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C A P I T V L O X C I X , 

Muep.rafe dos modos de d i f wancía > y 
error en la Letra de los detenta ; y vue 

el ynofue de in tenc ión ,3 ¿rte }y 
el otro $or cítfu.ü ¿ c a e c i -

wientOi 

Diremos , que la diuerfidad > y 
errox que fe halla en la cuenta, 

y numero de los años entre la Letra 
nueftra 9 y la de los Setenta, esde dos 
maneras.Vno caufado de induftria,y 
á r t c , como acortar los años antes, y 
defpuesde engendrarenlas Gcncra-
clones que fe refieren. O t r o e r ror , y 
diferencia fe ha l la , que ft cauraria 
por accidente meramente cafual, y 
pojr determinada in tenc ión .Def to fe-
gundo hallamos fundamento folo 
en la nona Generac ión de la primera 
Edad , que fon Jos años de Lamec, 
porque fegú nueítraLctra^y laEbrea, 
v iu ió Lamec antes de engendrar á 
K o é . c í c n t o y o c h e n t a y dos a ñ o s , y 
defpues que le e n g e n d r ó , quinientos 
y nouenta y cinco , y fon tocios fas 
años fe t ec í en tosy íe ten ta y fíete. Y 
fegun los Interpretes, v iu ió Lamec 
antes que en^endraífe á N ó é ciento 
y ochenta y ocho a ñ o s , y defpues v i 
u i ó quinientos y fefenta y cinco,que 
jun tos fon fetecicntosy cincuentay 
tres años ,y faltan veinte y quatro pa
ra igualar con ñueftra Letra . Elle 
error fe hizo por accidente , y no de 

g p r o p o í l t o , pues no fe conoce que fu 
diuerí idad fueífe pata alguna cofa de 
prouecho. 

De la primera diuerfícíad, que fue 
c o n arte hecha ,d i r émos que fue por
gue pareciefic la Santa Efcri tura ver
dadera en quanto á los años que po-
n e á los hombres que vinieron en la 
primera Edad, como fcan*muchos 
los que pone la Efcritura,pues paífan 
algunos de nouccientos,aunque n in
guno llega á m i l , y que apenas fe ha
r ía c re íb le el que vn hombre pudieíie 
v iu i r tantos a ñ o s , quando la vida de 
ios hombres pocas vezes paila de 
c i e n t o : yfí n o í b t r o s afentimos, es 
porque creemos ala Efcritura San* 
t a , y tenemos firmemente que fue 
didada por el Efpiritu de Dios, y que 
jao puc¿? mentir . Los Gentiles, que 

no tienen Fe , y foío aquello creen, 
que les parece conformarfe al fent i -
d o , y ala razón también conniene, 
no lo crcerian quando oyeílen que 
a lgún hombre huvieflé viuido noac-. 
cientos y fefenta y nueue años . 

Y porque de'aqui fe feguia i n -
conueniente, pues no folo penfarían 
en ello fer faifa la Efcritura Santa, l i 
no que aun de aquí fe minorarla m u 
cho fu au to r idad^a rguyendo^ué co-
hro aqui manifieftamente errada (y 
aun para ellos feria tenido por nece-». 
dad) en todo lo o t ro podria errar del 
mi fmo modo : de aqui fe originaria 
el atender p o c o á fus palabras, y aun 
fe originaria el mirarlas con defpre-
c i o . E % inconueniente qui í ieron 
cuitar los InterpreteSjdando a enten
der,)' poniendo de tal fuerte los años> 
que ib leshizieífc c re íb le a los Gen
tiles e í q u e v n hombre pudieíie v'miz 
aquel t iempo. Para efto dieron á en* 
tender , que aquellos años eran m u 
cho menores que los nue í l ros de ao-
r a , y tanto > que vno de los nueí t ros 
harian diez de aquellos 5 y afsi el que 
vluianouecicntos años de aquellos, 
viuia nouenta de los nue í l ros : y eito 
es muy fácil de conceder, puefto que 
ao rá ranto,y mas viuan algunos. 

Efto ló pudieron liazeY petfuadjr 
ble j por quanto los años no fueroii 
ficmpre de vna medida entre lafcs Gen
tes todas) n i aun en vna mifma Gen-
te, í íno que fueron primero menores, 
y defpues los añadieron dias;y meíc s. 
Entre los de Arcadia fueron los a ñ o s 
de tres mefeSi Entre los Egipcios, de 
quatro. Entre los Arcavanas, de feis* 
Y entre los Latinos, ó del A u i n k ^ d e 
treze mefes , fegun refiere So l ino , y 
San Aguft in . Dcfte modo aun podia* 
mos hazer vn a ñ o menor que diez 
de los diehos,y que formaílen vn a ñ o 
n u e í l r o , y ral a ñ o tendr ía treinta y 
feisdias; y diez vezes treinta y feis 
hazen trecientos y fefenta , que es el 
a ñ o nueftro, añadiendo c i n c o , ó íeis 
dias. 

Defte modo dicho quiíi~ron los 
Interpretes q fuellen aquel los añor^y 
muchosdefde el pr incipio de la íg Ic* 
fía , y aunantes , quando leían en ia 
Santa F fcritura, que ajgiinos huvi : í -
fen viuido nouecié tos y fefenta años , 
en tendían que la Euricura dezia 
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verdad, peró que aquellos años no 
eran de los que aora n o í b t r o s vfa-
m o s / m o mucho mcnores.y de aque
llos que en aquel tiempo liamaua la 
Gente años>que no coní lauan ímo de 
treinta y íeisdias,y diez anos de aque 
l íos era vno de losdeaora. Y por efte 
camino quifieron los Interpretes ha-
zer verdadera la Efcritura^íegun dize 
Auguf t ino . 

C A P I T V L O C. 

Truebafe como la dt[cordi'(í,y diferen
cia de los Setenta fue hecha con arte^y 

que conueníapara la inteligencia de 
los Gentiles , y fara moftrár 

f zr verdader a la Santa 
Zfcri tura. 

ÍTSta r e l a c i ó n , y cuenta de los 
^ años ,que ponen los Interpretes, 

pod ían bien entender fer afsi los Ge-
tiIes,particLilarmcnte los Letrados^y 
cntendidos^y dando por verdadera la 
í feritura Santa^ue referia eftos m u 
chos años de vida en aquellas p e r í b -
ñas , llamado a ñ o lo m i f m o queé l lo s 
tenian por coí lumbre ferio. Y afsi d i 
ze Pl inio el fegundo, v a r ó n muy cn^-
tcndido,el qual afirma hallarfeen al
gunas eferituras, algunos hombres 
auer viuido ciento y cincuenta y dos 
a ñ o s , y o t ro diez mas, o t ro docien-
tos,trecientosotro, y orros auer l l e 
gado á quinientos, á feifeicntos, y 
aun á nooecientos años . Y cfto todo 
depende de la diferencia, ó ignoran
cia en contar el T i e m p o , porque a l 
gunos hazian de tres mefes el a ñ o , 
como los Arcadios^de quatro otros, 
como los Egipcios j y aísi de otras 
Gentes, fegun introduce, y trae San 
Aguf t in la r a z ó n de P l i n i o . Defte 

S'AugMh. modo^c reyó P l í n i o q u e todas aque-
iS.de Ciu ^as CÍcnt&Ü&S que afirmauan auer 
eap.iz, ' legado algunos hombres a viuirfe i f -

cientos, y aun nouecientos a ñ o s , fer 
verdaderas,por la diferencia del cíti-
lo , y co í lumbre de aquellas Nac io 
nes, cuyaseiranlashiftorias, en con
tar l ó s a n o s . A f s i , pues:, entenderian 
los Gentiles, que la Efcritura Santa 
contenia verdad en aquellas edades 
que refiere, y que algunos hombres 
viuir ian nouecientos „ y mas años , 
porque entenderian por años los que 

E l Toftado íobre Eufebio: 
ellos tenian por tales, tegunfu cof-
tumbrc,y como ellos los hazian muy 
peque ños ,poco mayores que vn mes, 
todo fe le haria c re íb le . 

Tile modo de entender quifieron 
tener algunos en la Sagrada Efc r i t u 
ra , y afsi fe lo quifieron dar á enten
der á los Gentiles , los qu ales no q u i -
fieran creer que a lgún hombre pu-í 
dieííe viuir nouecientos años de los 
queaoranofotros vfamos. Paracflo 
era menefter otra diligencia, y era,el 
mudar el t i e m p o d é l e n g e n d r a r , p o r -
que la Letra Ebrea pone pocos años , 
y n o baftarian en v n hombre , para 
que fe prefumlefle potente para te
ner h i j o s , fiéndo los años tan peque
ños como e l los imag ina r i án losGen-
tiles,fegun fu coftumbre. Por lo qual 
añad ie ron los Setentaicien anos á 
cada vno antes de engédrar , para que 
con losañad idos fe juzga f l e la natu
raleza poderofa fegun el t iempo pa
ra ia generac ión . Eftos cien años que 
añadían antes de engendrar, l o s q u i -
tauan defpucs en la cuenta al referir 
la edad toda: y efto les parec ió necef-
fa r io , para que fe viefle no faltar á l a 
que dize la Santa E feritura. 

Pongamos el exemploen A d á n , 
de quien dize laEicritura,que í i e n d o 
de ciento y treinta años e n g e n d r ó á 
Sethj y eftos,como hemos dicho, fo -
narian para los Gentiles que eran 
r reze , tomando diez por vno de los 
nuéftros \ y aora á los rreze a ñ o s no 
engendran los hombres. Para hazer-
lo,pues, c re íb le añad ie ron io s ln t e r -
pretes cien años , y dixeron que A d á n 
tenia docientos y treinta a ñ o s quan-
do e n g e n d r ó á Seth:y deñe modo ha-
zen los dichos veinte y t r e s a ñ o s , q u e 
es e l tiempo bailante para que qual-
quiera hombre pueda engendrar. Y, 
cftaes l a f o r m a , y t amb ién la induf-
tr iadeque vfaron los interpreres pa
ra hazer c re íb le la Efcritura San^ , 
pues f i en efta materia la tuvieran ios 
Gentiles por no verdadera, en todo 
lo demás que refiere puliera fu duda. 

P e r o d i r á a lguno, que como fe 
podían elcufar los Interpretes para 
con los otros Ebreos, de no auer co
r rompido la Efcritura Santa, ponie-
do cali en todos cien anos mas de los 
que pone la Letra Ebrea antesdeen-
gendrar, y tener hijos ? A eíto fe r e í -

p o n -
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poncie.quc muy claramente coníiaua 
del modo de eícr iuir de los Interpre-
res,que en tendían muy bien la Efcr i -
tura,porque íi fuera fu voluntad aña
d i r aquellos cien a ñ o s , con t inua r í an 
defpues d e l m i í m o modo fu adic ión, 
y fueran lasfumasde rodas las vidas 
en los años mucho mayores.Peroef-
t o n o lohazian afs í , í ino que como 
los añadían antes de engendrar, los 
quitauan defpues de auer engendra-
doj con que la fuma final de los años 
con la Letra Ebrea, falia igual del 
todo . Antes bien, como ya ellos por 
nccefsid id,fegun eílá dlcho,añadief-
fen los cien años antes de engendrar, 
j no pudieflen Tacar la fuma final 
jgnalcon laSanta Efcritura (que era 
l o que interí tañan) fino quitando Cié 
a ñ o s defpues de engendra r , h l z i e íoñ -
l o afsi : con que í i endoen la fuma fi
nal de los años iguales las. dos L e 
t ras , no parece contradezirife la vna 
ala otra, 

C A P I T V L O C I . 

JM.uejÍY<ife por exemplo en Ids fie te Ge-
fJeriteiones primeras Antes del D i U y i o , 

en quales fe añítdeyy en quales «0; 
j por que ra^pnfuejfe. 

P ' 
lOr quanto en algunas Genera

ciones de la Edad primera fe 
a ñ a d i e r o n los dichos cien a ñ o s , y en 
©tras n o , para mayor claridad, y que 
í e f c p a l a Caufaque tuvieron los I n 
terpretes , fe hará m e n c i ó n en pa r t i 
cular de las Generaciones. 

Adan,fegun nueítra Letra, efade 
Gcnefo. ciento y treinta años quando engen

d r ó á Seth,y viuió defpues ochocien
tos a ñ o s : y por quanto los ciento y 
treinta hazian trezede los nueüros , 
contando diez años por vno , fegun 
d ix imos , y eu tan corta edad no eí lá 
cf hombre ap tó 'pa ra la generac ión , 
añad ie ron los Setenta cien a ñ o s , d i -
ziendo, que era de docientos y t re in 
ta (que hazen veinte y tres) quando 
engendrafle á Seth. Eftoscien a ñ o s 
añad idos , en lo: reftante de la vida los 
quitaron ; y afsi íegun ambas Letras, 
A d á n viuió nouecientos y treinta 
años . 

Seth fiendo de ciento y cinco 
años , confo rme nueftraLetra';engen-

d r ó á E n ó s , y viuió defpues ocho
cientos y fiete años:y por quanto los 
ciento y cinco antes del engendrar 
hazla diez años y medio de los nuef-
t r o s , y en aquel tiempo no fe puede 
engendrar ,añadieron ciento,que ha
zen veinte años y medio , con que ya 
v n hombre tiene edad baftante para 
el efedo dicho. 

Enósf iendo, fegun nue^ra Letra, 
denouenta a ñ o s , engendró á Cay-
í i an ; y e í los , conforme la cuenta d i -
cha,fon nueue a ñ o s , m u y corto tiera 
popara engendrar, con que le a ñ a 
dieron cien años por la caufa dicha, 
que defpues fe los quitan en toda la 
fuma. 

Caynan, dize nueílra L e t r a , que 
tehia ferenta años quando e n g e n d r ó 
á MalaleeI,con que Je añad ie ron cic-
to , que hazian diez y fíete,, para po
der engendrar, y fe los quitan def
pues en la forma dicha. 

Maialeelera de fefenta y c inco 
a ñ o s quando engendro á Iííred,fegiui 
nueftra Le t ra jañad ié ron le ciento los 
Interpretes, con que fe quedaron en 
diez y feis y m e d i o , quando el h o m 
bre empieza á íer apto para la gene
r a c i ó n , y qu i t a ronfe íos defpues del 
mi fmo modo en la í u m a d é l a vida 
de Malaleel. 

í a r e d , conforme nueftra Letra , 
era de ciento y fefenta y dos años 
quando e n g e n d r ó á Enoc,que hazen 
diez y feis años ,y dos mefes en el fen-
t ido dicho. A q u i no añadieron a ñ o 
alguno los Setenta, y fue la Genera
c i ó n primera en que no l o hizieron, 
po rno juzga r lo nece í far io : conque 
en eíla fexta Generac ión conuienen 
ambas Letras, la de los Setenta, y la 
nueftra. 

Erioc tenia fefenta y cinco a ñ o s 
quando e n g e n d r ó á Matufalen, í e 
gun nueftra L e t r a ^ hazen feis y me-
xlio en el fentido explicado: y ya fe 
vé que no es edad competente para 
poder tener hijos, con que le añadic^ -

ron ciento, que vinieron á hazer 
diez y feis y medio. Eftas 

razones trae San 
Aguf t in . 

S. Aug. l i , 
iS.de Cii*. 
cap.13. 

C A -

http://iS.de


E l TGÍladofóbre Eufebió: 
C A P I T V L O G I L 

V o r a ^ e v ^ U r o n los I n t é g r e t e s c n h 

fegan tenían de cojUmare ,ycj>iLo 
enUs Antecedentes. 

E^T La o d a u a G e n e r a c i ó n , que 
fac la de Matalalcn, d izc nuef-

í ro Tex to : V t m o M a t u j a l c n ciento y 
ochenta y fiete ¿nos , y engendro A l a -
mecu yi'modeffues fetectentosy ochc^ 
f ¿ y dos años , y fon todos los d í a s noue-
c í e n t o s y fefentay nwJe anos. L o s í c -
t cn tá In te rp re t e s dixeron aquí : M a * 
tufcilen fiendo de ciento y ¡efenta y pete 
años engendro a L a m e c ^ afsi acorta
r o n del numero veinte años .Y luego 
dizen: V i u t o M a t u f ¿ e n defnies cebo-
ctentosy dos años; con que bolvieroa 
i añad i r los veinte años que auian 
quitado. Y rematan: Fueron l ó s a n o s 
todos de M a t u f a l e n novecientos y fe* 
fen tay nueue unos , incluyendo tam
bién aqui los veinte años que al prin
cipio auian quitado. 

E n e í t a Generac ión feapaütaroit 
del modo , y eftilo que en las antece
dentes auian tenklo, hallando que no 
era neceífatro añadir años antesdel 
engendrar Matufaienjpues por nuef-
tra Letra tenia ciento y ochenta y 
ficte a ñ o s , que en cí modo dicho ha-
z ian ciez y ocho a ñ o s , y mas de íietc" 
nicles , en cuya edad todos los h o m 
bres fon aptos paca la generación,, 

'que es lo m i í m o que hizieron en la 
Generac ión de la red , que fíendo de 
ciento y feícnra y dos años engendro 
a Enoc^y los Interpretes aqui no aña
dieron cofa alguna, por hazer diez y 
íeis años , y dos meíe-s, y fer la edad 
baícaáte para engendrar. A q u i en 
Matula lcn , no fo lo no a ñ a d i e r o n , í i -
n o que quitaron veinte años j y dedo 
no íe íabe la caufa. 

A l g u n o dirá auer fido porque en 
la Generac ión fexta, que fue la de í a -
red, no añadieron cofa alguna, y que 
cftos vein te años que quitaron a M a 
tufalen , fobranauen él pararenerel 
tiempo legi t imo de engendran. Pero 
cílo no puede fer. L o pr imero , p o r 
que íi quitar quiíleran lo que en M a 
tufalen íobraLn,por lo que fajtauaen 
í a r e d n o quitaran icios Veinte aftO^> 

fino veinte y cinco^ por quanto tareá 
crade cientoy fefentay dos a ñ o s , y* 
Matufalen de ciento y ochenta y fíe
te. L o fegundo, por quanto aunque 
fobraflen eítos tiempos, no fe auiade 
quitar algcsfuespor no llegar al tie-^ 
po legit imo de engendrar , fe debía 
en tal cafo añadir algunos años , para 
que parecielle la Efcri tura verdade
ra pero de los que íbbrauan no aula 
caufa alguna para quitarlos. Ello fe 
prueba con lo que efcr iuíeron los I n 
terpretes en la Generac ión de Adán , 
que fegun los que a ñ a d i e r o n , era de 
docientos y treinta años quando en-* 
g e n d r ó a Seth , que hazen. veinte y 
tresdelosnueftros j y afsi mas eran 
eftos, que ciento y ochenta y íiete dé 
Matufalen , que hazen diez y ocho 
años y medío ,y dos mefes.-

Pien»fan otFOs,quc los veinte años 
quitados fué por errordel que los ef-
cr iu íó .Eí ío tampoco puede eí iár ,poc 
que fegiín c i t o , no fe bolvieran eítos 
años á añadirdefpues en la fuma de 
la v idadeMatufe lcmbuelveníc a aña
dir , luego en eí que efer iuió los años; 
nocf tuvoelerror . Por lo qual algu
nos re (pon.J cu , que eftofuc hecho 
para encubrir el arce de que auian 
vfad'o en k s otras 'Generaciones, en 
lasqualeslos interpretes auian aña
dido cien a ñ o s , donde el tiempo n p 
párecia bailante pa ía engendrar 5 y, 
quando ía edad era bailante, no a ñ a 
dían co ía alguna. A o r a mudaron el 
eí l i lo,y qui taron veinte a ñ o s e n M a 
tufalen antes que engendra í l c , para 
que nopudíeflen colegir regla cierta 
en fus eferitos para el añadi r > ó quí^ 
tar.Efta rcfpuefta figue Auguft ino, y 
parece muy razonable. 

L a nona Gene rac ión es de La» 
meedequien dizc nueílra Letra,quG 
fiendo de cieto y ochenta y dos a ñ o s 
e n g e n d r ó a N o c , y v i u i 6 de (pues L a -
íiiec quinientos y npuenta y cinco 
años j y todosj untos hazen fetecien-
tos y fetcnta y fíete. Los Interpretes 
enefta Generac ión var ían en todo? 
porque antes de engendrar L a m e r l e 
añadieron (cis años fobre nuefhaLe-
fra , d iz iendo, que* era de ciento y 
ochenta y ocho j y dcfpaes de engen
drar ponen treinta menos, puesdize 
que viuio quinientos v-lrtenra y c in 
co años.feguq reíiere AuguAiiio. HíU 

caf .w-



Se: •uncía 
diferencia no fue hecha con arte i n i 
d e p r c p o f i t c v c o m o í e reconoce en ia 
desigualdad del numero de años que 
a ñ a d i e r o n , y qu i t a ron , pues añadie-
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gendrar,y qu i tándolos dcfpues,crei-
ble es que lo har ían los Interpretes. 
Eftofe debe tener. L o primero, por-
q u e í i l a var iac ión no lahizieronlos 

^ ^ ^ ^ n c i ^ y ü l o H i - Interpretes hatialo 
zieran c ¿ n atte, y de prcpofito^tan- facó efte traslado, como dicho t e ñ e -
to quitaran , como auian a ñ a d i d o : y mos , pues los que fueron defpues no 
afsi el error nac ió del E íc r i to r p r i - l o pudieron hazer, como en todos 

S. Aug.lt. mero,como lo Gente Auguft ino. 

C A P 1 T V L O CIIÍ. 

LadiferencU de años , que fe halla en 
la Edad frimera ^yfegmda } no la h i 

zieron los que trasladaron lose]-
critos de los Interpretes,fino 

ellos mi[mos. 

D 1 

los'libros eflo efté del mifmo modo; 
:ero el que primero t r a s l a d ó , no fe 
laze c re íb le que haria e í l o : y l a r a -
z o n es, porque fi la mudanza, ó va
r i ac ión fuera v n a , ü dos vczes,en vna, 
ü dos Generaciones; pero mudar en 
feisdela primera Edad, y en otras 
feis de laEdad fegunda,no es de creeE 
que el que t ras ladó lo hizieífe. 

L o fegundo,por la r a z ó n tocada, 
de que dicha diferencia parece íe r 
hecha con grande a r t e , añad iendo en 
vnas Generaciones , y quitando en 
o t ras , fegun la r a z ó n del arte l o pe-

^Izen algunos,quc la diferencia, 
ó yerro que fe halla en la cuen

ta de los a ñ o s , fegun la Letra de los 
fetenta Interpretes, que provino del 
que primero t ras ladó laEfcri turade día. Y con f i rmafee í t o , en que dicha 
la l ibrer ía de To lomeo . Otros afir- var iac ión en la pr imera , y fegunda 
ma n , que le hizieron los mifmos I n * Edad la hizieron , y no en la tercera, 
terpretes quando primeramente la n i e n l a s o t r a s í i g u i c n t e s , l o q u a l a r -
eferiuieron. L a primera op in ión de guye grande a r te , y que no l o fabria 

S. 'AmMf eftas tiene A u g u t t i n o , diziendo > que hazer el que t ras ladó del l ib ro que 
efte fue v n o , aunque dexadebaxo de dexaron los Interpretes , f íno perfona 
duda quien fuefle:y aísi parece licuar que fuelle muy Letrado,y no el efer í -
el que no le hizieíien los interpretes, uiente,que foio atiende á facar lo que 
puefto que eftos fueron muchos, y halla en el or iginal . L o tercero,por~ 
t a m b i é n muy conocidos. L o pr ime- que aunque fuelle Letrado,y d o í t o e l 
jro fe arguye fer efte el fentir de A u - que t r a s l a d ó , no fe atreueria á hazer 
guf t ino , por quanto él afirma que los talmudan^a , porque debía prefumir 
Interpretes no fe defviaron en nada que como él facaua aquel traslado 
de la Le t ra Ebrea,y por configuiente 
no p o n d r í a n mas,ni menos anos,que 
t en í an antes del engendrar^ en todo 
ir ian conformes con elTexto Ebreo. 
L o fegundo , por quanto efte D o d o r 
a í s i en ta que loslnterpretes hablaron 
jpor el Efpir i tu Santo, como Profetas 
que no pueden errar, pero el que mu
d ó cftos años en algo e r ró , pues pufo 
mas años antes de engendrar, y me
nos en la ver dad,defpues de tener f u -
cefsion. 

Otros l l enan , que todo efto fue 
hecho por los m i í m o s Interpretes, 
pues aunque el error de los años de 
L a m e c , que fue hecho fin induftria, 
c ier to es que no le har ían los Inter
pretes, fino aquellos que pr imero fa-
eaílén el traslado de fus eferitos: pe
r o la var iac ión , y diferencia de los 
a ñ o s , añad i endo ciento antes de en-

le facarian o t ros , y Cacándole fiel
mente , dar ían por bueno el de aque
l l o s ^ no el fuyo,j)ues difeordauadel 
o r i g i n a l : y afsi nadie q u e r r í a poner 
en el traslado trabajo que no le auia 
deferdeprouccho, yfí k feria def-
doro . 

C A P I T V L O C I V . 

que f; prueba afirmatíuamente, que 
los mijmos Interpretes hi^Je* 

ronlayariacion, 

QVeda dicha la caufa y y mo t iuo 
1 que tuvieron los Interprc-

tes para la variación^, y 
mudanca en referir las edades, y años 
de las Generaciones : y queda aí len-
tado va , que fu intento principal fue 
mof t í a r e l que l aE ic r i tu ra Santa era 

Ycr» 
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verdadera , y que en fas reíaciones fe 

dito ; yeito aiuaae ter debiadar cre. 
acomodandofe al e í l i lo , acepción, y 
coí lumbre de losGentiles.Y por q-aa-
tohsvidasde los hombres entonces 
aman fido niuy largas, y durado m u 
cho tiempo en la primera, y fegunda 
Edad , y por cfta cania fe les hana dt* 
ficultoíb , y mucho i el que huvieíTen 
v iu ido tanto : confiderando efto, 
quifí-erondár á entender que ios años 
eran p e q u e ñ o s , y quediezdellosha-
zian vno de losnueftros, y de los que 
en la realidad auian íido. Para lo qual 
craneceflario fcñalarantes deengl* 
drar tantos a ñ o s , quales Ce requerian 
para que fe juzgaflen aptos para la 
g e n e r a c i ó n ; y por eílo anadian cien 
a ñ o s comunmente antes de engen-» 
d n r , aj uftandofedefpues con la Le
tra Ebrca en la fuma final de los años* 
Efto , pues , los Interpretes lo hizie-
r o n , y a ellos conuenia tener efte 
cuidado, y no á otros. 

L o primero>por fer ellos Lbreos, 
y como tales tenían obl igación de 
zeíar mucho la honra de la Ley de 
Dios , pues era Ley Tuya > y dada a 
éüqsjy efto auia de íer teniéndola por 
verdadera , y masquandocon tanta 
diligencia , y ruegos tantos fue por 
el Rey de Egipto Tolomeo pedida,y 
con tantas expenfas fue trasladada: y 
aísi pcrfuadible es mucho d que e í los 
ín te rp te te s har ían todo lo que pu-* 
diéflcn, para que la Ley > y Efcri—• 
tur.1 Santa , que trasladauan , pare-
cieíle verdadera. Eftos Interpreres 
fueron muy honrados por el Rey 
Tolomeo , y les dio grandes dones, 
como refiere í p í epho , dexando de fi 

Joj . ir . 12. n-mcha eftimacion , y memoria , en 
auerdado á los Genti les de la Ley de 
Dios inteligencia. Y i l l a Efcrí tura,y 
Ley de tal modo fuera trasladada, 
que no pareciera en el fentir c o m ú n 
de !os hombres verdadera, fu trabajo 
fuera perdido , y auntambiem per
dieran fu eícimacion , y honra p ro-
pria. 

L o fegundojpor quanto no apro-
nechana que o t ro hiziciTe cfta muda^ 
ca, fino los fetenta Interpretes, por
que quado ellos trasladaron de Grie
go, vino To lomeo en conocimiento 
de la Efcritura S á l i ú , y todos los 
©tros Gentiles pudieron tenerla tam-

Antiq. 

bien por verdadera, 6 faifa, l eyéndo
la. Por lo qual d e b i é r o n l o s Setenta 
eferiuir del modo que lo h iz ic ron , 
para que al principio losGcuti les le
yéndola , no la tuvieran por faifa : y 
nada aprouechára el que o t ro def-
pues hiziera la c o r r e c c i ó n , y enmie-
da , entendiendo que no eftaua afsi la 
Efcritura en la Letra Ebrca. 

Y fi alguno a r g ü y e r e , que no ha
r ían efto losInterpretes,porque efcri- . . 
uian dictados del Efpiri tu Santo, co
mo Profetas, y efta diferencia fue he
cha por ingenio,y faber humano^ie-
mas, que con dicha diferencia fe qui^ 
taua algo de verdad á la Efcritura: 
d i r e m o s á efto , que los Interpretes 
no fueron Profetas, fino hombres la
bios , y que fueron efeogidos por ta
les entre todos los ludios por Elea-
zaro Sumo Sacerdote entonces; y <\ 
losdodos,y peritos en fuLey,yen fu 
lengua , y que lo fuellen también en 
la Griega,auia pedido To lomeo fe le 
embia í icn , para que la Efcritura del 
Ebreo fuelle buclta , y trasladada en 
Griego , y afsi lo afirma lofepho.Ef-
tos Interpretes,,como Letrados , y lo f . l i h . t» 
dodos , podían haztr la mudanza, y Antuj , 
errar también p o d í a n , 6 por falta de 
inteligencia 7 6 bien de voluntad, 
aparrandoíe de ja verdad por alguna 
caula. Y por quanto el defeo mayoe 
que ellos tenían era el honrar la L e y 
de D i os, y juntamente á íi mifmos ea 
efta t ranslación , y no venían á con-
feguirefto , íi el Rey Tolomeo,y los 
demás Griegos no creyeífen aquella 
Efcritura fer verdadera ,d i fcur r ien-
cio ellos no podría fer tenida por ta l , 
n los años no fe efcnuíeíTen en la 
forma dicha ; quifieron eferiuir las 
edades de los hombres con aquel ar
te arriba declarado. Pareci6les,pues^ 
mej or poner efta di ferencia de años* 

5U5yeifueíreen algo contrala ver-
dad de la Efcritura , que no quepo-
medola legal en los años , y >i la Letra 
Eoreaajuflada , poner ías en peligro 
el que T o l o m e o , y los demás Gent i 
les, para quien trasladauan, la tuvief-
f e n p o r f i l f i . 

v Por lo dicho parece masconfor-
a la r azón el que efta mudanca, ó d í -
f-rencia en los años auer íido hecha^ . 
por los interpretes, y no por o t ro ai-
gunodefpues 5 y cito fe entienda en 

quan-



r 

Segiind 
qnnnto a los r.ños de los hombres de 
la Eclad pr imera, que luego ie habla
rá de iosdeiafegunda. 

C A P 1 T V L O C V . 

ZaCencrAcion de Cj.ynxn , quepetrece 
fer añadida for les Interpretes, 

mueftrafe como eftaua en el 
Texto Ebreo. 

T 
'Ratemos ya d é l a mudancaque 

fe halla t ambién en la re lac ión 
d c a ñ o s de los que viuieron los h o m 
bres de la fegunda Edad , que c o r r i ó 
defde el D i l u v i o haftael nacimiento 
de Abrahan, añadiendo también en 
eltos los Interpretes algunas yezes 
los años 5 y en algunos no h i z í e ron 
a l t e r a c i ó n , no añadiendo , ni qui tan
do años á fu edad. Diremos de cada 
vno en í inguiar ,para que la inteligeiv 
cia fea mas ciar a. 

La primera G e n e r a c i ó n es la de 
n r Sen. Dos años dcípues del D i l u v i o 
cene/.11. engendl^Seil ^ Arfaxad.Efto mi fmo 

e ícr iu ieron los Interpretes, fegun d i^ 
ze Eufebio , y t ambién A u g u í l i n o : y 
larazondefeoes , porque los Inter
pretes nunca anadian / n i quitauan 
íin alguna necefsidad , y aqui no la 
auia, por quanto era de edad bailan* 

GenefJht. te para poder engendrar Sen, puefto 
que t cn iá cien años . 

T E X T O . Jrfaxad engendro a Sale. A q u i n o 
fo lo ay diferencia én t r e los Setenta, 
y la Letra Ebrea , en quanto á los 
a ñ o s , fino t a m b i é n en quanto á la 
G e n e r a c i ó n 0 puerto que vna fe halla 
menos en la Letra Ebrea, que los I n 
terpretes , pueseftosdizen: Arfaxad 
engendro k Caynan , y ejie engendro k 
Sale. De donde confta , que la Letra 
nueftra , y la Ebrea no tienen la Ge
n e r a c i ó n de Caynan. 

En elte punto , fi ligeramente ha
b l á r a m o s , dixeramos queloslnter-
pretcs añad ie ron la Generac ión de 
Caynan, 6 por yerro de los primeros 
efe riuientes fue introducida , como 
h í z i e r o n otros yerros , fegun arriba 
dexamosnotado. Pero e í l o n o bafta 
poraora , n iesfo lucion , porque el 

Zuca 3- EuangeliftaSan Lucas, cuya a u t o r i 
dad nos obl iga a creer que huvo la 
tal G e n e r a c i ó n , pucílo que la refiere 
en fuEuangeiio Santo i y por quanto 

Parte. 2 7 S 
no puede mentir el Euangelifta Sa-
gt.ido- necellario k ñ deziisque Cay
nan fue hi i o de Artaxad , y padre de 
Sale : y alsieila Generación de Cay
nan eftá menos en el Teício E tóco l 

La r azón porque efto aya íído he
cho , es dif ici ldeaí ignar , como el 
or ig ina l fea la Le t ra Ebrea , y en los 
traslados puede auer algo menos^ pe
ro para aucr alguna Generac ión 
mas, no fe halla razon,nimot iuo. 

Y fidixere a lguno, que efto pudo 
fer , como fe haze en el traslado de 
las obras v k i m a s , refpctode laspri-
tneras , porque San Mateo efer iuió 
la Genea log ía de nueftro Salvador, MattJi , I2á 
fegun lo ha l ló en las Efcrituras San
tas, y él pufo tres Generaciones me
nos , que eftauan en l á E f c r i t u r a , ca-
llandolas,y qui tándolas de en medio, 
como íi no fe huvieiTen pallado , d i -
Ziendo, que l o r á n engendro á Oziasj 
y l o r á n no e n g e n d r ó á Ozias , fino 
í o r án á Ococias, y efte á l o á s , y efte á 
Amafias, y Amafias a Ozias , fegun 
confta del l ibro quarto de los Reyes. 
Y como a l l i e íb s tres Generaciones . Re* j y 
fueron pafladas en í i l enc io , pudo Lj 
Le t r a Ebrea paaar ella G e n e r a c i ó n 
de Caynan , la qual e íc r iu ie ron los 
Interpretes , y principalmente San 
Lucas. 

Y a u n í i preguntare a lguno, que 
como callando la Letra Ebrea,que es 
o r i g i n a l , la Generac ión de Caynan, 
los Interpretes que trasladaron pu
dieron efcriuirla? A eí to d i rán algu
nos , que lo pudieron hazer, porque 
noeranfolamente Interpretes, fino 
t ambién Profetas, y en quanto tales 
pudieron tener conocimiento de lo 
que faltaua en la Letra Ebrea, tanto 
como íl en ella e í luviera , y tanto co
mo Moyfes, que por el Efpi r i tu San
to guiado e fedu ió efto el primero. 
Aí s i lo afirma A u g u í l i n o , aunque él 
no dizc efto refpondiendo á efta quef-
t ion ,finodebaxo de c o n d i c i ó n , que 
los Interpretes fueffen Profetas mas 

que ín terpre tes ,y podian efcríuií: 
lo queen la Letra Ebrea 

faltaua. 

* 0 
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C A P I T V L O C V L 

Vt^efe y que la Letra EhreafehalVo 

tas Ciudades, n i que cadá T r i b u h u -
uieíle dado Ciudades algunas. Por lo 
quales neceflaric tlezir , que faltan 
algunos ve t í b s , y afsi lo contleflan 

falta en la Gene r ación 
Pues que trasladaron 

bretes?y antes que tras 
San Gerónimo' 

los ín te r -
ladaíje 

( T caynan def~ algunos D o l o r e s de ios Ebreos, co-
nao Rabi Abrahan Abenzerra, y Ra-
b i Dauid C h i m i : pero en la Biblia 
nueftra no falta cofa alguna , por 
quanto áquclla f i l t a ? 6 yerro de ios 
efcriuientes fucedió defpucs que la 
Bibl ia nueftra fue por San G e r ó n i m o 
trasladada. 

Efte yerro <k la Gene rac ión de 
Caynán íuced ió-an tes que San G e r ó 
n imo trasladaí íe , pero fue defpuesde 
los Interpretes ; y afsi en fu Letra fe 
halla eíía Gene rac ión , y falta en la 
Bibl ia nueftra aora , y en los libros 
Ebreos t a m b i é n falta. % efte es el m o 
do , fegun la verdad, con que fe ha de 

Jofu 

NOfotros no confeíTamos que 
fueaen Profetas los Interpre

tes , por no parecer ajuftado ala ra
zón , y aísi hemos de refponder á efta 
dificultad de otra manera. Dezimos, 
pues, que efta G e n e r a c i ó n eñuvo p r i 
mero en la Letra Ebrea, y l ae fc r iu ió 
M o y í e s , y afsi los fetenta Interpretes 
quando trasladaron del Ebreo en 
Griego,hallando eftá Generac ión en 
la Le t ra Ebrea, laefcr iu ieron; pero 
defpues por yerro de los efcriuientes refponder, porque fegun e l la , no ay 
n o fue hallada en la L e t r a . E í l o fuce- o t ra foiucionpara la propuefta d i f i -
d ió defpues que auian trasladado los Cuitad, 
Interpretes , pero antes que San Ge^ A o r a efta la duda en los años de 
ron imo trasladaííe. Por loqualaora Arfaxad , quando engendró á Gay
en nueftras B ib l i a s , que eftán fegun nan- Y á efto d k é m o s ^ q u e en el p u n 
ía trans lacion de G e r ó n i m o de laLe- t f , no puede auer concordia , n i d i f -
t ra Ebrea ¿ no fe halla efta Genera^- cordia entre ía Le t ra Ebrea , y la de 
c ion , n i tampoco en los libros ios In te rp íe tes , por q u a n t o e í t a G e * 
Ebreos. 

Y no debe admirar el que falte ef
ta Gene rac ión en la Le t ra Ebrea an
tes que trasladaí íe San G e r ó n i m o , 
como hallamos faltat algunos verfos 
Ebt eos de la mifma Let ra Ebrea, fe
gun fus libros , defpues que t ras ladó 
San G e r ó n i m o ; y afsi no faltan en 
nueftr as Biblias, y faltan en todos los 
libros Ebreos , que aora fe hallan. 

e 21. E^o confta en el l i b ro de lofué, don
de fe nombran todas las Ciudades 
que fueron dadas á lOs Sacerdotes, y 
Lcuitas de todos los Tribus.,y ponen-
fe expresamente de cada T r i b u 9 q u é 
Ciudades eran , y afsi eftán en nuef-
tros l ibros: pero en loslibros Ebreos 
faltan vcrfos,y fe callan algunas C i u 
dades , y quales fucilen las que dieífen 
algunos Tribus. Defto no puede for-
rn.;ríeduda , pues en el Capitulo c i 
tado de lofué fedize , quedieron los 
Ifra. litasquarentay ocho Ciudades; 
y contandofe fegun nueftra Letra , 
fe hallan todasellasvnaporvna, fe
gun fus nombres , y los Tribusque 
las dieron : y en la Letra Ebrea no fe 
halla por menor ,exprc í fando las tan-

neracion no fe halla en ia Le t ra 
Ebrea , y por conliguicnte n i a lgu
nos años fuyos :. pero por quanto ea 
a lgún t iempo eftaGeneracion eftuvo 
en la Letra Ebrea , ú aora tambieu 
cftuviefíe,diferencia alguna avria de 
ella á la de los Interpretes , como en 
todas las otras Generaciones la aya 
al principiodefta edadspues en la Le
t ra Ebrea no ayGeneracion alguna,q 
llegue a tener cien años a lgún h o m 
bre antes de engendrar j y en la de los 
Interpretes no ay ninguna q no paf-
fe de c iento , fegun Eufebio , y A u - S ' ^ í ' 1 1 ' 
guftino. i6.de Ci», 

Ponen aqui los Interpretes , que c^.10* 
Arfaxad tenia ciento y treinta a ñ o s 
quando e n g e n d r ó á Caynan ; y es de 
creer .que en la Le t ra Ebrea eran 
treinta folos los años , pero con la 
coftumbre de añad i r cien a ñ o s , ha
r ían lo mifmo en eftaGeneracion. Y 
la razones , porque treinta a ñ o s , fe
gun la cuenta que arriba dexamos 
d icho , hazen tres años de los nuef-
tros , y ya fe vé que en tal edad ef
tán incapaces los hombres para po
der engendrar, y añad ie ron ciento, 

pa-
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parccicndolcs ya tiempo coucniente. 

Otros t a n c c s a ñ o s tenia Caynan 
(efto e s ^ k n t o y t re laca) ícgun la Le
tra Ebreá , quando e n g e n d r ó á Salé ,y 
los Interpretes le pulieron ciento y 
treinta y c inco: y ella pació íer Vna 
de las caufas de errar e i pr imero que 
c o r r o m p i ó la Letra Ebr2a,quitando 
la G e n e r a c i ó n de Caynan la í e m e -
j anca de los años antes'de engendrar; 
y co'mo eftá todo j unto vno c ó o t r o , 
le deb ió de quitar todo.Scmej ante es 
á efto lo que hazen los que ttasladan 
l i b r o s , quando hallan dos renglones 
j untos, y que empiccan con las m i f-
mas letras, ó palabras e lvno como 
e l o t ro ^ paftan muchas vezesdel vn 
T e n g l o n a l o t r o , dexandofe vno en 
medio por efer i u i r . 

D i remos , pues, que Arfaxad en
g e n d r ó áCaynan,y n o á Salé,y quan
do le e n g e n d r ó tenia Arfaxad t r e in 
t a a ñ o s , los quajes no íc hallan en la 
Letra Ebrca,ni en la nueflra, aunque 
los Interpretes ponen ciento y t r e in 
t a y cinco : pero en efte numero de 
a ñ o s eftá ladesfemejan^a, pues n i en 
la Letra Ebrea, ni en la de los In ter 
pretes fe halla ta l numero , como 
tenga treinta>y otra treinta y cinco. 

C A P Í T V L O C V I I . 

Delmodo que tuvieron los fetenta I n 
terpretes de añadir , y quitar los 

anos en la fegmda 
Edad. 

T E X T O . f ^ A y n a n engendro a Sale . Efta es 
otra Gene rac ión , fegun Jos I n 

terpretes , que atendiendo á nueí l ra 
Le t ra , y á la Ebrea, Arfaxad engen
d r ó á S a l é , por quanto Caynan en 
ellas no fe nombra, y ya dexamos d i 
cha la caufa. Los a ñ o s eran , fegun la 
Let ra Ebrea, treinta, porque nueftra 
Le t ra dize : Arfaxadfiendo de treinta 
y cinco años engendro a Sale. Los I n 
terpretes añad ie ron ciento, como en 
los otros antes de engendr ar,y puíie-
r o n en Arfaxad ciento y t re inta y 
cinco.Defpuesen la dcCaynan dezia 
IzLetTZlibreziCaynan fiendo de trein
ta años engendro a Sale. Los Interpre
tes añadie ron ciento,y dixeron: C/e-
l o y treinta anos tenia Cayndn quando 
tniendrQA g á l h S a l é , f e g u n aueftra 
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Letra,y la Ebrea, era de treinta años 
quando e n g e n d r ó á Heber. L o s l n -
teroretes añad ie ron cienro,diziendo 
que era de ciento y treinta. E l modo, 
y forma de a ñ a d i r , es la que pufimos 
arriba,porque treinta años de los pe
queños no loa tiempo bailante para 
la gene rac ión , por lo qual fe añaden 
ciento,y queda el fu í i ckn te . 

Ha í c de coníiderar , que aquí fe 
guarda la mifma regla que fe tenia 
en los años de la primera Edad, por
que afsi como añadían cien años an
tes de engendrar donde parecía c o n -
ueniente , afsimiimo quitan á ios que 
añad ido auianjy la caufa de añad i r ,y 
qui tar era vna mifma. L a caufa de 
añad i r era,porque los a ñ o s que laEf-
cr i tura pone íe entienden de los pe-
quenos^pues fe eferiuc que alguno v i -
uieíle feifcientosaños,y o t ro quatro-
cienros, como de Sen, y de Arfaxad; G r l t 
pero los Gentiles entienden que n i n - * * 
guno pafsó de cié años de vida, ó po
cos mas: luego necellario es q aque
llos a ñ o s fe entiendan de los peque-
ños ,de losquales muchos de líos hazá 
vno.Tambien que el tiempo para en
gendrar fea t a í ,qna i conuenga, y fea 
neceflario en aquella acepc ión de 
años ;y aísi no podr í a engedrar a lgu
no de treinta, a i de qu aren ta, porque 
ellos hazian corto tiempo; y pues los 
pufo la Eferitura afsi,fue conuenien-
tee l que losSeteta añadieñen ciento. 

Por la mifma r azón ,y caufa dicha 
qui tañan defpues cien años ,porque la 
intencidde los Interpretes era el que 
la fuma fínal,y mayor de toda la vida 
vinieííe, y quedaflé conforme á la L e 
tra Ebrea, que no fe atreuian a apar-
tarfe del todo della, por las caufas d i 
chas ; y afsi los años que añadían an-
tesjos quitauan defpues, y donde no 
fe a ñ a d i a , no ib quitaua. Sen quando 
e n g e n d r ó , fegun nueílra L e t r a , fue 
dps años defpues del D i l u v i o , y tenia 
ciento. Efto mi fmo ponen los Inter- r . 
pretes, y todala vidade Sen es feif- Genei-tbl' 
cientos años. 

D e Caynan h i jo de Arfaxad no 
pone la Efcritura nueílra la Genera
c ión ,n i los añosj pero loslnterpretes 
antes de engendrar le dan ciento y 
treinta añosk, y defpues de tener h i jo 
no le ponen años .La Letra Ebrea po
nía al p r inc ip io treinta de Caynan 

A a quan-



'E l Toítadoíobre Eufeblo! 
n d r ó á Salc,y defpues fe afsi fe obfemo por los Interpretes, 

pacs quado [a Letra Ebrca pon í a que 

2 - 8 
cuando enge- . , : 
añad ie ron en la r e l a c i ó n , y trans a 
cion de los Interpretes cien anos, le-
gun fu modo,y eflilo. r ,„ 

Salé engendró á Heber Tiendo de 
treinta a ñ o s / e g ü n la Letra Ebrea-^y 
fe^un los Interpretcs,de cieto y t rem 
t a t a ñ a d i e n d o los ciento por la cau ía 
dicha. Defpues de tener h i j o v iu io 
Salé,íegnn nueftra Letra, q u a t r o c í e -
tosy tres años , y ponen los Interpre
tes trecientos y tres. 

C A P I T V L O C V I I I . 

Los Interpretes no entendieron iguales 
los años en ¡a primera Edad del 

Mundo,y en lafegunda. 

alguno engendraile antes de ciento y 
íe íénta a ñ o s , ellos añadían ciento,, 
como fe ha notado en Ada i^y otros. 

En la íegunda Edad en la vida fon 
los años menos, pues el que en ella 
mas viuiójfueron feifeientos años ,y 
cfte fue Sen.Defpues no huvo alguna 
que ilegafle a quiniétos>á quatrocie-v 
tos^ni a t rec ié tos , fegun fe puede ver: 
en clCapi tuloonzedel Gencíís.Scgü. 
cito, tcniédo el fundamento yapuef-
t o , tanto hazen quatrocientos años 
de la fegunda Edad,como nouecicn-
tos y íe fé tade la primera.Por lo qual 
entienden, que como los años de la 
primera Edad era tan pequeños , que 
diez de líos hazian vno de los que te
nemos aora, los años de la fegunda 

N Eíla materia que vamos tira- Edad ferán mayores , de fuerte que 
tando fe ha de fuponer , que los cinco dellos , ó quatro hagan vno de 

que hizieron la adición dicha en los los nueílros^y quando la edad l iegaf-
a ñ o s , que fe fundaron en que la vida, fe á trecientos a ñ o s , tres de aquellos 
ó el tiempo de viuir de los hombres a ñ o s hadan vno de los nueflros. 
en todas las Edades, es igual , aunque Con el fundamento dicho creyc-
los años que vnas Gentes vían no fon ron que íe debía hazer la a. i c ion cu 
iguales con los que otras tienen,por- los años jy afsi í iendo Salé de treinta 
que fe mudaron las medidas,6 la can- años quando e n g e n d r ó á Heber, t o -
tidad de los años,fegü diuerfos t iem- mando cinco por vno, no venia á te -
pos; y eftoaunen vnamifmaGeteha n e r f e i s a ñ o s , yeneftc t iempo n i n -
íucedido:y afsi el tener poder bailan- gano eíládifpuefto para la genera-
te para la generac ión , tienen c r e í d o cionjpor lo qual añad ie ron ciento,^ 
que a tedos los hombres les viene á fon ciento y treinta,que hazen vein* 
v n raifmo t í e m p o . D e lo qual fe í iguc t e y f e i s a ñ o s de los nueftros, en la; 
que mudada la cuenta de los años de fupoíicion que dexamos d icha , que 
toda la vida , fe mude la de los a ñ o s q fe romanan cinco por vno. Y c o m a 
vn hombre debe tener para poder en- a los veinte y íeis años en los t i em-
gendrar^y por quanto en la Edad p r i - pos prefentes, mucho ha que cftán 
mera eran los años de toda la vida aptos para engendrar los h o m b r e s ^ 
muchos mas que en la fegunda, á elle f i en efte no lo eftán , en ninguno l a 
pallo era precifo que fegun buena e í l a r á n , por efto no debieron añadir. 
p roporc ion , tue í lcn mas los años que mas años á Salé. En A d á n anadiaron 
le requer ía para poder engendrar en cien a ñ o s , aunque él tenia ciento f 
la primera iidad,queen la fegunda. t reinta/egun la Letra Ebrca,porquc 

En la primera Edad viuian los en la Edad primera los a ñ o s eran 
homm-esnouccietos y fefenta años , menores, y diez de aquellos hazian 
pocos raas3o menos, y por efto creye vno de ios nueftros, y ciento v t re in-
ronque eftosanoscran ta pequeños , ta hazian treze , y pareció á Jos Se
que diez del ios hazian vno de los de 
aora; y por q u á t o aora no juzgamos 
que l o s h o m b r e s e í l é n hábiles para la 
generado hafta los diez y íeis, ó diez 
y ocho a ñ o s , era neceñar io que en la 
primera Edad, que no fe prefumieUe 
que alguno engendraua baña que t u -
uicíTé mas de ciento y fefenta a ñ o s : ^ 

tema corta edad para la g e n e r a c i ó n , 
E í lo que fe ha dicho de A d á n , en las 
Generaciones déla, Edad primera f<s 
debe entender. 

Sen , que fue el p r imero de la í e 
gunda Edad , de quien fe haga men
c i ó n que engendraffe , era de cien 
años q u a u d o W o hij o. A q u i no ana

die-» 



dieron los Interpretes, porque de los 
años de Sen, feisdeí losharian v n o c é 
los Dueftros, ü de cinco vno,y afsi en 
cfta acepción tendría veinte años^y fi 
de feis fe compone vno , tendría diez 
y l í e t e , y ambas edades fon baftantes, 
por loqual no añadieron nada los In^ 
terpretcs.Y afsi eíla es regla gene ral i 
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aqu í los Setenta mudaron el eíli l o , y 
añad ie ron tan'pocos a ñ o s , pues fe-
tenta y nuéue años , contando cinco 
por vno , Ir .zendiezy feis años , y no 
parecen bailantes para que e í lén ap
tos para la generac ión los hombres? 
A efi:o fe refponde , que no a ñ a d i e 
r o n mas los Interpretes, porque no 

que en los de la fegunda tdad , al que lo juzgaron neccí íar io , y fin necef-
fegun laLetraEbrea tenia cien años íidad nuncahazian la ral adic ión j y, 
antes de engendrar > l io añaden eofa por quanto aquí ba í l aum cincuenta 
alguna losInterpretes,pcrque fe j uz - años , no añad ie ron ciento : y eftoes 
gaua bailante edad por el computo por dos razonesi La vna és 3 porque 
dicho para la generación, Y con efto eílos feteilta y nueue a ñ o s , íegun la 
queda fácil la refpuefta para las d i f i - cuén ta > y proporcioa dicha, hazca 
cultades que al prefente fe fuelen po-* 
ner en contrarior 

C A P I T V L O C l t . 

Tor que en h Gerietítcion de ¿Síacor 
añadiéronlos Interpretes folos cin* 

cuenta años , como en las otras Ge-
neractones nunca añadan me* • 

nos de ciento* 

H 

dieíí y feis años , contando cinco pot 
v ñ ó , y en tal tiempo ya los hombres 
empiezan á t^ner virtud para podec 
éngéndrár. t a otra es,por quanto en 
iosañosde Nacor aun fe han de con 
tar mayores que los pálfádos, y por. 
ventura tres, 6 quátro dellos hariait 
Vno de ios nueftros, y afsi ochenta 
har ían veinte , ó mas 5 por lo qual no 
fueneGGÍrariocl añadir mas de c i n 
cuenta años . 

Todav ía i n í k r a alguno : C o m o 
en los años de Sarug, que eran t r e i n 
ta qaádo engendro á Ñ a c o r , no obf-
tante añadieron los Interpretes cien-

[Eber/egun la Let raÉbrea , í ien* 
do de treinta y q u a t r o a ñ o s e n * 

g e n d r ó á Faieg.Los Interpretes a ñ a 
dieron c iento , diziendo,, que tenia 
ciento y treinta y quatro, fegun dize to^porqueen l o s a ñ o s d e í u h i j o Nâ  

S. ¿tfZ'l1' AUguftíno. Eftos cien años añadidos cor añaden folos cincuenta , tenien-
1 G.deCm. los quitaron defpues de áuet engen-
cap.io, drado en la fuma final de años ? y fue 

la caufa 0 porque treinta y quatro 
a ñ o s de aquel Tiempo harían fíete de 
los nueflros, contado cinco pol* Vno; 
y como la edad de fíete años no es ca* 

do él veinte y micuc quando le en-* 
g e n d r ó á Ta ré , f egun la Letra Ebrca? 
Refpondefe, que los Interpretes lo 
hizieron porque quifieron d a r á en
tender que los años de Nacor eran 
mayores que, los de fu padre Sarug, y 

paz para auergeneracion,añadiendG por cita caufa juzgaron neceflario 
ciento har ían cafi veinte y fíete años dar en Sarug ciento y treinta años 
de los nueftros, en que los hombres para poder engendrar, y á Ñ a c o r fu 
para la generación eílán hábiles. En h i jo le baftauan fetén ta y nueue.Efto 
ias Generaciones de Fa leg ,Reü ,ySa- í e h a z e v e r í f i m í l , por el fundamento 
rug ,añaden afsimifmo cien años,poí que ya queda püef to .Creian l o s i í e n -
la p r o p o r c i ó n , y caula dicha. Nacor tiles que los años ,ó vidasde los hom 

Cenef .u . l u j o de Sarug,fiendo de veinte y nue
ue años , fegun nueílra Letra, engen
d ró á T a r é . Los Interpretes añad ie 
ron cincuenta, diziendo: Nacorf ién-
do de fetentay nueue años engendro l 
Tííre.Efto refiere AuguftÍno,y en ef
to fe apartaron les Setenta de aquel 
efl:ilo,y coftumbreque fehavilto te
ner de añadir no menos de cien años 
en las Generaciones antes de pro
crear hijos 

S.Aug. tht 

bresf íempre fuero iguales á las nuef-
tras,que fon cien años , pocos mas, 6 
menos,y por efta caula en todo t i em
po los años de los hombres los redu
cían á ciento de los nueftros de aora í 
y afsi quando viuia los hombres h o -
uecimtosy fefenta, ó cerca de m i l 
a ñ o s , contando diez por v n o , m i l 
años har ían cientode losde a o r a : / 
quando fe dize que viuian fci ícicn-
tos anos , feis dellos har ía vno de los 

Y fi pregúntale algnno,que como uueí l rosjy quando la edad era de tre-
A a z ck'U« 



So E l Toílado fobre Eufcbid: 
cientos, tres a ñ o s hadan vnode los 
n u c f t r o s : y a f s í f e d e b e d i f c u m r , y 
dcfcender con efta p r o p o r c i ó n . 

Eíto fupuefto, y entendido defte 
modo, en lósanos de Sarug, y Nacos 
fu h i jo hallarértios qac eJran mayo
res los años de N a c o r , porque :efte 
b a x ó mucho en el numero de los 

Genif . i t . a ñ o ^ como todos los que v iu io no 
fuefl'enmasque c í c n t o y quarentay 
ocho , y los a ñ o s de Sarug fu padre 
fucí fendocientos y treinta añosí lue
go Tiendo los años de Macor tan po
cos , c r e íb l e fe haze que eran mayo
res i y por cfta c'aufa parec ió á los I n 
té rpre tes que debieron cien años á 
los de Sarugv y a los de Nacor folos 
c incuen tá . 

I t A l U ú ^ ^ j y ^ t n , Efta es la Generac ión 
pottrera de laEdad fegunda , y en la 
qual los Interpretes no añad i e ron , 
ni quitaron a la Letra Ebrea, y nuef-
t ra .La r a z ó n es,por q u á t o eftos años 
pa rec ían edad fuficiente para pode í 
engendrar , y c o m p u t á n d o l o s con e l 
t iempo que v i u i o , que fueron do*» 

G e n e f M . cientos y cinco años , 

C A P I T V L O C X . 

Zocaños acia primera Edad no eran 
menores, fino tdh grMÚes como 

los de aora, 

TOda la diferencia en el numero 
de los años entre la Letra Ebrea, 

y la nue í l ra con la de los fetcnta In-4 
terpretcs,fue (como fe ha viil:o)en la 
Edad primera , y íegunda, que a c a b ó 
en T a r é , y fu h i jo A b r a h a n d i ó p r i n * 
c ip io á la tercera3en la qual no ay di
ferencia alguna en los a ñ o s , finó que 
tantos pone,afsi antes de engendrar, 
como defpucs , las Letras Ebrea, 
K i i e l l r a , y la d é l o s Interpretes. La 
r a z ó n defto es , por quanto en la p r i 
mera Edad fueron los años de i o s h ó -
bres muchos mas que aora fon los 
que v iuen , por cuya caufa los Genti
les, que dé las cofasde aquella Edad 
no tenian conocimiento , n i fe de la 
E í c r i t u r a Santa, no dauan, tú prefu-
mian mas años de vida en aquellos 
hombresde la primera Edad, que fe-
g ü e l t iempo que nofotros viuimosj 
por lo qual craprecifo que los ima-

ginaíTen menores, y en efta coní idc-
racion loslnterpretes añadían años 
antes de engendrar,para que recono-
clcílen que era la edad competente, y 
que fegun buena razón, íe les haria 
c re íb le . 

En la tercera Edad, y defpues en 
l a s í i gu ien te s , ya loshombres vinie
ron pocos a ñ o s , los quales no exce
den á los que aora fe v ine : y afsi por 
entonces creyeron ligeramente los 
Gentiles,qüé Ios-años de ia Edad pxi -
mera, y fegündano eran tan grandes 
comolos nueftros.Y por quanto ao
ra los hombres Viniendo cien a ñ o s , » 
mas, pueden e n g e n d r a r á los diezy> 
líete, ó diez y ocho añosí y en la Ef-
c r i tu ra , íegun nueftra L e t r a , y la 
Ebrea > nunca fe í ia l laen las Genera
ciones que refieren menor t i empo, y 
afsi lo hizieron los Interpretes, el 
añadir,© quitar. 

E l fundameñto ,por el qual fe m o -
uieronlos Interpretes á poner mas 
a ñ o s , y t ambién para poner menos, 
no es verdadero. Suponen, pues, que 
aquellos a ñ o s d e la primera Edad, y 
fegundaeran menotes que losrtuef-
tros de aora 5 pero eílo no es verdad, 
n i l o s ín te rp rc t c s lo fentian afsi,por-
que eftos íablan Muy bien la E í c r i t u 
ra Santa j y la tefíiañ por muy verda
dera, T e m i á n que los Gentiles oyen
do tatitos años de vida que tuvidle 
Vn hombre , no en tender ían de n i n 
gún modo que los años avrian í ldo 
tan grandes como l o s n a e í l r o s ; y pgl 
ra que el c réd i to de la Éfcr i tura no 
eorrieífó peligro en el fer verdadera. 
Ordenaron los Interpretes los años , 
iiaziendolos ya mayores, ya meno-
res,yaquitando,y ya añadiendo . 

Y que el fundánien t o n o fea ver
dadero , pruebafe. En aquel t iempo 
que la Efcr i turá pone nouecientosy 
fefenta y nueue a ñ o s d e vida en vn 
hombre, el a ñ o era tan grande como 
aoraes,pues conftaua de doze mefes, 
y Cada mesde treinta d í a s ; ó veinte y 
nueue , íegun la condic ión de los me
fes Lunares. Eílo confta del í ibro dei 
Ge neíis ,donde refiriendo el D i k m o , Gíútff* 
fe ponen los mefes del a ñ o , y losdias $, 
de los mefes en que tuvo principio, y 
fin el Di luv io . Dize,pues,el Texto , q 
que en el a ñ o feifeientos de la vida de 
Ñ o e , en el mes fegundo empecaron 

las 
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l^s agnasdel D i l u v i o ; y dcípi-es d i -
zc i que las aguas iban menguando 
haila el mes duodezmio^y añade,qne 
cnclmesdezimo íe de ícubr ie ron as 
cabecas,y eminencias de los montes. 
Y r.ísi como aqui hallamos diez me-
l e s ^ i r é m o s del mifmo modo qcran 
doze,por quanto entre aquel dia p r i -

f mcrode lmesdez imo,enqued ize Ia 
GeneJ,S. £ f c n t u r a defeubrir íe lascabecasde 

los montes, harta el dia primero del 
a ñ o figuiente,que era el fei ícicntos y 
vnode Noc,paíl*aron tantos dias ,a té-
diendo á lo que refiere el Texto , que 
hariantresmefes. Y defto v l t i m o fe 
da la t a z ó n , porque defpues que fe 
defeubrieren los montes altos del 
Mundo , haftaque fe acabaron de fe-
car todas las aguas fobre la t ierra, 
p a f s ó m u c h o tiempo5 ytodoefto fe 
h izo entre el dia primero del mes de-
2imo,y el primero de Laño í iguiente . 
E n c í l e tiempo cor re r ían tresmefes, 
y afsi el a ñ o tendría doze. 

Pruebafc también , porque def
pues que fe defeubrieron los montes, 
fe cuentan quarenta dias hafta que 
a b r i ó Noc ra cubierta del Arca,y def-

Genef,s. pues íe ref ie re c o m o e m b i ó al Cuer
v o ^ Paloma tresvezes,y entre vna,y 
otra mifsion paíTauan fíete dias, que 
todos juntos hazen masdefefentay 
dos,con que fondosmefes,y parte de 
el tercero. De aqui fe fígue^ue como 
ellos dias fe empiecen á contar defde 
el primero del mes dezimo , la vez 
po í l r e r a que N o é e m b i ó la Paloma, 
ya era precifo tocaíle en el mes do
ze , y defpues fue el fecarfe la Tier ra 
en el dia primero del a ñ o í iguiente : 
luego en aquellos años auia doze 
meíeSjComo acra. 

T a m b i é n auia en cada mes ve in 
te y nueue, ó treinta dias , como los 
mefes íe contaífon por Lunas,pues fe 
dizc en la E fc r i t u r a , hablando del 

Oevtf.B. Arca del D i l u v i o , que a{leiitó,y paro 
a los veinte y fíete dias del mes fept i -
m o fobre k;s montes de Arara th . Y 
otra vez dizc : En el mes fegundo, á 
los dias veinte y fíete fe feco l aT ie r ra 
del todo. Y puefto que fe ponen ve in
te y líete dias,de eurender es que ten-
d r i á los mefesveinte y nueue,ó trein
ta dias; y fi fe pufícron aqui veinte y 
fíete , feria porque en tal dia fucedió 
alguna cofa digna de e ícúui r fe ,y eu-
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tregarfe a la memoria , y no fucedió 
en los fíguientcs veinte y nueue, y 
t re inta , para que los tales dias fe e l -
criuielfen. 

C A P I T V L O C X I . 

Como los anos en U SÁHta zferitur* 
fiemprefon iguales^ tan grandes en 

lajegundaycomo en la\>ri~ 
mera Edad. 

t l Z r Á Hemos vifto que en aquel 
JL tiempo quando los hombres v i -

uiancerca de milanos, cadavnodef-
tos tenia doze mefes,y cada mes vein 
te^y nueue, ó treinta dias, y afsi los 
años eran tan grandes como losque 
aora v íamos . Y aunque algunas Gen
tes, como dize P l i n i o , por ignoran
cia de los Tiempos hizieron a ñ o s de 
tres mefcs ,ó quatro,6 bien menores; 
la Efcritura Santanunca eílo l o t u 
no,ni lo ref i r ió en efte í en t i do , an t e s 
c o n t ó í iempre los a ñ o s tales, quales 
aora no (otros los tenemos, folo con 
efta pequeña diferencia , que nofo-
tros los Latinos contamos por años 
Solares, que cada vno confia de doze 
mefes, y hazen dias trecientos y fe-
fenta y cinco o, y entonces contauan 
por anos Lunares, y de las doze L u 
ía a s q uo c o m p o n i a n el a ñ o eran t re- i 
cientos y cincuenta y quatro los dias, 
fiendo menor onze dias el a ñ o L u 
nar , que el Solar. Con efte modo de \ 
a ñ o s cuentan haíla oy los E b r e o s , y í 
los Arabes ,© Moros,y?muchas otras 
Gentes, aunque los Ebreos enmen-
dauan, y cor reg ían fus años Lunares 
para igualar, y concurrir con los So
lares; yei to era por los Embolifmos, 
que eran vnos años^en losqualcsauia 
treze mefes. 

Con efto no falta cofa alguna pa
ra dezir que tal era el a ñ o de aquel 
T i e m p o , qual el de aora; falvo fí d í -
xerenque los dias de aquellos mefes 
no eran tan grandes entonces, como 
los nue í l rosde aora. Pero fí cfto fe 
dLxere , no es digno de oirfe , porque 
el dia nunca fue mayor , n i menor de 
lo que aora es , pues el fe haze por el 
mouimienro del S o l , y cite guarda 
fus medidas ciertas en fu mouimicn-
to , y nunca losdias fon mayores en 
vn año ,que en otro; y tomando cada 

A a 3 dia 
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día con fu noche, que es vn día natu
r a l , no ay cxceílb de vn día a o t ro , 
porque todos confian de veinte y 
qaatro horas. . . r . . . 

Efta prueba afsi hecha fe entiende 
d é l o s diasdel tiempo de laprimera 
I d a d , p u e s d e l a ñ o r e i f c i e n t o s d e l a 
vida deNoé dexamosprobado,quan-
do fücedló el D i l u v i o , que teniado-
zemefes, y cada mes t re intadias , y 
del mifmo modo ferian ios otros 
años que auia v i u i d o ; y con efta me
dida de años Viuió N o é nouecientos 
y cincuenta. 

L o mi fmo que debamos probado 
de los años de la primera Edad,fe de
be entendet de losde la fegunda , y 
aun mas nece í fa r iamente , por quan-
t ó en ella viuian los hombresmenos 
a ñ o s j y afsi es mas c re íb le el que ca
da vno tuvieíle doze mcfes , y cada 
mes treinta dias. P o r l o q u a l e l f u n -
dameto que tuvieron para dczirque 
los años de la primera Edad eran tan 
pequeños ,que diez delloshazian vno 
de los nueílros, es falfo,como fueíren 
á los que tenemos iguales. 

T a m b i é n era fal fo lo que fe pre-
fuponia, el que los años de la fegun
da Edad eran mayores que los de la 
pnmera,for mando compuro de fuer
te que q u á t r o c i é n t o s 0 ó trecientos 
año^de la Edad fegundajharian t iem
po tanto, como nouecientos, ó m f l 
de la primera; feñalandó por d í a cau
la,y añadiendo menos a ñ o s a n t e s del 
engendrar á los hombres de la Edad 
fegunda , que añad ie ron á ios de la 
primera. Y á fer verdadero el funda
mento , no auiande añadir mas años 
ántcs de engendrar á Sarug , q u é á f u 
h i j o N a c o r , no haziendofe c re íb l e 
que en tan poeo tiempo como pudo 
paífar de padre a hij o,pudiefsé crecer 
los años , y fer m-̂  yores en vno que en 
o t ro : y i iendoeí loafs i , á Sarug an
tes de engendrar , que tenia rreinta 
a ñ o s , fcgiin la Letra Ebrea , le a ñ a 
dieron ciento; y a Nacor fu hi;o,que 
tenia veinte y nueue , le añad ie ron 
foío cincuenta. 

Por lo qual fe ha de dezir, que los 
a ñ o s e n i tEfcr i rura í lempre fe han de 
tomar por vna mifma medida de t ie-
po, y q-ie tan grande fue el a ñ o dcfde 
el principio del Mundo , como loes 
aora , c o m p o n i é n d o l e cada a ñ o de 

doze mefes, y cada mes de treinta ¡ 6 
veinte y nueue dias: y folamente fae 
la diferencia en dar principio al a ñ o , 
porque antesque íMieílen los Ebreos 
de Egipto empe^auan de otta mane
ra los años ; pero defpuesquefalierori 
de aquel cautiuerio,dieron principio 
al a ñ o en el mes de M a r ^ o , por auer-
felo Dios afsi mandado , el que defdc 
entonces aquel mes le tuvieííen por 
el primero del a ñ o . £ ^ . 1 2 . 

C A P I T V L O C X I I . 

P onefe la cuenH délos años del Mnn~ 
doha(iaoy}bten examinada, afsi por la 

Lefra Ebrea,como por U de los 
Interpretes. 

DE L o dicho confta la diferencia 
que ay entre los años que (pone 

los Interpretes , y los que ponen los 
Ebreos, ynueftraLetra. A o r á d i r é * 
mos que los años que pone nue í l r a 
Letra,y la Ebrea,que to Ja es vna, fon 
verdaderos , y lo s que ponen los I n 
terpretes no fon afsi , í ino fupueftos, 
añad idos , y quitados por arte, 6 por 
error. Y afsidize San Aguftin , que S.AugMh. 
donde fe reconoce diferencia entre i s.de Ciu. 
l a L e t r á E b r e a , y lade los Interpretes, ca.12. & 
de tal modo,que ambas nopuedan fer 13, 
verdaderas , en tal cafo auemos de 
creer á lá Letra o r i g i n a l , que es la 
Ebrea. 

De aquí fe conoce , que d e í d e e l 
principio del Mundo halla el D i l u v i o 
no corr ieron dos m i l y docientos y 
quaren tá y dos años , como refiere la 
Letra de los Interpretes, fino que f o -
lospaí faronmil feifeientos y cincue-
tayfe i s , como fe halla por la Let ra 
Ebrea,y la nueílra.Y la r azón es,por-
queloslnteírpiretes no añadieron a l 
gunos años que faitaifen á la L e t r á 
Ebrea , fino que la adic ión que h i 
cieron de años antes de engendrar, 
luego en la fuma final de cada vida la 
quitaron , dando á entender que no 
eran mas los años todos, que los que 
p o n í a l a Letra Ebrea. 

T a m b i é n fe figue , que defde el 
D i l u v i o haíla el nacimierode A b r a -
han no pallaron m i l y fetenta y dos 
anos , como fe hallan en la Letra de S . J » i J u 
los Interpretes , y lo refiere AugulH^ i^-de Cu*-
n o , finoíblosdocientos y nouenta y cap.10. 

dos. 
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Segund 
das , fegun dizenaeílira L e r r a , y la 
Ebrca. 

Inficreíc t amb ién cíe aquí, que no 
es verdadera í uma de años la que po
nen los Interpretes dcfJe el pr ine i -
p í o del Mundo hafta el nacimiento 
de Abrahan , que ponen tres m i l t re
cientos y catorce,) untas ambas Eda
des , primera , y (eganda : ni tampo
co lafuma de ELiíebio , que pone tres 
i n i l ciento y ochenta y quatro , q u i 
tando ciento y treinta ano de la Ge
nerac ión de Caynan. Son, pues, los 
años de ambas Edades milnouecien-
tos y quarenta y ocho , íegun fe c o l i 
ge de la Letra ñueí tra , y Ebrea. 

Confta afsimifmo > que defde el 
pr inc ip io del Mundo halla el N a c i 
miento de Chrifto no paliaron cinco 
íni l y docientos meno s dos años , co
m o cuenta Eu í cb io , nifegunlacue-
ta toda de los Interpretes, que afirma 
cinco m i l y trecientos y veinte y 
ocho , por quitar huiebiociento y 
treinta de la G e n e r a c i ó n de Caynan. 
Fueron ,pues, ios años que pallaron 
defde el principio del Mundo hatta el 
N a c i m i é t o d e nueftro Kedentor,tres 
ín i l nouecientos y cincuenta y dos,ó 
caíi . Y afs imi ímo defde el pr incipio 
del Mundo hafta oy , que es e l a ñ o 

En el m ^ y qua t roc ie í i tos y cincuenta de 
íle^o cn^ C h r i f t o , (a) han paiikdo cinco m i l 
ti Tcítadoef q u a t r o c i e ñ t o s y dos años . Y fegun la 
ciiwiócíio. cuenta de I t i íeDio j ferian leis m i l 

feifeientosy quareü ta y ocho años . 
Y fegün toda la cuenta de los Inter
pretes, fuman feis m i l fetecientos y 
letenta y ocho años . Ya con efto 
confearán examinados todos l o s t i é -
pos deíde el pr incipio del Mando 
hafta oy ? y defpues fe declarará mas, 
quando hablemos de las Edades del 
Mundo. 

C A P I T V L O C X I I I . 

Z afuma de los anos de lafegundaEdad 
es'verdadera por l a L et a Ebrea , y no 

lo es por la de los Interpretes ; y 
refpondef e a (as rabones en 

contrario. 

PVcde dudar alguno, íi la fuma de 
l ó s a n o s de la íeg.uida Edades 

verdadera por la Letra deloslnter-
pretej ¡ 6 fegun la Ebrea. Y la r a z ó n 

a Parte. 
de dudar es , porque mucho mayoc 
es la diferencia que ay en los años de 
la íegunda Edad., que en los de la p r i 
mera , pues en la primera no l'on dos 
tantos mas los a ñ o s p o t l a Letra de 
loslnterpretes H que por la Ebrea, y 
en la Iegunda Edad excede caíi en 
quatro tantos , como fegun los 
Ebreos , la fuma fea de docientos y 
nouenta y dos años , y fegun los I n 
terpretes, m i l y fetenta y dos. 

Algunos cíizen nofer verdadera 
€n efta parte la Let ra Ebrea, fino que 
fe debe en ella añadir mucho.Lo p r i 
mero fe fundan en que el Reyno de 
los Egipcios , de quien empego el 
diez y feis Principado j ó Dyftaftia, 
q u a n d o n a c i ó Abrahan, fegun Eufe-
b iodexadicho , yeftasÜynaft ias , ó 
Principados todos fueron en la í e g ü -
da Edad, defpues que lenguas, y Ge* 
tes fe diuidieron , y teniendo cada 
Dynaftia mucho tiempo de duracio, 
y Reyes muchos , fegun confta aqui 
por la dicha dezimafexta Dynaftia, 
que es la primera de que fe haze men
c ión en efte l i b r o , que d u r ó ciento y 
nouenta años 5 y la í iguiente Dynaf
t ia , que fue la diez y íiete, duro cien
to y tres años :y afsi qú inzeDynaf t i as 
palladas antes del nacimiento de 
Abrahan /pa l la r no podr í an en tan 
p o c o s a ñ o s , como fon docientos y 
nouenta y dos; y au iendoíe de quitar-
dcftaEdaci por lo menos algunos cien' 
a ñ o s , que auian corr ido deíde pafía-
do el D i l u v i o hafta la diuiílon de len
guas , con que íe haze impofsible al 
parecer el que en tan corto t iempo 
eorr ic í len quinze Dynaftias. 

L o fegundo , por quantoes ma-
nificfto que de ía Letra Ebrea falta 
en la fegunda Edad la Gene rac ión de 
Caynan ^ fegun queda declarado • y 
afsi los anos por lo menos del!a fa l 
t a rán , y po rcon í lgu i en t e la cuenta 
de loslnterpretes ferá la verdadera,y 
no la de los Ebreos, 

Refpondefe,que n i en la primera, 
n i en la fegunda Edad la cuenta de 
los Setenta puede fer aj uftada, y ver
dadera , como ya queda probado. Y 
en quanto al argumento hecho de las 
Dynaftias del Reyno de los Egipcios, 
podemos refponder de dos maneras. 
L a vna , que el argumento es ñ a c o , 
queriendo di fminuír el vigor de la 

fee. 



2 8 4 E l Toíladoíobfe Euíeblo: 
vdchEfcritLU-aSmta , y c o n l a nocedeípucsen la DynaHia treinta, 

lutoridaadeotEOS elcritos , que no que duro folosdiez y ocho años , y 
otrasavna menores 5 y a eílemodo 
en docientos años.podian auer co
r r ido quinze Dynaftias, y luego fe-
guirfe iadiez y feis^que tuviellc ma
yor la duración. 

i 
•ai..' . 
ion Santos, n i tenidos por tales Tien
do de mucho mayor autoridad la b l -
cr i tura Sagrada , que las d e m a s E Í -
crí t i i ras , y qualquiera que parezca 
fei: contraria al Texto Sagrado , lo 
debemos negar p c ^ a l f o > porque a 
io verdadero , foio lo falfo fe opone, 
como contrario. Y con eíte prefu-
puefto , aunque la cuenta de las D y -
naíl ias, ó Principados de Egipto pa
rezca contrariarle á la autoridad i n -
uiolable de la Santa Eícr i tura , , pode
mos negar auer fídp tantas las D y -
naftias , puedo que el numero de las 
que auian precedido no lo fabemos, 
( inopor la autoridad de Maneto , de 
quien íacó la re lac ión Eufcbio : y 
afsi no viene á importar el que diga
mos fueron menos las Dynaílias , y 
de tal modo, que pudieílen caber en 
los pocos años de la Edad fegunda. 

De otra manera ( y aun mucho 
mejor ) r e fpondcrémos , que auian 
pallado quinze Principados de los 
Reyes Egipcios antes del nacimien-, 
to de Abrahamy que empegaron def-
pucs de la diuifion de lenguas en Ba
bilonia j pero pudieron auer corrido 
en tiempo tan c o r t o , como fue el de 
cafi docientos a ñ o s , por fer t ambién 
muy cortos los Principados. Y a la 
paddad de las Dynaí l ias í iguíentes, 
que fueron largas en la d u r a c i ó n , 
r c í p o n d e m o s Í que las primeras no 
íueron taleSjiii tan grandes , í íno muy 
cortas. Y la r a z ó n es, porque fi fuera 
tan grandes en el t i e m p o , afsi como 
no cupiera en los años de los Ebreos, 
no cabrían tampoco en los años que 
ponen los Interpretes, pues fila D y -
naftia diez y feis contiene ciento y 
nouenta años , como dize Eufcbio,, 
fiendo las quinze antecedentes de la 
mi lma du rac ión , vendrían á hazer 
cerca de tres m i l años , y los que po
nen los Interpretes en la íegunda 
Edad fon m i l y letenta y dos , como 
dicho es. 

Digamos , pues, que en l ó s a n o s 
de la fcgüda Edad, f. gun los Ebreos, 
fueron ellas Dynaí t ias , perono fue
ron iguales, l ino que fueron algunas 
muy pequeñas , y otras mayores , y 
que en algunas auia vn Rey íb lo ,y en 
ctras aígiuios mas, pues aisi fe reco-

C A P I T V L O C X I V . 

porque Eitfebiofiguio U Letra de los 
Interpretes , y no U E h r e a y fe le 

efcwf i de wer errado, 

AL Segundo argumeto del Ca-
pit iuo, antecedente , que fe 

formaua d é l a Gene rac ión de C a y n á , 
fe dize , que verdaderamente fue , y 
que fe ha l l ó menos en la Le t ra 
Ebrea, co mo dicho auemos , y que 
al principio en el or ig ina l Ebreo ef-
tauaeferita , de donde los Interpre
tes trasladaron , y San Lucas de allí 
la f a c ó , puefto que la pufo en el Ca- , , 
talogo de C h r i í l o : y en el t iempo i n - 1 
termedio que huvo de quando eferi-
u íó San Lucas a l en que San G e r ó n i 
mo t ras ladó , por error de los eferi-
uicntes la Letra Ebrea eílaua falta de 
dicha G e n e r a c i ó n , y por e f t o ñ o l a 
pufo San G e r ó n i m o en la nueftra.Dc 
lo qual fe figuc, que los años de Cay-
nan falten en la Edad íegunda, fegun 
la Let ra Ebrea, y eílos no los pode
mos í a b e í q u a n t o s fueílén , fino por 
la Le t ra de los Interpretes. Ellos d i -
zen , que Caynan era de ciento y 
treinta años quando e n g e n d r ó á Sa-
lé ,de l o qual parece que fegun la ver
dad , y Letra Ebrea , tenia treinta 
años , y los ciento añad i e ron los Se
tenta , fegun fu eílilo. V 

Eftos treinta años añad i r emos a 
los de la fegunda Edad, que eran do-
cientos y nouenta y dos, con que fe-
ran trecientos y Veinte y dos, y eí los 
fe han de añadir para enmendar los 
tiempos. Dexamos ya dicho arriba, 
que fegun la Letra Ebrea , defdc el 
prmeipio del Mundo hafta el naci
miento de Abrahan eran m i l none-
cirntos y quarenta y ocho, y aora fc-
^an milnouccientosy fe té tay ocho 
anos : y también fe íigne , que fesun 
la cuen ta verdadera, defde el p r inc i 
pio de l 'Mundo hafta el Nacimien
to de C h r i í l o , fon tres m i l nouecien-

tos 

I 



Segunda 
tos y ochenta y dos, porque í egun 
la Letra Ebrea , hallamos tres m i l 
nouccientos y cincuenta y dos. 

A r g ü i r á a guno contra Eufcbio, 
el auer feguido , y contado losañOs 
regunci numero que pone la Letra 
de los Interpretes 7 fabiendo que la 
cuenta de la Letra Ebrea es verdade
ra. Refponderáfe , que Eufcbio era 
Griego , comodize San G e r ó n i m o 
en fu P r o l o g o , y los Gr i egos f íguen 
la Letra de los Interpretes,por quan*-
t o ellos fueron los que primeramen
te trasladaron la Santa Efcr i tura íde 
Ebreo en Griego 5 y por moí l ra r Ei í -
febio , como l o que dezia concor-
dauacon la Santa Eícr i tura , í igu ib 
la Letra de los Setenta , poniendo fu 
cuenta en el numero de l ó s a n o s . 

Y íi inftáre alguno,quc como Eu
fcbio fe puede efeufar de error , fí-
guiendo la cuenta de los Setenta en 
ios a ñ o s , p u e s n o es verdadera?A eílo 
í exe fponde , que Eufcbio pone am
bas cuentas , declarando los años de 
Ja primera Edad fegun la Let ra 
Ebrea , y quantos fean por la de los 
Interpretes: y í i aíientieíTe , y afir* 
m a ñ e abfoiutamente la de los Inter
pretes , no tocada , n i har ía moc ión 
de la Ebrea. N o pu íb )puesJ lós anos 
conforme eferiuieron los Setenta, 
afirmando que tantos fueflen , í ino 
dando á entender, que fegun la cuen
ta de los Interpretes, eran tantos , y 
fegun la Ebrea no eran tantos; dexa-
do lugar , y libertad para que cada 
vno lleuafle aquello que mas debía fe-
gu i r . De lo dicho fe avrá vifto entre 
las dos Letras la difeordía, y t a m b i é n 
qual fea la cuenta que fe deba tener 
por verdadera. 

C A P I T V L O C X V , 

Frofiguefe U linea de los Afyrtos , cíe-
cUr ando fus Híftorias 5 y fi fue 

N i ñ o el Rey f rimero de 
Afta, 

DEcIaradoya todo l o que perte
necía á los años del Mundo , y 

á íü fuma, nunca m a s b o l v e r é m o s á 
cfta materia. Solo intentamos p r o í e -
guir las lineas de los Reynos ; y por 
cjuantoaqui la primera lineacs la de 
los A í y n o s > ^elIa trataremos aora. 

Parte: ?% 
Efta lincaempie^a caquarentay tres 
a ñ o s d e l R e y n o d e N i ñ o , porque c i 
tas lineas todas empiecan en el ano 
primero delavidade Abrahan, y en-

' tonces era el quarenta y tres del Rey-
no de N i ñ o : y por quanto el Rey N i -
n o r e y n ó cincuenta y dos años , eíía 
linea empieca en el quarenta y trcs,y 

•cont inüafe liafta los cincuenta y dos, 
en que m u r i ó N i ñ o 5 y luego empie
za o t ro Rey de los Afyrios. 

E l Primero ( dize Eufcbio ) m T E X T O . 
t eynoen j fa , fue N i ñ o {facandoíos 
Jndianos)y veyno cincuenta y dos anos. 
Eíla Letra de Eufcbio no fe ha de en
tender r igurofa , y abfólut^mente^de 
fuerte que por elRey primero dcAí ia 
fea tenido Nino,pues primero rey no 
Belo fu padre , fegun dize el mi fmo 
Eufcbio , y r e y n ó fefenta y cinco 
años ,y antes r e y n ó N e m b r o t Gigan
te en Babilonia, yd izenque fue pa
dre de B e l o , y á e f t e l e d á á e n t e n d e i r 
por pr imero de todos los Reyes la 
Santa Efcr í tu ra . De donde parece no Gtnef , io , 
auer fído N i ñ o el Rey pr imero de 
A í i a , como Nemro t , y Belo antes 
reynaíTcti en ella. Ya efta ob jec ión la 
tenemos fatísfecha en lo que dexa-
mos arriba dicho , hablando deftc 
Reyno de Aíia,y afsi breuemente ao
ra fe d ize , que N e m r o t , y Belo rey-
naron en parte de lo que abra9ael 
Af ia , pero N i ñ o d i l a tó el Reyno» 
conqui f tó T ie r ras , y Pronincias - y 
cfte fue el que eftabíeció, y fundó tan , 
infigne M o n a r q u í a , con que de r a z ó , 
y j uftícia fe le da el t i tu lo de Rey p r i 
mero del Afia, 

D á á entender Eufebio , que los 
Indianos reynaron antes de N i ñ o , y 
afsi efta letra efta dudofa , Como fea 
verdad en la acepción que acabamos 
dedezir , hablando de N e m r o t , y 
Belo , de que los Indianos reynaflen 
en alguna parte de Afia : pero fí t o 
mamos el reynar en A f i a , por fer íe l 
ñ o r de toda e l l a , no es verdad, por
que ninguno lo fue antes de N i ñ o , 

^Yíi alguno dificultare , que por. 
qué no excep tuó Euíebio á N e m r o t , 
y Belo , como hizo á ios Indianos, 
puefto que todos reynaron pr imero 
que. N i ñ o en alguna parte de Aí ia : 
refpondefeá eílo , que como Mino 
fue h i jo de Belo, y nieto de Nemro t , 
fegun algunos afirman , n o l e c ó m -

par¿j 



2^6 E l Toílado fokre E ufebí 
p u-o a los de fu l i n ^ e ^ l n o 1 losquc 
no lo craa , fhaziaa Reyno 
co. L o o t r u r u c p o r q u a n o d c p e l o 
v a auia fHcte) qac a«w reynado antes 
¿ ¡ N i ñ o , yque fué fupac l re , ro r lo 
q. ialnoconucmarepenir lo; perore 
los Indianos no auia hablado, y ah í 
no ftr ia tenido por íuperfluo. , 

A lguno p r e g u n t a r á : Si cite Key-
no de los Indianos fue tan antiguo, 
GomoEuíeb io no pone aqui linea fu-
ya i como haze de los otros Reynos? 
Rcfpondefe , que de otros muchos 
Rey nos no pone Euí l bio lincas, afsi 
como del de losTroyanos r y dé los 
Cretcnfcs, que fon los de C a n d í a , y 
de otros machos , aunque ayanfido 
Rcynos famofos , por no auer podi
do Eufebio tener íus Hiftorias con 
tanta diligencia , y cuidado eferítas, 
quam o conuenia para efta Obra. 

T o d o el t k m p o del rey nado d© 
N i ñ o fueron cincuenta y dos años , 
qnc entonces la vida de los Reyes era 
mayor que aora , y las edades eran 
mas largas. Elle N i ñ o m u r i ó pelean
do, y le mataron teniendo íitiada vna 
Ciudad, 

C A P I T V L O C 1 V Í . 

S i l d Ciudad de Ntniwe la edifico et 
Rey N ino, o A f i r . T | N i ñ o ,y 

A ¡ f u e r o n yno mifmo. 

^ / « o edifico la Ciudad de N i n i u é 
en Tierra dedos Afj-ios. Cier

to es rué Niniue eftá en Tierra de los 
A f y r i . s , y que es Cabera de toda 
aquella Tierra , y que fue de laspr i -
mcrasCiudadesque huvo en el M u n 
do dcfpuesdel Di luv io . 

Duda ay,y grande, como N i ñ o 
edificaíkelt . i Ciudad , porque laEf-
ctitura Santa , cuya autoridad nunca 
yerra, afirma que la edificó A f u r , dU 

Genef.io. ziendo : Salió Ajur de aqucllaTierra 
l habla de Babilonia )y edifeo la Ciu
dad de Nin iue . Y que efta Ciudad 
fueiíe edificada por N i ñ o , fe prueba 
por dos razones. La vna , por afir
mar lo Euíebic , y en ellas cofas, y en 
]a Sagrada Efcr i turamuy fabio. La 
fegunda, a tcndienüo al nombre, y a 
fu deriuacion, que parece nombrar* 
fe Niniue de N i ñ o . 

Podemosdczir , queeí la Ciudad 

T E X T O 

ippre nuiebío, 
de Niniue fue edificada por A f . f 
mucho tiempo antes que reyna.lj 
N i ñ o , y tüvo otro nombre entonces, 
el qual no fabemos , y por yencura la 
1 l unaria Ala r i a , de fu nombre Alax. 

' Defpues quando N i a o r e y n ó , vien
do que aquella Ciudad era ¡a masfa-
m o f i de toda la Tierra de Afy ria,pu.-
fola fu nombre , l l amándola Niniue. 

(Af s i Fgía leo Rey. primero de los Si-
cion i o s 1 lamo a l u Tie r ra Egi a lea, te
niendo eíía primero o t ro nombre j y 
muchasvezes los que no edificaron 
lasCiudadc í les ponen nombres/qui* 

. t a n d o l c s í o s q u e ya tienen.Aefte m o 
do fe puedenenteader las palabras de 
ía Eícr i tura , que dizen auér Afuir 
edificado a Niniue ^ pues quando 
Moyfesefcr iuió eíío, yac í Rey N i ñ o 
era muerto ,. y auia puefto elle n o m 
bre á la Ciudad , aunque no la auia 
edificado, fino Afur : pero porque 
-en t iempo de Moyfes , quando aque
l l o feefcriuió>fG llamaua yaNiniue# 
dixo que Afu r auia edificado á N i n i * 

' ue , aunque no con el nombre de tal . 
Pero puede arguirfe , el que Eu

febio dize aqui , que N i ñ o edificó a 
Niniue y y afsi no foío la pufo n o m 
bre , fino que la edificó, Rcfpondefe 
íer cierto que Afur edificó á Niniue , 
pues lo afirma la Eícr i tura^ pero eftó 
le puede entender de dos maneras. L a 
vna es , diziendo que Afur es N i ñ o , 
pues vemos que muchas perfonas tie
nen dos , y tres nombres, fegun m u -
€has vezes en í a Sagrada Efcr i tura lo 
hallamos: y en tal cafo diremos, que 
efte Afu r no fue el h i j o fegundode 
Sen , porque N i ñ o no fue hij o í u y o , 
fino de Belo 5 y también el que N i ñ o 
fucedió á fu padre Belo , y eíte r e y n ó 
fefenta y cinco años , como ya dexa 
dicho Eufebio. Pero Sen padre de 
A f u r no m u r i ó antes de N i ñ o „ fino 
que N i ñ o m u r i ó mucho antes que 
Sen ,por quanto N i ñ o v i u i ó h a f t a i o s 
diez años de Abrahan , y Sen v iu ió 
mucho tiempo aun defpúesde muer
to Abrahan. Y la r a z ó n es , porque 
Sen v iu ió quinientos años dcfpues 
del Di luv io , y Abrahan nac ió d e f - ^ , f t t 
pues del Di luv io docicntos y nouen- ^eneJ'111 
ta y dos años , que fue lo que d u r ó ía 
fegunda Edad , contando por la l e 
tra Ebrea , c o m o y a d e x a m o s d í c h o í 
y afsL faltan docientos y ocho años 

p a r í 



gund 
para q iur . icn tcs , y facando deaqui 
cicnro y íctcnta y ci ico , que fueron 
los que vi ai ó Abrahan , r c i k n trein
ta y tres años que viuió Sendeí^ues 
de ia muerte de Abradan-, y por cou-
nguiente aquel A í ü r h i jodeScnuo 
puede Ser N i ñ o . Quando dize, pues, 
la Efcr i tura , que Af i j r íalió de aque
l la T i e r r a , y edificó a N i n i u e , e n t i é -
den los Doctores efto de Aíl i r h i jo de 
Sen , y aGi ello fe dexa entender 5 y 
afbino fe podrá dezir que N i ñ o fue 
A f u r , el que edificó á Nin iue . 

E l o t ro modo de dezir es , que 
A í u r hij o de Sen edificó a Niniue , y 
que entonces no fue llamada con cf-
te nombre , fino que defpues mucho 
t iempo pallado reynó ISIino en los 
A f y r i o s , y la hizo mayor á dicha 
Ciudad, añadiendo en ella muchos,y 
buenos edificios , po r loqua l fe j u z 
g ó digno de que fe dixeíle que la auia 
edificado á Niniue.Defta mi íma ma
nera fe fuele dezir que Semiramis 
Rcynaed i f i có á Babilonia, porque 
en ella hizo muchas obras „ y dignas 
de memoria , aunque Nemrot el G i 
gante la auiaedificado. Yef tcmodo 
parecemas ajuftado á la verdad, y 
por él fe puede concordar la letra de 
Eufebio con el Tex to citado de el 
<jeneíi$. 

A Niniue la, llamaron afsi los 
Ehreos. Efto es c ie r to , y en el l ib ro 
del Profeta lonas, donde fe haze me-
ciondefta Ciudad, fe llama con elle 
nombre . Afs i la llama el Profeta 
N a u n , y no tiene o t ro nombre efta 
Ciudad entre los Ebreos , que como 
ya Moyfesla auia nombrado con ef-
te nombre en el !Geneíis,no fe le m u -
d a r i a l a E í c r i t u r a . 

. T E X T O Jí aoraJe tí.ama k ¡ f u i s J n e l c m u 
dado el nombre , como á otras C i u 
dades muchas. Algunos imaginaron 
que auia perecido,pero no es verdád, 
porque Di^s e m b i ó á dezir con l o 
ras Profeta á los de la Ciudad , que 
defde aquel dia en que el Profeta les 
i n t i m á u a l a fentencia, pallados qua-
í e n t a dias , auia de quedar Niniue 
aflblada , y hundida debaxodeTie
rra, i r .-dicó lonas , conuirtieronfe 
a Dios losxie Niniue ,hiz ieron peni
tencia grande, oyólos-Dios , v s ó d e 
fumifericoidia , y la Ciudad no que
d ó deílr uida, lino como antes eílaua. 

T B X T O 
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Eno; ófe el Profeta por e í lacauf i , y 
de que le tenddan por menrirofo fea* 
tia alguna verguenca. Defpues b o l -
uiendo Niniue a fas pecados, Dios fe 
e n o j ó contra ella, rcíirien iofas c u l 
pas, y maldades por el Profeta Naum 
Por lo qual eotifta , que la prinicra 
vez que Dios i n t i m ó f i enojo por l o -
n á s Profeta , que no auia quedado 
deítruida , aunque au ia í ido contra 
ella de Dios la amenaza. Pruebafe 
t a m b i é n el que no faeie deí t ruida , 
l ino que d u r ó mucho tiempo , y que 
v ino defpues á poder de los Romar* 
nos ; y en t iempo del Empeiador lo -
uiniano , trecientos y fetenta a ñ o s 
defpues de nacido C h r i í l o , fue buei-
t a á poder de los Per í ianos , porque 
Sapor Rey de Períia degol ló a la Ca-
ualleria Romana, qac el Emperador 
lu l iano Apoí la ta auia entrado en los 
Lugares pe l ig ró los de fu Rcyno. Ef
to refiere Eufebio abaxo , y t ambién 
lo dize Paulo Orofio : y aísi aquella Pau.Orof, 
Ciudad p e r m a n e c i ó muchos t i e m - //¿.7. 
pos defpues con el nom oYcánNíp m's, 
y quando eferiuió Eu íeb io aísi la lia» 
mauan. 

C A P I T V L O C X V I L 

Ve Z oro afires Rey de los Ba t r i tinos , y 
({ue hallo las Artes M á g i c a s . Trataje 

á e j u y i d a , y de la muerte del 
Rey N i ñ o . 

T Oroajlres Rey de los Batrianos T E X T Q 
J era entonces famofo , contra el 

Joña 'ffik 

qnaí peleo el Rey N i ñ o . Efta es otra 
Hif tor ia perteneciente al Rey N i ñ o , 
y efta fe pone en el a ñ o quarenta y 
ochodelrcynadode N i ñ o , porque 
en él fu cedió efta batalla entre N i ñ o , 
yZoroaftres , con que vino á feren 
el a ñ o quinto ó fexto de Abrahan, 
Dize Eufebio ; Zoroaftres el M á g i 
co , o Encantador. Ot ra Letra dize: 
ZoYoaftres el grande. Elle Zoroaftres 
hal ló el A r t e M á g i c a , como antes 
del no lahuviefle. Deftedizeqnaci6 
tiendo^y fuemarauilla,por ler cetra 
lacoftumbrede todos los hombres, 
pues todos nacen llorando , y fue vna 
feñal, ó anuncio, que am3 de Rr muy 
o t ro de todos los otros hombres en 
la cond ic ión , y natural , hallando el 
malai tede losdemonios,pormedio 

de 



S8 E l TaíladorobreEufebió: 

SJfd . l th . 
S. Ethym. 
c J c M í i ¿ . 

d e l a q u á l í o s h o m b r e s tuvieflcn co
m u n i c a c i ó n , y trato con d i o s. 

De Zoiomm dize San WKIOÍO, 
qut m el A u t o r primero del pesti
lencial arte Mágica , yque Anl to tc^ 
les cuenta que íe hallan veinte^ vezes 
c i c n m i l v c r í b s e ' r c r i t o s p o r efee Zo-
r o a í t r e s e n í u s libros , que fon dos 
cuentos de verfos. Elle arte M á g i c a 
defpues fue declarada , y ampliada 
por Democri to . 

Fue Zo roa í t r e s Rey de los Ba-
t r i a n ó s , que ton Gente en T ie r ra de 
A í y r i a , y en ella ay vna Ciudad l l a 
mada B a t r o , del nombre de ios habi
tadores; pero afsi el nombre dellos, 
como el de la Ciudad , fe t o m ó del 
nombre de vn r io de aquella T i e r r a , 

SJfidJth, ü a m a d o B a t i ó , fcgundize Sanl f ído-
15. £ t h j . r o . Grande era la fama que tenia Z o -

roafoesen el faber , pues í iendo los 
hombres de aquellaEdad aun tan r u 
dos,eí le parec ió entre ellos fabio,por 
inventor del arte Mág ica , y por tan
tos venbs que dexó eferitos , como 
queda ya notado. T a m b i é n era eíli-
m a d o , y temido por el poder , pues 
le tuvo para atreuerfe á pelear con 
el Rey N i n o . N i n o fue tan cod íc io fo 
de auer Señor íos i y eftender fu man
d o , que contra rodos los morado
res del A l i a guerreaua : y por quanto 
Zoroaftres era vno de los Reyes de 
aquella Tier ra ( como los Batrianos 
habiten en A f y r i a ) m o u i ó guerra 
contra é l . 

E u í e b i o n o dizc algo mas de Z o 
roaftres , pero fe ha de entender que 
peleó con N i ñ o , y eíle le m a t ó á Z o -

Pdu.OYof. J.oalte,que afsi lo dizen PauIoOro-
ub 1 T0/ y AuSuftinc> > y t ambién Ifidoro. 
S.lfidMb, Li tcJ i ee lga lá rdonquc tuVoZoroaf -

tresde los demonios, con cuya con-
uerfacion , y t rato ha l ló el arte de 
tantosdifparates , y enredos , y en 
cuya ayuda confiado emprendia las 
guerras. 

Del Rey N i ñ o dize T r o g o P o m -
peyo, y fu Recopilador l u f t i no , y l o 

S.Aug. U. refiere San Aguí l in , que antes de 
4. de Ciu. N i ñ o los Reyes n o í e conftituian en 
cap.S. el do m i n i o , y feñor io por fuerza a l 

guna , ó violencia, fino que eran ef-
cogidos por voluntad de los Pueblos, 
y elegían aquellos que c re ían fer mas 
entendidos , y mas apropofito para 
r eg i r , y gouernar í y también era ef-

Ethym. 
o.dcMAg. 

t i l o de los Reyes el guardar fus ter» 
minos en los Rcyaosquc d o m i n a u i , 
y no acrecentarlos , tomando de lo 
agcuo. Efto d u r ó entre los hombres 
h a f t a q u e e m p e c ó a reynar N i ñ o h i -
j o de B e l o , y Rey de A íy r i a > e! qaal 
m u d ó la coftumbre antigua de los 
Reyes al impulfonueuo de fu defeo 
ambiciofo. Eftc fue el primero que 
m o u i ó guerras a los lUyes , y Pue
blos c o m rcanos i y como aun los 
hombres no eituvieflen entonces in f -
t ru idos , y expertos en la guerra,ven-
cíalos fáci lmente , y los tomaua las 
Tierras , fuj e rándolos á fu obedi en
cia. N i ñ o con la c o n t i n u a c i ó n de fus 
Vitorias , y viendo que vna fucedia a 
o t r a , c rec ió en la confian ca , y aun. 
c r ec ió t ambién en ia foberuia , afpi-
rando a cftableccr de todas las pobla
ciones del Mundo fu M o n a r q u í a . 

Con cílc anhelo,y anfiade d o m i 
nar N i ñ o , no fequictaua , fino que 
en todas partes fe o ia el ruido de fus 
armas , ó fe temian en todas partes, 
por la fama de fus conqui í las . Soj uz-
g ó toda la Afia,y c o r r i ó halta las are
nas de L ib i a , matando en Af r i ca Re
yes , ó qu i tándoles la vida en la real i
dad , c au í ando l c s la muerte en lo c i -
u i l , paífando del ef tadoRcgioaldc 
valVallagc, y íu jec ion . N o le fa l tó del 
A l i a nada que no pifai le , y r indieí le , 
fino en las Indias , donde no e n t r ó . 
Pero defpues fu muger Semiramis, 
muerto el ( no sé fi i g u a l , ó fuperior. 
en el valor ) eftendió fus iVanderas, 
obedeciendo fus armas l o apartado, 
y remoto de las Indias, 

M u r i ó N i ñ o enf in , y m u r i ó en-
fin en la guerra, porque era el medio 
con que fe en t re ten ía fu codiciaj que 
pocas vezes los inftrumentos q u c í i r -
úen á vn defordenado apetito, dexan 
dé ocafionar mas acelerado el fin , y 
aun mas la í l imofo . M u r i ó N i ñ o ca 
é l fitio de vna Ciudad , y allí v i o l e n 

tamente m u r i ó fu f e ñ o r i o , fu 
or^1^10 « y ín ambi

ción» 

C A -



Segunda 
C A P I T V L O C X V I I I . 

fjablafé de LiReyr.A Semir¿imis>muger 
del Rey Ninc iy p foy ella je pueden 

c&nítar díios de fit reyno}teni€n-
do míir¡dG¿o hitó v i no i 

T E X T O - T~ , \e Lüs Afyrtos el Réy fegiíndoi 
X ^ J C o n t i n í u Eufebio los Reyes 
G e l o s A í y r i o s , y habla del í egundo 
dellos. N o fue Rey eí te , filló R e y n í j 

"porque fue Semiramis muger de N i 
ñ o , pero r eyoó , y diólé Eufebio fa 
t iempo , como á ios demás ReyeSi Y 
íi alguno dudare como S e m ú a m i s 
por íi i n i . m a fuepuella por Rey de 
los A f y r i o s , pues era rtlogét del Rey 
N i ñ o , y aunque fe dixcíle que rey* 
ñaua , efto feria con íu mar ido , pero 
e l mue r to , noauiamot iuo para fe* 
ña l a r l c á Semifamis gouiefno , n i 
t iempo : reípondefe jquelSiino tuvo 
por muger á Semiramis, de quien tu* 
uo hijos , y efpccialment'e vno lia* 
niado NiniaSi ó Rameis,que defines 
reynó» Y parece que quando m u r i ó 
K i n o , Semiramis quedo muy moca, 
y íuhij o era pequeños y fíendo ella de 
coracon varoni l , y tanto como el 
mas hombre en el va lo r , tomo á fu 
difpoíicion,y mando todo el gouier-
no del Rcyno. C o n t i n u ó las guerras 
d c N i i i o í U marido d i fun to , ávafla* 
liando , y añad iendo á fu Corona 
otros muchos Pueblos: y por quan* 
t o e l l a í i n marido tenia el gouierno¿ 
como íi ella huvicra fído Rey ,íe cuen
ta el tjempo de fu reynado. 

Y (i alguno m í l a r e , que no fá pu* 
dieron contar a ñ o s a Semiramis, po£ 
fer mnger j y tener hi j o , y muerto el 
m a r i d o , tocan a al hij o el Reyno , y 
d e l , y por é l fe conta r ían l ó sanos . 
D i r á a i g u n o, q u e S e m i r a m i s g o u er-
naua el Reyno por fu hi) o Ninias en 
e l tiempo'de fu minor idad , y afsi fe 
le como á e l i a algún t iempo, hafta 
queempeco á reg i r , y gouernar el 
h i j o. Pero efto no puede fer, porque 
aqui fe dize que r e y u ó Semiramis 
quarenta y dos años, y defpues r e y n ó 
íu h i jo Ninias, ó Rameis, y no podU 
durar tanto tiempo U minoridad. 

Diremos, pucs,quetodoel tiem* 
po que viuióiSemiramis defpues de 

Parte: _ 
la muerte de N i ñ o d i n la r ido , futí : 
c o a t a d o á ella por r e y n o f u y ó , ycf* I 
tos fueron quárenta y dos años : y 
aunque fu h i jo Ninias era entonces 
por ventura de mas de cinciienm 
años , contauafe el reyno á U madre* 
y no al i ñ j o , porque ella eralaqu<S 
regia, y gouernaua el Reyno. E ñ o l ó 
pudo ella confeguir, por quanro f¿ 
casó con fu hij o , fegun d i r é m o s d e U 
pues,y el t iempo que v iu ió éftuvo ca* 
fada con él. Y í i endo SemiramiSj co
m o lo era , de muchc) mayor cora-* 
c o n , y esfuerce que fu hi j o , ella ñrá 
laque gouernaua, durando el man* 
do halla que m u r i ó . Defpuesde Se-' 
miramis no fe pone muger alguna 
entre todos losReyes de los Aíy r ios* 
que reynaílc a lgún tiempo, 

Hafe de faber, que todos los que 
cuentan los años que duro ei Reyncs 
d é l o s A f y r i o s , hiftaque pafsó á l o s 
Mcdos?empkcari defde el a ñ o p r i 
mero del Rey N i ñ o , y no antes. Efto 
confta de Eufebio, porque acabandqi 
efte Reyno en Sardanapaio, dize,que 
d u r ó m i l y docientos y quarenta 
a ñ o s , contando defdc el primero del 
Rey N i ñ o ; y contando folos los años 
defte l i b r o , fon m i l ciento y nouen-i 
ta y o c h o , quitando quarenta y dos 
años que auia reynado N i ñ o quanda 
n a c i ó Abrahan , y que no íiruen en 
eftc l ibro . San A g u í t i n h a z e lacncn-
ta por menor , y d ize , que d u r ó efte 
Reyno m i l docientos y quarenta 
anos defdc el primero del Rey N i ñ o ; 
y afsi parece que todos los que ha
blan defte Rcyno cmpie9an defde 
N i ñ o , no contando los años de Belo 
fu padre j de quien dixo Eufebio fec 
de los Afyr ios íü Rey primero; y fo-. 
l o por fer N i ñ o el mas c é l e b r e , y p o | 

fusconquiftas famofo, fe pufo 
por Cabeca, y pr imero 

del Reyno. 



E l Toftado fobre Eufebio: 
C A P I T V L O CXIX. 

S ^ e y e í e Ü h i f a i * d< ¡os hechos, y 
muc r edeUí teyr taSemt-

T E X T O T ^ N t r e los HfrffÍQS veyno 
d d Rey Niño Semi-ctmis. hita cS 

lahif tor ia que pone í urebio de Se-
iniramis Rcyna , ó Rey ( t a l t a e Ui 
valor , y fu g o u í c n i o , y raado fue tal) 
(}ue entre los Reyes de Afyr ia fué 
puefta. Ya dexamos dicho que ella 
r e y n ó porque fu h i i o n o era ta l co
m o debiera fer para reynar. 

DeSemiramis cuentan cofas ma^ 
ra iú l loras . Eufebio no quifo decla-
xar fus hechos,por fer breue,y no fue 
fu i n t e n c i ó n contar todas las H i f t o -
"lias , í i no tocarlas en general , yafsí 
n o d i x o d e Scmiramis ííno losedifi-
ciosqae hizo en .Babilonia.Célebres, 
y marauillofas fueron las obras de 
Semiramis,pues í iendo muger, en las 
hazañas fe m o í l r ó muy varón , y aun 
tales fueron, que pocos de los h o m 
bres han podido competir . 

Primeramente , Semiramis fue 
codiciofade reynar , y efte ardiente 
defeo e n c e n d i ó fu varoni l animo, 
acometiendo las cofas arduas, y difí
ciles,para que reconocido fu grande 
aliento , fe hizieífe merecedora del 
T r o n o por efte camino , lo que fe le 
negauaporel femenil hab i tó . M u r i ó 
N i u o fu marido,y dejando hijo,auia 
é l de Suceder ene! Principado , y ella 
por configuiente dexar el g o u i c r n ó , 
pero eíle le retuvo en íi con grandeza 
de coracon, por fer el h i j o p e q u e ñ o 
en el t iempo de fu minoridad : y auit 
c5 m a ñ a , y aftuciald cr io devtal fuer
te , que masparéc ia en la cond ic ión , 
y exercicios doncella modefta, que 
va rón para fuftentar Cetro , y Coro
na. T a n delicado, y femenil « n fus 
acciones, y t rato , q u e í u conuerfa-
c ion toda la tenia con las mugeres, y 
rara vez entre los ho iñbres 5 y afsi l o 
que auia de o i r , y mandar, l o encar* 
gana á tercera perfona-, como cau-
fandple lo que era fu obl igación pro-
pria, pefir grande, y moleília. E l h i 
j o de Scmiramis criado viciofamen-
tc , no deíeaua , n i áfcofiiraua tomar el 

gouierno deí Rcyno , en el q i r l ay 
rrabaj os, y cuidados, y é 1 í U o c iida-
nade alimentar, y dar mascalor a los 
vicios. Con ello l u madre Semiramis 
tii-'O mucho tiempo el gouicmo,que 
es l o que ella cenia muy de feado. 

Qiiando íc l legó el tiempo de que 
el hij o tomafle eftado, viendo Semi
ramis que otra muger era precifo 
que fe i nn tu l aüe Reyna, y que ella 
dexaífe también el mando, con hala
gos , y car iños fupo reducir al h i jo a 
que laeligieíle , y tuviefle por muger 
propria > í iendo Ja m i í m a que ie auia 
concebido , y traido en fus en t rañas . 
O b e d e c i ó e i h i j o , que aun eneftole 
tuvo tan fujeto,que n i del delito for-; 
m ó h o r r o r , n i aun tuvoalvedrio l i 
bre para conocer fu fealdad. Casófc 
con fu proprio h i ;o S e m i r á m i s , con 
que ella fe quedó por Reyna, y por 
tal hecho abominable fu memoria. 
N o p a r ó e n e í l o , fínoque porhazer 
menor fu infamia i quifo que fe au-
mentaíle la c o m ú n afrenta, e í h b l e -
ciendo por ley en todos fus Reynos, 
y Señor íos , para que los padres pu-
dieílcn cafar con las hijas, y los hi jos 
con las madres, y que para el cafa-
miento no huvieñe grado alguno 
prohibidos. 

Fue Semiramis en la cond i c ión 
Tbraua , en el animo muy valei'ofa, 
defeofadegucrras,y á fu natural muy 
apetecible el que huvieflé derrama-
n í i en to de fángre . Por efta caufa co-
t i n u ó las guerras qué fu marido N i 
ñ o auiaempecado, y tenido por ef-
pacio de cincuertfa y dos a ñ o s , y aun 
cftendió fus vanderas á las Tierras 
donde las de fu marido no auian l l e 
gado. Pe leó con los Etiopes, y def-
pues de muchos muertos , t r i u n f o 
avaí ía l lando aquella Gente. M o u i ó 
guerra contra los de la India, y e n t r ó 
en fus Tierras, donde dizenqueno 
l legó alguno , finoella , y Alexandro 
Magno , que afsi lo afirman Paulo Pau.Orof. 
Orofio, ySan Aguí l in , aunquede L i - ¡ ¡ ¿ t . 
bero, llamado Dionif io ,oi iefae mu- s, jug . U. 
choantesde Alexandro M a g n o , fe i t dtCt*. 
d i z e q u c c n t r ó e n l a i n d h , v í ' e r c icr - cap,z. 
to que tuvo fujetosá muchos de los 
Indianos. 

Fue t ambién Semiramis ardiente 
en lo iafc iuo, \y i i b i d i n o f o , j untan-

dofe 



Sesünd 
dofc defpues "de muerto fa marido 
í ^ i n o c o n otros muchos, haziendo* 
Icsluegopagar con iavida á los que 
auian ayudado á Lu luxuria : y a los 
hijos que nacieron deftas j untas, por 
encubrir íu infamia, nunca los tenia 
en íli c o m p a ñ í a , antes los echaua de 
í i , como á g e n o s , paraque loscriaf-
íeH ot ros , í l g u n refiere Paulo O r o -
fío. 

E n f i n , Semiramis auiendo teni
do , y gozado mucho tiempo á fu h i 
j o por marido , cite ya enojado , y 
aun irri tado de vn tan graue , h o r r i 
ble, y efeandaloío pecado > temien* 
tío que la madre ie matar ía j , como 
l o auia hecho con los demás fus a m i 
gos, y mancebos que con ella fe auia 
juntado,le an t i c ipó , dándola muer-
te,que ctte ga lardón íacó Semiramis 
de fus hechos torpes,y efte fue fu fin, 
Enefto pafsó quarentay dos años que 
fe cuentan de fu Re y no , y fueron 
dcípuesde la muerte de N i ñ o fu ma
r ido , y e m p e g ó a reynar fu h i jo Ra-
meis , que effce tiempo todo auia cita
do en fujecion de fu madre , y por 
ventura nunca lanera della, fi no íe 
preuiniera matándo la , 

XJEXTO. 7 For Las attenidas del río Eufrdtes) 
hi^o edificios pAi a ejtoruítYlas Semir&~ 
rnis. Efte r io Eufrates es marauiilofo 
en la grandeza,y es vno de los que fa-* 
Icn del Paraifo terreno, y defpues de 
auer Corrido, y bañado muchas T i e 
rras , paila por la Ciudad de Bábilo^» 
iiia>y por medio della^por cuyacau-
fa con fus crecientes hazia muchos 

t d a ñ o s , y para repararlos hizo Semi

ramis notables edificios, y tantos, y 
tales > que fe le atribuye el auer edi
ficado a Babilonia. Y á la verdad, aun 
que Ncmto t Gigante, y los que con 
é l entonces fe juntaron , edificaron 
la Tor re de Babilonia, hafta que fu^ 
c e d i ó ladiuifionde lenguas, que en
tonces fue edificada parte de la C i u 
dad , mucho tiempo delpues pallado, 
y muerto Niño , Semiramis fu m u -
g c r e n f a n d i ó , a la rgó , y di la tó m u 
cho la dicha Ciudad de babilonia, 
obrandojofas matauillofas , y por 

* cfta razen íe dize auer edificacio efta 
Ciudad. 

-P...» r PauleOrofiodizc , que muerto 
Jít 2 J N i ñ o rcyno íu muger bcmiramis 

cuarenta y d o s a ñ o s 3 y en medio de 

a Parte: $ 9 $ 
f u r e y n o e d i f i c ó h C i u d a d deBabilo-
nia,haziendola Cnbeca de l Rcyno de 
losAfyr ios . Y añade también , que 
Babilonia m i l y fetenta y quatfo a ñ o s 
defpues de auer f u o edificada , fue 
defiruida , ó prinada del í e ñ o r í o , 
quando A r b a t o m a t ó , 6 hizo dar 
muerte áSardanapa lo , y t r a s l a d ó e l 
f e ñ o r i o á l o s M e d o s . Y fedif:réciaef-* , 
t o muy poco de lo que dize Eufebio» 
porque fegunfu cuenta , fon m i l ^ 
nouenta y ocho años defde el p r ime
ro que fe pone en efte l ibro del reyna 
de N i ñ o (que es el quarenta y tres) 
hafta la muerte de Sardanapalo,de los 
quaiesfefacandiez años que faltan 
del Rey N i ñ o , y la mitad de los años 
de Semiramis, que fon veinte y vno» 
que ellos añadidos fobre m i l y feten
ta y quatfo , hazen ñiil y nouenta y 
cinco? y afsl folo faltan ues años pa
ra igualar Con los que pone Eufebio. 
Y efto afirma Orofio j porque no 
quiere que Babilonia fuelle acabada 
de edificaren la mirad del Rey no de 
Semiramis, fino cerca de la mi tad , 

C A P I T V L O C X X . 

Vel Rey Rameís > o Zames , N í n i a s , & 
N i n i a lUmado, hijo de Nirio,j¡ de 

la Reyna Se-mirAmís j f ts 
tiempos, 

Ñ t r e l o s Afyrtos, el Rey terceró ^ P Y T O 
s fue Rameis, llamado Ninias , h i * ^ 

jo del Rey N i ñ o , y de Semiramis y 
reynotreintay ocho anos. C o n t i n ú a l e 
lalineadelos A f y r i o s , y acabado eí 
reyno de Semiramis, le hgue el de fu 
h i j oNin i a s . V p o r l c r Eufebio muy 
breue, no c o n t ó mas hechos, y obras 
infignes de edificios , y guerras de 
Semiramis, aunque dexó afirmado 
que della fe dezian Cofas matau i l lo 
fas, y que Carecían de numero. D i -
zefe Rey tercero, empegandodefdc 
N i ñ o , que fe pone aqui por pr ime
ro , y Semiramis por fegundo. Ya de-
xamosdicho como Ninias fue mar i 
do de fu madre, a quien defpues ma
tó . Viu iédo la madre no tuvo gouicr-
no alguno en el Rcyno , n i dcípues 
que tuvo el mando í i izo cofa digna 
deaiabanca, y aprecio. Elle c o a l a 
n u l e x e m p l o d i ó principio paraque 

&h ¿ ios 
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los qnclef iguieronei i el Reyno de 
ios A f y r i o s , fucilen viciólos „ y í l o -
xos, pareciendo mas en i n t r a t o , y 
conuer íac ion mugeres que hombres; 
por cuya caufadeípnes fue el Rcyno 
perdido^ y trasladado a los Medos en 
tkmpodcSardanapaio. 

Llamanle á elle Rey con diucr-
íbs nombres; algunos le llaman Ra-
meis, aísi como Kiifebio a l prefente: 
otros le llaman Nin ia s , ó N ih i a , co 
mo también lo dize E u í e b i o , y A u -
g u í i i n o , y cita á otros que le llama
r o n Nino^como al padre;y otros N i -

, . nias, deriuado de N i ñ o , que fue el 
S. Aug. t i . nombre del padre. 

R e y n ó treinta y ocho a ñ o s . C o r -
to tiempo de reynado para quien 
como é l v i u i ó mucho ,puesnac ió an
tes de la muerte de N i ñ o fu padre , y 
defpues v iu ió qulrenta y dos a ñ o s , 
que reyno fu madre Semiramis, en 
los quales él no g o u e r n ó ; y ella 
muerta , contofe todo el reyno del , 
que fueron treinta y ocho años . 

Defte Rey Ninias no pone aqui 
Eufebio hiftoria alguna,como loha -
ae de otros muchos Reyes Afyr ios , 
y de otras Gentes de los Ant iguos ; 6 
porque fu i n t enc ión fue el abreuiar 
las cofas, ó porquecftos Reyes n a 
tuvieron hechos dignos de fama, y 
o p i n i ó n , por v iu i r dados á la ociofi-
dad , ó porque fus hechos en la A n t i 
güedad no fueron nombrados, y de 
ellos no nos quedó mas que folo el 
nombre. 

M u r i ó Ninias en el a ñ o nouen-
ta de la vida de Abrahan, fegun pare
ce de ía Letra de Eufebio,y ya A b r a -
han eilaua en la T ie r r a de Canaan, 
aunque no era nacidoIfaac fu h i jo . 
Semiramis m u r i ó en el a ñ o cincuen
ta y dos de Abrahan , y entonces aun 

no auia ido á la Tierra de Palef-
tina,pucs fue á los fetenta 

y cinco a ños de fu 
vida. 

Genef.12. 

C A P I T V L O C X X I . 

pr incipio de la linea de los Ehreos, y 
porque fe Uama Meyno defde el 

nacimiento de Abrahan. 

Eyno de los JEbreos , y reynando 
JSIino nació Abrahan entre los ' ^ - X T O * R 

hbreos. Eíta linca de los Ebreos em
pieza en v n o , lo qual no haze en las 
dos de A f y r i o s , y .Sicionios: y la ra
z ó n es , porque efta linea de los 
Ebreos es aqui la pr inc ipa l , no por 
que la Gentefea digna de mas auto
ridad, y honra , que las otras Gentes, 
í lno porque fu hiftoria es de mas 
dignidad , por referirla la Sagrada 
E íc r i tu ra , y afsi Eu íeb io la quifo 
contar defde fu. p r i n c i p i o , que fue 
el a ñ o primero de Abrahan : y pot 
quanto en el primer a ñ o de A b r a -
han no empe^aua Rey alguno en 
los A f y r i o s , n i en los Sicionios, fino 
que en el año quarenta y tresde N i 
ñ o Rey de los A f y r i o s , y el veinte y 
dos de Europe Rey de los Sicionios» 
empegaron fus lineas en eftos años , 
A o r a declararemos en efta linea haf-
ta el a ñ o ciento de Abrahan , por
que alli fe dexa de contar por é l , y fe 
empiecan á contar los a ñ o s d e Ifaac: 
y t amb ién porque cerca del t iempo 
de Ifaac empegaron á contarfe los 
a ñ o s d e los Reyes A f y r i o s , y Sicio-
mos,que declararemos. 

Pone Euíeb io en el t i t u lo defta, 
l inea , que reynaua Niño , ; y es ver
dad, pues á los quarenta y dos , ó 
principio de los quarenta y tresde fu 
reyno, nació Abrahan : y afsi el a ñ o 
pr imero de Abrahan,, y quarenta y 
tresde N i ñ o , fe ponen por vno m i f -
m o , fegun el modo, y orden de las l i 
neas. 

A l g u n o d i r á , que por qué Eufe
bio no añadió a q u i , que reynaua 
también Europe en los Sicionios. 
pueftoque era verdad? Refpondefc, 
que fe pone efto para que ürua de n o 
tificación , ó declaración \ y todo l o 
que fenotifica,y declaraos por otras 
cofas mas manifieftas. Y porque e l 
tiempo del Rey N i ñ o era manifief-
%o, por fer é l c é l e b r e , y famofo, y 
no lo era tal el Rey Europe de los 
Sicionics, no fe deb ió manife lare l 

líaci-
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nacimiento de Abcahan per fu tiem* 
p o j í l n o p o r clde Nino . Otra razón 
íe puede a ñ a d i r , y es, el que Abrahan 
nac ió en Tierra dei Rey N i ñ o , y era 
vaílallo ruyo,pues nac ió enTieirade 
los Caldeos, que es A í y r i a , donde 
xeynaua N i ñ o ; y Fiirope Rey dé los 
Sicionios rey ñaua en Grecia, que no 
per tenec ía á Abrahan. 

T E T X O T al fin dct rejno de Niño ndció 
Ahrahan, de nación Caldeo. Efta es 
o t raHif lor ia que pone Euíebio^ y d i -
ze^que Abrahan era de nac ión de los 

Cenef f i l , Caldeos, porquanto nac ió en V r , 
& * I » á . J . Ciudad de Caldea 7 y defpues vino 

. con fu padre T a r é á Carra , y aíU lo 
p u b l i c ó A c h i o r , Principe de los 
A m o n i t a s , y fe lo refirió á Ülofe r -
nes,como el Pueblo de los ludios era 
de linage de los Caldeos. 

r v r , v .T r ) -Viuio la primera parte de fu yida 
¿ b l i l L , . en Cai¿ea t Cafado era ya Abrahan 

(como dexamos dicho) quando ía-
l i ó d c Caldea con fu padre T a r é , y 
afsi por lo menos tendría veinte y 
c i n c o , ó treinta a ñ o s , y efte tiempo 
llama Eufebio primera parte de la 
vida de Abrahan , porque viuió m u 
cho tiempo, h 

C A P I T V L O C X X I I . 

Dé los tiempos de los ihreos > del ano 
f iptimo de la Remifsion, y del 

cincuenta de el I w 
hileo* 

T E X T O T3'Kí*"c,*P,*0 ^ Jubileo (¡Udrenta y 
k X ^«o . jEftaHiftoria pone Eufebio 

í o b r e el a ñ o cincuenta y vno de 
Abrahan , y quiere dezir ,que íegun 
los Ebrcos , fe eclebraua el Jubileo 
quarentay vno en el año cincuenta 
y vno de la vida de Abrahan,por qua-
toel lubileoquarenta, fegun ellos, fe 
a c a b ó en el año cincuenta de A b r a -
han. / o M en lengua Ebrea, es lo w/f-
moque ano de cincuenta, A q u i da la 
t a z ó n Eufebio de lo que dixo. l u b i -
Jcoesvna palabra que fe declina fe
gun la forma Latina, y fe deriua de la 
palabra Ebrea dicha lobcl . Efte v o 
cablo no quieredczir ¡en Ebreo a ñ o 
de cincuenta, íino voc ina ,ó trompe
ta con que tañen. 

a r t e ! 
3 

La caufade llamar lobel > o l u b i -
leo el año de cincuenta^lie eib: Dios 
o r d . n ó d o s t i e m p o s c n t r e i o s í u ü i o s , 
vno erade fíete en fíete a ñ o s , o t ro 
era de cincuenta en cincuenta. E l 
pr imero fe llamaua año de Remif-
í i o n , ú de Perdón j efto era porque 
en aquel año ceftauan las deudas, y 
las feruidumbres. Si alguno prcílaiia 
dinero á o t ro que fucile l u d i o , fi an-* 
tes del a ñ o feprimo no io pag'aua, no ^ 
era obligado defpues á pagar cofa 
alguna: y efto mifmo corda en t o 
dos empieftitosj y deudas. Y efte año X)eut, 1|» 
feptimo no fecontauadefdc e l e m -
p r e ñ i t o > ó principio en que fe con
t r a í a la deuda , fino que ya eílauan 
ordenados eílos años de la Remif-í 
íion , afsi como fieftas^ y fi aora. era 
vna , de a lü á otros íiete años era 
otra j y íl vn mes folo antes de aquel 
añopreí la í ic v n o á o t ro algún dine
ro , y no fe lo pagaífe antes de acaba
do el mes > empecaua luego el a ñ a 
fep t imo , y quedaua libre de la deu* 
da. 

Efto mifmo fe h a z í a e n las feru!-* 
dumbres. Si vn ludio fe vendia á íi 
m i fmo á otro ludio , por razón de leí 
pobre , aquella efclauitud, ó f e r u i -
dumbre no duraua masque halla el t x o d ^ i • 
a ñ o fept imo: yef tomifmo féguar^-
daua quando confentia el fícruo que 
l e o r a d i í l e n la oreja con alguna lef-
n a , ó o t ro inftrumento, que entonces 
f e r u i a h a f t a e l a ñ o cincuentas de lo 
qual confta largamente en los Tex
tos citados ala margen, y en fus l u - J «r* 
gares io dexamos bailan teniente de- t r '* 
clarado. & L e u . 5 * 

Otra ííefta tenia ordenada Dios , I 5 f 
que venia de cincuenta en cincuen* 
ta años , y efta era de mayores p r i u i -
legios que lá referida de la Remif-
í íon , porque entonces fe bolvian k 
deshazer todas í a sven tas hechas, y 
enagenamientos , y feruidumbres, 
bolviendo todo á fus dueños p r ime
ros , y vendedores. Si alguno entre 
los Ebreos vendia á o t ro fu poñef-
fion , podiafcla quitar de fu podee 
quandoquifiera , pagandoelprecio, 
y contando los frutos que auía per
cibido el comprador, en parte de H 
precio en que fe auia vendido la he-' 
redad: y fi del modo dicho no U 
podiapagar, ybolveda a fu poder, 

jBb j quan-
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quando venU el a ñ o cincuenta, que 
era el del lubileo, necesariamente la 
heredad aula de bolver al que la ama 
vendido, (indar precioajguno; y aísi 
en aquel año bo ivian todas las here
dades ; y poílefsiones á cuyas eran: y 
fi alguno fe vendiefle por í i e ruo , y en 
el m b í ep t imo no quedaua l i b r e , en 
el año cincuenta falia l i b r e , c o n f ü 
muger,y con íus hijos. 

'Zemt 25 Mandaua también D i o s , que en 
* el año quarenta y nueue, en el mes 

feptimoempecaflen á t añe r con al* 
gunas vocinas^o trompetas por toda 
ia T i e r r a , y pregonañén que venia el 
a ñ o del perdon,qLie era el cincuenta. 
Y porque para publicar elle a ñ o ta
ñ ían lasvocinas por toda la T i e r r a 
de losEbrcos, y no en o t ro tiempo 
a g u n o , llamaron á e f t e a ñ o e l dé l a 
vocina:y como en Ebreo^o^e/quie* 
re dezir vocina, a] año cincuenta le 
l lamaron l o b e l , y fegun la lengua 
Latina,le l l amaren lub i l co .E í t e inif -
tno vocablo ella entre n o í o t r o s , a u n -
que con otra lignificación ^ y á cada 
v n a ñ o , de cincuenta en cincuenta, 
llamamos lubileo , por quantoaora 
de cincuenta en cincuenta años fe 
concede remi í s ion muy curnp l idaá 
todos los qué fuere á viíitar laslgle-
íiasde los Apol ló les en Roma. Y aísi 
como en el e ípac io dicho^ de cincue-
ta en cincuenta años fe quitauan a 
los Ebrcos todas las deudas, y queda** 
uan abres de todas las í e ru idumbres 
t émpora les; a fsi aora mas cumplida
mente fe nos concede a n o í o t r o s él 
pe rdón de todas nuellras deudas efpi-
rituales, contraidaspor nueftros pe
cados: y por cí to aquel vocablo l o 
b e l , que era para íiguificar entonces 
d a ñ o cincuenca , n o í o t r o s le tene
mos para lig n iñear el lubileo. 

C A P I T V L O C X X I l í . 

Quando emperaroti los luhileos k con-
tíír'f r7y quantos íuhileos pudieron 

het^er los Ebreos* 

AC ra relia la duda, como pueda 
llamar fe lubi leo quarenta y 

vno , como parece dezir t u í e b i o en 
el Cap i tu lopa i í ado , pues auiendole 
de contar d .-fde el tiempo que empe* 
^a ró ioslubucos, al tiempo de A b r a -

E l Tcftado (obre Eufcbb: 
han, no folo no auian pvru:C t in tos 
Iubileos>pcro ni aun empecado ui . i . 

Para lo quales de íabetr', qUG ^ft^ 
d e l o s í u b i l e o s no fuefiempre , ni ios 
auia entre las demás Géntes j ó N a 
ciones, fino en lade losEbreos, y en 
ellá fue dado por Dios,Cuya Ley cer
ca de quinientos áñosdefpues del na
cimiento de Abrahan , pues foios 
cinco faltaa* como défpues proba-
t é m o s , fegunvna cuenta j y fegun 
o t r a , fue dada la Ley quinientos y 
cinco años defpues del nacimiento 
de Abirahan > y en aquel a ñ o falieron 
los Ebfeos de Egip to , fegun el crine 
Eufebio. Tampoco efta Ley luego 
que fe d io empegó á guardarfe, pues 
fue dada en el a ñ o primero que falic-
ton de Egipto,y eftuvieron quatenta 
años en el De í l e r to , en los quales no 
eíluvieroii obligados á guardarla, 
hafta que éntraíVcn en la Tier ra de 
Prott i ifskm, y en ella hizieílen af«ie-
to .Défpués que entraron en ella eru-
p e c a t i a n á c o n t a r f e e í l o s a n o s , y de 
al l i á cincuenta años íei ia el lubileo 
primero í y afsi mas paílarian de q u i 
nientos y fefenta a ñ o s defde el na
cimiento de Abrahan halla el p r i * 
mcr lubileo* 

Refpondeíe íer verdad que antes 
de Abrahan no pudo auer lubi leo a l 
guno , pero cuentanfe aísi los l u b i -
icos,porque los ludios qui í íe ron pat-
t i r , y diuidir losTiempos todos por 
lubileos,para Gertificarfe,y enterarfe 
de los Tiempos que auian p a i í a d o : y 
aunque ios lubi ieos no íe hagan,ni le 
vfen ya, n i fe vfallen riemj. re,afsi co 
mo lo es el tiempo de las ü l y m p í a -
das, que empegaron en cierto í j e m -
po, y no íc Vfaro í iempre , p u e í l o q u e 
Olympiadas era áquei ios luegos que 
fe hazian en el monte 01ympo,y m¿ 
que fe hazian de quatro á quaitro 
años , todo aquel tiempo de quatro 
años ,que medi Aiuenrre vnos luegos, 
y otros, fe llamaua O l y m p i :da, y c i 
te modo de contar,en cierto,y deter
minado tiempo tuvo íu p r i n e v i o : 
pero porque con ttfc modo de con
tar fe entendían bienios T i m i p o s , 
nombraron íiempre los Hif tor iado-
íes Griegos Olympiadas; y aun Eu
febio aísi cuenta ios años íicnipre 
por Olympiadas, hafta fd tiempo. A 
cíle m o d o , pues, aunque lo^Iuuiieos 

no 

t>em. i i . 
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no huvirOen íldo defde el pr incipio 
del Aiiindü,ni duren halla ei Tiempo 
prc íen te , pudieron los ludios d iu i -
oír , y partir todos los Tiempos por 
l u b i k o s , l l amándo los afsi aquellos 
a ñ o s , en ,os quales fe auian de hazer 
lubilcos,G fe víaiTen por entonces. 

Es de advertir , que los Jubileos 
que los Ebreos hizieron, ó pudieron 
hazer , no llegan á treinta. Efto le 
prueba. Ellos empegaron á contar 
ellos años d e í p u e s q a e entraron ñ a -
ziendo afsiento en la Tierra de Ca-
naan,6 Proniifsion,yefto lena palla
dos ya fc fen taañosdefpues que fa
cieron de Egipto , de los qaa iese í iu -
uicron quarenta en el Deíierto,y def-
pues gallar un b i :n veinte años en 
eonquiftar la Tier ra bailante para íu 
hab i t ac ión , que feria en tiempo de 
Iofue;y defefe alliempecarian a con
tar el pr imer lubi leo, y fiempre con-
t a n in , y har ían luoiieos todo aquel 
t iempo que c í luvieronen la Tierra 
de r romifs ion , pues fuera della no 

'Zemt.2$. pod í ance l eo ra r l ub i i cos . Eftuvieron 
los ludios en aquella Tierra haí ta el 
t iempo de Ve ípa í i ano , quando por 
los Romanos fue ron todos muerros, 
6 vendidos,y por otras í ierras derra
mados: pero dcfde el a ñ o veinte de 
l o fué,halla el tercero de Vefpaíiano, 
quando fue lerufalen deí l ru ida , no 
pailaron rail y quinientos años cum^ 
pi ídos, fegun fe verá defpues en la l e 
rrá de Eufebio;y en m i l y q ín ien tos 
a ñ o s fon treinta lubiicos. Y aísi to 
dos loslubileos que pudieron hazer 
los ludios^no pudíero paiTar de t re in
ta , efpecialmente que algunas vezes 
no los querian hazer , purnoboiver 
JaspoiTcfsionesá fus dueños ,n i foltar 
dando libertada los efcLiuos, con-
f rme Dios fe lo ama mandado en el 
a ñ o í i e t e , y en el cincuenta,y por cu
ya caula l e s a m e n a z ó Dios p o r í c r e -
mias. Y af,i nunca fueron tantos los 

fjier. 34. lubileos , como aqui pone Eufebio 
auer fido antes de Abrahan : pero los 
•ludios quifieron par t i r , y contar t o 
do el Tiempo defde el principio del 
M u n d o por Jubileos, dando á caja 
vno cincuenta años, y afsi haña el fin 
del Alundo : y deílc modo podr íamos 
dezirquantos lubikos ayan pallado 
haftaoy. 

Parte: 29Í 
C A P I T V L O C X X I V , 

QucintoslMeos m U n paffadoq'uind* 
nació Ahrahcín: y como fe cuentan 

los lurbileos , ¡egun diuer-
fos modos. 

SEgun U cuenta dellos (entíendefe XEXTO 
los Ebreos) c/c/c/e Adán h ¿ t a efle * 

año, Jon el s mi l los años. Dize Eufe
bio efto, para probar como en el a ñ o 
cincuenta y vno de Abrahan empe-
^aua el lubileo quarenta y v n o , por
que los m i l añ-)s hazen quarenta lu
b ikos ; y fi en el a ñ o cincuenta de 
Abrahan fe cumplieron dos m i l def
de el principio del M u n d o , íiguefe 
que en aquel a ñ o era en el que fe 
c u m p l í a n quarenta lub i ieos , y ene! 
a ñ o {¡guíente', que era cincuenta y 
vno de Abrahan , era pr incipio del 
lubi leo quarenta y vn;>. 

AdvierceEufrbioenla letra, que, 
fegun la cuenta d é l o s Ebreos , fe de« 
be entender efto 5 y ello d ixo , porque. • 
él no tiene , n i llena efta cuenta, l ino 
la de los Interpretes, que fegunelia» 
en el a ñ o cincuenta de A m a ñ a n eran 
tres m i l docientos y treinta y quatro \ 
a ñ o s 5 pero fegun la Letra Eorea, no 
fon tantos: y por quanto los lubiieos. 
pertenecen a ios ludios ? y no á o t ra 
Gente , p u í b e l n i ímero de los l úb r 
icos por la cuenta de la Letra Ebrea, 
y no de los Interpretes. 

Pero d i rá a lguno, que como fe 
fabrá auer paliado dos m i l anos h a í ú 
el cincuenta de, AbrahanH\efponde-
f e , que no fon dos m i l años cumpl i 
dos, porque tál tan dos 5 y afsi para la 
cuenta fixa, el a ñ o cincuenta y i res 
de Abrahan le empe^aua el lubi leo 
quarenta y vno. Efto p r u é b a l e , por
que en la primera Luad, que c o r r i ó 
halla el Di luv io , fon m i l feifcicntos 
y cincuenta y í e i s a ñ o s , fegun yade-
xamos probadojy en la f:gandaEdad, 
que fue halla el nacimiento de A b r a -
han , fon docientos y nouenta y dos 
años , que ellos juntos hazén m i l 110-
uecientos y qu. renta y ocao ano^: y 
aísi para cumplir dos m i l , le han-de 
tomar cincuenta y dosde la viua de 
Abrahan, y deíle modo le cumpirran 
quarent 11 ibiieos.Pero poJf̂ ué talra-
uaa foios dos a ñ o s , quilieron leualar 



t p é E I T 
treinta y nueue lubileos en el naci
miento de Abrahíin , para que el ano 
primero de la vida de Abrahan fbef-
fe principio de! lubileo quarenta. 

D e í l e m o d o contando ferian ya 
paífrdosciento y ochoIubileos,y co
rrería para el nono , porque deícleel 
principio del Mundo, fegun la Letra 

ofLadorobreEuíel 
nia dos nombres , como el Rey t e i -
ce ío j a m é i s , o Ninia. Eíle empeco 
á reynar en el a ñ o que nacicró Eí'aü, 
y lacob > y en tiempo defte m u r i ó 
Abrahan , a los quinze años de fu 
Reyno , fegun Augaftino. Y parece 
ferafsi , por quanto al empegar eftc 
á reynar tenia Abrahan ciento y fe-
íenta años , como hemos dicho , y Ebrca , haíla oy a ñ o de m i l quatro-

cientos y cincuenta de C h r i í l o , fon A b í a h a n m u r i ó de ciento y fetenta y 
cinco m i l quatrocientos y quatro Cinco. E ñ e fue llamado Xerxes el 

( a ) El año a ñ o s , (¿) Como va probamos, los v i e j c fegunSan A g u í h n , y f L i e p o r -
cra quúdo cf- qua]es [lazen ciento y ocho I ubileos, que muchos Reyes, cfpccialmente S.AugJU 
Te?'o y í b b r a n quatro años para o t ro l u * entre los Pcrfas, fe llamaron a fsidef-

bileo. puesdé l ,y an t e sdé l ninguno. M u r i ó 
efte Xetxes íiendo I(aac de nouenta 

T E X T O 

C A P I T V L O C X X V . 

Suelve fe k U línea de los Reyes Afy~ 
fiosy ¿el Rey (¡itítrto Ar r io ,y del quinto 

MrMhfiél fexto Zerxes,y Arme,* 
mitres feptimo, 

"Tj^ t fhe tos Afyrios,elRey cjuarto fue 

años , y lacob, y Efaíi de treinta, por* 
que quando él e m p e c ó á reynar , na
cieron lacob , y Efau, y entonces te-
nía l faacfefenta a ñ o s , y eftc re y no 
treinta. 

ArmxmitYeSyRey festimo delosAfy- « ^ « « . ^ ^ 
rios ,reynotYeint(ty ocho años . Tin t ie- Ai iAlQ^ 
po defte empegó otro nueuo Reyno, 
que fue el de los Argivos , y ponefe ^rr/*o(afsÍ le norUora aqui Eufe* 

S. AngAi. b io , y San Aguítyn) que rey no ifeint* cfte Reyno en la quinta linca. Én t i e -
i t .deCiu. (tnos.Ño fe halla fieílos Reyesveniail pode Armamitres fe acabó el Prin 
cap. 3-

T E X T O 

T E X T O . 

TEXTO. 

todos por fucefsion devn linage, ó íl 
alcancauan otros el Reyno por m o 
dos v io lentos ,ó por fuer cade armas: 
pero fegun afirman los Hiftoriado'-
res, fe hade dez i r , que venia el Rey-
no por fucefsion de padres á hi jos , ó 
parientes mas cercanos. N o fe lee de 
eíle Rey que hiziefle cofa memora
ble, como n i de los o t r o s , que todos 
faeron de poca opinión,y fama. 

Viniendo ejh dicho Rey nació Ijade 
en el Mo ciento de la i>ida de Abrahan, 
Eraentoncesel a ñ o dezimo del rey-
no deíle,fegun aqui aquí parece^y fe
gun A u g u í t i n o e n e l lugar citado. 

Aralto , Rey quinto de los Afyriosy 
reyno quarenta años. Empecó á reynar 
cite en el año ciento y veinte de Abra -
han , y fu hi jo l í aac tenia veinte , fe
gun la Letra. En el a ñ o que m u r i ó 
eíle Rey nac ie ronEfaü , yIacob,por-
que ellos nacieron en el año ciento y 
fefenrade Abrahan , í iendo Ifaacue 
fe fe n ta. 

Ve los AÍyrios , el fexto Rey fue 
JCerXi s,v.it reyno treinta añ-s Fue cf
te nomore dcípucs muy víado entre 
los Reyes de Perfia, fegun fe dirá def-
pucs. De otra manera íc l l amó eñe 
•Rey con el nombre de Balaneo. T e -

cipado, ó Dynaíl ia diez y feis , que 
fe Uamade losTebeos , y e m p c c ó e l 
Principado diez y fie t e , que es de los 
Paftores. M u r i ó Armamitres en e l 
a ñ o ciento y veinte y ocho de la vida 
de Ifaac,por quanto el empegó á rey
nar en el año nouenta de I faac,como 
cftá dicho > y r cynó Veinte y ocho, 
lacob, y Efaü eran de íefenta y ocha 
años,pues quando eíle empegó á rey
nar i eran de treinta. 

C A P I T V L O C X X V L 

Büelvefe k Itt linea, de los Sicionfos} 
del Rey tercero Efteleneo, Apis quarto, 

quintoTexilion , Egidto' fexto^ 
Jeptimo Thirimaeo,y oüauo ' 

Lehfipo, 

EN t r e los Sidonios reyng Zflele* 
neo veinte años. C o n t i n ü a f e la TEXTO; 

linca de Europe , que fue el Rey fe-
gundodeSicionia , por aue r í ido fu 
R e y p n t r r r o F g i a l e o j v de qu ien , y , 
poJr cuya caula fe empe^aile eíla linea; 
en Europe,qucfueelfegundo, deba
mos ya haMado:y coníidereíe que no 
guarda Eufebiocon los Sícionios el 
m o d o , y orden que con ios Afy r ios , 

por -



fue 
algunos 

S.Aug. ¡i. 
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Deftosno fe hallan obras dignas de 
cfGriüirfc , como ni de los otros c í -
criae Éufebio. E i k m u d ó el nombre 
de aquella Tier ra , queriendo dexac 
memoria del fuyo, y la llamó Ap ia , 
au i endo íe llamado de fu Rey pr ime
ro Egialeo , Egialea. Eltos dos n o m 
bres p r imeros , Egialea,y Apia ,po
co tiempo duraron , y maslosotros 
dos que tuvo dicha Tier ra de Sicio-
n i a , y Peloponefo. L a r a z ó n es,por-
que los dos primeros perdieronfe, 
fucediendo los otros nombres, y no 
tuvieron caufa para permanecer , y 
e í lo t ros dos la tuvieron. Fueron l l a 
mados comunmete Sicionios, por e l 
Hiftoriador íuyo Caftor, e lqual afsi 
los llama , porque quando é l eferi-
m o :,eftenombre tenían. Pelopone-
íes fon t ambién llamados machas ve-
zes, por quanto fe les quedó efte no-
bre aiíin, y afsi los liamauan quando 
Eufebio e ícr iu ió efto, y otros H i f t 
riadores , que defpues de Caítor ef-
criuieron deltas Gentes , ios l lama
r o n Pc ioponeíes . 

D e í t e R e y Apis no eferiue Eufe
bio cofa alguna^ m u r i ó en el año fe-
lenta y nueue de la vida de Abrahan, 
que aun no cllana eíte Patriarca en 
T i e r r a de Canaan , pues fue á los fe-
tentay cinco de fu edad, pero cita- ( j ener lz 
ua en Carra con fu padre T a r é . 

Texil ion fue el Rey quinto de los XEXTO 
Sict')nios,y reyno cincuenta y dos años, 
Defte noefcnuc Eufebio cofa a lgu
na , porque todos los hechos deftos 
Reyesviejosno fueron dignos de fa
ma , y afsi no fon nombrados en las 
Hiftorias. San Aguí l in dize, que rey- S.Aug.lih. 
nando efte T e x i l i o n , fueron los t i e - is.de Cw, 
pos tan abundantes de frutos, y otras 
cof i s , que penfaron fer D i o s , y que 
el caufaua todos eftos bienes. Por l o 
qual quando é l m u r i ó le adoraron 
por dios, y le hizieron Sacrificios c5 
lafolemnidadde los juegos que i n -
uentaron para darle á efte fu Rey 
aplaufo, y fe l lamaron los juegos S i 
cionios. E m p e g ó efte á reynar el a ñ o 
fefenta y nueue de la vida de A b r a h á , 
fegun fe vé en la L e t r a , y aun fe efta-
ua Abrahan en Carra , pues no vino 
á la Tierra de Promifsion hafta e l 
t iempo dicho. En el a ñ o d i e z y í i e t c 
del reyno defte nació I f m a c l , y en el 

vno Ifaac , y m u r i ó en el 
veia^ 

p >rqüé entre eftos , el p r imer 
Ácio , y no fe ponen aqui a.^ 
rmos í u vos, y á fu h i jo N i ñ o , que fue 
c l í t g u n d o , 1c pone en ella H i í t c r i a 
por primero ; por cuya caufaá Semi-
ramis pone por f egundoRey ,yá Ra-
meis, ó Nin ia por tercero , y de Belo 
no trata , como G Rey nohuviera í i -
do.Penlaron algunos que afsi fe haría 
entre ios Sicionios , cuyo Rey p r i 
mero aula fido Egialeo 5 y como no 
fe ponen aquí algunos años fuyos en 
cftas lineas, creyeron que llamarla á 
Europe Rey p r imero , como lo haze 
con N i ñ o j pero no lo haze afsi , í i n o 
que pone , y le llama Rey primero a 
!Egialeo,fegundo á Europe, á Eftele-
neo tercero , y afsi fe c o n t i n ú a n los 
demás . 
• L a r a z ó n , y diferencia es,porque 

entre los A f y r i o s , N i ñ o fue Rey c é 
lebre , y f a m o í o , y de fus h a z a ñ a s , y 
va len t iasdexó tanta opiniomy fama, 
que merec ió que le efcriuieLlen co
ronada fu p r imac í a . En c o m p a r a c i ó 
de N i ñ o , fue Belo fu padre como fi 
no huviera íido „ y aunque fue Rey 
verdadero , y pr imero en el t iempo, 
hizierafeleagrauio al valor,y esfuer
zo de N i ñ o , el que en el eftado Re
g io fe puliera por fegundo. Efte m o -
t iuo tendrían todos los Efcritores, 
poniendo por Rey primero de los 
Afyr ios á N i ñ o ; afsi lo refiere la L e 
tra de Eufebio , y t amb ién A u g u f t i -
no. Entre los Sicionios no fue afsi, 
por no auer fido mas célebre , mas 
d i g n o , n i mas famofo Europe , que 
Egialeo, y afsi efte retuvo el nombre 
de prime r o , y diófele a Europe el de 
fegundo. 

N o pufo aquí Eufebio hiftoria a l 
guna de E í t e l eneo , y íl alguno defea-
re faber algunas cofas paniculares 
deftos Reyes Sicionios , ha de recu
r r i r á Caftor , Hiftoriador de los Si
cionios , de quien t o m ó Eufebio ef
tos nombres de los Reyes, y t ambién 
los años de cada Reyno. 

Af i s fue el quarto Rey de los Sic io
nios y y reyno veinte y cinco anos. Efto 
fe entiende contando á Egialeo por 
primero. Otros muchos fueron l la 
mados con efte nombre , como Apis 
el Rey de Egipto , que defpues fue 
adorado por dios , y fu muger Ifís 
tambicn 3 fegun abaxo tocaremos, treinta y 
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ve i n te y vB o de Ifeac 
v veinte de Abrahnn. . . . . 

E p d ¿ » > f e x m 3 * y ¿ e losSictonios, 
r ev^ t r e in tA 7 ^^0^ 
no hizc menc ión Augaftino. Bmpe-
c o á v e y n a r c n e U ñ o veinte y dos de 

• u vidadelfaac , y ciento y veinte y 
dos de Abrahan ; m a n o en el ano 
cincuenta y cinco de Ifaác , y ciento 
y cincuenta y cinco de Abrfthaa* 

T E X T O . TirimAco fue el Rey fePtimo , $ 
reyno cjuarentuy cinco años. Defte Rey 
haze m e n c i ó n Auguf t ino , y fegun 

. Í U eOeDodor , algcnosle llaman a efte 

E! ToftadofobreEuíebio: 
Va los ciento parece en la L e t r a , y e n el onze det 

Reyno de Annami t rcs , Rjy de [os 
Afy t ios : luego es de creer que empe
gando el Reyno deftos dos,fucíre he
cha aquella promcíTa a ífaac , 6 poco 
tiempo antes que entraí len a reynar. 

C A P I T V J L O C X X V I I . 

Baelyefe k UlineA de los Tbreos 
mo ay diuerfos modos de Profetas 

qnantos fitejfen los que ef t t i -
uteron libros. 

,yco* 
y 

Ge 

R c y T u r i m á c o . Fue eí leRey tenido 
en grande venerac ión entre los S i -
cionios , y defpues de muerto le lia* 
zian Sacrificios cerca del lugar don
de eüaua enterrado', teniedole como 
a Dios en el refpeto. Marco V a r r o n 
en el l ib ro del Pueblo Romano , y 
San A g u í H n , afirman efto, y yaem* 
pecado auian los Sicionios á hazerlo, 
como queda dicho, con fu Rey qu in 
to Texi l ion , antes de eíie con nadie 
auian hecho í eme jan tedcmof t r ac io . 
Reynando efte nac ió lacob h i jo de 
l íaac , en el ano quinto de fu R é y n o , 
y e m p e g ó á reynar en el año c i n c u é -
t a , y feís delfaac , y m u r i ó en el a ñ o 
c iento , q u e e r a c l q u a r e n t a d e í a c o b , 
y E f a u , fegun parece en la Letrade 
Eufcbio. 

Leucipo * Rey octano de los Sicio* 
ntos y reyno cincaentcí y tres años. De 
efee Rey habla A u g u f t i n o , diziendo, 
que reynando Armamit res en los 
Áfyrios, y Leucipoen los Sicionios, 
y ei Rey primero de los Arg¡ivos,lÍa-
madoMarco , h a b l ó D i o s á l f a a c , y 
le p r o m e t i ó las dos cofas que auia 
prometido á fu padre Abrahan , que 
fueron , el que heredafle la Tierra de 
Canaan,y que en fu Generac ión fuef-
fen benditas todas las Gentes. Efto 
cuedize Auguftino'fe prueba, por -

> que cf tapromeí lá le fue hecha á l í aac , 
nej.26. í]cnci0 yagrnncicslacob , y Efaü , y 

eíte auia ya vendido el derecho de la 
p i imogeni tura , ó mayorazgo á l a 
cob ; y aun defpues paliaron algunos 
tiempos. Por lo qual q u á d o efia p ro -
mcíla fe hizo , Efau, y lacob t endr í a 
mas de quarenta años , pero ellos 
Cumplieron quarenta y vno en el a ñ o 
primero de Leucipo, que era el cien
t o y vno de JU vida delfaac , £cgu¿ 

ABrahaneí primero délos PmfeÁ 
trfí.Eíla Hiftoria no efta eferita T E X T O 

fobre alguno de los años de ia línea, 
de losEbrcosTpero parece pertenecee 
al a ñ o feteta y cinco de la vida de A -
brahan, q es lo mifmo que al a ñ o fe-
tentay cinco defta l inca: y ello por 
quanto en ella fe refiere el áparecer -
fe Dios a Abrahan,y la promcíTa que Genef. 
le h i z o ; y edo fue en el año ferenta y 
cinco de la Vida de Abrahan , fegua 
Eufebio d í z e e n laLetra . 

A lguno d i r á , que como Eufebio 
aqui l l amó á Abrahan Profeta , no -
fiendo de los que llamamos Profetas? Gcnej . ix 
Refpondefe^que Abrahan fue Profe-t 
ta , y afsi le llama la Efcritura, quan« 
do Dios le apareció al Rey Abime lee 
Vna noche , y le m a n d ó que bolvieí lc 
fu muger a Abrahan,diziendo:jSw£/-
ue la muger a ju marido,forque es Pro* 
feta,y rogara por t i y y -viuiras.VoT ef
ta caufa pudo muy bien Eufebio l l a 
marle á Abitaban Profeta. 

Pero es neceíTario: faber de que 
modofueíTe Profeta Abrahan „ por 
que de muchos,y en diferentes fen t i -
dos fe halla en la Efcritura que fue
ron Profetas llamados. Vnosfueron ? 
á los quales Dios h a b l ó ^ no eferiaie-
r o n cofa alguna 5 otros fueron á los 
que Dios hab ló , y eferiuieron aque
l lo que Dios les dixo.Eí losvl dmos fe 
llaman propdament? Profetas, y ef-
tos fe diuiden en dos cía fes. Vnos ef
eriuieron las coías futuras, y por ve
nir , que Dios les m a n d ó predicar , y 
ddpues dexarlo eferito. Elle es el m o 
do mas propriode llamar Profetas, y 
d?I no hallamos m is que diez y Citte 
Profetas. E l primero es Moyfes , que 
efermió los cinco i i 3ros de la Ley. 
Dcfpues ion los quatro Profetas ma-

y o r ^ 

T E X T O 

S.Aug.ihi 
cap. 4. 
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Segunda Parte. 
yores, ífalás , leremias , Ezequic í , 
Daniel , y doze menores , que £bn> 
CíeaSj l o e l , A m o s , Abdias , lonas, 
í á aun , Sofonias , Abacac , Ageo , 

i eneas , Zacar ías , Mahqaias. A 
otros algunos no llamamos en éfte 
í én t ido Profetas , porque no halla
mos en ia ÚÍOÜA efericuras fuyas 5 y 
aunque Baruc e íer iu ió , no fe pone 
en ei numero de los Profetas mayo
res , n i menores, por auer íido él Íb4 
l o eferiuiente de l e r e m ü s > y e l fo lo 
e íe r iu ió lo que del oyó . 

O tros Profetas ay que eferiuie-
m i pero 110 cofas p ó t venir > fino 
í b l o alabanfisde Dios > y Cán t i cos 
q u e í e ordenaron áef to . T a l fue Da-
ti id,y otros que efermicron Pfaimos, 
pues los que fe contienen en el Pial-
ter io no fueron todos compueftos 
p o r Dauid , que diez tueron los A u 
tores, ó cafi, como Eman, Etan,Idi> 
t o , loshi/os de CorejAfaph, y otros, 
fegun fe vé en los t í tu los de ios Pfal-* 
mos. Pero entre todos eílos que fe 
llaman Profetas por ellos Canticos,y 
Pfalmos, el mas p r inc ipa l , y el que 
fedizepor excelencia Profeta , fue 
Dauidj y afsi le llama Egregio, y ex-

ü Re" 5 Ce^cnte i'¿ E fc r i t u t a , diziendo : D á -
' nídfue el mas noble j yfamofo de todos 

los Cantores que compufieron Pfalmos 
en TierrA de ifrael. Y afsi quando de-
zimos Profeta, no añadiendo n o m 
bre efpecial i íé entiende de Dauid, 
que lo fue por excelencia al modo 

• que quando dezimos Apoftol , no 
a ñ a d i e n d o mas > fe entiende San Pa
blo. Efto es porque Dauid mas alta
mente c a n t ó las alabanzas de Dios 
cñ Pfalmos , y él ío lo compufo mas 
que todos los otros Profetas Can to 
ces juntos. Con efto ella que todos 
aquellos que compufíeron Pfalmos, y 
C á n t i c o s , fe llaman Profetas, y afsi 
los nombra la Efcritura , donde re* 
part ieron las fuertes de los Leuitas,y 
Cantores, y d ize , que I d i t o , Eman, 
y Etan, y otros muchos profetizauau 
cantando delante de D ios : Vauíd yy 

Z.PKY.Z} ¡os Principes de laCauallerta efcogie
ron , y apartaron para el feruicio de 
Dios alos hijos de Ajaph , y a idito , y 
liman , faraque profen\afen con fus 
Cítaras , y Pfalterios. Y en otros lu 
gares , de otros fe dize muchas vezes 
que profetizauan, loqualfeentiende 
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porque íiazian M i m o s eñ l a f o r m l 
dicha , y l o scan t auancone í l o s inf-
tramemos. Dauid pufo por Princi- . 1(? 
p e s d e l a n c e d e l A r c a d e D i o S á Saph, 
y fus hermanos, y fe ponen dos Pfal-
mos que cantaron. Eftos llatnanfe 1 ̂ 95, ^ 
Profetas, por quanto los dichos Pfal^ í 0 4 " 
mosnoloshazian por fibiduria hu
mana , fino por el Eípiritu de Dios, 
que á ellos venía i y los eníenaua lo 
que auian de cantar: y afsi eii ellos fe 
guarda la propriedad de íér Profeta^ 
que es tener reuelacion de Dios . 

C A P I T V L O C X X V I I L 

ComolareUelacion de Dios fe ha^e X 
los Projetas en una dejéis mane

ras , y quales jeani 

DE O t r o modo fe llaman Profe* 
tas aquellos á quien Diosreue-

laua algunas cofas; y ella reuelacioa 
fe entiende de cinco , ó ícis m ine
ras. Lavnaes , quando Dios , ó vn 
A n g e l en nombre íuyo habla á algu
na p e r í b n a ; y íi quanao Dios apare
ce, y habla dei modo dicho, y el Pro
feta eftaua entonces velando , ver ía 
con viíion c o r p o r a l , y o i r í a las tales 
palabras que le dezian. La íegunda 
es, el que alguno velando oyeiié pa* 
labra de Dios , y no viefle á quien le 
hablaua. La tercera , el que eíi'ando 
durmiendo fe le a p a r e c k í L Dios , y 
e f t e e r a f u e ñ o e m b i a d o d c fu mano, y 
era verdadera profecía,, y ei tal Pro
feta no v e í a , n i o la cofa alguna, y le 
parecía que vela , y o í a , plieílo que 
el que duerme no puede o i r , n i ver. 
Laquar tacra , tocándo le Dios fola-
mcntcenel entendiinicnto-, quando 
alguno eftaua defpierto , no perci
biendo cofa alguna con la vi l la , n i 
tampoco oyendo voz alguha/ino fo-
lo leuantando Dios tíí entendimien
to , le maniíéftaua Dios cofas que é l 
no podiaalcancar, n i entender: y ef-
tacfa muy alta , y excelente reuela
c ion , y en la qual no auia de parte del 
Profeta mouimicnto corporal in te
r i o r , n i exterior. La quinta era,quan-
dó el Profeta era arrebatado , y a cfta 
llamamos extaíis , en lá qual tenia el 
Profeta reuelacion en fu entendi
miento , eftando défpierto , y en ve
la , y tantoeraelrapcodclentcndi-

/«ien-



3CÓ E1 Toílaclo fobre Euíebio: 
n ú c n t o , que dexando el alma coma 
del todo el vejetar, y regir el cuerpo, 
que elle quedaua como muerto , y le 
lecerrauanlosojos , y cala en t ie 
r ra . Eftc modo de rcuclacion , a po-

N m M ' eos fucedia, y rara vezyy defta fuerce 
Dios le reue ló algo alProtetaBalaa, 
f eguné l lo dixo. La fextaes,et i la 
qual el Profeta recibe reuelacionde 
D i o s , velando fin hablar , y iin apa
recer fe ccrporalmente, n i por algu
nas figuras , ó efpecies del entendi
miento criadas por Dios , fino vien
do la mifma eí lencia, 6 fubílancia de 
Dios , como lo vén losSantosenel 
Paralfo. E ñ e es el m o d o , y linage de 
profecía mas alto de todos , porque 
en los otros no vén los Profetas l a 
eflencía de Dios , fino alguna cofa 
v é n , y oyen corporal de fuera , ó en 
fu entendimiento reciben efpecies 
inteligibles criadas de Dios, y no v é n 
la eílencia fuya : y deíla fuerte no le
yendo alguna cofa , n i oyendo , n i 
recibiendo en el entendimiento a l 
gunas efpecies criadas, vén los Pro
fetas folo por el arrebatamientoin* 
tclccluai la eílencia de Dios. Deftc 
genero de reuelacioncs, que es el f u -

N u m 12 Perior > y excelente, en pocos fe íabe 
* auerfeviilo , folo de vno lo (abemos 

en el T e í b m e n t o V i e j o , que fue 
Moy fes; y en la Ley Nueua, de o t r o 
i c i o también lo fabemos,que fue San 
Pablo,, el qual dize auer fido arreba-

2. dd Cor. tadohaftael tercer Cielo , yquev i a 
^-¿^12. cofastanfecretas, quenoespofsible 

a vn hombre el contarlas. En efta 
¿ c h r . 12. ocafion eftuvo el A pollol tres dias 

como muer to , que no c o m i ó , n i be
bió , n i v i o cofa, hafta que vino á él 
Ananias. 

Para declarar como piden cí las 
materias de las r euc l ac íonesque tu -
'Vleron los Profetas , f e m neceflario 
cftender la relación , que aqui no co-
uienej fdeí le punto ya hablamos lar

gamente en los Comentariosdel 
Capitulo doze de los Nume^ 

ro s , y en o t ros lu -
. gares. 

C A P I T V L O C X X Í X . 

Qucíles fon los Profetas que renclvi l d i 
cojas futuras ¡y ñolas efcjíMe», 

ros. 

iE A l g u n o deílos modos refe
ridos reuela Dios a fus P r o f o 

tas , aora eferiuan lo que Ies es reue-
lado, aora no lo e ícr iaan. Y bolvicn* 
do á hablar de los Profetas , á quien 
Dios reueia a lgo , y lo eferiuen i d i 
remos que fon de dos maneras. Vi ios , 
á lo squa l e s Dios reuele a Igunas co
fas que eftan por venir , para que las 
digan publicamente á algunas pe r ío* 
ñas. Otros fon , á quien Dios enfeñ^ 
algo por reuelacion íuya , y no es de 
¡as cofas futuras, n i que lo aya de pu
blicar delante de algunas perfonas, 
fino folamente es en fe fian c^ de la^ 
alabanzas diuinas , pata queiasfepa 
dezir , y cantar. Los primeros fe d i -
uiden en dos cíales , vaos quehazeu 
m i l a g r o s , y otros que no los hazen» 

I3e los primeros deftos Profetas 
que hazen milagros, fueron Elias, y 
El i feo. Elias p ro fe t i zó muchas co
fas contra el Rey Acab , y contra la 
Reynalezabel fu muger , y contra e! 
Bey Ococias. N o e f c r i u i ó l ib ro a l 
guno de fus profecías, pero el q u e e í -
cri'.iió los libros de ios Reyes in te r -
pufo algunas de laspcofec iasdeEl ia» 
en aquella forma que comienian pa
ra la relación de Ja Hi f io r ia .Hizo ra
bien milagros Elias , pues él refusci-
c i t ó al hij o de la viuda de Sarepta: e l 
h izo baxar fuego del Ciclodos vezes 
fobre los dos Capitanes con cincue-
ta foldados: é l d i u i d i ó las aguas del 
r i o l o rdan , hir iéndolas con i'u man
to . 

El i feo t ambién fue del miíiiiQ 
modo Profeta , pues recibió muchas 
Jfeuelacioncs de Dios de cofis que 
cixo aperos. Hizoafsimjfmo mi la 
gros muchos. De las reuelaciones 
pruebafe , porque Dios le o t o r g ó el 
c fpu im doblado de profecía de Elias 
fuMac.h-o. E l dixo á ios dos Reyes 
L f .fat, y loran , como aaian de ven
cer a i )s Moabitas , y les m a n d ó co
m o dcfcruyeilen la T i e r r a , y cortaf-
fen los arboles. El a la muger Se.ua-
mi t i s fu Imeípedadíxo , quede aii i á 

vn 

3.ílcg<zh 
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yn ano, en aquel d í a , y hora tendría 
4 .£c¿.4- v n h i j o 3 y fueafsi. D ixo también á 

Naamanel de Syria, que lauandofe 
^..BeZ-S' fietevezcsenelriolordan, feria í ano 

de la lepra,y fucedió del m i í m o m o 
do. D i x o al Rey deirrael,quclosSy^ 
ros le tenia pneílas celadas, y en que 

4SReZ*6* Jugares, y como fe l ibraría dellos. 
T a m b i é n padeciendo grande ham
bre la Ciudad dcSamaria, y citando 
cercada delRey de I f rae ld ixo mifeo; 
Md.nar.ci-vMrk el trigo ,y héftiM tm* 

4. ReZ'7' t0 ^ e c í o (que era bien barato) a Us 
puertas de UCiudcid de SrfWíínrf. Era 
e l precio tan baxo el que dixo H i f c o , 
que no lo podía creer los que lo oye* 
ron,que aunvnode los prefentes dixo 
por mofa,y cfc^mioiAunqMeDíosha* 
gdyentátids en el C!elo,yfor ellas llue-
tM trigo,y frarina-fühiX no(otros, no fo* 
drkfer ejh que tu í í /^eí .Repl ícóleEl i -
feoijT» yerhs efíe f recio tan b(trató del 
f m , que yo he dicho , pero no comerás 
del. Todo cito fucedió afsi, porque al 
dia í lguiente eftando eñe hombre á 
}a puerta de la Ciudad,fal íendo a Ver 
losdefpo/osque t ra ían de losRealcs 
de los Syros (que eran los que tenían 
imada a Samaría) y viendo vender el 
t r igo ,y harina al precio que au i a d i 
cho Elifeo,cargó la mul t i tud de gen
te tanto á la puerta de la Ciudad, que 
aquel hombre fue ahogado, con-que 
v io el pan valer barato, pero no co
m i ó dello , í egnn Elifeo fe lo auia 
profetizado. 

Elifeo hizo otros milagros m u 
chos, que per tenecían áefpccial m o 
do de profecía-, porque é ld iu id ió las 

k—Bre 2 aguas del lordan para pafl'ar el. H i z o 
1 s' ' que faiieflen dos OLlos de la monta

ñ a , y que mataflen quarenta y dos 
muchachos, ó mancebos, que elcar-
n e c i a n d é l , m o t e j a n d o l e de calvo. E l 

3 mu l t i p l i có tanto Vnpocode azeyte 
^ * * que tenia vn vafo,^ue fe l lenaró m u 

chos que eftauan vacíos , hafla que no 
ha l l a rá vafos en qué echir el azeyte. 

. - H i z o que las yemas amargas,queef-
4. Keg.'i.. taiian cn ia0jia7 fe pufieirendulces, y 

' con pocos panes dic) de comer.y har
t ó á mucha gente. V n hierro que fe 
a u í a c a i d o d c l h a í l i l devnaachacon 
que eüaua cortando yn hombre leña, 
Y éftaüa cn lo hondo'del r io ,h izo que 
í l ibkñe arriba , y fe encaxalle en el 
haffi! , que andaua nadando fobre las 

aguas. R e f u d t ó E l i f c o a l hi jode la -
muger Sunamltis, y defpueshizo 1c- *-fíW-0* 
profoal Greci , y a los de fu ü(1 ge. 
Defpues de muerto refucító al que ' 
enterraron en íu fepulcro.Otras mu- ^ - ^ h - ^ 
chas cofas hizo, y ob ró Elifeo, y afsi 
e l , como Elias, fueron tenidos por 4 . 7 ^ . 1 ^ 
grandes Profetas, aunque no de-ca
r ó n libros eferitos de fus Profecías. 

C A P I T V L O C X X X 0 

Quaíes fon los Profetas en U Santa t f * 
critura, que dixeron cofas futuras^ 

no ¡as eferiuieron , ni hi\ic-± 
ron milagros, 

Al g u n o s P r o f e t a s h u v ó , quedí'* 
xeron cofas que eftauan por 

venir,y no las eferiuieron, ni tampo
co hizicron nií}agros;y deños t o m a « 
do losdel Vie jo ,y N u e ü o Teftanicn-
to , fueron muchos, de los quales ha
llamos algo en l a E f c r í t u r a , aunque 
ellos no lo eferiuieron. Afsi fue el 
Profeta Hatamque dixo á Dauki co - „ 
m o f u h i j o Sa lomón haría el Tern> 1 J l e ^ * 
p ío , y no él. D íxo le t a m b i é n , como & 1 'V%r'' 
el hij o fuyo,que auia nacido del adul 17* 
te r ío con Eerfabé, m o r i r í a , y que fus 
hijos fe ma ta r í an vnos á o t ros , por
que él fin r a z ó n auia hecho matar á 2, Re?.! 2; 
Vr í a s .No hallamos algún milagro de * 
N a t á n , n i e f e r i t o q u e é l Hizíefle, y 
por ello fe pone en el grado,y nume
r o de los Profetas íin milagros , y fin 
eferitos: y aunque algunos libros ef-
c r iu íó N a t á n dehíf tor ias de los he
chos de S a l o m ó n , pero aquellos IÍ-H 
bros no ertán aora en la Sagrada Ef-
c r í t u r a , n i para el vfo nueftro. A y 
Tex to que afirma lo referido: Todas 
las obras de Salomon{áizc)primeYasyy ^.ParaLp 
poftreras, eftan ef e ritas por N a t á n 
Profeta. 

Gad fue también deftos Profetas^ 
porque él dixo á Dauid,quando eíla-
ua en Tierra de Moab en vna forta- R -
leza, queviníef lbde allí á T ie r ra de ^ 
luda. T a i fue el Profeta que e m b i ó 
Dios al Rey leroboan á denunciar 
que nacería vn Rey llamado lo í í i s , 
y que quemar ía los Sacerdotes fo
bre aquel A l t a r donde entonces f i -
crificauan á los Idolos: y denunc ió 
también , que fe abrir ía el Ai ra r , y 
fe derramanan las cenizas ; y todo i , j i c ~ , i $ . 

Ce afsi 



3 0 2 E l T o f t a d o f o b f e E u f e b l o ! 
afsifue. En el mifmo l i b ro ,y Capitu
lo citado de los Reyes íe haze men
c i ó n de o t ro Profeta m a l o , que en
g a ñ o ai dicho,y era Profeta,pues te
nia reuelacion de Dios,y le p r o f e t i z ó 
al Profeta engañado , que no fe ente
r r a r í a en el fepulcro de fus padres , y le perfeguian, y h e r í a n , y ie hazi ,n 
afsifucedio, pues m u ñ o luego de v n encarcelar. 1 " ^ 1 ^ 
L e ó n defpcdacado.Eaos dos tampo- Otros muchos P r o f e r í f , ^ 
co dexaron e íc r i tos . fin que hizieílen milagros n nVv 

A h i a s P r o f e t a d e S i l o d e n u n c i ó ^ eferi tos, p e t ó l a s ^ f ^ ^ 

d e x ó eferitos que ayan I legadó a 
nueftras manos, pero dixo cofas por 
v e n i r , y muchas vezes protetizaua 
contrae! Rey Acab.Fusron fus Pro- 3 . / I f g . j 2 ; 
feciasverdaderas,por loqualeraco- ^ p^.z% 
trar io á los Profetas de Baal, y ellos r 1 

f 

reuelauan á quien les era mandado, 
fallan afsi como lo auian predicado, 
y anunciadoj y dedos Profetas fe ha
l lan muchos en los l ibros de los Re
yes^ Paralipomenon. 

. C A P 1 T V L O C X X X I . 

QuAcs fueron los Profetas a quien n& 
fe les reuelo cofas friuras , pera 

compitfieron Cánticos, 

E^ L V l t imo l inagede Profetas es 
^ de aquellos que no dexaron ef

eritos algunos, n i tenían reuelacion 
de cofas que eftauan por venir , y que-
lashuvieflende a n u n c i a r á los h o m 
bres,fino que folamente Dios lesda-
ua e fp i r i t u , y conocimiento de las 

Azarias Profeta fue en tiempo de cofas que era en alabanza fuya, y afsi 
clRey Afa,que lo era de ludá ,y quan- hazian Cantic9S,y fe los cantauan al 
do él confiado en el fauor de Dios Seño r ,pe rode l l o s no nos dexaron ef-
venc ió la m u l t i t u d de Etiopes, y de cr i to alguno. Deftos fueron muchos 
Libia,cntonces falio Azarias á rec i - en la Ley A n t i g u a , porque Dios les 
bir al Rey A f a , y al Pueblo que venia dauae í l e efpiritu á mucho$,que fe j u -
dc la batalla, y les a n i m ó , y c o n f o r t ó tauan, y viuian en algunos Lugares, 
con vna o r a c i ó n larga que leshizojy apartandofe del comercio de losho-

z.Var. iS. el Rey, y ellos hiz icron grandes fief- bres k afsi como fi fueran Re l ig io íos . 
tas a Dios. Fue efto en el a ñ o quinze Defta fuerte ya en tiempo de Samuel 
del Rey Afa,y deíle Profeta no halla- eran muchos los Profetas enlfrael , q 
moscofa que efcriuieífe. le cantauan á. Dios alaban9as, t a ñ e n -

A m á n , ó Ananias fue también en do fus inftrumentos. Afs i fe lo d ixo 
t iempo del dicho Rey A f a , y en e l Samuel a S a ú l : QuAndofaUeres de U 
a ñ o t r e i n t a y leisde Afalercprehen- . Ciudad{le dize)encontraras yna Cow-
dió mucho á cfte Rey , por no auer fañia , o Coro grande de Profetas, y de-* 

le roboan, que feria Rey de I f r ae l , y 
que tendría de los doze Tr ibus los 

j . R e g . n , d iez , y partiendo fu manto en doze 
tiras, ó girones, le dio las diez. D e í -
pues dezia muchas colas de las fu tu -
ras,viniendo a é l todos los que tenian 
algunas dudas. A eíte Profeta vino la 
muger de Roboan disfrazada en e l 
habito,y o y ó del como aquel folo h i -
j o f u y o , po re l qual quer ía pregun
tar , y faber el fuceflb dé fu enferme
dad , que feria enterrado honrada
mente , porque todos los otros m o 
r ían violentamente; y por v l t i m o , 
que Dios qui tar ía el R é y n o de la Ca
fa de leroboan fu marido. Perodefte 
no hallamos eferitos , n i milagros, y 

z.Paral.p aunque é l e fer iu ió la HiftcriadeSa-
lomon,no fe halla la tal eferitura. 

2 .?Ar . i4 , 

tenido entera confianca en Dios,co-
m o primero la tuvo en la guerra re
ferida j antes h izo alianza, y amiftad 
con el Rey de Syria, embiandole do
nes de los seforos del Templo Santo: 
y el Rey enoj ado de la reprehenfion, 
al Profeta le pufo en vna cá r ce l , por 

z . P a r . i ó . lo qual Dios fe enoj ó mucho, y ma
t ó a muchos delPueblo.Tampoco fe 
hallan defte Profeta eferitos. 

Michcas n i hizo m i l a g r o s , n i 

ttRe$,TOi 

lante dellos -veras injlruméntos -varios, 
como fon pfalterio, fonaxas , cytarasjy 
trompctasjj ellos eftaranprofetizando. 

Eílos Profetas no tenian aquel fa
ber , que le huvieífcn adquirido por 
enfeñanca alguna ( en quanto á los 
Cán t i cos que hazian,y dczian)ni ad
quir ido por trabajo pueftode fu par
te, yadel ingenio , ni ya de o t ro m o 
do , fino que Diosles dauaefpiritu,y 
luz en fus egtendimientos para que 

i i n -



Segund 
íintleílen , y dixcíTcn lo que antes no 
ient ian, ni dezian; y fiibitaiiiente, 
y dei'cpcnte venia aquel cfpii'ifu , y 
quanto él duraua, n o c c í l a u a n aque
llos hombres de profetizar, ydczi r 
alabanzas de D i o s ; y en cellando el 
cfpi í i tu , rubitamcnte t ambién ceíla-
uan los ProfetaSjhafta que el efpiri tu 
bolvia otra vez. 

Reconocefe efto 'de las palabras 
de Samuel á S a ú l , quando le d ixo: 

íL* Qutndo -vieres los Profeus am ejtkn 
* profetizando ? faltiira' en t i e 

de Dios}y profetizaras Jtendo mudado 
en otro yaron.Y en quanto dize la Le -
tra,que el efpiritu de Dios faltaría en 
S a ú l , denota que fubitamente venia 
aquel cfpiri tu,y como faltado, y que 
afsimifmo ante s no fe tenia el tal co-
nocimiento .ni aprehendido/ino que 
e l venia citando el hombre muy def-
cuidado. Y también de lo que añade 
Samuel,de que Saúl feria mudado en 
o t r o va rón , porque aquel efpiritu , ó 
conocimiento no era de la manera 
del laberhumano, que f e g u n é l , de 
vna cond ic ión mifma fon los fabios, 
y los no tales, fino que era elle de efi
cacia tanta,quc parcciellé que no era 
el que an tes aquel hombre. 

Hilo fe confirma en que fe m a r á -
uillauan mucho los hombres quando 
velan que alguno profetizaua deftc 
modo , el que antes no lo auia hecho, 
haziendo ju i z io que auia mudanca 
alguna en fu condicion,y eftado. Por 
cfta caufa fe marauil laron los que 
vieron profetizar á Saú l , quando en 

. v ^ é l fal tó en el modo dicho el efpiri tu 
t .Reg. lO. ¿e£)jOSjCOmofevé enelTextoiQMÍ ' -

do llego Saúl cercadel Coro de los Vrc-
fetas , falte en el el efpiritu de Dios ,y 
frofet i^o entre h f otros Profetasly los 
que focos d i as antes conocian a Saú l , 
hiendo que eflaua con los Profetas, y 
queprofetiZf'ucí como ellos, empecaron 
* de^ir entrefi: Que coja le hajucedi" 
do al hijo de Cis {que aj s i fe llaman a el 

padre de Saúl ) que por -ventura 
Saúl es del gremio de los 

Profetas) 
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C A P I T V L O C X X X I L 

Mueflrafe como el efpiritu de P t o f e d á 
de los Cánticos -viene fuhitamente7y aj* 

fi algunas ye%és-viene contrala-vo^ 
luntaddelProfeta}y le jaca de 

fu de¡eo,y¡envido. 

' A S^ QOmo c^c efpiritu de Profe» 
J ^ \ , cia venia por fola la voluntad 
de Dios,aís i duraua folamentequan^ 
to era fu voluntad , y luego ceííaua* 
Venia algunas vezes t ambién contra 
la voluntad del hombre , m u d á n d o l e 
de l todoludefeo , y cond ic ión . Efto 
acon tec ió quando Saúl quifo matar a 
Dauid , que eftaua con Samuel, y loa 
d e m á s Profetas, y e m b i ó allá fus A l 
guaciles,© Miniftros para que lo pre-
die í len, ó mataffen , y eilos lleuauan 
eíla voluntad quando llegaron al l u 
gar donde eílaua Dauid 5 pero luego 1'neíkt9* 
fa l tó en ellos el efpiritu de D i o s , y 
e m p e g a r o n á profet izar , perdiendo 
aquella mala voluntad que lleuauan> 
y no hizieron mal alguno á Dauid* 
aunque eftauan con él .Sabiendo Saúl 
que profetizauan los que auia embia-
do , y que no cumpl ían fu mandato * 
e m b i ó fegunda vez otros Minif t ros , 
para que prédieflén á Dauid,y le ma-
taflen j y quando llegaron al Coro de 
los Profetas,dondeeiUua Dauid,em-
p e 9 a r o n á profetizar como los pri^-
meros.SupoloSaul,y embió terceros 
executores, y ellos hizieron lo mi f -
moque los demás . Saúl teniendo eíla 
noticia,con grande ira,y enojo qu í f a 
e l i r en perfona á prender á D a u i d , y 
antes que llegaífe donde e í l aua , em-
p e c ó á profetizar del m i í m o modo 
que los Minif t ros que auia embiadO, 
L l e g ó donde eílaua Samucl,y los de
más Profetas, y aun Dauid tambici> 
a l l i eílaua,y faüendo mas de íu fent i -
do, que los o t ros , fe defnudó delante 
de Samuel 9 y deínudo eftuvo cantan
do vn dia,y vna noche continuamen- *<,j. 
te,no curando de Dauid,aunque eíla- * 
uadelante dé l .De lo dicho fe colige, 
que aquel efpiritu de profetizar era 
contra la voluntad de todos aque
llos , y que les m u d ó fuá deieos, 
y que tanto d u r ó en ellos, quaiKü en 
Dios fue fu voluntad de tenerlos en 
aquel exercicio j y que Saúl profeti

ce ¿ z¿í¡g 
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znffe vn dU.y vna nochcpara quccn 
elle tiempo Dauid ytákSc han- don- C A P I T V L O C X X X I I I . 
de qiiiíieüe. c 
- Eílauan cftos Profetas con Sa. 
muei, aunque no era el de la calidad, 
V -enero detfos ProtbtasMo de aque 
l íos que dexamos d icho ,á quien eran 
reucladas las cofas futuras , y venide
ras y también hazia milagros como 

I 
9. 

i.Heg 

En U Ighfiítfiempre huyo]?rofetíis3y es 
necejjctrto que los aya, liaftaei fin del 

M u n d . ' y como fueron mas Profe
tas en laIglef iapr imi t íua , 

queaora. 

Elias.y EÜÍeo. Muchas cofas que ef-
tauan por venir dixo Samuel, como 
l a d c í l r u i c i o n d e la Cafa , y linagede 
E l i SacerdoteMagno^y luez delPue-
blo . D i x o a los Ebreos el mal que 

N E l Tcftamento Nueuo tam-
_^ bien huvo Profetas,y muchos,y 

aunque algunos penlaron que no los 
huvo, padecen error, y e n g a ñ o , pues 

m d e c T á n p o r auer pedido Rey. T u v o fíempre los huvo en la Igleíia dcfpucs 
reuelacion como Saúl auiade ferRey que empego la Ley de Chnfto , y los 
de los Ebreos, y a Saúl dixo todas las avra halla el fin del M u n d o , í c g u n d i -
íeñales que auia de ver,como los tres 
varones que Ueuauan fus dones k 
D i o s , y de la c o n g r e g a c i ó n , ó junta 
de los Profetas: y otras muchas cofas 
r e u e l ó , que fe contienen por todo el 
l ib ro primero de ios Reyes hafta c i 

l.Keg.lO* Capitulo veinte y cinco. 
H i z o Samuel t ambién mi lagro , 

pues él hizo que vinieífen, y fe oyef-
len truenos3eftando eldia claro,y fe-
ireno., y j ñ u t a m e n t e que l louieífe, íin 

avra 
xo el A p o f t o l : OÍ dio en fu iglefia * ¿1 * , 
yuos por Afojloics7a otros porProfetas, ^ * f "'4» 
a otros por I.uangelíj las, a otros fo t 
DoBores,yPajioresiy efto es fara la co* 
fumacion,y perfección de los Santos en 
la obra de la adminiflración fara edifi
car el Cuerpo de Chrtfto Señor nuejho, 
hafta que todos -vÉgamos a unidad de Id 
í e . L l a m a f c confumacion de losSan-
to s , quando todos los efeogidos por. 
Dios para la G l o r i a , que fon l l ama-

que fe vicíle en el Cielo alguna nube dos Santos, aya acabado de venir á la 
en aquel t iempo, en el qual no folia 
l louer ,ni tronar en aquella Tierra de 
los Ebreos: y ello h izo para probar 
que auian pecado mucho c ó t r a D i o s . 

•I2k Pero Samuel no hizo l ib ro de fus 
Profecías , como Ifaias, h Ieremias,y 
afsi entre ellos no es contado, fino 
que entraenel numero con Elias, y 

Fe de Chrifto 5 y efto fe declara mas, 
en quanto d i z e , hafta que vengamos 
todos á vnidadde Fe,que fe entiende 
tle los efcogidos,porqiie de ios malos 
no habla:y afsi quiere dezif ,que en la 
Ig lefia fíempre avra Apoftoles, Pro
fetas^ Euágelif tas ,haáa que eílas co
fas fcan, y eftos no fe acaba rán hafta 

El i feo , y otros que hizieron mi la - el fin del Mundo. Defpucsquc todos 
jgros, y no eferiuieron. Eftauan los losefcogidosnacieren,y eftén incor-
Profetas que cantauan con Samuel porados en la Fe de Chrifto,no dura-
(como ya diximos) porque é l era el ra mas el M u n d o / i n o queDios luego 
principal Profeta de los de aquel le dará fin , porque fí muertos todos 
t iempo, y como Cabera de todos los los efeogidos quificíle Dios confer-
Religiofosentonces,pero Samuel no uar mas t iempo el M u n d o , diriamos 
era Profeta de los Cantores,y afsi ef- entonces, que p or los malos, y por 
tos no los ponemos en aquel grado ellos folos guardaua Dios el Mundo: 
que á Dauid,cuyos Pfakiios,y Profe- lo qual es abominable , aun de fólo 
cías quedaron eferitas. imaginar lo . Dios, pues, no conf íen-

Deftos Profetas que cantauan, te en el Mundo los malos fino por 
muchos fueron en tiempo del reyno 
de Dauid,ydeSalomon,y algunos de 
ellos dexaron Pfalmosefcritos, co 
mo Aí'aph, Idi to, los hijos de C o r c y 
o t ros , .e quien ya hablamos. Otros 
muchos Cantores, y Leuitas huvo 

los buenos,y efeogidos^que á eftos ha 
menefter 5 ynoauiendobuenos , n o 
tema Diosmot iuo para conferuar e l 
Mundo en eíle eftado. 

T a m b i é n entre los dones que Dios 
rcp.u-t ióenfusFicles)cuetaelApoftol ^ X o r . i ^ . . ~ L - -̂̂  ^vî ojv.ucid ci-n.uwi'-i-' 

Profetas, que no eftán eferitos en la fer vno el don de Profecía 5 y losdo 
Santa E íc r i t u ra , nesdados en la Iglefia no fueron da

das 



eos por vn di - , ni por poco tiempo: 
luego es de creer que aun acra ay 
Proterasenla Igicíia. Es verdad que 
aunque í iempre aya Profetas en la 
jglef ia , en vn tiempo ay mas que en 
c t ro ,y en vnas partes del Mundo mas 
que en otras; y en vn tiempo fon mas 
manifiestos , que en o t r o , íegun que 
Dios es feruido de d i í p o n e r l o para 
mayor pcouecho , y fruto de íu Ig lc -
fia Santa. 

Por eñocleíce el pr incipio de la 
Igieria,que llamamos Primitiua,fue-
r o n muchos los Profetas entre ios 
Chriftianos por todos los Pueblos, y 
Ciudades; y efto era por fer entonces 
mas neceífarios que aora, y porque 
fe manifeftaíle ia excelencia de la 
Docbina .y Fe que Chrif toauiatra i -
do,y eníeñadory fi entonces no conf
iara fer mucha la perfección en la 
I g lefia, pocos fe quifieran conuertir 
parafeguir fu Dodl r ina , fiendo tan 
diíHnta,y apartada de la condicion,y 
co í tumbre que tenían las Gentes. Y a 
como eílé tan magaificamente en
faldada la Fe de Chdf to ' , no fon tan
tas cofas neccííarias , n i de milagros, 
n i de Profecias tantas fe necefsita. 
Por lo qual entonces eran tantos los 
Profetas , y aquellos a quien daua 
Dios la gracia de hablar en diuer ías 
lenguas , que fe eí torvanan vnos á 
otros de hablar quando venian á la 
Igleíia. Y fiendo muchos deftosenla 
Igleíiade los Corint ios , dióles regla 
e l Apof to l quando auian de hablar 
vnos ,y quando callar otros,para que 
no íceí lorvaí ien ai hablar juntos,co
m o todos tuvie í lene íp i r i tu de Dios, 
y fu diuina Magc í l aa no es e ípi r i tu 
de con tradición. 

A o r a Profetas ay , y todos los 
otros dones,y gracias que el Apof to l 
pone, peronoef tánmani f ie f tos co-

í . ñ d Cor. moalprincipio,quandoencadaIgle-
J Z . & . t d ria,y Lugar eran conocidos los P ro -
Efhef.4, fetas que a l l ieñauan , como fe dize 

en los A d o s Apofloi icos: Bftman en 

*C J ' toreí , de los quedes eran Bernabé,y Si 
meón llamado el Negroy Lucio de C/-
r e n ¿ , y Mtnaen hermano de leche de 
rJerodesjy Paulo. Y afsieomo laEf-
cr i tura Santa nombro aqueílos Pro-

J f t o r . l i , fetas , que en aquel tiempo efta— 
a i . uanca la Iglefia de A n t i o q u i a , del 

'egunda Parte: 3 o* 
m i f m o modo fe ha de entender de 
las otras ígleíias, porque afsi los auia 
enredas las del ucea; y en toda Gre
cia ios aula , como en la iglefía de los l X o r f I z ; 
Corintios. ¿ < I 4 . 

C A P I T V L O C X X X I V . 

Si ay tantas diferencias de Profetas 
en el Teftamento Nueuo, como en 

el Vie)o,y qualesfean. 

N Orden áeftos Profetas fe há 
de fuponer que auia fus di f t in-

ciones , como las que ya dexamos 
arriba dichas , hablando de los del 
Teftamento V i e j o , aunque jao fon 
tantas.Ponenlosprincipalmente por 
Profetas aquellos q u e d i x c í o n colas 
por venir, haziendo libros dcllas.co-
mo Ifaias , leremias , Ezequicl , y 
otros;y rales como eftos no hallamos 
en el Teftamento Nucuo, porque no 
hallamos libros muchos de tales 
profecias. 

Pero diremos, que aun defte ge- \ , 
nero,y modo huvo Profetas en la Ley 
Nueua, pues San luán Euangeliitaio 
fue,como coní la de fu l ibro del A p o -
calyplls , que todo es de reuelaciones 
d e e o í a s venideras, y fe llama Profe
cía : Bienauenturado es (dize) el que 
lee, y oye las palabras dejU Profeciayj ^ f 0 ^ ^ ^ 
las guarda. Efto m i f m o eferiue en el 
Capitulo veinte y dos. ypoc 23' 

Otros Profetas fueron queef-
cr iu ieron l ibros , pero no de Profe
cias , afsi como los Apol ló les , que 
eferiuieron fus epiftolas, que todos 
fueron Profetas ^aunque fus libros 
ion dodrinales, y no de Profecias. Si 
bien algunos fe pueden llamar libros 
de Profecias p como algunas Epif to
las que contienen cofas verdaderas,y 
futuras , como la de los Tefa loni -
cenfes , y la primera a T i m o t e o . Y 
San Pablo, fuera de fer A p o f t o l ; era 
t ambién Profeta , pues como vimos 
en el Capitulo paíládo , fe nombra 
é n t r e l o s Profetas que eftauan en la 
CiudaddeAntioquia,fegun ranchos 
l o entienden afsi : por lo qual puede 
fer puefto en el grado de los Profetas 
quedixeron cofas por venir, y las ef
er iuieron. Y porque en la Iglefia es 
m a y o r gr ado, y d ig n i dad i a de A po í-
t o i , que la de' Profeta, y todas i as^J r j ? } , ^ 

Ce ,3 otras. 
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otras \ y el nombre , y t i tu lo í k m p r c ^ a s c(critaras ^ r o n ^ hechas por el 

' j - - - - -
le da de la cofa mas nob le , y exce
lente que fe halla en vno como San 
Pablo fea Apof to l , aunque fea Profe-
ta,no le n ó m b r a l a Eferitura tal , í ]no 
A p o í l o i , y n o í b t r o s también afsile 
tiombramos. 
v' Otros Profetas huvo en c l T c í t a -
m e n t ó Vie jo , que eferiuieroncofas 
por — 

Efpi r i tu Santo, no rec ib ió la IgWia a 
otras en fu Canon del Nucuo i eí ta-
m e n t o , fino aquellas que fueron he
chas por los Apoí io ics , y Euangdif-
tas; y efto fue para que tuvieilen ma
yor autoridad , í i endo ios Efcritorcs 
tan exceientes^y famofos. 

C A P I T V L O C X X X V . ,4 v ¿ n i r V c o m ¿ D a u i d , y t a m b i é n 

JEman, Idico, y otros. Dcftos tales n o 
ay en el Teftamcnto Nueuo , porque 
no hallamos algunos C á n t i c o s , n i 
Pfalmos en la E íc r i t u ra de la L e y 
Nueua,como los ay en la A n t i g u a . 

Fueron otros Profetas en el V i e -
i o Tef taniento, fque rcuelaron cofas 
futuras, y cfcondidas,perono eferi
uieron libros de fus Profeciasi y f c -
nie;antes á ellos ha anido otros en e | 
Teftamento N u e u o , como fue Aga? 
b o , que d ixo la hambre que auiade 
venir por todo el Mundo en t iempo 
-del E m p e r a d o í C laud io : y e l dixo á 

je ta i y fi U Serpknte , Zúa, y Caín 
fueron Profer.astpucs Dios hs 

hablo-, y. r£¡ífdy£¡e. 

Ora bo lve^émos al propefito 
_ (yaque nos kemos diuer t ido, 

por juzgarlo neceHario) y lupucí to 
que á Abrahan ie l l a m ó Eufcbio 
Profcta,fepamosde que g e n e r o , ú de 
qué modo lo fueñe. Diremos que le 
l l a m ó Profeta, comoaqucl los á los 
quales fueron rcueiad as cofas fu tu 
ras , y no eferiuieron libros de fus 

Afto?. 11. s m Pablo,como le auian de prender Profccias9nihizieron milagros, co-
cn-ícrufalen,y poner en manosde los m o loshizieron muehosp de que ya 

lAttor. 2 t , Gentiles 5 y eftc Agabo no eferiuio hemos hablado . .Efto £é reconoce, 
l i b r o alguno de fus Profec ías . Otros por quanto Dios a p a r e c i ó algunas 
muchos huvoenel N u e u o T é f t a m e - v e z e s á Abrahan , ;y ie r s u c l ó que de r 
í o , que ten ían reuelacion, no fola- fu linage naceria c lMei ias , y que la Oenef.rz, 
mente de las cofas futuras, fino que Tie r ra de Canaan feria dada á fa & 1 f? 
aun Dios les declaraua los fecretos defeendencia. Que fu iinage feria 
de los ' cÓracones d é l o s que delante 
dello* e í U u a n : por lo qual manifief--
tamente probauan a los Infieles, que 
cirios tenían efp i r i tu de D i o s , fegun 

Sr.C0y.14. l o d i x o e l Apof to l . 
' A u i a otros Profetasen el Tcfta-r 

m e n t ó V i e j o , que no tcnianreuela-
clones de cofas venideras, pero ha-
sian C á n t i c o s en alaban gas de Dios , 
y no los efcr iüian3como ya dexamos 

• dichoj y dedos tales auia en el Tefta-
- m e n t ó N u e u o , fegun fe col ige de las 
palabras del A p o f t ó h o hcrmAnos^di-
zejquando yofotros -venifieís k l A l g l c 

I h L f i a , cadtyvo de -wfotYOs tiene fu f {al- ' 
mo,doclrina,o reuelacion. A q u i habla 
de los Profetas, á los quales conuie-
n e n l a s r e u c l a c í o n e s ; y eftos tenian 
Pfalmos que pertenecen á vn linage 
de Profetas:Juego en laIglefia p r i m i -
tiua , Profetas auia que hazian Pfai-

peregrino, y afligido en Tier ra age- G ^ e í ' 1 ^ 
naquatrocientos años , Y efto le r o 
u e l ó Dios á Abrahan ¡.para que l o fu -
piefle é l , y afsi lodixejae,:y anunciaf-
fe á los de fu linage j y afsi era Profe
ta de los que no eferiuieron, pues e l 
no eferiuio co(a d é l o que le fue re
ndado j i i n o que Moyfes lo eferiuio, 
refiriendo las Hifloriasdel Geneíis. 

A o r a refta la duda,y eá el por que 
dixo Eufebio aqui en la L e t r a , que 
Abrahan fue el primero de los P ro 
fetas todos í PareccpucSjqae fueroa 
otros Profetas pr imero que A b r a -
han, afsi como A d á n , y Eua, Cain , y 
N o é , pueftoque Profetas llamamos 
á losquc Dios h a b l ó , y a todos ellos 
h a b l ó antes que á Abrahan j y aun 
también hab ló á la Serpiente. De fU 
confta del Genefis, Capitw lo rercero, 
y a f s imi ímode Adan.y Hua.DeCain 

mos,pefonoef táuefcr i : tos . La r a z ó n dermifnio l i b r o . Capitulo guarro, 
de í lo fue f porque aunque otras m u - De K o c , Capi tula íexro. , ' í cpc imo , 

4 cwta-

Oen.3' & 
4, 6. .7. ^ 
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Segunda Parte 
odauo, y nono. R c f p o n d e í c , que no 
fe pueden llamar todos eflos Profe
tas : y lo primero en quanto á la Ser
piente , cierto es que aunqur Dios la 
iiablailc, no fe puede llamar ella Pro
feta , porque no entendía coía de las 
que la dixcronj y para fer Profeta,rc-

j.Conn .4 ^ i ^ í e c n t e n d r i o que dize , y l o 
que le dizen.Efto fe prueba del Apof-» 
t o i , que afirma fer mayor don el de 
Profecia,quelos dones de hablar d i -
uer fas lenguas, porque el Profeta en
tiende todo lo que dize , y lo que 1c 
fue reuelado 5 lo qualno haze el que 
tiene don de las lenguas. A f s i d lxo 

VAti, 10. £)anicl) quc nccefsita de entendimie-
t o para la reuelacion aquel i quien fe 
haze i y e í lo no podia fer en la Ser
piente. 

De todos los otros podia auet a l 
guna duda , porque ellos en tend ían 
las palabras de D i o s , pero n ó fe pue
den llamar Profetas todos. C a í n no , 
por quanto á é l no fue dado conoci 
mien to de cofa que él fupicífe, como 
era dado á los Profetas Autores. N i 
tampoco le fue reuelada cofa alguna 

Gencf, 4. que e l huvieífe de denunciar á otros , 
í ino que Dios le hab ló , reprehendién
dole el mal que auia hecho. De Eua 
tampoco fe puede déz i r que fueíTe" 
Profeta , porque 4 ella no le fue dado 
a lgún conocimiento efpccial , n i le 
fue reuelado cofa que ella KutóÉSc de 
dezir á o t ros , fino que folo fue repre-* 
tendida de D i o s , y o y ó íus palabras. 

C A P I T V L O C X X X V I . 

Si fueron Adán , y Noe Profetas j y ye-: 
Juelyefe que podían fer llamados tales: 

y muejírafe como Eufebio dixode 
¿íbrahan , que fue el primero 

de los Trofétas. 

k*E A d á n aun ay mas duda. L o 
! vno , porque á él habló D i o s 

muchas vezes , y á E u a v n a fola. A l 
fenef.z. PrinciPio Dios le m a n d ó á Adán que 

labraflcel Paraifo. Hab ló le quando' 
le m a n d ó Dios de quales arboles po
dia comer i y de quales no. Tercera 
vez le h a b l ó , quando le traxo todos 
los animales para que les pufiefle fus 
nombres. La quarta, quando traxo á 
Eua á fu pfefcncia,y entonces h a b l ó á 
A d á n . Laquinta^ quaado ie reprehe-

D ' 
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d ió del pecado, y entonces los hablo 
á los dos juntos , A d á n , y Eua: y aíst 
por las mas repetidas ocaüones ei\ 
que Dios habló á Adán , reinita la 
duda de fi fue Profeta. 

Ot ra r azón , y mas principal ay, y 
es, por quanto Dios entonces d ió co 
nocimiento efpecial á Adanfobrcla 
mi fma naturaleza , y e f t e c o n o c i m i é -
toparecepertenecer a Profeta. Eí lo 
fe reconoce en dos ocaíiones. L a vna, 
a l poner nombre a todos los anima- _ . 
les, que fueron t r a ídos á fu prefencia, <?fW/ii## 
y á los quales él nuca los auia v i f t o : y 
los nombres fe los pufo fegun fus ca
lidades, y propriedades. La otra fue, 
quando durmiendo A d á n , le fue fa-
cada>vna coftilla , y della formada 
Eua , y n o l o a u í e n d o v i f t o A d á n , al 
fer t r a ída á fu'prefencia dixo íér car
ne de fu carne , y hueflbde fushuef-
fos ; a ñ a d i e n d o , que por ella dexará 
e l hombre á fu padre, y á fu madre, y 
en la voluntad fe han\ de la parte de 
fumuger. E í l e c o n o c i m i e n t o parece 
fer dado por Dios , y aun mas clara
mente fe infiere de que eftasmifmas 
palabras dichas por A d á n en la ocalio 
referidas , defpues las dixo C h r i í l o 
Bien nue íb :o ,como palabras de Diosr. 
Por eftacaufa entienden los Docto
res , que dixo A d á n , d idado , ó m o -
u idode l Efpi r i tu de Dios 5 con que 
v iené á fer lo m i f m o que íl Dios l o 
dixera: y afsi no corre la mifma razo 
en Adan,que en Eua, fino que en A d a 
ay mucho mas fundamento para fer 
Profeta llamado j y fí alguno afsi le 
llamare,no nos o p o n d r é m o §,aunquc 
l a Efcr i tura nunca le llama Profeta, 
como á A b r á h a n le l lama. 

De N o é t amb ién ay r a z ó n de du 
dar , f i fe ha de llamar Profeta. Y d i -
í é m o s q u e l a Santa Efcr i tura nunca 
afsi lo llama , pero fe le puede dar ef- Gen*J* 
te nombre , por quanto no folo Dios 
le h a b l ó muchas vezes , como fe 
puede ver defde el Capitulo fextodei 
Genefishafta el nono 5 fino que aur^ 
le r eue ló cofas futuras , como faela 
venida del D i l u v i o : y aun le m a n d ó 
predicar á los otros hombres el que 
auiade venir el D i l u v i o , para que íe 
conuirtieflen á Dios , y arrcpintiefsc 
de fus pecados, y no l o hiz iercn,por 
lo qual D i o s e m b i ó el Diluv ' io .Tam-
"bien le r e u e l ó cofas fum;as, dándole 

fesu-
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feiridad de que nunca masavriaDi-
JMVÍO ; y que quando feobrcurcciefle 
con nubesc í Cickvpareceria enton
e s el A r c o , y que entonces qui ta r ía 
ci temor del Uüuv io . Efto auia de re-
i . . '4arNoé á los demás , como lo h i 
zo 5 y afsi bien fe puede llamar Pro
feta. , v ; 

Aorarcfpondcreraosa las razo
nes propueiUs de dudar , diziendo, 
que Fuíebio dixo bien , el que A b r a -
han ñicíTe el primero de los Profetas 
aunque no fueffe el primero fegun el 
tiempo j pero fue el primero á quien 
la E íc r í tu raSan ta le dio nombre de 
Profeta , pues antes del no fe halla 
o t r o afsi nombrado. 

Efta rcfpueíla parece razonable 
baftantemente ,pero no es verdade
r a , por quanto antes de Abrahan , y 
aun de N o é fe halla Enoc , a quien la 
Efcr í tura llama Profeta. D i z e í o e l 
Apof to l San ludas en fu Epiftola: 
Trofeti^o dejios Enoc fepttmo dej^ucs 
de Adm , dt\iendo l Dios yendra con 
im'Llares de fus Santos , y hará jui^Jo 
contra todos, Y afsi por l aEfcr i tu ra 
confta fer Profeta^puesdize que pro
f e t i zó , y por coní iguiente Abrahan 
no pudo fer el primero de los Profe
tas. 

Diremos , pues , que Abrahan 
fue el primero ue los Profetas j eí lo 
íe lía de entender de aquellos á quien 
fue prometido el Mefias, y le fue re
ndada la conuer í ion de la Gente, de 
que aqui habla. Eílo es verdad , por 
quantoantesde A b r a h a n á ninguno 
luc hecha Ja tal promeí la , n i reuela-
cion. Por eílo en el principio d é l a 
genealogía de Chrifto fe ponen los 
primeros, y folos Abrahan, y Dauid 
padres de Chr i f to , y no alguno antes 
dellos, por quanto antes de Abrahan 
a ningano le fue hecha la p romeí ia 
de fu venida al Mundo. 

C A P I T V L O C X X X V I I . 

Como fea yerdad el que Dios prometió A 
Ahsahdn el llamamiento délos 

Gentiles ¿ l a Fe. 

AParecí ofele Dios , y prometióle el 
ILimamiento de lasGe>ites.Cot[~ 

n ú a t c l a Letra de Eufcbio.Efte apa
recimiento fue en el a á o fetenta j 

7 

Z Oenef.iz: 
13. O 15 

cinco de Abrahan , porque entonces 
fuequando e n t r ó en Tierra de Ca-
naan , y entonces quando le h a b l ó 
Dios . 

A l g u n o d i rá , que efto no fe halla 
en la Efcri tura , porque aunque fea 
verdad el que Dios p r o m e t i ó a Abra -
han el acrecentamiento de fu linage, 
el darle la T ie r ra de Canaan , y jun
tamente fu bend ic ión , y que de fu 
linage nace r í an Reyes por la parte 
de 1 ü a c , y que feria multiplicado por 
la de Ifmael j con todo efto no fe halla 
el que prometiefte llamar á los Gen
tiles. Refpondefc^que Dios p r o m e t i ó 
efto á Abrahan en el principio de t o 
das fus promeílas , quando le d i x o : En Ccnef.iz. 
t i jeran benditas todas las Gentes de let 
Tierra. Efto es en t i , que esen t u l i 
nage. Efto lo declaró mas el Apoftol» 
diziendo , que las p romeí las fueron 
hechas á Abrahan en fu de ícenden-
cia , y no dixo en muchas , fino en 
vna , que es Chrif to ; y en eftá fe en
tiende el que ferian benditas todas j i d G a h ^ i 
las Gentes de la Tierra . 

Pero efto no podia fer fin alguna 
ccrcaniaquetLivicflende Chrif to j y 
como efta no podia fer carnal por la 
fangre, y parentefeo, como los Gen
tiles no fueíTen de la eftirpe de A b r a 
l l an , figue fe que auia de ferefpir i tual 
por fe , amor , y fequito de fu d o d r i -
na. Efto no lo podr ían ellos hazer , íi 
algunos no los liamafte , porque na
die puede creer aquello que no le d i - . 
zen , ó predican : Como l¡amaron{úi~ A d Romi 
ze San Pablo) a quien no creyeron , Q 
como creerán en aquel de quien cofa a l -
gM«ítojero«? NeceíTariacs ,pues , la 
Predicac ión , y efta fe dize Uamamie-
to , pues por ella fon l l amadosá creei; 
aquellos á quien fe predica. Y afsi co 
mo Dios prometieffe a Abrahan la 
bendic ión de toda la Gente en fu fe-
m i l l a , que es el iMefias, y no pod r í an 
ferbenditos , fin fer llamados , p r o 
met ió le el llamamiento de las Gen-
tes,afsi como de cofa eftraña, y apar
tada. D i x o l o e l Apoftol : Chrtjlo fue A^Roml 
Mini jh 'o de la Circuncifon, que nada 
«e la Gente circuncidada ( que fon los 
ludios ) y fue embiad* por Mini j t rode 
la Urna dellos , y 0o fue por guardar 
layerdadde Dios en Us promeffas he
chas a los antiguos Padres , y las Gen
tes han de honrar a Dios en fus mi fer h 

COtr 



Segunda 
coráis*. Como íidixeíTe , que a las 
Gen res no tuc hecha p fomeí l a , por la 
qiialíi a lgún bien les fue hecho por 
Chri i to , deben dar las gracias, y ala
bar a Diosde la mifericordiaque les 
h izo en auerlos i l am¿do , pues para 
con ellos no auia deuda alguna , n i 
promeíTa. 

De aqui podrán a rgü i r algunos 
contra lo que ya c ix imos , que no tac 
prometido llamamiento aiguno de 
los Gentiles , como digael A p o í l o l , 
que por fola fu m i í e a c c r d i a deban 
alabar á Dios: y los 1 udios le alabarán 
por ia verdad en fus períónas hechas 
á ílis padres. Refpondefe fer vm-dad 
que Diusno p rome t ió cofa algima á 
lasGentes,y que las promeííás flieron 
hechas á Abrahan , á quien no í o l o 
fueron prometidas las cofas que per
tenecen á é l , y fu linage, fino aun io 
que pertenecía a las Gentes , prome
tiendo que todas ellas ferian benditas 
en fu linage. Por lo qual todo el bien 
que Dios hizo á las Gentes, nac ió de 
fu mifericordia , puesno auiendoles 
prometido cofa alguna, en llamarlos 
les hizo tanto fauor,y gracia, Y puef-
to que Dios no guardaua !a promeí la 
hecha á Abrahan defte llamamiento 
de las Gentes ( lo qual no era pofsi-
ble ) no fe pudieran quexar losGen-
t i les, porque á ellos no íé les auia he
cho p romeí l a alguna : y afsi todo fue 
« b r a d e f u s m i f e r i c o r d i a s , y p o r t a l 
debian alabarle, y dar las gracias. 

C A P I T V L O cxxxvnr . 
Como Chrijlo por fu palabra conuenia 

los Gentiles de tres maneras. 

T E X T O . TT A Oyalfue cumplida por la pala-
,1 -j brade Chrífto. La predicac ión , y 
conuer í ion de lasGentgs tuvo p r inc i 
p io en tiempo de Chrifto , y defpues 
fue acabada. Dize Eufebio por la pa
labra de Chrif to , lo qual íe entiende 
de dos maneras. La vna es, por la pa
labra que Chrifto predicaua3y fueron 
conuertidos algunos Gentiles que le 
oyeron predicar. La otra es, toman
do la palabra de Chrifto por todo 
aquello que él enfeñó , aunque por 
o t r o fea predicado. En efta acepción 
r o d ó l o que predicaron los A p o l l ó 
les , y Mar tyres , es palabra de Qhmír 
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to , porque ellos no predicaron, fino 
loque Chrifto les enfeno : y en efta 
fignificacion no ay duda que fean co-
uei tia . s afsi las Gentes. 

Pero la duda efta tomando la pa
labra de Chrifto en ta primera acep
c ión , porque parece que Chrifto no 
p red icó á los Gentiles , antes por el Mícé . lO* 
contrar io mandó á los Apoí to lesque 
nofueflen á predicarlos : No -valsa 
Tierra de los Gentiles ( k s dh.O ) ni 
entréis en las Ciudades de íosSamari-
tanes ¡fino id a las ouejas que perecie- , 
ron de la Cafade Ijraeí. Y á la muger MAth.lS» 
Cananea de nac ión , la dixo: Nojoy 
emhiado jino i i Las ouejas ¿¡ueperécie* 
ron de la Cajadelfrael. 

Refpondefe, que Chrif to í iempre 
predicó en T ie r r a de ludea , y á los 
ludios , y nunca fue á Tier ra de los 
Gentiles para predicar al l i , n i en la 
Tier ra , y Ciudades de los Samanta-
nos 5 y aunque paftaílé por ííi Tierra^ 
no les predicaua, n i hazia miiagrus> 
o beneficios algunos , fanando los 
enfermos, fino dos vezes^ la vna fue* 
quando cerca de las Ciudades de T y -
r o , y Sydon , pallando C h r i ü o falió 
á él vna muger Cananea de aquella 
T ie r ra , la que queda ya nombrada,^ 
p id ió i Chrifto que fanaüb á fu hija. 
Chrif to moftrófe algo feuero , y aun 
dcfpegado algo , y alfin por la gran
de te que mof t ró la niuger , inter-
pue í to t ambién el ruego de fus Di f -
cipulos , hizo el milagro , fanando á 
la h i j a , aunque fe auia efe ufad o , por 
q u i n t o no era e m b í a d o fino para ios 
delfrael. Ot ra vez le h izo paftándo 
por T ie r r a de Samar í tanos , queno 
eran Gentiles , y fentado en el ante
pecho de vn po^o hab ló largamente 
con vna muger Samar í tana , y def- Í Q A m ^ 
pues eftuvo dos días en Samar ía , y 
enfeñó á los Samaritanos. 

Pero d i r émos ,que aunque Chr i f 
to no iba á predicar á Tierra d é l o s 
Gentiles, o ian fu palabra, y fe con-
uertian , porque muchos Gentiles 
viuian entre los ludios , que eran de 
los Romanos , y de otras Gentes , y 
e f t o s o i a n á Chrif to predicar. T a m 
bién venian orros muchos Gentiles 
al Teplo de los Iudios,y venían otros 
dcfde lexos á o i r íu Sermón j y de to -
doseftos fe conuer t í an , ó íe podían 
conuertir algunos. De ios primeros 

eran 
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eran coir.o Pilaros Procurador de l u - biogaradara entender que U con- ^ ^ ^ T O , 

ue r í i onde ios Gentiles fue cumplida 
en fii t iempo, porque en el de Chd ftd 
pocos fueron los couucrtidos , corno 
no anduvieiTe por fus Tierras. Del'-
puespor los A p o d ó l e s , que artduvic-

Mdth .27 . 

dea , y Capi tán de mucha Gante de 
los Romanos,que conei eftauan.De 
cftoserael C e n t u r i ó n , q era Capí tan 
decicnSoldados , y oyendo laspa-
labrasde Cbrifto en fu Pafsion, dixo 
reuerente Y denoto: VerdadcYamcn-
te que cjle t U H¡jo de Vios. T a m b i é n ron por todo ci Mundo fembrando 
eraldcftos Corncl io C e n t u r i ó n R o - el Enangelio , f l icron muchos los 
mano , que ellaua en la Ciudad de conuertidos, pero aun no cumplida-
Cefarea , que es en ludca , y eíle fue mente, pues en las mas de las Tierras 

y. 10. ccnuertidodefpucsde k muerte de fuc0en entonces Gent i les , y entre 
Chr i f to .Otro C e n t u r i ó n fue Gen t i l , losqualcs auia algunos que fe con
que creyó en C h r i l k ) , y viuia en Ca- ucrt ian.Paí lado a lgún tiempo fe ibaa 
farnaun , Ciudad de Galilea, cuya Fe conuertiendo poco a poco, hafta que 

Roma , Cabeca del M u n d o , fue toda 
de Chri í t ianos , y los Emperadores 
lo eran j y ello era en tiempo de E u -
febio, que e feñu io eñe l i b r o , mas de 
trecientos y veinte años defpues de l 

JMfitth.S. 
a l abó Ghrif to , diziendo, que no auia 
hallado tanta en todo l í rae l : y efte 
C e n t u r i ó n era Romano, pues decla
r ó Ghrifto no íer ludio. Y afsi á efte 
modo otros muchos fe conuertian. 

S.Reg.t. 

O tros Gentiles venian á orar en 
c l T c m p l o , y fon los fegundos. T e 
nían c o ñ u m b r e los Gentiles de venir 
de diítintas Tierras para adorar á 
Dios en fu Templo , fegun lo d ixo 
Sa lomón . Deftos venian algunos en 
tiempo de Chr i í lo , y conuertian fe, 
como fue el Mayordomo mayor de 
la Reyna de Etiopia , que vino al 

Nacimiento de Chr i f lo /egun abaxa 
parece en la Letra , y ya entonces la 
conuerfioncra acabada. 

Chrirto al principio no p red i có , j t f a th^o 
n i m a n d ó predicar á los Gentiles, 
antes lo vedó viniendo él j pero de í-
puesde fu Refurreccion m a n d ó á fus 
Di íc ipulos , que por todo el Mundo Math.2S, 
predicailcn fu Enangelio , y ellos lo & . M ¿ r . 

Templo , y quando le ha l ló Fii ipo en hizieron aísi defpues que predicaron 1 
el Camino , falió de lerufalen , y le c n í u d e a . 
p red icó , c o n u i r t i ó , y bau t i zó . E l 
EuangeliltaSan luán aize , queal- C A P I T V L O C X X X I X . 
gunosGentilesauian venido á I c r u -
laien en tiempo de ta íiefta de Pafcua V d Iitbileo quaremayáos , y d e l nac í* 

/ para adorar en el Templo,)7 llegaron 
á f i J p o , queeradeBetfayda, y r o -

joann, 12. garonle que les moí t ra l íe á C h r i l t o , y 
ellos oyeron entonces fu palabra , y 
pudo 1er que fe conuirt iellcn. 

Los terceros eran aquellos , que 

rMór.i. 

1 

miento de í jaac. 

oida la tama de Ghrifto venian de fus 
Tierras á la de los ludios , y o í an le 
predicar á Ghrifto, que muchos tales 
venian/y le t r a í an enfermos para que 
los curalfe, Rcherelo San Mateo : Sa-

MAtth.4.. IÍQIX opinión , y ¡Ama, de Chrtjio y y je 
eflendioPor toda, La Syrta * y le t ra ían 
todos los enfermos para que los curaije. 
Y Syria Tier ra era de Gentiles, y ve-
zinos de la de iudea, y viniendo ellos 
á Ghrifto para el dicho fin , recono
ciendo fu poder, m u y v e r i h i m i l fe 
haze de muchos de aquellos la con-
uer í ion 5 y afsi en tiempo de Ghrifto 
muchos de los Gentiles fe conuert i -
i? ianáél . 

'yRincipto del JuhtLeo quarenta y 
dos, ¡ egmlos E -̂COÍ. E í t aHi f to -

ria la pone Eufcbio en la linea de los 
Ebrcos , en el a ñ o ciento y vno de 
Abrahan , y empiecacl lubi leoqua-
renta y dos j y afsi eran pallados qua* 
renta y vn lubi leos, que hazé dos m i l 
y cincuenta años , a cincuenta cada 
j u b i l e o , como queda dicho. Y aun
que eftosiubileos no fueron dcfdeel 
principio del Mundo , fino defpues 
que losludioscntraron en la Tier ra 
de Promifsion, pero diuidemv cuen
tan todos fus tiempos por lubileos, 
como los Griegos losdiu id iá ,y con-
tauan por Olympiadas, aunque no 
lueüen , ó huvieífen (idofiemprc las 
Olympiadas i y deftemodo pueden 
concertar fustiempor,, fabiendo ca
da cofa quando fuc .Advi íyó que cfta 

cuen-

TEXTO* 



cuenta era fegun los Ebreos, poique 
n o í b t r o s no contamos los tiempos 
por lubi leos , n i otras Gentes > l ino 
íb l amen te los dichos. 

T E X T O Siendo Abrahan de Cien anos e«* 
gendro k iftdc de Sara f t muger líbre>y 
-vimoAhrahm defpues defto fetentd y 
cinco años. Por la Efcritura confia 
que edad tenia Abrahan quando en-

^ r gendro á l í aac , y es la mifma que 
&encj . i7 . ^ Eufebio .Añade que Sara 

muger de Abrahan era libre , á d i l -
Genef,i6. t i n c i ó n de A § a r , q u e e r a e í c l a u a , f. 

que dellatuvo primero á l í m a e l , que 
de Sara á IfaaQ pero con efto eftá que 
Aga r fuelle muger legitima , como 
l o fue Cetura , otra muger que tuvo 
Abrahan defpues de muerta Sara, 
aunque algunas vezes á ellas dos las 
llama concubinas la Efcri tura , de 
queyadexamos hablado , y dado de 
la inteligencia el fentido. . 

Defpues que nac ió Ifaac viuió 
Abrahan fetenta y cinco años , y ef-
t o era nece í f a r io , puefto que toda fu 
vida fue de ciento y fetenta y cinco 

$enef.25- años 5 y pueíto que Abrahan tenia 
cien años q n a n d o n a c i ó Ifaac, feten
ta y cinco v iu i r ia defpues. 

C A P I T V L O C X X X X 

Del tiempo del nacimiento de Idcoh^y 
forqugno fe nombra fu hermano 

JEfau. 

T E X T O TSaac hijo de Abrahan,de fefenta año* 
X engendro a lacob. EftoponeEufe-
b ioene l a ñ o ciento de los Ebreos, 
puesdefdeel nacimiento deAbrahan 
empieza fu l inea, y cuenta, y tenia 
eí le cien años quado le nació fu hij o 
Ifaac ; efte tenía fefenta quando en
g e n d r ó á lacob. P rueba íe , por quan-
to Ifaac í iendo de quarenta años ca só 
con Rebeca, como lo dize el Textor 

Cenef,25* Siendo ijaac de quarenta años recibió 
por muger a Rebeca hija de Batuelde 
Syria ,fiendode fefenta años engendro, 
que -veinte efluno cafado fin poder tener 
hijos. De fefenta años era ifaac quando 
le nacieron hijos. 

De aquí fe infiere que Abrahan 
tenia ciento y fefenta años quando 
nacieron lacob, y Efaü, y eftos quin-
2e quando m u r i ó fu abueloAbrahan, 
puefto que viuió ciento y fetenta y 
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c i n c o , como queda dicho. t t 

A l g u n o dirá , que por que aqui 
Eufebiono hizo memoriade E í a ú , 
como la hizo de Iacob,pues nacieron 
ambos en v n tiempo , y de vn parto? 
Refpondefe , que Eufebio pone efta 
hirtoria en la linea de los EbreoS, pa- * , 
ra la con t inuac ión dellajy por quan* <*tncJ-z)> 
to Efaü no pertenece á la iineade ios 
Ebreos, no fe pufo a q u í , pues de la
cob folo defeendieron todos ellos, y 
de Efaü losldumeos , que no fon del 
linage de los ludios. 

C A P I T V L O C X X X X t 

Por que no f ? puftéroii en U linea de lo¿ 
Ebreos todos los años que-viuih 

Abrahan , fino fotos los 
ciento* 

REfpondefe á lo que pregunta e l 
. t i tulo,no fer conacniente con* 

tinuar la linea de los Ebreos hafta los 
ciento y fetenta y cinco a ñ o s que v i -
ü i ó Abrahan , fino meramente hafta 
los ciento , en que tuvo á Ifaac poc 
hi j o s y por efte continuar defpues la 
linea. 

L o pr imero , por q u á n t o e f l e e s 
CÍ modo de contar los años en la San
ta Efcritura , como fe puede ver en. 
los hombres de la primera Edad,don-
de fe pone de cada vno deilos los O e m f 5. 
a ñ o s que auia viuido quando engen
d r ó hij o , y no los que v iu ió defpues 
de tenerle , aora fueífen pócosj aora 
muchos , aunque fe Vean eferitosen 
la Efcr i tura Santa. A f $ i lo haze aqui 
Eufebio en los años de Abrahan, 
Ifaac, y lacob , no poniendo los a ñ o s 
de alguno deftos cumplidamente, 
aunque conften por la Efcri tura los 
que viuieron.Por efta caufa pone Eu
febio cien años de Abrahan,que tan
tos tenía quando Ifaac nac ió i y de-
xados los años que v iu ió defpues 
Abrahan , é m p í e c a e n e l primer a ñ a 
de Ifaac, y continua halla fefenta qufi 
tenia quando e n g e n d r ó á lacob ; y 
luego dexados los a ñ o s que viuió 
defpues Ifaac, é m p í e c a e n e l a ñ o p r i 
mero de la vida de lacob. 

L o fcgundo,porque continuando 
los a ñ o s d e c a d a vno deftos, Abrahan 
viuió ciento y fetenta y c i n c o , Ifaac 
ciento y ochenta^iacob ciento y qua-

, ren* 
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renta y ficrc; y fi enteramente fe con-
t a d e n e í i ü s a ñ o s , es cierro que avria 
yerro en la cuenta , por quanto Con-
r a n i rn os \' n a c o i a d cs vezes, por que 
v in i - rdo Abrahanpaflaroji algunos 
c'e los años de Ifaac^y v in i endo í í aac 
pallaron mnchosde los delacob : y 
quardo contamos los años de cada 
vno folo harta que e n g e n d r ó , no co
metemos yerro , porque no (crepi
ten los años , no coincidiendo los 
vnos con los otros , fino que donds 
fe acaban ló sanos de vno empiecan 
los años del o t ro . 

L o tercero, porque Eufebio cue
ra los a ñ e s e n aquella forma en que 
fe puede Tacar la cuenta mas clara , y 
mas cier ta: y por quanto de los años-
de la linea de los Ebreos no tenemos 
cierta noticia,fino es aquella que nos 
da la E í c t i t u r a Santa; fu mifmo efti-
lo ,y modoqnifo feguir aquiEufebio, 
y afsi no c o n t ó los años que tuvo l a -
cob halla engendrar , como lo ania 
hechoen Abrahan , y enlfaac, fi \o 
que c o n t ó defde el nacimiento de la-
cob el tiempo continuado halla el 
a ñ o en que lofepho empegó á gouer-
na l á Egipto , porque eíle tiempo fe 
podiamejorfaber de la Sagrada Ef-
cri tura. 

A l g u n o di rá , que afsi como pufo 
la Efcri tura los años que teman 
A b r a h a n y Ifaacquandoengendra
ron , a ísi pufo ios años que cada vno 

líos tenia quando m u r i ó , porque 
pulo ciento y fetenta y cinco de 
Abrahan , y ciento y ochenta añosde 

Cenef.is, ^aac : lucS0 pudiera muy bien poner 
* los años de cada vno hafta la muerte. 

Cer.ef.ss ^ ^ o n ^ ^ > que no conuenia por lo 
" yadicho , porque los años de la vida 

de Abrahan caían juntamente con 
los de I laac , pues ambos viuieron en 
vn t iempo, y afsi fe vinieran á contar 
algunos años dellos dos vezes-, lo 
qual no fe haze c o n t á n d o l o s añosde 
cadavno no mas que halla el t iempo 
de tener h i jo . 

Y quando arguyan , que en las 
Hiftorias de los Reyes de todas las 
Gentes, y ReyiiOs fe cuentan les t ie-
pos de aquellos Reynos por l ó s a n o s 
ce fus Reyes hada la muerte : á e í to 
diremos que es verdad , y que eilb 
afs imi ímo iohaze la Sngrada Efcr i -
turaen ios Reyes de luda, y de l í i ae i . 

cuyas lincas abaxo fe ponen: pero ef-
to es porque de otra manera no fe 
pueden mej or conocer los tiempos-, y 
a l l ino ay inconueniente , ni error, 
como en el Cafo prefente , por quan
to dos Reyes no reynauan j u n t a m é -
teenvn Reyno $ y afsi los tiempos 
no concordauan , o l e mezclauan co 
losdeotro .En Abrahan , y enlfaac 
concurren los tiempos , y í ide cada 
vno contamos todos los a ñ o s d e í u 
vida, algunos fe vendrán á repetir, y 
contar dos vezes , porque vno viuia, 
viniendo ot ro . La difparidad t ambié 
esnotoriaen orden a los Reyes, por * 
que dellos no contamos todos los 
añosde cada vno halla íu muerte , fi
no aquellos años que t cynó , y los 
que auiaviuido antes de reynar no fe 
cuentan, porque aquellos coinciden 
con los que aaian viuido los Reyes 
paíládos:y fialgunRey no reynó haf
ta la muer te , í inoque ó fue de íbo / ado 
del Reyno, ó que é l lo renunc ió , co 
mo lohizieron Diocleciano, y M a -
x imiano , queviuiendo , y de fu vo 
luntad dexaron el Imper io , como 
abaxo dizeEufebio , no fe cuenran 
en tal cafo todos los años hafta la 
muerte , fino folo haftadexareIIm-
per io ' , o Reyno. Y afti no corre U 
caridad en ios añosde í f aac , y A b r a 
ían , con que no fe debieron contar 
todos hafta la muerte. Efto fe ha d i 
cho enlfaac, y Abrahan , que de los 
figuientes fe cuenta en la me; or for
ma que fe puede íácar de la E f c r i t u 
ra Sanca. 

C A P I T V L O C X X X X I I . 

Vel Reyno de Creta , llamado Candi^ 
de fus nombres , y condiciones 

de los de aquella 
Tierra. 

Í< N Candía. Ponefe efta hidoria 
y ene Laño treinta y dos de Ifaac, 

que viene a ferel ciento y treinta y 
dos de Abrahan , y por aqui fefabe 
q-jantos años cenian cada vnade ias 
otras lineas , y que Reyes reynauan 
entonces. De los Afyrios era el quin
to Rey llamado Aral io ,y e l a ñ o dbzc 
fayo. D : los Sicionios era el lexto 
Rry Egidio/y el a ñ o onze d : fu Rcy-
i i ü . O e l M u n d o e r a n t r e s m i L t r e c i : : -> 

y diez 



Segund 
v diez y fds años paüados. Lve los 
Ég ipc io se r ae l Principadociiez y fcis 
ce los Tebeos, y el a ñ o cieto y t rein
ta y dos. 

Cdndia en L a t i n fe llama Creta,y 
csvnalslade las grandes del Mundo, 
yes la t c r ce r a?óqua r t aen grandeza, 
porque la mayor Isla del Mundo es 
Inglaterra. L a í c g u n d a e n grandeza 
es Sicilia. La tercera ponen algunos 
fer Candia , y otros dizen íer Chipre, 
fegun Soiino, Paulo Orofio ,San I f i -
d o r o , Pi inio el fegundo, y todos los 
otros que tratan de la Comofgrafia, 
que es dec la rac ión del afsiento del 
M u n d o . Eíla Tierra en otro t iempo 
fuemuyfamofa ,4cs Isla del Mar de 
Grecia , y de quien los Poetas , y t o 
dos los Eícricores Griegos hazen gra 
m e m o r i a , por auer auido en ella las 
cofas mas famoías que dieron mate
ria a l lngcnio , ypoe í ia . De Candia 
fue lupiter el grande, y c é l e b r e , y en 
ella eítá fepultado. De Candia fue 
también Saturno padre de lupi ter ; y 
i Candia fue licuada Europa hij a del 
Rey Agenor.DeCandiafue la madre 

' de los diofcsCibeles.Deftascofasha-
Virgi.l íh. t,ia V i r g i l i o , y t ambiénOu ' id io . / 

D i z é n Jos Poetas , que en o t r o 
outd. U'b. t iempo tuvo efta Isla cien Ciudades, 
$ . M € t m . como quando rey ñaua el Rey M i 

nos , cé lebre por el Laberinto que 
m a n d ó fabr ica rá Dédalo para guar
da del Minotauro , y aun para que 
fueífe mas ru idofo , y fabido de fu ef-
pofa Pafife el torpe ayuntamiento. 
Por efta caufa en Candia fueron cé l e 
bres aquellos fuceffos tan menciona
dos de Ariadna, Fedra, y T e f c o . A o -
ra mucho fe conoce menofeabada, 
pues apenas ay dos Ciudades, que fon 
Canea, y otra C r e t a , ó Candia, afsi 
como la Isla , y eftá oy en poder de 
Venecianos, fin que de aquella fama 
antigua oy retenga alguna memo-

( 0 Oy ^ua- ria> ^ 

efi oeear,cn L l a m ó fe efta T i c r r a , ó Isla Creta, 
poder dílTur de aquel que en ella r eynó p r imero , 
«o» que fe UamauaCreSjComoaqui quie

re Eufcbio. Primero tuvo o t ro n o m 
bre , que fue Macaronenfe i es n o m -

'Sjfid.h'h, Griego , y quiere dezir T ier ra 
14. Ethy. cle ayre muy templado,como ílenten 
c. de ¡nft, Sanlfidoro , y Solino. Efte nombre 
SpHJn Po f^epoftizo, inferido de la prepriedad 
hj'f. deila para la impoficion. Prin;cra-

a Parte: 3*5 
mente , íegun el vio comnn , fue lla^ 
madaSyria , y defpucs Creta. En c i 
fundamento ouchuvo para llamarla 
Creta ay diuerfidad , fegun refiere 
Solino , porque algunos dizen que 
fuepuefto efte nombre del de Creta 
Ninfa hija de Efperida. Afs i lo afir
ma Dofiades. Otros dixeron llamar-
fe Creta por el Rey Gres 5 ya cito fe 
arrima Eufebio, y también Ifidoro,y 
l o d i x o Anaximander , y afsi mi fmo 
So l ino , y efta op in ión figuieron def
pucs todos. Solino d ize , que defpues 
fue llamada aquella Tier ra Cureta, 
por los Curetes que en ella viuieron, 
pero efte nombre no le hallamos 
puefto en vfo en los Efcritores. 

DeftaTierra eferiuc muchas ala
banzas Solino, y refiere muchas pro* 
priedades, y defpues del San l í idoro; 
de lasquales aqui no hab la rémos ,por 
no fer neceflarias para jas hiftorias 
queesnueftro intento , dexando fu 
re lación para los que eferiuen, y tra
tan de Comofgrafia. 

Rejino el primero Cres. Muchos T E X T O . 
Reyes tuvo Candia , pero efte fue e l 
primero de todos, y de aqui fe cono
ce que fue baftantemente antiguo el 
Rcynode Candia , pues aun en Gre
cia no aula en efte tiempo algunos 
Reyes , finoeslosSicionios , d é l o s 
qualeserael í e x t o R e y , co rnod ix i -
mos. Efte Rey fue de quien fe n o m 
braron los Curetes i y eftos fueron 
defpues los que hallaron el arte de 
danzar, y baylar, fegun abaxo diz-e 
Eufebio. Eftos fueron los que tuvie
r o n en Creta á lupiter efeondido, 
porque no le matafle Saturno, como 
l o canta V i r g i l i o . A eftos, como Virg. Ith, 
los auian de llamar Cretesjos l lama- 3. /Enejd, 
r o n Curetes, añadida vna le t r a , co - ^ 4:Teor 
D\O algunos a efte Rey no le llamaf-
fen Cres,fino Cures, del qual fe de-
riuan Curetes. 

C A P I T V L O CXXXXI1Í. 

Por* que no h í \ o Éufehtq eneftelthro 
U'neadeljleynode Cundid. 

ALguno dirá , que no fueron 
Gentes famofas, y que por ef

ta caufa no hariadellos Eufebio me
moria . E í t o n o es ajuftado á la ver
dad, porque la Gente defta Isiafuc-

D d ron 
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ron de gran f a r ^ y entre ios Poetas, 
y Etc i í rorcs muy cciebrada íli nic-
mor ía . Dii-cmos, pues ̂ ^.leLulebio 
n o p u d o c í c n u i r U hiftoria , y imea 
de ios Cre teníes , porque no hallo 
niatei iales7ó eícri tos que c o n u m i c í -
íen , ñor tomar Eaíebto todo k) que 
c íc r iu ió de ios Efcritores antiguos^ 
y quando nohalLTua dc algunas Ge-
tes hiitorias efen tas, no podia él ha-
zcr lineas, y 30. íertá de los Cfeten-» 
fes: mayormente , porque para ef-
cr iui r Eufebio lineas deí Reyno de 
alguna Gente 7 ó N a c i ó n y no era 
baí tante qualquicra hiftoria , l ino 
muy particclar3y qué fuelle t ambién 
autorizada. Eufebio eferiue decada 
Rey quantos años r e y n ó quando em-
p e c ó a reynar, y quando acabó; para 
concordar aquel tiepo con los años 
de todas las otras lineas > para que no 
aya error, n i en vn a ñ o , que íi en vno 
le huvícra j toda la hi l loria defpues 
elbria errada. 

^ TaleshiftoriaSítan ciertas, y par
ticulares , como lás queria Euíebio.i 
no las hallo de los Cre ten íes > por l o 
quaí no h izo lineadellos. Efto pare
ce fer verdad i porque Eufebio pone 
algunos Reyes de los Crctenfes, y n ó 
continua el tiempo dellos , como 
aqui, que pone tu Rey primero Gres, 
y defpues mas dé trecientos y veintd 
años pallados, pone o t ro Rey llama
do C i d o ñ , y fue en el a ñ o t r e s m í í 
ic i íc ienros y treinta y quatro de{ 
M u n d o criado 5 y de all i á mucho 
"tiempo pallado pone o t ro Réy dé 
Creta , llamado Lipis, én el a ñ o tres 
m í ! fetcéientos y quarentajy defpues 
;al Rey Aí le r i s , y al Rey Afegua , y a 
otros algunos. Tampoco pufo , n i 
eferiuio de alguno dellos quantos 
años r eynó , y es de creer que lo e í -
c m i i d a , IT él eferito lo ha i l i ra . N o 
cfcrh i ió í pues , Eufebio linea de los 
Cre t en íe s , pornoauer hallado los 
nombresde todos I-. s Reyes , n i los 
años dellos , n i quando empecaron> 
n i acabaron. 

TEXTO* N¿tt ir . i l (k anuelli, TÍSYYA. Eíltí 
' Rey primero llamado Gres, dize Eu-

febíofer na tn r á lde aq-iella Tierra de 
Candia , y corno de a l l i no huvicTc 
íído ninguno Rey, y él mríle h o n u r c 
de mas capacidad , í n d u ' l r h , y m a ñ a , 
c[ue los o t ros , cmf eco a int i tularfe , 

íobre Eufebio. 
y (tí Rey en tre el los, que áfsi emr-c-
carón todos los Reyes al p r inc ip io . 

C A P I T V L O CXX?C\1V. 
Po;- que contdron los Anos de Icícob 

tu el principio del Frinap.ido 
de fu hijo Joj eph. 

Los EÍrreos LicohhÜo de IJAAC T t r V T n 
hafta el Principado de fu hyo 

jephypajjeírún ctentoy -veintey i>n anos. 
C ó t i n i i a Euíebio aqui la linca de los 
E b r é o s , y cuenta fus años por los de 
íacob ,que halla a o r á c o n t a u a por ios 
deIfaaC fu padre. Y íi dixere alguno, 
por q Euíebiodexa los años de Ifuac, 
y empieza por los de íacobr A ello íc 
rcfp5de,que como deb íamos , no po-

' íie aqui Eufebio los años de cada vno 
deftos háíla que m u r i ó , fino hada que 
engendro^ p o r q u é afsi lo pone l a E l -
c r i t ü r a : y p o f q u a n t o í f a a c íiéndo de 
fefenta años engendró a lacob,cuen-
tanfe l o s a ñ o s d e l f a a c e n la linea haf-
ta los fefenta,y luego paí l i , y empic
ha á contar por los años de lacob. 

lofeph hi jo de lacob fue Principe 
éh Egipto, por los fueños que decla
r ó áFa raon ,y fue feñor del gouierno Genef.^í , 
de aquel Reyno haíla que m u r i ó , y 
q u á i o e n t r ó en é le radc treinta años ; 
pallaron ciento y veinte y vno,y ellos 
íe cuén tan por los de i acob, y afsi fe 
cuentan mas años de Jacob, que de 
Abrahan,y dé Ifaac,porque de los de • 
Abrahan fe ponen fólos ciento en la 
linea, y delos d e l í a a c fefenta, como 
t l é x a m o s d i c h o , y de losdclacobfe 
•ponen cieto y veinte y vno. Que paf-
falíen tantos años fe prueba , porque 
lacob el día que vino ante F a r a ó Rey /• 
deEgipto,era de cieto y treinta años , G€neh47i 
y auia yanueue q íofeph era Principe 
de Egipto: luego reftan c ié to y veinr-
te y vno hada el principio del P r inc i 
pado de l o í eph . Que huvieíle nueue 
años q lofeph gouernatle en Egipto, 
pruebafe , por q u á t o fue hecho fenor 
quandoempecaronlos añosfer t i les , 
y abundantesde Egiptojy quando v i - GenejA1* 
n ó Jacob á Eg ip to , eran pallados ya 
los hete años de 11 fertil idad, y abun
dancia i y los dos años primeros de 
la necefsidad j y hambre S luego nue-
ué años auian ya pallado del P r in 
cipado de lo feph , quando vino l a 
cob á Egipto j y g entonces lacob Genef^U 

tenia 
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t en i i ciento y treinta a ñ o s , quando 
empecó el Principado de íü hijo l o -
ícpii era de ciento y veinte y vno , y 
tantos fe ponen aqui que fe cuentan 
por los años de íacob . 

A lguno preguntara,porque cue-
taaqui Euf :b iopor l o s a ñ o s d e l a c o b 
haí lae l Principado de fu h i jo iofeph , 
pues en los años de Abrahan no con
t ó mas que hafta q engendró á l í áac , 
n i e n e f t e c o n t ó mas que hafta q en-
g e d r ó á lacob: luego del m i í m o m o 
do debiera contar los años de lacob 
folo baila que engedró á IOÍeph7ó a l 
guno de fus hijos. Refpondeíe. Eu íe -
bio pone aquellas cuitas de años ,quc 
Tnas c l á r ame te fe pueden probar por 

Genef.7.1. la Efcritura, de la qual fe faca toda la 
C^25» i ineadelosEbreosj yporquan toen 

Abrahan ,y en 1 faac pone laE fe ú tura 
quantos años tenían quando engen-
draro, c o n t ó Eufcbio los años de c^-
da vno deftos hafta que e n g e n d r ó . De 
lacob no fe halla por la Efcritura 
quantos años tenia quádo e n g e n d r ó 
á a lg« | io de fus hi j os , pof lo qual no 
pufo años hafta la generac ión de a l 
guno delios. Hál la le ^or argumento 
claro de la Efcritura quantos a ñ o s 
tenia lacob quando fu h i jo lofeph 
e n t r ó en Egipto á gouernar?pues era 
'de ciento y veinte y vno,como ya de
bamos probado: luego fue conue-
niente contar hafta a l i i los años de 
lacob. 

Puedcfe inftar, que pudiera Eufe-
bio contar por los años de lacob cie-
t o y treinta , por quanto fe halla efte 

Cenef.^.?. numero en elTexto Sagrado,y el t ic-
po en que lacob tenia eftos a ñ o s , fue 

.* quando e n t r ó en Egipto,y eftuvo de
late del Rey. Refpondefe,que pudie
ra Eufebio hazer efta cuenta,pero fue 
mas conuenientc lo que hizo. La ra
z ó n es, por quanto no cueta aqui los 
a ñ o s de algunos,diziendo todos los q 
v.iuio, fino parte dellos, y luego paila 
a l hij o: y porque la cueta de los años 
del h i j o debe tener principio en a l 
guna cofa conocida, ó notable , y en 
los años delofeph no ay cofa mas no-
t a b a q u e el principio de fuPrincipa-
do, debieron de alli empe^arfe á co
rar los años de lofepl^y íledo afsi que 
fu Principado n o e m p e c ó e n el a ñ o 
ciento y treinta de la vida de lacob, 
debieronfe contar de lacob ciento 

y veinte y vn años no mas. 
A u n otra razón huvo para efto,y 

foe, el que la Cuenta ha de ícr mani -
iiefta, y n o í o t r o s n o hallamos de l o 
feph quatosanos ruviefleen t iempo 
a lguno, fino quando fue puefto poc 
Principe en EgipLO,pueserade t re in 
taaños/eguneiTexto: luego de allí GenefA1* 
debieron empegar fus a ñ o s , y efta es 
la r a zón adequada^y verdadera. 

De aqui fe puede conocer la cau-
fade no empegar los años de lofeph 
dcfdc f i nacimiento,como los de A -
brahan3Iíaac,y Iacob,porque de cada 
vno deftos hallamos quando nac ió , y 
quantos a ñ o s tenia fu padre enfóces, 
y por la Efcritura es manífíefto. De 
lofeph no fe halla que años tenia l a 
cob quando él n a c i ó , n i otra cuenta 
de años fe ha lía entonces, por la qual 
r.ofotros pudieflemos faber en q a ñ o 
lofeph auia nacido: luego en losaño§ 
de lofeph no debió empegar la cué t^ 
defde fu nac imiento , fino defde el 
pr incipio de fu Principado, que fue 
í iedo de treinra años,como va dicho. 

Alguno puede dezir:Por qué Eu-
febio c o n t ó los a ñ o s d e lacob hafta 
cierto tiemp o de la vida de lo feph , y 
no hafta el tiempo de alguno de los 
otros fus hij os,pucs eran mayores^ A 
efto fe refpode. Lo primero,por qua-
to lofeph,aunque menor en eddd,fue 
en la dignidad mayer que todos fus 
hermanos,pues él fue P r i n c i p i ó V i 
rrey de Egipto, llenó a fu padre,y to
da fu parentela á aquel Reyno, y a l l i G m Í A i * 
los enriqueci ó .dándoles los m á t e n i -
mientos neceftariospara ü , y fus ga-
nados:por lo qual mas debió coatar-
fe la edad de lacob por lofeph , q por 
los otros hermanos. L o f e g u n d o , y 
principal,porque aunque lofeph fue
ra menor, no íb lo en la edad, fino en 
la dignidad tambien,por él debió co-x 
tarfe la edad de laeob,como toda cue 
t a í e a y a de hazer por lo mas m a n i -
üefto, y claror y en l a E í c i i t u r a n o fe 
halla de los otros hij os de lacob a ñ o 
alguno,por el qual fe pudiefle empe
gar la cuenta; afsi por lofeph d e b i ó 
cótar fe ,y no por los otros hermanos. 
En lofeph , pues, íe hallan des t i em
pos, porlosquales podemos contar 
fus años. E l vno es, quando lofeph Qener^l9 
e m p e c ó i gouernar á Egipto,que era 
de treinta años , como queda notado 

D d a ea 



3 i d 

Genef.A.1 en c l T c x t o - E I o t ro fae el ^ mucr 
' t e , que íc halla aucrviuido ciento y 

d i e z a ñ o s j y fcguneitosdos tiempos, 
podemos cotai- lalineade losEbreosj 
y puefto que ío feph v iu ió ciento y 
diez a ñ o s , ya los treinta e m p e c ó á 
gouernar en E g i p t o , reítan ochenta 
que d u r ó íu Principado, y tantos po
ne Eufebio. 

C A P I T V L O C X X X X V . 

Ve Ef(íU hijo de Ífddc,y de los tres nom
bres fuyosyj de las caufas 

dellos. 

T E X T O , A i f & c fiendo defefenta anos le na~ 
Jr\. cierondos hijos)itntos;elprime-

E l Toftado fobre Eufcblo.1 

ro 

Cenefas. 

ca de la Tierra de los ludios , y huvo 
guerras entre vnos,y otros; ó bien les 
m a n d ó Dios á losludios, que no pe-
leaffencontra los ldumeos , porque Deuter.z. 
no les queria dar parte alguna de 
aquella T ie r ra que ocupauan. L l a -
manfe Idumeos de Edon, como fi d i 
j é r a m o s Edomeos, pero la deriua-
c ion , ó formacio del nombre fe apli
ca mejor diziendo Idumeos, y no 
Jidomeos. 

C A P I T V L O C X X X V I . 

por que los Ehreos tomaron el nomhre 
delacoh, llamandoje lfraelitas,y 

no fe nombraron de Abrahan, 
n i delf/tac* 

„ dellos Efau , (¡ueje llamo también 
JEdon , y f u nombre tercero fue Seir. 
Efaü, y lacob nacieron de vn parto,y 
vno no fue primero que el o t r o , que 
envnahora fueron concebidos am
bos, y afsi falieran j unros,íi el vafo,y 
puerta lo permitiera. Huvo de falir 
vno pr imero,y eñe fLieEfaü,y por ef-
ta caufa fe dize el P r i m o g é n i t o , y 
Mayorazgo. Su nombre pr imero fue 
E t a ü , q u e elfegundofue Edon,y Seir 
fue el t e rcero , que tantos nombres 
tuvo .El p r imero fue fu nombre p r o -
p r io p efto es, Efaü , fin alguna apro-
p r i a c i o n , ó a c o m o d a c i ó n . 

Edon quiere dczir en Ebreo ber
mejo ; y algunos pienfan que áfsi fue 
l lamado, porfer roxo en el color . 
Fundanfcen el T e x t o : £ / primero que 
nació era roxo , y bermejo. Pero no fe 
l l amó por e í lo Edon E f a ü , l ino por -
que v e n d i ó el derecho de la p r i m o -
genitura por el manjar de Vnas len-
tej as, que tienen el color de berme-
j as, ó roxas y eíla es la caufa de l l a 
marle bermejo la Efcr i tura . 

Seir fue íu nombre tercero, y eíle 
es menos vfido,pero algunas vezes fe 
hallaen la Efcr i tura con eíle nombre 
efcrito.Llamafe afsi,porqueera muy 
bel lofo , y tan afperq, que parecía a l 
guna manta peluda , ó pellejo de a l 
g ú n animal del campo. Efta deriua-
c i o n , ó a c o m o d a c i ó n fe t o m ó d e S e i r , 
que en Ebreo íignifica manta de ca
ma, ó piel que ílrue de cobertor. 

T E X T O Ve l qual deicendieron las Gentes 
de los idnmeos.De Efaü tuv i e ró p r i n 
cipio los Idumeos, que habitaro cer-

T E T X O EL Segundo fue Jacob ̂ que fue def-
pues Llamadolfraelty de quien los 

Ebr eos fe llamaron ifraeí i tas . E l hijo1 
fegundo ( como ya queda dicho) de 
Ifaac fue lacob,y efte fu nombre p r i -
mero.Dizefe legundo,porque al ha- Genef.is 
cer f a l i ó p r i m e r o E f a ü , que ambos 
nacierÓ en vnahora. Llamafe lacob, 
que quiere dezir en Ebreo hombre 
que toma á o t ro por la planta , p o r 
quanto él alió á fu h e r m a n o E f a ü por 
la planta para que no nacieífe pr ime
ro . Llamafe t ambién lacob e n g a ñ a 
d o r ^ efto por íemej an^a, que afsi fe 
lo d ixo Efaü enojado dé 1: Con ra^oti 
le llamaron Jacob} que ya me engaño Genej.iJ, 
o t rave^. 

E l fegundo nombre que t ú v o l a ^ 
cob fuelh:ael,y fe le pufo el Ange l de 
Dios . Ifrael quiere dezir fuerte con 
Dios , ó contra Dios. Efte nombre le Genéf 3 %t 
fue puefto paraconfuelofuyo^quan- '* 
do l u c h ó con el Angel ,porque como 
parccieííe que e l Ange l no pildiefle 
vecer áIacob, le dixoiS/ tufuifle fuer
te contraVios, luchando con el , quanto 
maspreualeceras contra los hombres* 
Y añad ió el A n g e l : Ta no jeras llama
do Jacob,fino tu nobrefer a ifrael. O t r a 
vez le dixo efto m i f m o D i o s , quando 
lacob bolviendo de Mefoporamia 
vino aBetel, y apareciófele D i o s , d i -
ziendole,quc de a l l i adelante no feria 
llamado lacob , fino I f rae l , y le hizo cenef.SS-
grandes promeílas . 

Llamaronfe los Ebreos Ifrael i -
tas, del nombre de Ifrael puefto a l a 
cob. Y á la duda puefta en el t i t u l o del 

Capi-
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C a p i t u l o , deque p o r q u é caufa t o 
maron los Ebreos el nombre de la-
cob,y no de Abrahan,ni de Ifaac,que 
fueron t ambién Patriarcas, y exce
lentes : a eftodizen algunos, que t o 
maron nombre de Abrahan, que por 
cfto fe llaman Ebreos , deriuadode 
Abrahan. Pcroeflo no es verdad, 
porque el nombre de Ebreosnodef-
ciende de Abrahan , fino de Heber, 
Vno de aquellos que d io nombre á 
Vna lengua , y Gente del Mundo , y 
cíla es la que los Ebreos vfan , y fe 
llama Ebrea 5 y porque en los ludios 
quedó efta lenguaUlamarófe Ebreos. 

GenefiA. A f s i m i f m o Abrahan le l l a m ó 
^ Ebrco : luc^o del no tomaron fu 

nombre los Ebreos j y aunque del 
o r igen , y deriuacion defte nombre 
í b l e m o s traer otras opiniones, pero 
por carecer de fundamento el que fe 
tome de Abrahan , fe dexan. 

Tampoco tomaron el nombte 
dclfaac, fino folo de l acob : y la ra-
aon es, porque aunque de Abrahan, 
y dclfaac defeendieron los Ebreos, 
no defeendieron ellos folos, fino ra
bien otrasGenresjpero de lacob pro* 
cedieron losludios folos. Por lo qual 
de Iacob,afsÍ como de padre proprio, 
fe debieron llamar, y no de Abrahan, 
ni de l íüac , que fueron padres gene-
talesjcomo A d á n , y N o é . Eí lo íe co
noce , por quanto Abrahan engen
d r ó á I f m a e l , de quien defeendieron 
los Agarenos , y de feis hij os que tu* 
uo en Cetura, deftos, y de los nietos 
procedieron otras muchas Gentes, 
como ya dexamos dicho. Ifaactam-

r poco pertenecedeltodo a losludios, 
Qrenej.zs. p0 rnUee | engcnc»r5^ £ f a ^ y ^ ¡ a c o ^ # 

D e Efaíi v inieron losldumeos,como 
poco hadixo Eufebio : luego los l u 
dios no vienen folosdelfaac.Delacob 
Vienen folamente los ludios , porque 
aunque él tuvo muchos h i i os, de t o 
dos ellos defeendió vna mifma Gen

te , y afsi de lacob debieron to 
mar nombre , y no de A b r a -

han, n i del faac. 

10I 

rmfiÍ fyf 
Htl fc^ 

CAPiTVLo cxxxxyn. 
" .. . .... • t 

Como Ucoh tiiytejTedos nombres > eUé, 
Jacob }y el de ifrael, porque los Ehreoi 

no fe lUmcron Ucohttas i como 
Jjraelitdsfe lUmdron, 

Al g u n o dír^ , que teniendo lo§ 
dos nombres dichos lacob, nq 

parece que aula mas r a z ó n para que 
fe HamaífenIf rae l i tas , quelacobitas 
fe llamaflen. Refpondcfe > que nunca 
fe hallan nombrados en la Efcritura 
lacobitas , y con el de I fraelitas, en 
lugares muchos* Y la r a z ó n es, por
que fe quifieron nombrar del noni« 
bre mas honor í f i co , fíendoelde l f-
rael mas excelente mucho que e i de 
lacob , por dos confideraciones 5 la 
vna es, por el fignificado* la otra,por, 
el imponedor de tal nombre. L o mfa 
mero fe prueba, porque lacob quiere 
dezir engañador , y el que echa zan
cadilla , ó toma de laplanta á o t r o , y 
no es alabanza alguna ó n i c réd i to lo 
que procede de mala m a ñ a , ó enga
ñ o Jfrael fignifica el fuerte con Dios , 
y eftp es de fuperior honra, y que de
nota grande poder , y fortaleza. L o 
í c g u n d o , porque efte nombre lacob 
le fue puefto al nacer por fu padre, ó Qenetz j -
por fu madre 5 y cfte de Ifrael le fue ^ • 
puetto por Dios dos rezes: luego mas 
excelente, y honorí f ico es el nombre 
de I f r a e l , que el de lacob , y por efta 
Caufa losludios tomaron el vno , y ^ r 
nunca fe nombraron del o t ro . v " ' 

De aqui parece que los ludios 
tienen tresnombres,llamafe Ebreos, 
I fraelitas , y ludios ; Ebreos fe n o m 
bran por la lengua \ Ifraelitas, por el 
padre 5 y lud ios , por el Reyno. Que
d ó la lengua Ebrea efpedalmente^a 
efta Gente, y ñ o l a tiene otra alguna, 
í i n o l o s q u c d e f c i e n d e n de lacob , y 
fi alguna otra N a c i ó n la tomaí% , fe 
llamaria Ebreaj y por no hallar otras 
Gentesque efta lengua tengan , áef-
tosfolamcnte llamamos Ebreos. I f 
raelitas fon llamados , porque fu pa-
dre , de quien todos efpecialmmre 
proceden ,fue llahiadoIfrael, como 
ya dexamos dicho. ludios fe dizen de 
la T i e r r a , y Rcyno de ludf1. Y aun
que todos eftos, y los que dcllcs def
eendieron de vna Gente,fueron dozc 
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los Tribus j y C^da T i i b u fe pedia 
llamar del nOmbíC de aquel de quien 
defeendian ; y afsi los que defcendLin 
del T r i b u de luda , í H b m a r i a n l u 
dí :s É pero cfte nombre no fue vfado 
en la Elcrirura ert aquel tiempo que 
toda efta Gente cftuvo debaxo del í e -
á o r í o , y mando de vn Prjncipe,6 Ca
p i t án , f inoquaudoel Rcyno íe par
t ió reynando Roboan h i jo de Salo
m ó n > que fe apartaron los diez T r i 
bus á vna parte , y fe l lamaron Ifracl . 
De la otra parte quedaron dos T r i 
bus j untos, y vnidos, y era el vno , f 
principal el de luda , y por eftacaufa 
e empegaron á apellidar todos los 

de losdichos dos Tribus ludios, á d i 
ferencia de los otros de los diez T r i * 
bus, que fe llamauaii Ifraelitas y en 
el vfo nueftro permanece oy eíle 
nombre l u d i o , masque eldeEbfeO) 
ó l í r a e l i t a . 

Para cfto , pues, tenemos mucha 
t a z ó n , y fundamento j porque aque
llos á quien nofotros llamamos l u 
dios, fon del T r i b u de l u d a , é allega-
dobá é l : y la r a z ó n es Uaná porque 

^Reg.ijt los diez Tribus que fe Uámauan i f 
raelitas , fueron trasladados p o í el 

El Toftado fobre Eufebio; 
C A P I T V L O cxxxxvm. 

....siif.i: . ir» "'-.nf.':«-:•' j f e r i ^ ,< jo¿ 
Como Ahrdhan DI uio menos que fus 
abuelos , y que hctftd j u tiempo 'f-ue 

acortando mucho la -vida de lo? 
homhres,y defpues haftalos 

tiempos prefentes. 
•• :. • • •'• -5 • '• '- - ••¡•-k-M 

Son todos los años de Ahrahan cícn^ T E X T O 
to y fetentay cinco. V i u i ó Abra -

han menos que todos fus abuelos, 
porque fu padre viuió docientos y 
cinco años > y los otros que fueron ü t n e f . i i , 
anteS,viuian masdedocietos y trein
ta , y aun llegauan á cincuenta, y a l 
gunos llegauan a trecientos , y qua-
ttocientos. T o d o es verdad/lacado 
ÑaCor, qué fue abuelo de Abrahan, 
que viuió folos ciento y quarenta y 
ocho años ipe ro Abrahan viníó cien
to y fetenta y cinco años , ) ' m u r i ó de 
vejez, y no de otra enfermedad ^co
mo !o da á entender claramente el 
Texto : Todos los días de la -pida dé r 
jihrahan faetón ciento y fetentay cin~ Gcnej.iSf 
co añosyy mñYÍú en buena-veje^yy f a l 
to de fuer cas ̂  cargado de anos^y días . 
Mas v iu ió Ifaac que Abrahan fu pa-

i aquellos tiempos que pafTaron r m e í 3 
fde el Di luv io hafta Abrahan , fue j ' 3 

Rey de los Afyr ios á fu Tierra*, y ha^ pues viuio ciento y ocheta años , 
bitan entre los ñ o s Gozan, y A y lan, 
y nunca de a l l i bolvicron. Quedarófc 
en aquellaTierra los dosTribus l u 
da, y Ben jamín , que eran, y compo-
nian el Reyno de luda, lós quales fue
ron licuados defpuesá Babilonia , y 
pallado el cautiuerio de fetenta años 
bol vieron á l e r u falen,y permanecie
r o n en aquel Reyno haftadefpuesde 
la muerte de Chi:ifto,qñe fueíerufa-
len deftruidá, y los ludios difper íos 
por todo el Mundo. Y porque todos 
ellos fon del "Reyno de luda, l laman-
fe ludios , y efta coftumbre de hablar 
tenemos del eftilo de los Euangclif-
tas,que nunca los llama Ebreos, ó I f 
raelitas, finofiempre ludios ^ y afsi 

conftan losnombres?y lascaufas 
dcllos, que tienen los 

ludios. 

En 
de 
acortandofe muy apr ieüa la edad en 
los hombres', y la tazondef to ya la 
dexamos puefta arriba. Defpues de 
Abrahan no fe a c o r t ó t a n t o , pues 
•dcfdeel Di luv io hafta Abrahan no fe 
paífa r o n t rcc le n i os anos c u mp 1 id o s, 
y en eíle t iempo menguaron las eda
des en mas de quatrocientos a ñ o s . 
Algunos que nacieron dentro deí le 
poco t iempo, ó poco antes, l legaron 
a v iu i r feifcieñrosaños , y otros no 
llegaron a ciento y cincuenta 1 y t o 
dos elio s mor í an de viej os. 

Defde Abrahan haílaefte a ñ o de 
m i l quatrocientos y cincuenta de1 
Chrifto han corr ido tres m i l quatro
cientos y cincuenta y nueue j y defde 
Abrahan hafta aora no fon menores 
lasedades en fetenta años ,pues el v i 
u i ó ciento y fetenta y einco , y acra 
llegan algunos hombres hafta ciento 
y diez a ñ o s , y otros algunos pallan, 
pero fon pocos. Y defto facamos que 
fe acor ta r ía poco l á edad, aunque el 
Mundo duraiVe mucho tiempo. 

C A— 
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TEXTO. AÍVo 
Uc 

C A P I T V L O C X X X X 1 X . 

De los Años de l [ ( iAc,y en que tiempo de 
Irt -pida de Jacob le -vendió E¡ah fü 

hermano el mayorazgo, 

ciento y (¡uarenta de ifaac, 
tcobdefcendio a Tierra de M e -

jofotamia. Efto fe pone en el a ñ o 
ochentadelacob, y confta fer aísi^ 

Oenef.iS. por quanto Ifaac tenía fefenta años 
quando engendró á lacob, y afsi fe 
ajuí lan á los ciento y quarenta de 
Ifaac. 

La SagradaEfcritura cuentabre-
nementceftos tiempos, no poniendo 
cofa algunadefpues de nacidos Eíaü, 
y lacob^haíla que viniendoEfaü can-
lado del campo , y con hambre m u 
cha,viendo que lacob comiavn pota-
ge de lentej as, pidióle parte dellas, y 
no queriendodarfelas lacob,f in que 
1c vendiefle Efaíi el derecho del ma
yorazgo, vendiófe lo E faü , ' j u r ando 

Oenef.t'hi, fobre ello de eílar firme al contrato, 
Efto refiere la Efcrirura, mas no dize 
en que tiempo fucedieífe,, n i fe puede 
afirmar por alguna prueba cierta , y 
por efta caufa no la eferiuió aqui Eu-
í e b i o , por quanto al referir las cofas 
advierte los años en que fucedieron; 
y quando no fabe el a ñ o c i e r t o , no 
puede determinarlo. 

Puede fe dezir , que fue mucho 
t iempo antes del que vamos contan
do , porque dize Eufebio auer fido la 
ida de lacob a M e í o p o t a m i a en el 
a ñ o ochenra fuyo,y ciento y quaren-
ta de Ifaac, y afsi Ifaac feria muy vic-' 
jo ipero quando Efau vendió el dere
cho de la p ñ m o g e n i t u r a a Iacob,aun 
no era víej o Ifaac,pues defpues pafso 
él á T ie r r a de los Filifteos, y era t o 
davía de buena edad , y dixo á fu m u -
ger Rebeca,que paílaáe placa de her
mana íuya:y como le vicí íeelRey de 
Gerara^ue cftaua j ugando con Rebe 
ca,parecicndoleque paüauade las l i 
cencias de herm ano^Te vino á defeu-
brir el íer en la verdad marido. 

Y aunque eftos argumentos no 
convengan como necci iár ios , c ier to 
es que mucho tiempo paflaria entre 
vn a cofa, y otra , pues de la venta del 

Génef.zf, mayorazgo fe había en el Capitulo 
.^28. veinte y cinco dei Geneíis ? y de la ida 
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a Mefopotamia,en el Cap í tu lo ve in 
te y ocho del m i í m o l i b r o ; y en me
dio fe ponen fuceílbs muchos, como 
la ida de Ifaac á Gerarajde que acaba
mos de hablar, y alli v iuió mucho 
tiempo, mudandofe á algunos Luga-
res,y donde fe hizo rico, y quando él 
vino á aquella Tierra eta corta la ha4* 
ziendafuya: y viene á fer argumento 
deque llegaílb á eftadode opulencia, 
p u e f t o q u e c o n é l h í z e f u s pactos, f Gtnej.zG, 
conciertos el Rey de Gerara. 

Defpuesde muchos d í a s , e í lándo 
ya Ifaac c i ego , l l amó aEfaü ,y le má« 
do que le traxefíe alguna cofa de fu 
ca^a para comef, y le echaría fu ben
dición antes que fe líegaífe el t iempo 
de m o r i r . lacob porcofejo de la ma
dre hur t ó la bendic ión á Efaü,y fuce-
d i d o e f t o f e í t u v o d e áufentar í a c o b , 
por el temor de fu hermarto,y de Re
beca i nftru ido, fe fue para Mcfopota-
mia con in t enc ión de tomar eftadoj 
y afsi mucho antes defto fucederia la 0enef.2t« 
venta del mayorazgo. 

í-iien podr í amos dezir , atendien
do al orden de la Letra , que la venta 
del mayorazgo fue mas dequarenta 
años antes quelacob fucífc á M e f o -
potamia. Parece fer; efto, por quanto 
defpues de puefto, y referido lo del 
mayorazgo , y defpues de referida 
t a m b i é n la ida de Ifaac á Gerara, y 
auer viuído all i t iempo mucho , d e í -
pues de todo efto fe refiere, que fien-
do Efaü de quarenta años rec ib ió ' 
dos mugeres: y fiendo afsi,que quan
do todas eftas cofas fucedieron , aun 
Efaü no tenia quarenta años^quando 
lacob baxó á Mefoporamia era de 
ochenta, como aqui dize Eufebio; y 
puefto que lacob, y Efaü nacieron en 
vn d í a , y quando Efaü vendió fu de
recho al mayorazgo aun no tenia 
quarenta años , entre vna cofa,y otra 
mas paílarian de quarenta. 

Efta Tierra de M e f o p o t a m í a , 
donde fue lacob, efta puefta entre dos Q ^ e f ^ j , 
r i o s , el Eufrates , y e l T i g r i s ry efta ' 
cerca de la Ciudad de Babiloníayy no 
lexos de la de Carra , donde viuió 
Abrahan con Cu padre T a r é . L lama-
fe la Ciudad donde fue Iacob,Nacor, 
porque partíedofe Abrahan de aque
lla T ier ra parala deCanaan , fe que
d ó , y p e r m a n e c i ó allí fu hermano- Gcnef . i^ . 
Nacor.Defte Nacorfue h i joBarue l , 

y deftc 



Cenef.29-

3 2 0 E l Toftado fobre E uieblo. 
y deíle fue hija Rebeca , y cíla madre 
d e l a c o b , y E r a ü : y a e l h T i c r r a tac 
lacob a caía de Laban hermanade 
fu madre Rebeca. Si ru ió veinte anos 
á Laban l a c o b , que tantos Vmio en. 
aquella Tier ra , pues los catorce fue* 
ron por Usdos hijas que dio Laban 
a lacob por mugeres,y los feisreltan-
ies^por el concierto de los ganados. 

C A P I T V L O C L . 

%n que año de f» yidd -vino Jacoh 6 
Mejopotamta >j fi era el ocheutd, 

oj eterna y fiete. 

Y 
"A Dexa dicho Eufebio , como 

avremos notado en el Capitulo 
paitado , que lacob fue á M e f o p o t a -
mia á los ochenta años de fu edad. 
Pero como defto no ay T e x t o ex-
preílb de la Efcrkura , fe ha de facar 
por a^guu argumento que fe haga, 
que aunque neceiTanámente no con
c luya , poco mas , ó m e n o s f e p u e d e 
hazer la ilacionN E l argumento p u é 
dele hazer en e l l a fo rma: Ncceffario 
es el que digamos que lofeph h i j o 

r eÍ4 .7 ^ c í a c 0 ^ nac ió en el a ñ o nouenta y 
' vno de fu padre. Eflo fe funda en que 

lacob quando defeendió á Egipto 
con todos los demás hij os, y familia, 
y eftuvo delante del Rey Fa raon „ era 
de ciento y treinta años^en elle dicho 
ano tenia lofeph treinta y nueue 
a ñ o s , que quitados de ciento y t re in 
ta , reftan nouenta y vno de lacob 
quando n a c i ó lofeph : y que fuefle 
entonces lofeph de treinta y nueue 
a ñ o s , prucbafe,porque lofeph quan
do fue conftituido por Principe de 

Cenef.4.1. Egipto , era de treinta a ñ o s ; y eflo 
fue quando empegaron los años de la 
ferti l idad, y abundancia , como en e l 
T e x t o fe advierte : pero lacob no v i 
no á Egipto hada nueue años def-
pues , que fueron los íiete abundan
tes, y dos de los cftéri les , que aun fe 
paflaron cinco años de hambrejy afsi 
eran treinta y nueue años ios de l o 
feph , quando lacob fu padre l legó 
á Egipto , y por coní iguiente nac ió 

Ccnef.^S. en el nouenta y vno de lacob. 

Eflo probado , fe ílgue que lacob 
defeendió á Mefopotamia fiendo de 
ochenta a ñ o s , y que nac ió lofeph 
en el a ñ o onze a defpues que lacob 

1. 

eftaua en Mefopotamia , pueflo que 
nac ió en el nouenta y vno de fi pa
dre. Y aunque nolbtrosao tcne;nos 
efta opinicn, l ino que en el a ñ o fetcn-
tay í l e t e d e f u e d a d fue a iMefopota-
mialacob , aunque la diferencia vie
ne á citar folo en tres a ñ o s , c o n todo 
eflo parece mas probable efta fcguu-
da op in ión , que la de Eufebio, por 
dos razones. 

L a primera , por quanto lacob 
eftuvo veinte años en Mefopotamia, 
de los quales firuió los catorce por Genef.s 
fus dos mugeces Raquel, y Lia , y feis 
por los ganados ; y afsi los catorce 
primeros fe acabarían en el a ñ o no 
uenta y quatro de lacob: pero lofeph 
nació en el a ñ o catorce, y v l t i m o 
que fiiruió lacob por fus mugeress y 
es cierto t amb ién , como hemos pro^ 
bado , que lofeph nac ió en el a ñ o 
nouenta, y v n o d e l a c o b : luegone-
ceífario es que efte a ñ o nouenta y 
vno de lacob fea el catorce de los que 
firuió a Labám De aqui fe figue, que 
empegaron eflos años á contarfeen 
fin del a ñ o fetén ta y fíete de lacob , y 
en el qual vino a Mefopotamia.Prue-
bafe efto , porque quando vino lacob 
á Mefopotamia , í i ruió catorce a ñ o s 
por Raquel, y LÍA,y en aquellos a ñ o s 
le nacieron todos los hijos que i^ivo 
en Mefopotamia. L u e g o , pues,' que 
nac ió lofeph , dixo lacob á Laban: Geitef.iO* 
Dame licencia para bolverme á m i 
T i e r r a , ydamemismugeres , y mis 
hijos , por los quales teheferuido, 
pues tu fabes muy bien como ha í ido 
m i feruicio. Y no demandara efto Ja
cob, íí los catorce años no eftuvieran 
cumplidos,que auia prometido á L a 
ban de (emir por fus mugeres? y tan
tos le firuió realmente , como é l fe 
l o dixo á Laban. Quando dixo eflo 
lacob á Laban, ya tenia todos los h i 
jos lacob que le nacieron , eflando 
en Melopotamia , como fe puede ver 
en el T e x t o ; y o i d o p o r Labán , no 
replico a lacob , antes le r o g ó que 
íequedafle , y que le daría parte de 
as ouejas: luego ya eran cumplidos 

los catorce años que fíruió lacob , y 
p u e í t o q u e lofeph n a f l i & Q n d n o i i ^ 
^ V ? 0 d c I a C 0 b ' fii^iviera venido 
a ivle íopotamia de ochenta años , np 
falia bien la cuenta,pues á los nouen
ta y quatxo delacpb venia a a^ier na

cido 
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cido lofeph , y ü e u a n d o q-.ie vino á 
losfcrenta y ficte , naciendo l o l e p h 
al cumpi inc los catorce años del í'er-
uir , ó poco défpúes , fe aj ufta el que 
nacieüe á ios nouenca y vno de l a -
cob. 

Lafegunda r a z ó n e s . Q u a n d o í a -
c o b v i n o a Mefopotamia. clluvo vn 
mes en cafa de L a b l n fu r i o , ílraien-* 
do lé fin precio a lguno, y acabado el 
mes le dixo L a b m : Aunque eres mi 

Gencf.29. f**!*?** f no quiero que me fimas de 
J ' ' yalde. Entonces conuinieron en que 

íiruieíTe fíete años por Raquel, y aca
bado elle tiempo le engaño Laban á 
lacob , y d ió le á L i a í y porque lacob 
fe q u e x ó del e n g a ñ o , cumplida vna 
femana le dio á Raquel; yafsieran 
pa f l ados í í e t eañosquando lacob hu-
uo fusdos mugeres Raquel , y L i a , y 
í é g u n la cuenta de Eufeb'io , feria ef-
to adiendo cumplido lacob ochenta 
y fíete años de fu edad. Y como l o -
feph nacieíle, como hemos probado, 
en el a ñ o nouenta y vno de lacob/ 
nacería lofeph quatro años defpues 
que lacob casó con Raquel , y L í a . 
Éfto no puede fér , porque esneceífa-
r io poner mas de feís años defpues de 
dicnoscafamientos;y efto fe prueba: 
lofeph n a c i ó el po í l re ro de t odos 
fus hermanos, que nacieron en M e -
fopotamia,y él nacido p id ió licencia 
lacob á Labán para bolver. á laTier ra 
deCanaan, de donde auiafalido^ y 
antes que nacieüe lofeph hijo* de 
Raquel , p a r i ó fu hermana L i a fíete 

Gene}.30. vezes, feis h i jos , y vna hi ja . Paraef-
to no podían dexar de auer pallado 
íiete a ñ o s , ó muy poco menos, pues 

Gene].29. L i a n o cocebia tan luego como aca-
s 30* l>auade par i r , antes cefsó a lgún t i e -

p o , y en él hizo que fu marido lacob 
fellegaífe á Celfa fu fierua, y efta pa
r i ó dos vezes. Defpues detodoet to 

. nac ió ;iofeph, fegun el T e x t o : lue-
Gcnej.so. go pallaron mas de feis años defpues 

que c a s ó lacob , halla que par ió Ra
quel á lofeph , y por coní iguiente 
íu nac imié to feria a los catorce años 
que auia eftaua lacob en Mefopota-
m i a , y fu venida á efta Tierra feria á 
losfctentayfictede ñ iedad , y afsi fe 

a juüa el;que lofeph nacieíle á 
los nouenta y vno de 

lacob. 

Segunda Parte: S u 
C A P 1 T V L O CLÍ . , 

Del ndeimíento ¿e RuhcH} y h u e h é í 
i tratar de Id yenidá de Jacob á 

MejopotdmtdS 

IAcol engendrad HuheH, Eftahifto- TEXTO' 
ría pone Eufebio en el a ñ o odien* 

ta y fíete de lacob 5 y como Eufebio 
f leüe varón t a n d o á o , vna vez que 
para dezír vna cofa tomai íé funda* 
m e n t ó , el que profíguieíie era preci-
fo. A f i r m ó Eufeoio ( como vimos 
en el Capi tulo paílado ) que í a c o b 
auia entrado en ivlefopotamia ene i 
a ñ o ochenta de fu edad 5 y delto fe fí-
gue que R u b é n hi^ o primero delacob 
hafta ocho años ^ó cercadellos palla
dos nacieíle, que feria en el ochenta y 
ocho j ó cerca del íin de ochenta y 
fíete de lacob. Eito fe funda, en que 
lacob Venido á Melbpotamia í i ru io 
vn mes á fu r io Labán fin precio algu- . 
no , y luego conuinieron en que i i r -
uicfle fíete años /porque le dieíle & 
Raquel. S i ru ió elle t i empo , y acaba
do , por e n g a ñ o e n t r ó lacob con Lia," 
de quien tuvo á fu primer h i jo R u -
ben. Y afsi defde el dia que vino lacob Gene]. 29. 
á Mefopotamia , hafta que nacieíle 
R u b é n , paliarían ocho años enteros, 
ó cafí, y Rubén nacer ía en el ochen
ta y ocho de l acob , fegun Eufebio. Y 
añade , que todos los hij os de lacob, 
auidos en Mefopotamia , nacieron 
en cinco años 5 y ello le es neceíTaríQ 
dez í r para facar que lofeph nac i eñe 
en el nouenta y vno delacob* 

Efte tiempo que feñala Eüfebío 
para que nacieífen los hijos que tuvo 
lacob en Mefopotamia , es muy cor
to , porque fe requieten mas de feís,a 
fíete a ñ o s , c o m o yad íx imos en el Ca
pi tulo antecedente. De L ia confta 
que par ió fíete vezes, y ellos partos 
no fueron cont inuos, pues cefsó a l 
g ú n tiempo de parir j y por eftacaufa 
penfando ella que ya no par i r ía mas, 
d ió á fu fiema Celfa á lacob fu m a r i 
d o , y della nacieron dos hij os en dos 
vezes , y partos díftintos. Para ellos 
hijos fe requer ían fíete años , y def- Qener30, 
pues de todos ellos pone la Efcritura 
el que n a c i ó lofeph; y Eufebioafsilc Q^^fj^'^ 
pone a lofeph nacido vn a ñ o defpues 
de todoslosotroshijosde L i a , con 

que 



322 E l T o í b d o íobre Eufebb: 
cue viene a poner poco tiempo para 
fus nacimientos. 

Mas feguro fera dezir , que lacob 
vino a Mefopotamia antes del ano 
ochenta f u y o , que feria en el fetenta 
y fíete, fegun ya declaramos 5 y aun 
atendiendo al modo de hablar de la 
Efcritura , parece que pallaron mas 
de fíete años dcfde el diaque lacob 
casó con Raquel , y L i a , haftaque 
nac ió l o í e p h , que feria acabados los 
catorce anos que p r o m e t i ó lacob 
feruir á Laban por fus mugeres, y e l 
primero , ó fegundo que í i ru ió por 
losganados.Porloqualdircmos,que 
la venida de lacob a Mefopotamia 
n o p u d o f e r d e f p u e s d e l a ñ o ochenta 
fuyo , n i mas temprano que en el fe
tenta y dos , ó fetentaKy tres. Y defte 
t iempo medio, en que fe diferencian 
las opiniones referidas , podrá cada 
vno afirmar como guftare j fí bien 
mucho mas razonable, y aj uftada pa
rece la op in ión que ya hemos puefto, 
de que vinieíle lacob en el a ñ o feten
ta y fíete de fu edad. 

L o dicho en quanto a la primera 
parte , fe prueba. Eufebio pone aqui, 
que vino lacob el a ñ o ochenta de fu 
vida , y feñalando cfte tiempo no fe 
puede fatisfacer á laLet ra , fcgü fe de
c l a r ó en el Capitulo paífado , y afsi 
fe debe dezir que fuefle a lgún a ñ o 
antes. L o fegundo, porque lacob no 
Viuióen Tier ra de Mefopotamia mas 
que veinte años , catorce í i ru i endo 
por fus dos mugeres , y feis por los 

f ganados, fegun l od ixo l acob á L a -
Genej.si, b^n aefpues que ya eftaua fuera de la 

T i e r ra de Mefopotamiajpero lofeph 
nac ió algunos antes que partiefle l a -
cob de Mefopotamia : luego menos 
de veinte años fueron losquepa í fa -
rondefde la venida de lacob 3 hafta 
el nacimiento delofeph ; y íupuef to 
que lofeph nac ió en el a ñ o nouenta 
y vno de lacob , como eílá probado: 
luego á lo menos auia de auer venido 
lacob á Mefopotamia á los fetenta y 
tres, ó fetenta y quatro de fu edad. 

• En el ano cchenta y fíete de lacob 
J L h A i C jjací'oRitben , dize Eufebio. Eftefue 

e l h i j o p r i m e r o d e l a c o b , y n a c i ó d e 
L i a . L l a m ó l e ella R u b é n , que en 
Ebreo quiere dezir cofa de ver , y ef-
to fue dando gracias á D i o s , porque 
lacob fumando la amaua poco j p o i 

fer ella fea , y á Raquel fu hermana 
amaua muclw , por ferhermofa j y 
a ó r a q u e le v ió con hijo , y que Ra
quel no auia concebido , nidadoferi 
ñalcs de p reñado „ pensó contenta 
L i a , que ya como fecunda , í c r i a e n 
el amor de lacob mas apreciada: Vio 
Vios{ dize ) mi abatimiento ¡ y aora Ge'*ef.29. 
me amara mi marido, 

C A P 1 T V L O C L I I . 

Vel nacimiento de los treshijos de l a 
cob ,y de fus nombres , y que lojeph 

fue el -vltimo que nació en 
Mefofctamia. 

IAcob engendro a Simeón, E í to fue T E X T O 
en el a ñ o ochenta y ocho de l a 

cob , y Simeón fue el h i jo fegundo 
que tuvo en L i a . L lamóle S imeón la Cenef 29. 
madre , que en Ebreo quiere dezi^ 
o i r , como dando á entender que 
Dios auia o ido fu ruego, y que darla 
mas aquel hij o , era para que lacob fu 
marido no la menofpreciaile tanto. 

iacob engendro a Leui. Efte pone T E X T O . 
Eufebio auer nacido en el a ñ o oche-
ta y nueue de lacob , dándole cada 
v n a ñ o vn hij o , y es muy vreriíimil e l 
que le tuvieííb. E s d e c o n í i d e r a r ,que 
todos ellos hijos de lacob tuvieron 
nombres pueftos por algunas caufas, 
porque afsi como al primero le l l a 
m ó L ia R u b é n , porque Dios vió fu 
traba) o , y al fegundo S i m e ó n , por - Cenef.ibL 
que auia o ido fu ruego , para que no 
fuefle defpreciada de fu m a r i d o ; afsi 
a l tercero le l l a m ó L e u i , que quiere 
dezir junta , 6 ayuntamiento , por 
cfperar que con efle h i j o tercero da
rla a entender que con ella era era ya 
mas frequente la c o m u n i c a c i ó n de fu 
efpofo. 

Jacob engendro a ludas. Efte fue T E X T O , 
quarto h i jo de lacob , que n a c i ó de 
L i a , le pone Eufebio en el a ñ o n o 
uenta de lacob , dándole en cada a ñ o 
vn h i jo . Efte fue afsi llamado,porquc 
fignifica a l abancá , y viendo L i a que 
Dios le auia dado quatro hijos,quan- Cenefihl. 
do á fu hermana ninguno, confelfan-
do íe mas fauorecida , alabóle á Dios , 
muy atenta. 

lacob engendro a lofeph. E í to fe T E X T O 
pone en el año nouenta y vno de la -
cob.Fue l o k p h h i j o de Raquel. Aora 

^ fe 



Segunda 
fe reconocerá lo que fá dexamos d i 
cho , cic qucefta cacnude Euíeb ío 
n o v i : iie bien con cl Texto S f ado, 
diziendoque lacobvino a Melbpo-
r a m i a e i i c í a ñ o ochenta de íli vidaj 
pues no podían en tal cafo ponerfe ' 
todos los tiempos dé los nacimientos 
de los hijos de lacob , Tegun el orden 
que deben tener , y fcgiiíi en el que 
les pone la Sagrada E í c m u r a . A l g ü -
nos años pallaron como nac ió lucias,, 
e n q u e d e x ó de parir L i a , y dio fu 
íierua Celta á lacob íu marido ^ de lít 
qual naciero dos hijos en dos partos^ 
que ronGad,y Afer ,ydefpuespar íó 
L i a tres vezes, á dosh í jos 5 y vna h i -
j a , que fuc ron í í aca r ,Zabu lon ,y D w 

- n a . D e í p u e s d e t o d o s c f t o s d i z e la E H 
rituraíqueDíoS fe a c o r d ó de Raquel, 
y la dio vnh í jo ,qüc fuelofeph : y afsi 
entre el nacimiento deludas > y l o 
feph , no pafsó vn a ñ o folo * íinO al
gunos, ó a l o m e n o á t r e s , ó q u a t r o , 
con que no puede eftar el orden que 
pufoEufebio. 

A l g u n o díra , que t i l e á rgume l i 
t ó no vale, porque eftas colas no paf-» 
faron fegun el orden que n o í b t r o s 
aquí las ponemos 5 y aunque la^Letra 
de laEfcr i turaafs i lo cuente ^ no fe 
í igue que fucile fegun el orden con 
que lo refiere , porque en muchas 
colas que refiere la E í c n t u r a ay an
t i c ipac ión , y recapi tu lac ión , y afsí 
pudo íer que lofeph nacíetTe el arlo B* 
g u í e n t e defpues de ludas. Efto no 
puede eftar , antes bien el orden de 
poner á lofeph defpues de todos los 
hijos que lacob tuvo en Mefopota-
mia , eftá bien difpuefto , y afsi con 
efeto fucedió. 

L o primero, por quanto la Letrí t 
pone eíle orden , y nunca fe debe 
apartar de la Letra , quando no pare
ce muy precifa, y neceífaria la caufa. 
L o fegundo , manifiefto es, que def
pues que todos los otros que naciere 
en Mefopotamia, nac ió lofeph, pues 

Genef.30. Ilic§0 el n a c i d o , p i d i ó lacob á Labán 
* licencia para bolverfe á fu Tierra : 

luego no faltaua alguno por nacer de 
loshijosque en Mefopotamia tuvo 
lacob. L o tercero , neceflario es po
ner que fuelle lofeph menor que to
dos fus hermanos ( excepto Benja
m í n , á quien entre todos ellos llama 
laEfcricura N i ñ o , y a quien dize que 

da Parte. I I 
l a c o b a m a u a m a s q u é k todos , por 
auerle en fu vejez engendrado) y afsi 
todos losotros fueron engendrados G e f ¡ í r 1 j t 
antes del: pero defpues de nacido Iifc- ; 
das, parió L ia tres vezes, y aun eftas 
110 fueron continuas,pues como que
da ponderado , nacido ludas > dexó 
de parir a lgún t iempo: luego no pu
do nacer lofeph en el a ñ o figuicnte 
defpuesde ludas, fino que mediaron Geneí.z0* 
tres, ó quatro años . & 

C A P Í T V L O C L I Í L 

ÍEn qué año botyio Idcoh dé Mefopo^ 
tamídi 

AÑ o ciento y fefentd de jfadd;, XEXTO 
cientoy ríouentcí de U pYOmejfa^ 

y ciento de Idcoh , lofeph fue i>en d i do 
defüshermdnos tpdrdlleUdrío d Eztp* 
to yftendo el de die^y fíete ¿ños. Antes 
defte t iempo b o l v i ó lacob de Mefo* 
potamia á Tierra de Cánaan , p e r ó 
no lo pone EüfebiO ? porque la Éfcr i -
tura no díze el a ñ o determinado en 
que fuelle. Podremos de z í r , que fue 
la buelta de lacob á l ó s a n o s nouenta 
y fiete de fu edad , y aunque no euro 
Eufcbio de ponerlo , col! ge fe de lo 
que ya dexamos dicho. í a c o b eftuvo ^ p 
veinte años cump 1 idos cniMefopota-- "^*3 
m í a en la forma que á e x a m o s adver
t ido i y llenando Eufcbio que vino 
í iendo de ochenta años , avrá de dezir 
que fu buelta fue á los ciento : pero 
como n o í b t r o s dexamos declarado 
que v i n o de fetentay fieteaños ,alos 
nouenta y fiete a v r é m o s de poner la 
buelta. 

La ve nta de la perfdna de íofepíi^ 
hechapor fus hermanos , feponeen 
e l a ñ o c i e n t o y ochodc lacob , por
que fi quando fue vendido tenia ya 
diez y fiete años cumpl ídos ,ó entra- a 
do en ellos , como efcrme E u í e b i o 
aquí ,y tamble fe probar á defp ues, eu 
el año ciento y ocho d é l a c o b fe c ü -
plieron diez y fiete de lofeph , p o r 
quanto lofeph nac ió en el a ñ o n o u é -
t a y vno de Jacob, fegun probamos, 
y Eufebio lo pone en la Le t r a , quan
do tuvieíTe ciento y ocho lacob, diez 
y fiete tendrialofeph. 

Eue lofeph vendido de fus her- CeneA f* 
manos por embidia , y eraporque el 
padre á el mas le amana, y por auerle 
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engendradoquandovieio , licuaua-
icmascl c a l i n o . T a m b i é n 1cahorre-
Gian por aucrics delante del padre 
a c u í b d o d e vn delito^ y pecado téoj y 
como íc coníiderarian comprthen-
dides en el pecado , no t endr ían mas 
armas contra lo í eph , que fu proprio 

Sobre todo e í t o , 

^doíobrcEufcblo. 
r i r en el avio ciento y quatro de l a -
cob. Dcíte ¿Jeloco haze menc ión San 
Agü'.Vin,a ' inqucdizc fer nono el que 
no ío t ro s i í amamos octano A ñ a d e , 
que en tiempo íkfte Rey íac iiccha 
aqael i ' ip í - 'omcüaáiacob, quando iba 
a Mcfopotamia , y en que «río aquella 
efcala, que pendía del Ciclo a l aT ie -

fadoren ellos á fus hermanos como 
fuperior , y en todo mas l uc ido , in f -
t imuladafu embidia por tantos ca
minos , fu crueldad t ra^ó para la vc-
ganca 
lacob íu padre á que 
hermanos, que guardauan los gana
dos en el campo, y que traxeíle n o t i 
cia de todo lo que paílaua. Vieronlc 
á lofeph fus hermanos defde lexos, y 
pareciendoles buena la ocaíion , pu
l ieron en confuirá el quererlo ma
tar. P a r e c i ó crueldad verter fu fan-
gre,po r fer la de lofeph fuya propria, 
y menos impia ( aunque cruel ) el 
executar íuventa .Exccutófc efta con 
vnos mulateros, mercaderes, ó ha-
rtieros,que nofotros Uamamosjeran 
cftos Ifmaelitas , y paflauan para 
Eg ip to , h quien fe lo vendieron para 
que lo licuaíTen á aquel Reyno , no 
porque efto fuelle en los hermanos 
particular i n t enc ión , l ino porque 
auiendo determinado ei no quererlo 
matar, tampoco le querían tener en-

&AICO Rey nono de los ACyrios rey~- XEXTO 
nolcincuentay dos anos. L-lamamosj a 
eííe Rey nono , contando defde N i * 

^ w x i 4 > . . - - - T ~ r "TV fZf. u n o , que fe pone en efte l ibro por p r i -

( b f „ padre a que vifitaffe a lus J ; patfredc N ¡ n o , y ^ 

cfta cuenta elle Baleo feria Rey dezi
mo , y Beioco fu anteceífor feria n o - , 
no , que fue loquedixo Auguftino. 
Empegó efte a reynar en el a ñ o cien
to y quatro de lacob defpues que 
auiabuelto a Tier ra de Canaan, y 
m u r i ó ocho años defpues qne y i era 
muerto lacob , y del Principado de 
lofephen Egipto cor r í an treinta y 
quatro a ñ o s , y de fu edad fe lenta y 
quatro. 

Altadas fue Rey de^jmode losJfy* 
rtos , ocuf rindo t re in ta y dos anos el 
Trono. Elle Rey fue dezimo , contan
do liempre Eufebio deíde N i ñ o . N o 
pone Eufebioaqui hill'orias algunas 
en lavkladeftos Reyes , porque fus 
hechos no fueron f a m o í b s , n i de que 

TEXTO; 

tre fí O maldad! Dexa íee l to fin pon- íe ocupañe la pluma en cfcriuirlos 
de rac ion ,pornoped i r loe lemioco- fueron dignos. R e y n ó r r e i n t a y dos 
r r k n t e , y l lanode loh i f tor ia l . V e n - a n o s , y e m p e c ó en el treinta y cinco 
dieronle por t re inta dineros , y por Pnncipado de l o í e p h fobre los 
menosle vendieran,porque defeauan Egipcios, y m u r i ó en el fefenta y feis 
mucho mas verle fuera de fu compa- ^ 1 dicho Principado , que era en el 
ñ ia . nouenta y fsis de la vida de lofeph. 

C A P I T V L O C L I V . 

Continuafelalineade los Reyes 
J jy r íos . 

DEclarada vna parte de la linea 
de los Ebrcos, paí larémos á l a 

de los A f y r i o s , para que procedien-
<loen cada vna,digamos,y las toque
mos todas. 

Beioco Rey oflauo de los Afyrios. 
TEXTO. E f t e e m p e c ó a reynar en el año fe

fenta y nucuederacob , í icndo Ifaac 
de ciento y veinte y uuene años .Rey-
no t rcir i tay c inco , y afsi vino a m o -

M amito Rey onceno tuyo el Cetro 
treinta años. Algunos le llaman a elle 
Rey A m i t o , y dizefe onzeno, fegun 
lacuentadeEufebio. E m p e c ó eíte á 
reynar en el a ñ o fefenta y íiece del 
Principado de lofeph en Egipto , que 
venia á fer el nouenta y fíete de fu v i 
da , y acabó de reynar en el a ñ o diez 
y feis, que fe cuentan de la feruidum-
bre de ios Ebreos en Egipto. Defte 
Rey haze m e n c i ó n Augu l l iuo ? d i -
z iendo: Reynando Mamito R.ey duo~ 
décimo de los Afyrios , murió lojeph 
en rígiptOyfendode cientoy die^a^'S. 
Eftofae afsi , porque catorce años 
defpues que empego elle á reynar. 

TJEXm 

S.AngM-
iS.deCiu, 
c a P . j . 
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m u r i ó Tofeph , pues en el ano no-
u c n r a y í i c r c d e íli vUa c m p e c ó e ñ e 

T - r v r r » R e y ' y r c y n ó a n ^ s treinta. 
T t A i U . Mamaleo Rey do^e de los Afy* 

ríos, reynb treinta años. Efce c m p e c ó á 
reynar en el a ñ o diez y íieteck la f á r -
uidimibrede Egipto , y acabó en el 
quarentay l í e t e , legun parece en la 
jLetra. En eíte tiempo no tenían ios 
Ebreos entre íi a lgún hombre i n í i g -
n e , y famofo, con quien íe puedan 
cote/ar ellos a ñ o s , por fer lo ícpl i ya 
m u e r t o , y A d o y í e s n o aucr nacido, 
DefteRey no hazc m e n c i ó n alguna 
San A g u f t i a ; y l á r a z ó n es, porque 
fo lo pone aquellos en cuyo t iempo 
Viuió lofeph, y en el que nac ió M o y -
fes, no hallando en el tiempo alguna 
cofa famofa de que dió noticia: y co
m o lofeph m u r i ó en tiempo del an-
teceí lbr deíle , que fue Rey onze , y 
M o y í c s nac ió reynando ei t t e z c l l a -
mado Safro, ó t e r c o , en viaa deíte 
.Manealeo no í u c e d i ó cofa alguna de 
fama. 

C A P I T V L O C L V , 

Continnafe la linea de los Sicíonios, 

T E X T O , 

S. 'AwMh. 
**.de Cin. 

MEfapoRey nono de los Sicíonios, 
reyno ^uarentaypete años .Ao-

rabolvemos ala linea de los S i c í o 
nios, p ro í igu iendo parte delia,lcguii 
lohazemosen las demás lincas. M e -
fapo era nombre frequentemente 
vfado entre ios Gentiles, y por o t t o 
nombre le liamaua e£le Rey C e ñ i o s , 
porque folia tener vn hombre m u 
chos nombres, como en la ¿agrada 
Efcr i tura f faü tenia mas el de Edon, 
y Seir : y San Pedro también tenia 
muchos, como el de S imón,Bar iona , 
Ccfas, y o t ros . Mefapo e m p e c ó á 
rcynat en el a ñ o nouenta y quatro de 
Iacob,quando fe queria bolver á Me-
í o p o t a m i a cumplidos los catorce 
a ñ o s que firuió á Laban por íus dos 
mugeresRaquel,y Lia , y acabó en el 
diez y nueae del Principado de l o 
feph en F.gipto,que era el quarenta y 
iuet:e de la vida de I o í c p h , y ya en 
CÍLC tiempo cftaua lacob con toda fu 
Cafa,y familia en Egipto, Deíle Rey 
Mefapo haze Menc ión San Agoft in , 
ydize : Reynando éntrelos Aj j r ióse l 

a Parte: 
Jley nono B A U O J entre los Sicíonios el 
Rey uonoM^o, - \ue f t y k k í ^ n o s M 
llamado Cefjos. A eftc Mefapo llama 
AugLitUno Rey nono de los Sicip-
nios.como F.ul'cbio i y alsiconcuer
da en el numero d é l o s Reyes Sicio-
n i o s j no en el de los Reyes A íyr i os, 
como dexamos dicho en ei Capitulo 
xüiado. En tiempo deüc Rey m u r i ó 
faac , porque en el a ñ o veinte y fíete 

delte Rey c u m p l i ó ciento y ochenta 
años , liendo Jacob de ciero y veinte. 

Ve los Sicíonios Erato Jley d é c i 
mo gouerno quarentay feis anos. E i k T E X T O , 
nombre es poco vfado, y algunas ve-
zes fe halla fet nombre de muger, 
que alsi fe l lama vna de las nueue 
Mufas. E m p e c ó cfte á reynar en el 
a ñ o veinte del Principado delofepu 
en Egipto (que venia a ícr el c incué^ 
ta de fu vida) y m u r i ó en el a ñ o §s*-
fenta y cinco de dicho Priucip .do , y 
el nouenta y cinco de la vida de l o 
feph. Deí te Erato haze memoria 
A u g u f t i n o , y d i ze : Reynando Erato 
entre los Sicíonios,y reynando todayia 
Baíeoentre iosAjyríos, muriolacob en 
Egipto , pendo de ciento y cuarenta y 
pete anos. 

Pleneo fue Rey onceno de los Sí* T E X T O . 
cionios , y rcyno quarenta y ocho arios, 
Concuerdan Eufebio , y Augufdno 
en la Í e l ac ión , y cuenta deftos Reyes 
Sicionios, que ambos ponen á cite 
Pleneo por onzeno, y ya dexamos 
arriba puella la caula, y la que ay en* 
t rc los dosenlos Afyr ios para la d i 
ferencia .Empegó á reynar Pleneo en 
el año fe íentay feis del Principado 
de lofeph en E g i p t o , que era el no
uenta y leisde lu vida, y du ró ene! 
Rcyno halta el treinta y quatro de la 
feruidumbre de los Ebreos en dicho 
Rcyno. D e ü c dize San A g u f t i n : i ? ^ -
nandoenrre los Afyrios Mami to Rey S*AugtíbU 
dc^e ,y entre los Sicíonios Viento Rey cap,7, t 

or.^e , murió en Egipto lojeph, 
j'endo de ciento y i t i K 

años. 

, §§ §§ §§ §1 
§§ §§ §§ §§ 

§§ §§ §§ 
§§ §§ 

§§ §§ 

S. Aug* 
S.de Citt. 
cap.6. 
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T E X T O * 

C A P I T V L O C L V I . 

S:b»W»¿4¿ h< ̂  ¿ Egipcios , y 

el fuccdieron. 

AQai cinpieca e,l Principado 
diez y liets de los Egipcios, 

que coma ya queda declarado, los 
años de los Egipcios íe cuentan por 
Principados, ó Dynaí i ias , y encada 
vna dellas Ce incinyen muchos Re
yes de vn Iinagc,6 Gafa^y fe d io pr in
cipio deflk linea en el año primero de 
laDynaft iadiezy Tcis. 

En Egipto (dize Eufebio) reynd-
Yon les Pxjlores , y duro j u gomerno 
ciento y tne* anos. Tan to permane
c ió el Pvcy no en la Cafa deftos, y de 
donde fueron muchos Reyes que t u -

que refiérela Sagrada Efcritura, a é l , 
y el la les dio muchas riquezas, era de 
la Cafa , y Unage de los Tebeos 5 y 
Abrahan quando b a x ó á Egipto ten- Gcnef'i2. 
dr iafetentay feis, ó fe ten ta y fie te 
años , porque él e n t r ó de fetenta y 
cinco en la Tier ra de Canaaa : y pa
rece que luego, y poco tiempo paf-
fado fue á Egipto, por caufade la fa l 
tada pan, y hambre que corda en la 
T i e r r a d e P r o m i í s i o i L 

C A P I T V L O C L V 1 I . 

I)elPr¡nci¡>(tdo de los PajloreSj quando 
empefo^y quando acabo. 

ACabófe el Principado de los 
Paílores en el a ñ o doze del 

Principado de lofeph en Egipto, que 
fue el quarenra y dosde fu vida.Prue-

nieílcn eibe Principadode Eg ip to .No bafe en la vidade lofeph. N a c i ó l o -
le ponen aqui los'nombres de a lgu- fephen el a ñ o nouenta y vnode la -
nos Reyes dellos , como afsimifmo cob , fegim dexamos probado , y afsi 
fe ca l í an cnlosTebeos, que reyna- lo afirma Eufebio ; y afsi quando 
ron ciento y nouenta anos, y no fe fuelle lacob de ciento y treinta y tres 

Cenef.12. cien anos engendró 

pone nombre a lguno. Empegó el 
Principado deí los llamados Paftores 
en el a ñ o treinta y vno de la vida de 
lacob , quinze años dcfpues de la 
muerte de Abrahan , y acabófe en el 
a ñ o doze del Principado de lofeph 
en E g i p t o , que era el quarenta y dos 
de la vidade í o í c p h . 

Prueba fe eílo Abrahan íiendo de 
á Ifaac, Ifaac 

í i e n d o d e fefenta e n g e n d r ó á lacob, 
y afsi Abrahan era de ciento y fefen-

Ccne¡ .2S ' ta años quando nació lacob. V i u i ó 
A brahan ciento y fetenta y cinco 
a ñ o s , como queda d i c h o , con que 
q ñ i n z e años tenia lacob quando m u 
r i ó Abrahan. E l Principado de los 
T e b e o s d u r ó ciento y nouenta a ñ o s , 
quinze defpuesde la muerte de Abra-
han : luego d u r ó hafta el año treinta 
de la vidadclacob ; ye l Principado 
diez y Hete, que es el de los Paftores, 
de que vamos hablando , empecaria 
en el año treinta y vno de la vidade 
lacob. 

De lo dicho f e í i g u e , que aquel 
Rey que r-ivo á Sara mnger de A b r a -
han en r¿, ípto , y la m a n d ó l i c u a r á 
lu PaUcio, y dcfpues de paflado lo 

a ñ o s , lofeph fu Ui) o feria de quaren
ta y dos: y íí en el a ñ o ciento y t r e in 
ta y tres de lacob fe acabó eñe Pr in
cipado , como queda dicho , feria el 
quarenta y dos de la vida de lofeph. 
Y deque fueflé el a ñ o doze de dicho 
Principado, pruebafe porque lofeph Genefal . 
e n t r ó en é l á los treinta años de fu 
edad. 

C A P I T V L O C L V I I I . 

Del nombre délos Reyes Paftores , y f i 
fueron afsi Uamados parlas 

hermanos de lofeph* 

I Os Reyes de Egipto fe reconoce TPYTO» 
auer fido llamados Paflores por l L X 

los hermanos de lofeph, Eufebio quie
re que ios Reyes de Egipto fueífen 
llamados Paftores por los hermanos 
dclofeph, pero no todos los Reyes, 
finoeftosdel Principado, y Dynaília 
diez y ficte 5 que ios de la anteceden
te , que fue la diez y í c i s , Febeos fe 
llamauan, corno dexamos declarado. 
En quanro a! nombre, no ay duda de 
que afsi fe UamaíVen, pueft-o que af-
íi los nombran los Hiftoriadoi-es 

de 
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de "Egipto, y el principal es Maticco: 

' pero en afignarla cauía eoníirte ia 
duda. 

Eufebio quiere fueíle el Uamáríe 
Paílores , porque los hermanos d t 
l o feph loe ran , yafsi los Uamauani 
y el origen , y principio fue en efta 
forma.Quancio lacob e n t r ó en Egip
t o con fushijos i y huvieron de pa
recer ante la prefencia del Rey, para 
hazcrle el acatamiento , yreueren-
ciadebida , lo ícph l e s in f t ruyóde lo 
que auian de hablar delante del Rcy^ 
yd ixo les : Jlef¡>onded d Rey qnando os 
f rejuntare que exerctelo es en el qud 
fajfdtsméftr*^tdd'.Paflores fomos no-
fotros,y nueflfos padres lo fueron defde 
tíueftra juventud. Y efto les dezia lo-* 
feph para que el Rey Fa raón dielTe a 
l acob , y á íus hij os buena T i e r í a pa^ 
ra v iu i r , y efta era ladelefen , én la 
qual qüeria íofeph que habitaflen.Lo 
v n o , porqué aquella Tierra era bud-

Cenef.4.6. naparalaviuienda , fegunfu oficio 
* de guardar ganados. L o o t ro , para 

que eítuvieílen apartados de losEgip-
cios , porque los de Egipto aborre* 
cian á todos los paftores de ouejas* 
Por efto pienían algunos llamarfe 
Paftorcs los Reyes de Eg ip to , enten
diendo que tanto los e í l imauan , y 
honrauan , que quiííeron tomar de 
ellos nombre , y apellido para íi , y 
p a r a í u l i n a g e : y aunqucalprefente 
no tratamos de impugnarlo , por la 
Autoridad mucha de Eufebio, pero 
la r a z ó n periuade á que eílo no fea 
tíezible. 

JLo pr imero , por quanto no fe 
haze c re íb le que los Reyes de Egip* 
t o , que eran í e ñ o r e s , quiüeflen ape-
llidarfe , y nombrar fe de vnos h o m 
bres pobres, y ef t raños , y que el ta l 
nombre quedafle para fu Cafa,y Una-
ge, pues ellos no eran tenidos en t an 
ta honra para con el Rey , que por 
ellos hizieíle femejante demoftra-
c lon . Eílo fe ve claramente , en que 
guando vinieron los hermanos de 
Iofeph á la prefencia del Rey , y le 
pidieron Tier ra para habitar , por 
honrar á Iofeph les dio la Tierra , y 
paftos de lefen ; y qaando mas honra 
Íes qu i lo hazer , á Iofeph le d i x o , que 
fi algunos de fus hermanos entendían 
bien, y eran experimetados en el m i -

Parte, ' P T r 
n i í l c r i o , y oficio de paí iorés , que los G e . i c f w 
bfzáeíTe Maeftros ( como Mayorales 
digamos ) dé los ganados del Rey^ 
El ig iéndolos , pues, y d é t e r m i n a n d o -
los el Rey para paílores^ como le ha-
zeperfuadible , qué quifieñe dellos 
tomar nombre para fi , y para fu l i -
nage? , • 

D i r á alguno, quceftó no le har ía 
por honrarlos a ellos ¿ fino en con
templac ión delofeph^a quien eftima-
ua , y honraua Faraón . A efto d i re
mos , q u e e l R é y muchohonraua i y 
amana á íofeph , pero mucho mas fe 
queria, y honraua á í i m i f m o , y por 
cftó a Iofeph le dio fegundo lugar en 
el Reyno , dexando para fi el primero 
referuado. A l contrario parecía mas 
c r é l b l é í que 6 porl i fonjear alRey^ 
ó por hazér de fü reconocimiento ^ * 
démoftración ^ Iofeph , y fus her- " ^ ^ ' i * * * * 
manos t o m a r í a n él nombre de Fa
r a ó n j par a dar á entender fu amor, y 
voluntad; 

L o fegundo. Á ü n q ü e f a r a ó n 
mucho lionrafle, j y amaffeá l o f e p l v 
i iohazia lo m i f m o con fus herma
nos, antes, como hemos dicho , la 
mayor í lonrá que íes h t ¿ p > fue el ha-
ze r lospañorcs de fus ganados ; lue
go aunque por el amor dé lo feph q i . i -
fíelle mudar el nombre , t o m a r í a ei 
del mi fmo Iofeph,! pero para tomar
le de fus hermanos, y de fu exerci* r, J 
CÍO, no fe halla mo t iuo ? n i r a z ó n a l -
guna. 

L o tercero , y es lo principal. Si 
los Reyes tomaffen algún nombre dé 
los hermanos de Iofeph, feria porqué 
ellos los Reyes lo tendrían por hon
ra , y que ocaíionaria fu alabanza , al / í 
modo que Scipion fe l l amó A f r i c a 
no , del nombre de fus enemigos, 
pues por é l vendría en la memoria U 
Vitoria de los de Cartago confegui-
da. Pero efté nombre Paftor , n i es 
nombre de alabanza, n i l o es tampo
co de honra , n i es por quien puedan 
concurrir las caufas dichas, hho vna 
o c u p a c i ó n , y exercicio, que de fuyo 
da á en tender vneftado bien penofo, 
yeftrecho : luego los Reyes no t o 
m a r í a n efte nombre por t imbre , y 
memoria de fu linage. 

L o quarto, por quanto los Reyes 
no tomar í an nombie de cofa qué 

Ee 1 entre 



i 2 8 E l Toftado fobre Eufebio: 
entre ellos, y fus Gen tes era aborre
cida, y tal era el oficio de paftor, co-

_ r mofe lod ixo á íli hermano ío íeph: 
G e n e r ó , Ayorrecen los Egipcios ít los peores 

deouejas. Añáde le a cño , y puede 
fer quinta r azón , el que fi los Reyes 
fe nombra í len Paftorespor los her-
m a n o s d e í o í e p h , eraneceilarioque 
lofeph , y fas hermanos eÜuvieílen 
en Egipto al pr incipio defta Dynaf-
tia i ó Principado, en que los Pallo-
resreynauan j pero efto no es afsi, 
antes al contrario,que vinieron al fin 
defte Principado, pues tres años deí -
pucsquelacob , y fus hijos vinieron 
á Egipto , fe acabó éfte Principado, 
como dexamos probado en el Capi
tu lo antecedente: luego no tomaron 
de los hermanos de. I o í eph apel l ido, 
n i nombre. 

Por lo dicho , G Eufebio no nos 
fueíTe contrario diriamos que e n e £ . 
tos Reyes otra caufa tuvo el nombre 
dePaftores, al modo que los Ebreos 
fuelen poner diuerfos nombres á fus 
linages por algunas cofas que les f u -
ceden , ó que en ellas fe complacen. 

C A P I T V L O C L I X . 
: , ' ' ' ?M« ¿̂ i'v-'ti.'-*,' •lO.jt'. 
Mueftrafe como pudo fer el que los Re-

yesde Egt'ptofe llamafen Pajto" 
res por los hermanos de 

Jofeph. 

POr atender, y refpetar la au to r i 
dad de Eulebio, podemos dez í r , 

que los Reyes todos deíle linage fue
ron llamados los Paftores por los 
hermanos de lofeph , y que no fe 
nombraron , n i apellidaron afsidef-
de el p r inc ip io /mo que aquella Cafa, 
y linage todo antes tuvo o t ro apelli
do. Delpues los Hiftoriadores pulie
r o n aquel nombre á todo el linage de 
aquellos Reyes que reynaron en 
aquella Dynaftia , ó Principado, por 
el fuceflb de lo feph , y fus hermanos, 
que ala verdad g r a n d í s i m a s honras 
en Egipto en t iempo deí los Reyes 
recibieron. 

Y efto no fue por caufa (como 
pienfan algunos) de que los herma
nos de lofeph entraflenen Egipto en 
el principio de laDynaftia en que go-
uernatorilos Reyes llamados Pallo-

res , y afsi de aquellos podri mel los 
nombrarle tales. Ello no es verdad, 
porque los hermanos de lofeph ba-
x a r o n á Egipto quando ya fe acaba-
uaelPr inc ipado^ Reynode los P á i -
tores, e s á l a b e r , folos tres años an
tes, como probamos en el Capi tulo 
precedente , y auia ya cien años que 
ellos reynauan, con que no pudo fer, 
por la r a zón aíignada. 

Y fi alguno in í l a re , que puede fer 
efto verdad en quanto á la venida de 
los hermanos de lofeph quando v i 
nieron con fu padrelacob , pero efto 
no obftaque vinieífenotra vez pr ime 
r o a E g i p t o , y que faefle al principio 
del Principado de los Reyes Paftores. 
Refpóndefe , que efto tampoco pue
de fer , porque los hermanos de í o -
f e p h n o f e f a b e q u e v i n i e í l e n á Eg ip 
t o , fino es tres vezes , que refiere la- Genef.4.2. 
Efcri tura 5 lasdos primeras faeron 6^44. & 
en los dos años primeros de l a eitere- 4 5. 4<5. 
lidad , y hambre , que vinieron á 
Egip to á comprar pan por mandado 
de fu padre lacob : la tercera fue, 
quando ya vinieron con lacob • fu pa
dre , yeftastresvezesfueronen tres 
años continuos. Y íi quifieren dezir, 
que alguna vez vinieron los herma
nos de Iofeph,á Egip to , de la qualno 
h a z e m e n c i ó n la Efcri tura , y queef-
ta feria al principio de los Reyes Paf
tores. A efto re fponderémos , que 
tampoco pudo fer , porque el p r in 
cipio del Reyno de los Paftores e n u 
p e c ó en el a ñ o t re in tay vno de la v i 
da de Iacob,fegun probamos,y conf
ía por la Le t ra de Eufebio ; pero en
tonces no tenia lacob hijos , n i tuvo 
alguno hafta los ochenta y quatro de 
fu edad ; y fegun Eufebio no los tuvo 
hafta el ochenta y fiete: luego de n in^ 
gun modo pudieron los hermanos de 
lofeph venir a Egipto hafta cerca deí 
fin del Reyno de los Paftores : n i los 
hermanos de lofeph pudieron venir 
á Egipto hafta que lofeph fuefle fe-
ñ o r , y Principe :de aquel Reyno , y 
es cierto que lofeph no tuvo e l go -
u i e r n o , y mando de E g i p t o , fino es 
doze años antes que acabafle el P r in 
cipado de los Paftores , fegun en el 
Capitulo antecedente probamos , y 
fegun lodize la Letra de Eufebio: 
iue^o no vendr ían halla aquel 

t i e n i ' 
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tiempo , ni-en efte vendr ían , porque 
no fablan que fii lierniano eftasia 
en tal eftado, y grandeza, antes bien 
no le conoc ían , liafta que él mi fino fe 
i e sde rcub r ió , y d io \ conocer en el 
í e g u n d o viage que hizieron a Egip
to . 

Prueba fe efto aun mas claramen-
te.Supongamos que huvieílen venido 
otras muchas vezes los hermanos de 
ío ícph a Egipto , fí fueron antes que 
lofephfuete conocido , yantes que 
gouernaíTccrah de n ingún prouccho 
para el fin de que hablamos, pues los 
Reyes entonces no fe l lamar ían Paf-
tores por vnos hombres que no co-
n o c i á , n i para ellos tenian eí l imacion 
alguna,pues toda la que tuvieron con 
e l Rey Faraón , fue porcaufade l o -
feph , y cfto dándolos él á conocer 
por hermanos fuyos, y d iz iendoíe lo 
a l Rey. 

De qualqniera manera que aya 
fído el llamarle Paf to reseños Reyes 
por los hermanos de Iofeph,es cierto 
que no fue por ellos,ni por amor que 
los tuvieflen , n i por honra que los 
quiíieííen hazer , í ino porque los 
Hiftoriadorcs , ó el Pueblo daria en 
llamarlos Paftores , viendo que tan
to auian honrado á vnos hombres 
que tenian el fer paüorcs por oficio, 
y mas fiendo tan aborrecible efte 
exercicio en los Egipcios , como 
queda notado.' 

^ , r v _ _ Apis edifico en Egipto. Efta H i f t o -
T E X T . O . fe p0ne cn e[ a ñ o ochenta y cinco 

del Principado de los Paí lores , pero 
porque eíte Apisdizen auer fido Rey 

, de los A r g i v o s , en el Rey tercero, y 
cn el a ñ o tercero fuyo,fegan el puel-

v x . toque tiene de la linea de ios Egip
cios. • 

C A P I T V L O C L X . 

Prir.cifio de la linea del Reyno délos 
Aygii>os,y de la comparación j u -

yak los otros Reynos. 

T E X T O T ? ^ los ¿vgiyos . A q u i em-
XX- Pie9a Eufebio otra linea de 
Rey no, y fus Reyes, que es en elorde 
quinto ^ llamafede los Argivos . En 
el principio deftc ü b r o , y en fu p r o -
fecucion fe pufieron quatro lineas 
j untas de Rcynos,y fe ha ido hablado 
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dellas, que fon las de los Afyr ios , Si-
cionios , Ebreos, y Egipcios 5 y aora 
casta la quinta , que es la de lus A r 
givos. E m p e c ó eita linca mas tarde 
que las o t i W , porque quando las 
otras tenian Reyes , los Argivos no 
los tenian. 

Bmpecó efta linea, en e l Rey Inaco. T E X T O . 
E í l o fue en el a ñ o tres m i l trecientos 
y quarenta y cinco de laCreacion del 
M u n d o , fegun Eufebio, y las lineas 
todas empegaron en el a ñ o tres m i l 
ciento y ochenta y cinco. De lo qual 
fe figue, que los Reyes Argivos em
pegaron á los ciento y fefenta años 
defpucs del nacimiento de Abrahan, 
en quien tuvo pr incip io la línea de 
los Ebreos, y fi i Rey prií i icro fue en 
el a ñ o primero de l acob, fegun pone 
Eufebio enla Letra : y e í lo era nece í -
fario , por quanto lacob nac ió á ios r 
ciento y fefenta años de Abrahan, Gen1-2i' 
puedo que efte Patriarca tenia cien 25' 
a ñ o s quando e n g e n d r ó á l f aac , y eñe 
fefenta quando tuvo á lacob , y Elaú. 
por hlj os. Efto m i l ino afirma Auguf- s- •¿"g lt* 
t ino porcinas palabras : E l Rey no de 1 S.c/cCV». 
los Argivos empefo jiíntctmente con los cáF*3 
nietos de Abrahan , y f u Rey primero 
fue Inaco. Los nietos de Abrahan 
fueron lacob , y Efaü , que nacieron 
de vn vientre , y envnahoramifma; 
y afsi íi enipe^ó c[uando nacieron los 
dos , en el a ñ o quedize Eufebio el 
Reyno de los Arg ivos tuvo p r i n c i ' 
p ió . 

E m p e g ó t ambién el Reyno de los 
Argivos c ié to y fefenta años defpues 
que tuvieron principio iasDynaftias, 
ó Principados de Egipto , y era e l 
d iezy feis Uamadoelde los febeos. 
Muc l io tiempo antes auia Reyno de 
los Egipcios , como antes querey-
naífen los Tebeos, y que nacicíTe 
Abrahan auian ya pallado qu ínzeDy-
naílias , ó Principados de los Reyes 
de Egipto , que no fe ponen en efte 
l ib ro j y afsi el a ñ o primero de Xnaco 
Pvey pr imero de los Argivos , fe pone 
en el ciento y fefenta y vno de los 
Egipcios Tebeos. 

E m p e g ó efte Reyno de los A r g i -
uos defpucs dei de los Afyr ios docie-
tos y fefenta y fíete años 5 lo qual fe 
prueba. Y a'diximos)que el pr incipio 
delaslineasdcfte l ibro fue antes del 
Reyno de los Arg ivos cieto y fefenta 

Ee 3 anos. 



E1 Toftado fobre E ufeblo. 
- i A * * i & & * añad i r emos qua- dadero parece el que fueíTen l l a t m -

.nos , a ^ S ^ t t S d dos alsi del nombre del Rey quarto, 
f cnta y dos que eran pau y ^ folamente las Gentes , í ino la 

Ciudad m i í m a fue dicha Argos por 
el Rey , teniendo ellos, y la Ciudad 
antes otros nombtes. A f s i lo fíente 
San Aguf t in : Apts Rey de los Argiyos 
{á ize )ynode los Egipcios , rrimio en 

u p d ñ e antes ae ra5 4 ^ W^%t!É r" Cít?-<5. 
^ fe án dockntos y féfenta y fíete e Rey no, de cuyo nombre las Gentes fe 
a ñ o los que teniail de an t igüedad lUmaron Argtyosfuesen uempo dé los 
?os Reyes de los Afyr ios antes que primeros Reyes, nt U G e n t e s U a » -

dad tenia ejte nombre* 

Reynodc N i ñ o , que no' fe eferiuen 

í¿ 
los' A f y r i o s , queeuosno ic puueron 
en las lineas, porauer í ido antesdel 
nacimiento de i\brahan, pero Eufe-
biolosponeantes d é l a s lineas,, ¿orí 

aq i i , y r e í en t a yc incoquereyno .c• 
S p l ^ e d e N í ^ o , y R e y p r l m e r o d ( 
iJxík:ri<K. aueeftosno íepuüero i 

IS . de C iH. 

Sen. trag 
z.carm.2. 

lostuvieífen los ArgivoS. 
Los Sicionios tuvieron Reyes an

tes que los Argivos docié tos y t r e in 
ta y tres años . Efto fe prueba, toman-
ü o ciento y fefenta años en que auiari 
empecado las quafro líneas dichas, y 
añad iendo veinte y vn años que autá 
reyilado antesel Rey Europe/egun-
do dé los Sicionios i los quales no ftí 
pudiero poner en efta l inea, por auer 
pallado dicho tiempo antes del naci
miento de Ab taban , ert qué fe d ió 
pr incipio á todas las lineas: y a ñ a 
diendo también c incuénta y dos años 
que auia rey nado EgialeO, anteceflb£ 
dé Europe,y pr imero de los Reyes Si
cionios i fegun Euféb io , quedan do-
cientos y treinta y tres a ñ o s , en q u é 
fueron mas antiguos los Reyes S i -
cionios,quc los Argivos* 

E m p e g ó , pues, el Reynodelos 
Arg ivos e n í n a c o , reynando el Rey 
fextode los Sicionios, l lamado T i r i -
maco,y era el a ñ o íexto^y en losAfy-
riosera e l a ñ o pr imero de Xerxes, ó 
Baleo, Rey í é x r o , fegun la cuenta de 
Eufebio , que í é p t i m o era fegun la de 
Auguft ino, y fegun la verdad, como 
yadexamos declarado. 

Elle Rey no d é l o s A r g i v o s duro 
poco, pues folos trecientos y ochen
ta y quatro años d u r ó , fegun abaxo 
eferiue Caftor, y acabófe en t iempo 
de Delbora , y Barac, luezes de los 
ludios. 

A o r a para mayor dec la rac ión d i 
remos algodelnombre defte Reyno. 
L l a m ó l e de los Arg ivos (como t o 
dos los Efcritores le nombran) de la 
Ciudad principal del Reyno , dicha 
Argos. Af s i lo dizeSéneca:Zrf Ciudad 
de Argos es de la Prouincia de Acaya. 
Ot rosd izen , que fe l lamaron A r g i -
uosdel nombre de vn Rey de aquella 
Ticrra,l lamado Argosrpero mas ver-

C A P I T V L O C L X L 

P rincipio de U Biftoria deTo j o Ifis, 
y como f ueron dos lUmádas con ejlos 

nombres, vn* hijade Jnaco,y otra 
de Prometeoiy defta fe refie* 

rejuHij tor id» 
i 

Elsf Efie tiemPó reyno erifre los Ar~ 
gtyos en h. Ciudad de Argos cin~ 1 1 u -

cuenta anos InacofuRey primero. Ef
eriue Eufebio los tiempos eñ que 
reynaron los Argivos , empegando 
por Inaco ,que fue Tu Rey pr imero. 
Argos fué llamada la principal C i u 
dad de aquel Reyno, pero Auguf t ino 
í io quiere que ai pr incipio tuvieflc 
efte nombre , íinoclefpues en t iempo 
delRey quartofe 1c pufo. N o huvo 
antes de Inaco Rey alguno en aque
l la T ie r ra > fiendo é l el pr imero que 
la e r ig ió M o n a r q u í a . M u r i ó Inaco 
en el a ñ o cincuenta de la vida de l a -
cob, que aun no auia ido para M c f o -
potamia. D e x ó Inaco la fucefsion de 
fu nombre en el R i o de aquella T i e 
r r a , n o m b r a n d o f e d é l Inaco , como 
en la Let ra eferiue Eufebio. 

Yo hija del Rey Inaco, a quien los fEXTO» 
^Egipcios mudado el nombre^ llamaron 
jytí.Efta H i í l o r i a p o n e Eufebio fobre 
el a ñ o primero del Rey Inaco, aun
que no fucedieron las cofas que fe 
refieren en aquel a ñ o , porque no fue 
tenida ella por diofa entre losEg ip - ' 
cios en aquel a ñ o , fino mucho t i em
po defpuesjni aun el R io fue nombra 
do en aquel a ñ o delnorabre del pa
dre , fino en diuerfos tiempos. N o 
quifo Eufebio aíignar en que tiempo 
determinadamente ellas cofashuvief-
fen fucedido , lino folamenteel qnc 
fuellen en tiempo de Inaco, y fu h i i a 

y o . 



y o . 
un a 

Y o . D c u entendef Enfcbio que eftá 
h i j a de Inaco fue aquella que los 
Egipcios tuvieron por diofa gr^ndej 
y l l a m á r o n l a [íis. Es cierto que entre 
Jos Egipcios fuctenida p o f d i o í ^ v n á 
llamada ífis j pero que fuelle efta Y o 
i i i j a del Rey InacOjó que fucLÍe algu* 
na otra mugcr j i i ocs t anCie r tO ían te s 
bien en elle punto algunos han du 
dado. 

Kafe de advertir al prefente, que 
loque noesdudable es el que Inaco 
Rey de los Argivos tuvo vna h i ja 
que fc l l a m ó Y o i folo la duda efta en 
quanto le dan el nombf e de líis diofa 
de Egipto, porque en eflo puede auer 
muchas dificultades, que apenas fe 
pueden refolver. A y grandes varones 
por la parte afirmada de Eufebio , y 
afsi l o p o n e é l en fuLetra. Col ige íe 
de l f en t i rdeOuid io , y t ambién-de l 
deAuguf t ino , aunque pone alguna 
duda fobre e l l o , y dize lo í iguienteí 

i - . Vi^en queTo hija del Rey Inaco fue 
iZMeCiu. ¿^elUqMdefpuesfue lUmaddlfis,y 
ca°'4' tenida por díof a en Egipto', aunque al* 

gunos efertuen j que ellayino de Etío* 
pía , y fue Reyna en Egipto , y porque 
reyno en Tierra mucha,y dilatada,y les 
causo muchos prouechos, ordenándoles 
para que fe ínjiruyejfen en las letras a la 
dieron el honor de diof a, honra que efta" 
hlecteron los Egipcios defpues de Ju 
muerte, con pena también de muerte el 
cualquiera que dixere auerfidó muger) 
fino diofa, 

Y porque deí\a Ifis eferiue Eufe-
b i o abaxo en muchos lugares , y de 
Y o , fegun la o p i n i ó n de muchos, 
quien fueíTe , y en q u é t i empo , íerá 
precifo aqü i declarar algo en efte 
punto. 

Hafe de faber que dos mugeres 
huvo,que fe hallan en los Efcritores, 
y ambas con el nombre de líis. La vna 

Ouid. lih, 
i.Metam. 
S. Aug. l i . 

aParte; J j i m s . 
es í f i sh i jade Pron lé tcó , l a o t r a é s l f i s 
hija dé] Rey InaGO,que fe l lamo Y o , 
y de la que halla a p i hemos hablado. 

De la primera líis, que fue hija de 
Prometeo, v muerto el padre quedó 
en guarda de Epimeteo h c í m a ñ o 4e 
Prometeo, y por configuienic t io de 
líisrdefta refiere feodoncio.que def" 
pues que c rec ió , y fiendodegrahde Teoaonc* 
herraofara , tuc pretendida de lup l* 
ter, y por ruegos, ó por fuerca > u de 
o tra manera, ella fue conquiftada, y 
al gufto de lupiter rendida ] y Épafo 
h i j o de ambos fue el fruto defta j u n 
ta. Ifis defpucs,ó confiada en el poder 
de fu galán l ü p i t e ^ ó p o r q u e la lleua-
uan losbriosde fu coracon , afpiró á 
fer Reyna^y efto á fuerza de conquif-
tapropna. Para CuyoéfeJio ayudada 
de l u p i t e r , con gentes, y a ímas m o -
u i ó guerra contra Argos Rey quar-
t o de los Arg ivos , y en la edad v ie jo , 
aunque en ej .fuceíio de lá guerra d í -
chofo, pues í íendo líis r o t a , fu gente 
ya vencida, ella fue eldefpojo me
j o r , y prefla de la v i t o r i a , y A rgos 
m o f t r ó vfano fu regocijo,y aun tam
bién fu eftimacion d io á entender en 
el cuidado , y afsiftencia con la per* 
fona deífisjfi bien la vigilancia hazia 
fer eftrecha la pr i f ion . Scilon ( que 
defpues fue llamado Mercur io) h i j o 
delupi ter ,y por mandato fayo, l l eno 
de ofadia „ y aun valiendofe de diuer-
fos artes, y m a ñ a s , tuvo modo para 
quitar á A r g o s la vida,librando á líis 
de aquella prif ion penofa.lfis defpues 
defto no hallando difpoíicion> y fo r 
ma para ver fe, como lo defeaua, con 
la Corona de Reyna 3 fe quifo alexar 
de aquella Tier ra , probando en otra 
mas d i ñ a n t e fu for tuna , y tomando 
en vn Pacrto de Mar vn V a f o , d i ó ve
las al v i en to , y ella l l egó á Egipto . 
Efto es l o que dize Teodoncio. 

Quid. Uh. 
l.Metam, 

FABVLA DE OVIDIO. 
D E Y O H I J A D E I N A C O . 

t^i Otra Ifis hija del P êy Inaco 9 que es nombrada To por los Toe tas, 
y también Ouidio afsi la llama, Defta^u? s>lfís36 Toyhablando Ovi 
dio como T o e t a j i y e , que fue îm a Kinfa hija del rio Inaco >y q*? w -

ríiendo ella >/i dia de díuertirfe con las dguas^y oni as del rio In,ico%halUndo 
t í 
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d recreo en los jiexibles hra fos de fu amor paí erm % ella je Vio en >* fumo de 
Juhi-erfor caduque obran muy afrieffa el poder yy laVwlencia.Era entonces 
medio d ia ,y el tiempo muy claro,y muy ¡treno {que no cuidan de hufear em-
lo coi a l o ' que el amor ,0 fu fuerza los at ra ¡ h a cieio*} y lupiter porque no 
fz/eíf" conocido fu adulterio de fu muger la diofa Iuno{en eflo recatado3y qtd-
LJVrria porque no le fue ¡ fe a fus lluiandades eflor^o) cerró el dia con nieblas 
muy efpefas* jMarauil lada Juno de mutación tan repentina > y ftn que en el 
Tiempo pareckjje caufa alguna , auiendo experimentado otras muchas ^etes 
en lupiter poca lealtad a la fe del matrimonio , Viendo que aora lupiter f a l . 
u u a de el Cíelo ,° prefumió que [u aufencia fue f e originada de que alguna 
de ¡us a?nigas de Júpiter fuejfe de fu per¡ona engaño!a remora, ó Circe ene 

(a) Siempre ta dora* (a) Conoció lupiter de luno lospenfamientos { fon fáciles de diuifar 
re prefume do ¡0s ^ ¡ o ^ n o teniendo para fu dolor puerta cerrada los ¡en t i dos)y temiendo de 
lo, y «ogaño, ira tp ara que no executafíe con Yo alguna tengan f a j a transformo en 
de quien raiM f J . iJ 1 r -r J ' i J % / 
á fu ocupa- la figura de y na haca muy blanca y muy hermofa, luno admirada de yer ba* 
<ion,y puefto 

(b) Los 2 

:fto ca tan blanca>y tan hella{que los o/os de los ^elofos^un en agena figura pin
dó tan de fu enemigo la perfección mas abultada) (b) le pregunto a lupiters 

transformación* 
iJ) E l Relí. lupiter por cerrar el camino a las que filones y preguntas ̂ no hallándole 
giofofuera de ¿ll¡U€n0 para fatisfacer ¿ eílasCaue los dioíes humanos yunque lean fahiosten -
fu Cotmim- 1 7 7 T T \ r f J'^ \ -r l i i M Í 
dadjy foiojde torpe cen¡e mucho con los delitos) re¡pondio a luno, que aquella baca nació de 
vdin.ario m* la T ierra , y que (iendo ella tan extenfa , y dilatada , mal pudiera derir e l de 
nua la pre-- - 7 1 . t • » ^ r/ . < ^ • / r 7 T X ./> 

fumpclGdefn que lugar determinado era^m por que cauya allí ama venido ¡ola* luno yijta 
yeo-o. la refpuefla,pidió, ó demandó que le entregajje la haca*y a tan rlgurofo pre

cepto fintió lupiter el hallarfe convencido* Viófe lupiter con eJJa propuefia 
dudofo9y per plexo {era luno mugerpropria^y no ¡e que fe tiene eleflado, que 
ha^e Caliente el mas femenil brio,) tía^afele duro entregar a fu querida 
Ifis en manos de fu müger , que la confideraua %elofa,y ella en tales ocafiones 
auia dado mué j i ras de cruel $ yengatiua* S i la negaua el dar a fu muger y na 
h a c a r e c i a con U efquiue^ la¡ofpecha^ que quien ¿¡lenta eflimar lo que en ¡ i 

r X , parece poco, ó fe envilece por aud-o, ú de fu poquedad fe infiere el recelo* ,(á ) 
r¡entoB,deor- Co?i *P* p^pl^dad9aunque nojtn angujha del cora fon ^fcogió lupiter e l en* 
diñarlo fon tregar ¡ u haca a Juno yy temiendo efla que lupiter fe la hurtaffe , f e l á enco* 
mcmirofos,/ men¿o a l paftor ^Argos , que la tuyiejfe en cuflodiayy la guarda f e con vigi

lancia', que yn cuidado fuele fer mué (Ira de Vn cariño yy disfra^fuele fer d é l a 
ojeriza del animo* , (e ) ^ r g o t tenia cien o/os en elefpacio de fu cabefa^mu» 

fdar chns ojos eran,pero era Taf icr ,y filas Quejas eran muchas, ninguno yenia a 

(e) Todo paí 
ticubr cul 
do, da ex te. efiar por demás* Y aun por ejio^di^e el Toeta, que quandoyms ojos tenia ce-

Bueno es aliuia 
os j qrte fi en ejlo 
puede dormir fe 

guro* 
Con toda diligencia guardaua el paftor J í f g o s ¿ Yo en haca figurada, 

de día e (latido el prefente, la dexaua pacer por los campos, y a. la yerua amar
g a , y y a de los arboles las hojas, pero de noche la tenia en yna cárcelprefa* 
lArgos muchos o(os tenia , y fi ynos ojo: ejlauan cerrados quando dormía* 

otros 



t e n 
Segunda Parte. 333 ISIS. 

otrof muchos ojos {-.orno hemos dicho) tenU ab ier tos t_qu^l iU¿n >y COK todo 

mofo compafsiuos* no fer muy fieles ejecutores de los mandato» ^ ( f )^ (f) Lo ^ por 
Titciendolfu *)>n día en el campo> incitada de la fed fe ¡lego a l í{io Inaco ,os 0jos taj 

fu f adre,y en lo crifl atino de fus aguas hallo efpejo3 en que Vio fu figura $ rof vez e w M e * 
tro* ^ u a l fe quedaría con eftaVifia ifis, puede ponderarlo ft quiftere el Lee p 
tor3 aunque Ouidio lo pinta con bien diejtro pincel* E lada dite que fe quedo \ fe, 

ues vieaS 
fer venen» _ Aunq. 

Ifis^dexandola yerta fu turbación* Ya auia Ips pacido como hacaytruas agref dcla maa* 
tes3y hojas de arboles auian (ido fu fuflento3y comida ¡y con todo effo no fe ad» 
ttierte que ejluVieffe turhada%y aora fe nota 3 quando en el Ojo Itto fu difpofi-
cion^y figura. E r a ifis muger,y era hermofa^y (1 bien lo entendido, y lo her~ 
mofo ambos fon dones de naturales*, fegun la diuerfidad en los fexos tdehe de . e 
fer diflint^el aprecio > y eflimacíon en los atributos* (g) ^ tntfe tfis tratada ¿ i ^ ¡ ¡ ^ 
eomo fiera f$*t compañía de los brutos pacía*y hafia que Vio fu rofiro* nú hi-̂ o ^ U imfr 
tajo de fu encendimiento* Hafla que f e ^ n algunos npcefsitadouy en trage de % ^ ^ ^ 

ma .ho ci que mal^eflídoslno reparan en lo que han obrado como brutos ¡y temerarios* ( h ) 
Conoció ifis en el Rjo a fu padrean las Ulnfas Náyades Vio a fus herma* |ja'eíífuré de 

ñas 9y ella lo primero fe cometo a p 9 advirtiendo fu mutación* Guardo buen 
orden ifis para conocer a otros, elconocerfe a ¡ i f u e elpajfo primero ̂ que q <¿ÍeM (h) Suele la 

no repara en lo mas cercano, en lo mas diflante dará de ojos* ( i ) K ) fue lils neceísi'í>iJ a-

cónocida , por eflar tan transformada, pero fu padre Inaco admirado de Ver rala raxoa ^ 

haca tanhermoJa,y man falque los agrados fon la me/or facción de los r o ¡ i ros) . 
y a con halagos la procuro diuertir,yahufcando3y cortado las yemas del cam~ ^ ĵ 0 P"6, 
po le difponíaplato fabrofopara elfuflento* JErapadre* y la fangre aun para hazer juízi®, 

las fieras debe de inclinar con fuera alas caricias* ( K ) To m cuidando de n0 es 
lasyeruas ,folo fe ocupaua en lamerle ¿ fu padre las manos , y como podía fe m^primero*' 

las befaua* t^Auian fido en todo tiempo aquellas manos fus beneficiadoras, y 
daualea fu modo aora las gracias '•, y no es mucho , que fe conjideraua To en 1,2 ^ n -
muy miferable e (lado, y fuelen los golpes,y necefsldades hat&r mas agradecí* fo,'briuos'S! 
dos los corazones* ( 1 ) clúia las p ¡f-

Enfin Ifis , 6 T o mouío fus pies, y en la eflampa que auian dexado en el ^ 8 ^ - 5 " 
fohoVio Inaco el nombre de fu hija Yo eferito , que reconocido por el padre el 
nombre, defpidio dolor ido, y tierno llanto y por Ver que fu hifa y a fe aula par- ( 1 ) En el cié 
tido* ^uedo con el pefar penetrante de no auerla conocido quando la tuVo en ^ Y f t ' 
/

C ' 1 J r i f « i 7 cio/i arde mas 

u prejencía > regalando jólo j u memoria con aquel nombre que Veta eferito en ^ buena 
la tierra j que con los pies fe pifa elpoho 3y por el remate , y fin que tiene elfé,y vd,fitad" 
hombre, entra fu mejor conocimiento* (m) 

No pudiendo lupiter fufrir con fu obligación, n i con f u f i n s ^ tampoco ^¿¡rtj 
tolerar,el que Yo p a f a f e amargura tanta en Vna Vida brutal , y tan peaofa, de ^ n f e r t U 

embio a Jáercur io fu hijo,para que quitándole d ^ r g a s l a Vida , libertajfe l^0^ 
aquella baca* Obediente, y aun mamfo también vMer curio, fingiendo fe T a f tUo.y mejot 

tor , que por los campos guardaua cabras , a los dulces acentos de fu muftca3 
que con fu Vo^fi¿af¿e,y Vnas c a ñ a s , o albogues que tama \ ^Argos fufpenfo,y 
aun también enamorado {que de las aficiones,in¡lrumenTO,y principio fuelen 
fer lasmuficas) le rogo a ^Mercurio, que fe detuVieffe a lgún tanto, para que 
le dehíejfen fus potencias aquelguflofo recreo. jMercuríotque no bufeaua otra 
teafion para lograr fu de feo , añidió mas dulzura a l canto , para tenerle A 
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el 

v L mss fu fpe . jo , y aun para procurarle dormido. Tero aunque era rxu-
t J t d i l c - r l d e h m u f i c a \ y l a atención de ^rgos era mucha, ^ r g o s ¡ e 

* L d h 'dormida Pero como tenia muchos o/os>y algunos con la fuer ¡ a del fue. 
í . J^Jn rm-ador, oíros muchos je quedaron abiertos , con que no n-) auian quedacio cen ,3 n n J 1 . i r í r . 
c o l ^uU fu fin j A e r curio. V i j h efio y reconocido en ^ r g o s de feo de faber 

J ¿ i i / iuípcndlan i ento?ice/em?ect> ¿Mercurio a referir el origen ^ pr¿„~ 
' encareciendo lo mdrauillofo del ingenio de aquel que fu inftmmento 

'^Unueuamentv hallado. Y dmertido ^Lrgos 9 y juntamente deleitado 3 ¡ a . 
hiendo con la relación lo que apetecía fu defeo 3y teniendo atentos >y defpicr-
tos todos fus oios> todos ellos fe quedaron adormecidos i y lo que no a m a p d i -
do confeouir Jjlcrcurio con la mufica^ lo aleanfo >y configuio por fu relación 
hien o r t n a d a . E r a l o y no deleite para eloido.y lo otro cebo para elente?tdi~ 
miento s y lo que fe dirige a mas noble potencia, en los racionales debe mouer 

; con mas eficacia, (n ) , > . , A n J ' j 
<B) fe de. yaliofe ¿Mercurio de la ocafionRiendo que^rgos ejiaua dormido, que 
i S ' í o ftts ojos todos efiauan cerrados .yfacando ^ cuchillo que Ikuaua efeondido, 
que *f«»pot ¿ . f a yn£0lpe ¿ ^sirgos en la c a h f a j o n que cayo mnerío en tierra 9y J /Ler* 
Rimero «o lo curio dio ¡íhertad a la hermofa basa. ^ 
examinan, y ¿ ¿ ^ ¿ j mucho luno la muerte de ^Argosy porque no percciejjen tantos% 

y tan hermofos ojos, fe los pufo a l Tahon en fus plumas, con que quedó a Uno 
tos. confagrada efla aue. rbotytmdo]u enojo a repetir las puntas penetrantes pa* 

ra fu coraron ̂ elofo , conjiderando en libertada fu ^competidora , y enemiga 
Ifis>que aunque todavía transformada baca, la daua pena el que no efluyiejf ? 
en cuflodia,y prefas yertio fu furia, y faha contra la afligida baca, h a c e n d ó 
que nubes de tábanos , o cínifes > la piel a picadas lapudíejfen diuidir en par* 
tes: y no contenta aun con efto , para mas horror fuyo 9 le pufo delante de los 
ojos todas las furias del infierno. Deflos dos torm&ntos huyendo la miferable 
jfis por todo el J Á u n d o , corrió gran parte d f l , hafla llegar a l rio Ki lo , donde 
opríinida con afanes tantos ,007110 pudo aleólos ojos a l Cielo , pidiendo humil
demente a los diofes focorro,y que diejfen fin a fus trabajos. 

Iu{ 
míferafo 
cruel fe 
da,para no merecerla enojada. Ta luno fe fqpuio Á piedad, que%elos que na* 
cen del>n amoryerdadero, fu fuerza quebrantan a l menor arrepentimiento, 
étunque fingido* Bohío a T o a f u antigUQ efiado,y que do fe To en Egipto, don -
de por diofa grande fue y enerada en Jos Templos. Efto es l o que refiere 
P a i d i o . 

C A P I T V L O C L X I I . ficultad para la inteligencia; y de t o 
do cita han fido los Poetas la caufa. 

£xp¡icafe elfentído ndtural ,y alego- Dos fueron las líides, pero losPoctas 
rico de l Afabula de To;y donde fe todo lo quehizieron ambas lo a r r i -

ponen cojas cunofas, buyen a vna; con que hablan como íi 
no huviera fido mas que vna íola. L o 

HAfe de fiiponer , que arsi en eíla que dixo Teodoncio) y n o í b t r o s io 
Fabula,comoenotras,aycon- dexamosya referido) de líis hija de 

tUfion mucha^y por configuiente d i - Prometeo, no es otra cofa ^ üno lo 
que 
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que d ixoOnid iode i o niia de Ina4» 
co ; facadoeique Ouidio habló co
m o Poeta, y debaxo de algún dif-
f r az , y fisura refiere la verdad m i f -
ma. La diferencia en el tiempo haze 
obfeura , y difícil fu inteligencia dC 
l o que debamos dicho 5 pero aora 
b o l v e r é m o s á la dec la rac ión deíla 
Fábula que queda referida de O u i * 
dio > por fer para lo qué fe intenta 
neceflario. 

E l fentido natural , o a legór ico 
defla f á b u l a , lcgun Macrobio ^ l e 
nca fer i que lup i tc r í ign i f ica alSoli 
e ñ e a m a u a á Y o hija del rio Inacoi 
por quien fe entiende el humor v i t a l 
que interviene en la generación h u 
mana , puefto quelnaco r i o , por fer 
agua que corre , fignifica al femetl 
humano, que tiene fu fluxo. Y o hij a 
de Inaco es la humedad , que es afsí 
como h i j a ,po r fer p ropr íedad ,6 co 
la fuy a del v i r i l humor j entendicn-
dofelo mifmo del menttruo en el fe* 
xo femenil. lupiter j que es el Sol, 
ama á Y o , porque el Sol obra en t o 
do humor feminal , afsi como en el 
menftruo de la muger , difponiendOí 
y haziendotodo loquees conuen íc -
tepara el cuerpo en íu formación^ 
que es lo que dixo Ariftoteles : E l 

Ar ipot . - i , gol }y elhomhYe ertgendrdron al hom-* 
jPhyj, yret pe¡t.0 iUpiter ^ aunque amana á 

Yo ,no fe l legó á ellafino cubierto e l 
Mundo de obfeuras nieblas, porque 
el Sol no haze fus operaciones en las 
í imientes , difponiendolas para la 
f o r m a c i ó n del cuerpo , haftaqueef-
t é n cortadas , y juntas en lasobfeu-
.ridades del vientre materno, porque 
a l l i eftán mas efeondidas, que con 
las mas efpefas nieblasiy tanto quan-
t o a l l i e í l á n , obraafs imifmoelSol , 
para que la formación del cuerpo 
quede perfeda, y enteramente aca
bada. 

L o que fe dize de Iuno,qiie a p a r t ó 
las nieblas denfas,por hallar áYo con 
lupiter , hgnifica la operac ión que 
tiene la Lunaalconccbirfe vna cofa, 
l u n o muger de lupiter (tomado aqui 
por el Sol ) fignifica la Luna , y afsi 
los Sabios antiguos llamaron i luno 
Lucína . DixoloTerencio : Umo , ¿ 
quien Uaman Luctnay -prejiame tu aya* 
da. L a Luna de dos maneras quita 
las obícui-idadcs en que eftan las f i -

a Parte. ISIS. 
mientes en el vientre dé la madr^. L á 
vil a es , el que con fu humedad af lo-
xa , enternece, y enfanchá los poros 
del Cuerpo i ye f t ád i l a t ac ion , y c i ^ 
fanche pertenece á V n m o d ó d e ma5-
nifetbCiondelacofa qúe íe oculta-
ua. La fegunda, y masprincipalmen'-
te lo haze 3 en quanto la Luna es U 
que faca todas lascriatur AS de losvié-
tres de fus madres : y por efta caula 
los A n t i g u o s p e n f a r o ñ que no podia 
muger a lgunápa r i r fin ayuda delu* 
ü o y á quien l lamaron Lucina j y efto 
era porque á rodas las criaturas que 
en-láá t inieblas, y eftirechez del vien
tre cí íauan éfCondidas i las faca á ver 
efta nueílra luz enelparto.Terencioi 
Como ya tOcámüs,en ia p í in le rá Co
media llamada Af ldr ia introduce á 
Gí ice r í aquandoef t auá de par to , p i 
diendo á Lucina j que és lo m i f m o 
que í u » o , fu foCorro* 

lupiter í in t i endoe l que í u ñ o que* 
r íadefeubr i r á Y o j retirando las t i * 
nieblas , pOr lasfofpeCliasque tenia 
de lupiter , y de noeftarenel Cielo 
en aquella ocafion^ q uando en medio 
de ld ia , y eft uido el Cielo fererto íu-¿ 
hitamente fe notaua aquella noue-
dadReconociendo ello lupiterjtranf-
f o r m ó primero' á Y o en baca. Efto 
viene á fer, que él Sol Obrando fobre 
la í imientes encerradas en el vientrei 
y efeondidas antes que la L ü n á por 
fu fuerza, y vigor las faqüe del ence
rramiento , lasbuelve j efto es ^ laá 
viuifica, y da vida^y d á f o t m a d e ani
mal , que es cuerpo animado Con al* 
ma 5 y efto haze porque la Lunar io 
las puede facar del vientre , hafta que 
feanformadasen cuerpo que fe vea. 
• E l animal en que fue buelta Y o , 

fue baca hermofa , y es la transfor
m a c i ó n que mas al hombre parece 
conuenir , y fer femejanre á é i . P r i 
meramente , le conuíene ia hermo-
fura , porque el hombre es mas her-
mofo que o t ro animal qualquiera, y 
aun mas que todos los animales j u n 
tos , no fo lo p o t l a difpoficion cor
poral , fino también por fer más per-
fedo , como dotado de la razón 5 y 
afsí naturalmente tiene el f e ñ o r i o , y 
dominio de los demás anímales de 
Mar , T ie r ra p y Ayre . Baca fe llama 
el hobre.Lo primero,porque la baca 
es animal de prouecho por íus cri^s. 

L o 
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mucho trabajo* L o fcgundo ; es d 
a é í para licuar car-as, y pcíosen ca
rros, como en la labranza de las Tic* 
r-as : y todo cüo al hombre es con-
ueniente, y a él leme; ante. E l h o m 
bre es muy prouechofo , y ea íus 
obras no ay animal a'guno que fea 
de prouecho tanto como el hombrc i 
porque él folo es el que obra confor
me á r a z ó n . T a m b i é n es de mucho 
trabajo , y es el que futre , y tolera 
muchos ; y fegun la flaqueza de fu 
cuerpo , y complex ión , no ay n i n 
guno q mas trabaje; y efto porque la 
faltade las fuerais corporales le fu-
pie con el arte, y viueza del ingenio. 

luno dcfpucsque la baca te le fue 
entregada , fe l ad ióencuf tod ia , y 
guarda al Paílor Argos. Y a hemos 
dicho que Tuno es la L u n a , y deQ>ues en la Tierra fe gozan}fegun los hom-
queiaLuna faca ja criatura del vien- bres engañados pienfan , y fegun la 
t r c f e l a d á p a r a q u e i a g u a r d e , y c u i - verdad, defpnes de la muerte íe figue 
dcdellala r a z ó n , no la (aya propria la verdadera honra , ó la verdadera 
(que no la tiene entonces ) lino la miferia^ que lo que aora vemos en la 
agena i porque mientras cftuvo en el Tierra , fon trabaiofas riquezas,y ho* 

aquello que le es malo , y danofo 5 y 
enronces durmiendo muere , porque 
durmiendo Li razó ,y no dcfvnndo de 
íi los acometimientos de los deleites 
halaguemos, y e n g a ñ o f o s , la codicia 
carnal de nadie r e ñ e n a d a corre íin 
rienda , y mata á la r azón mifma, 
echándo la del hombre. 

Muerto Argos , luno c u b r i ó de 
t á b a n o s , y cinifes a la pobre Y o , y le 
pufo prefentes las furias iufernaies, 
con que ella huvo de huir de vn lugar 
á o t ro . luno aora íignifica la Tierra^ 
porqueentre los Poetas en diuerfas 
acepciones fe toma ya por Tier ra , ya 
p o r A y r e , ya por Luna como hafta 
aquí , y aora empieza á t o m a r f e por 
la Tierra con codas fus riquezas, fe-
ñ o r i o s , y honras. Todaseftascofas 

I S Í 

Vientre de la madre , la naturaleza 
inifma g u a r d ó la criatura \ pero q u á -
do ya eltá fuera, no baila la naturale
za, es neceíl'ario que la r azón , aunque 
léaagena , íéa la cuftodia , y guarda. 
Argos es la r azón , y por eílo dizen 
que tiene cien o jos , porque la r a z ó n 
toda es oj os, pues no folo á cien par
tes, p e r o á infinitas, debe atender, 
procurando los bienes d é l a p e i í b n % 
que eftáá cllafujeta , y apa r t ándo l a 
de ios males en la mifma forma. E n 
guarda^pues, de A r g o s , que es la ra
z ó n , debe v iu i r todo fu tiempo la 
Criatura 5 y aunque al principio debe 
citar fu jeta á la razón agena, qaando 
llegue á la edad fuficientc debe re
girle por t a r a z ó n propria. 

Mercur io d ió muerte á Argos, y 
dioica ^ol iber tad , aunque dexan-
dolaenfu mu tac ión . Mercurio fig-
nitica los defeos carnales , y deleites 
ha lagüeños que e n g a ñ a n a la r a z ó n ; 
yeftecs nucílro com u n , y mas fami
liar enemigo, que eítando en paz nos 
dexa vencidos. Cantando Mercur io , 
le e n g a ñ o á Argos , y es porque la 
r a z ó n viendo reprefenraaos , ó de
lante de p losdeicites que ai hombre 
le halagan , como i losoidqs la dul
zura , y f tauidad del canto, a d o r m é 
cele, no reparando , n i h u y e n á o d c 

(3) Queda de 

ra smen t idás . Hafe dicho eí lo conue-
nicntemence , porque la r a z ó n nuef-
tra vna vez vencida de la codicia, na
cen m i l defeos, que nosdin:raen,nos 
inci tan ^ y malcratan : y aunque fe 
configan las cofas deíeadas , no por 
c ü b gozamos defeanfo , n i í é quieta 
nueÜro de feo , hafta que vengamos 
á Egipto. Significa Egipto las t in ie 
blas , que tal es fu c o m ú n intcrprcf 
tacion , y afsi fucede que los que fir-
uen a íusdcfcos , á tal e í h d o llegan, 
que pierden la luz de la r azón ,y codo 
viene áfer obfeuridad. (4) 

Y o viuiendo en Egipto m u d ó el í ^ l w c i s 
nombre , y l íamófc l f i s , quequiere go , e ique f« 
dezlr f ierraen lengua Egipcia. Los ^ 
quedexan, ó defprecianlarazon, y *^íl19' 
liguen los deleitescarnarlcs , paflan 
al citado de abatidos, y viles, como 
Ja Tierra . Defpues Y o fue libre , y 
fe reftauró al eftado antiguo por la 
m i í e n c o r d i a d e losd iofes .Saqueíede 
a q u í , que ti el verdadero Dios novia 
de fu mifencordia con los rales hom-
bresquefe dexan Heuarde fus d-elci-
tes , qui tándoles las tinieblas de los 
defeos, nunca íc verán libres. 

L o dicho pertenece al fentido 
natural , y a legór ico de la Fábula de 
Ouidio . 
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pfincipio de la títiftortd de Toyfegun U 
Fábula de Ouidio. 

P . 

T 7 N el fentido h i f tor ia l diremos 
J L v quc-Ifis, ó Y o fue vna muger 
afsi llamada , que dizcn fue conoci
da de lupiterj y aora fücflé aquel ver
daderamente Júpiter , ó bien fueíle 
o t r o qualquiera, á quien los Poetas le 
quifieró llamar lupiter : efta Y o rao-
u i ó deípues guerra contraArgosRey 
quarto de los A r g i / o s , y de efte fue 
vencida, y prefa, Como refiere T e o -
doncio.Para librar cíe la cai:cel,y p r i -
í ion a l f i s , embio lupiter á S t i l o n , el 
qualmatando con e n g a ñ o á Argos , 
l i b ro á l f i sde laprif ion. Viendofe Ifis 
en libertad, y que no fe difponian fus 
negocios en Grecia como intentaua, 
que era el pallar del é ü a d o d c p e r í b n a 
priuada al de Rey na ; nauegó para 
£ g i p t o , y por diuerfas artes q u é h a l l o 
para todo el Reyno vtiles , y conue-
nicntes , todos en el Reyno en tem
plos que la fabricaron , la dieron por 
diofaias adoraciones. 

Efta es la Hi i tor ia llana,y corr ien
te , fegun la verdad, y aora que á ella 
apliquemos la na r r ac ión fabulofadc 
Ouid io . Dize Ouid io fer Y o hi ja del 
R io lnaco . En eftoay diferencia, por 
fer dos las nombradaslfis, ó Yo . L a 
vnafuehijade Prometeo , y la o t ra 
l o f ü c d e l n a c o ; pero los Poetas, fe
gun fu eftilo, hazen vna fola l í is , y lo 
que de las dos Yos, ó l f i s h a n o i d o re
fer i r , á v n a f o l a l í i s hazen la aplica
c ión . Eílo fe mueílra., porque lo que 
vnos refieren de Ifis hi ja de Inaco, 
otros lo dizen de Ifis hija de Prome
teo ; y fueran diuerfas las relaciones, 
íi por dos dií t intas Yos , 6 líis fueran 
tomadas. De elle m o d o , y eílilo ve
remos en los Poetas exeinplares m u 
chos. 

Ouidiodixofer Y o hija del R io 
Inaco , porque los Poetas dan d i u m i -
dad á los Rios; y afsi mas quieren po~ 
ner á las tales mugcres(y también ta l 
vez a los hombres) fer hijas dePvios,-
que lo fean de hombres mortales 5 y 
eí lo lo dizen porque fe haga mascrei-
ble el que fueron diofes, y ios tengan 
por tales. 

a rarte. 337 ISIS. 
En quanta a la verdad, Inaco fue 

Rey , de quien tuvo prind|-*o toda la 
nobleza de los A r g i v o s , f c g # d h f c r SoUnPól 
Sol ino , y también San Ifidoro. Fue sJf'd.lib* 
efte Inaco el Rey primero de los A r -
givos,de quien t o m ó nombre vn Rio 
de aquella Tierra,y fue llamado I n a 
co. A la hija delle Rey Inaco c o n o c í 6 -
lupiter (aora fuefíe lupiter en la ver
dad , ó fueife o t r o , á quien los Poetas 
quifieron llamar lupi ter ) y no foío le 
llaman lupi ter , fino que afirman que 
eltercero,entre losdee í le nombre e l 
mas famofo, que fueei de C a n d í a , y 
el hij o de Saturno, porque le feñalan 
por muger a luno,y efta lo fue del rer-
cero.Como alean(¿aíle lupiter á Yo, f i 
por ruegos , ó por fuerza, en effco ay 
duda, aunque Ouid io mas íe incl ina 
á q u e intervino violencia. 

El que lupiter eícondíeífe a Y0> 
cubr iéndola de nieblasefpeías,y cau-
fando el dia obfciiro, no pertenece al 
fentido h i f t o r i a l , fino al na tu ra l , ó 
alegórico,feguri ya quedadcclaradoj 
y es cierro que mas pertenece a la 
hermofura de la Fábula,y n a r r a c i ó n , 
que no á que fueíle efto vendad. Quie
re , pues, Ouid io que cfta Y o vinieífe 
en figura de baca a E g i p t o , y a i i i por 
dioíafuefle adorada 5 y p a r a m o í k a r 
que pr imero que fueíle baca, auia í i -
do muger , fue ne ce llar 10 , y coime** 
nientcel dezir elque lupiter la m u -
dalle en baca deípues de auerfe j unta
do con e l la , para que no fueíle de l a -
no conocida. T a m b i é n conduce para 
que eíla Fábula fe haga mascreible^ 
por que íe afsienta en que l i m o era 
muger muy afpera, y muy zelofa c ó -
tralas amigas de lupiter fu mariciOj 
auiendoya c l íaá lupiter en algunos 
malos lances hallado. lupiter por eí la 
caufa temerofo deque í u n o echado 
menos le bufearia , Cubrió el dia de 
nieblas efpeías , para que fus di l igen
cias quedalien fruftradas. Efto a l u p i - • 
ter l ee rá fací i ,pueslos Poetas afirma 
fer D ios : y porque í u n o , que t am
bién eradiofa,pociiadeshazer las nie
blas ,fintiendo lupiter que lo quer ía 

hazer I u n o , fofpechando feria de 
fu m a r i d o e ü r a t a g e m a , por 

efta caufa oolvio l u p i 
ter a Y o en baca. 

l 
E f 
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la ¿¡'cha JFrf-Céntínuafe el fentido de 
b u h , enquantoalas f Artes ({ne 

¡ o l o h a ^ e n a U hermo-
Cmá della. 

QVc lunopregunta íTeá lupi tcr , 
qué baca era aquella , de 
donde auia venido , y de 

q u é ganadoj d to no pertenece al íen-
t ido h i f t o r i a l , porque n i el lo fueaf-
íi , n i otra cofa que por ello f ca í ig -
nificada. Tampoco pertenece al l en-
t ido na tu ra l , ó a l egór i co y a p u e í l o , 
fino íb lo para que íe hizicíTe la Fa- l a á l u n o , íiendo fu muger , y íu her-
bula c r e í b l e . Efta es vna calidad de mana, y fiendo entre las demás d i o -
todas las Fábulas 9 ó figuras de las fas como Reyna. Todas eftas cofas 

juntamente fe haze c r e í b l e , pues 
hallando luno á lupiter folo con 
aquella baca, y fabiendo fu poder pa
ra mudarlas figuras, y t ambién fa
biendo las trauefuras de í u p i t e r , e l 
pedir felá fe haze muy veri f imil , por
que no quericndofela dar , fucile co
nocida fu t ra ic ión 5 y íl fe la daua, 
l u n o quedaua contenta, teniendo ya 
en fu poder la adultera. C o n c e d i ó 
lup i cer lo que luno pedia, y pufo eu 
fu poder la baca: y fue puefto en ra
z ó n , porque de negarla daaafe fun
damento ala fofpecha de no fer ba
ca verdadera, pues á í e r l o , no podia 
auer moriuo , nicaufa para negarfe-

locuciones, el que no fignifiquen a l 
go todas las partes de la r e l a c i ó n , fi
no baila el que algunas del las figni
fiquen. Otras folamente fe ponen 
parahermofura, y ornato d é l a na
r r a c i ó n fabulofa, y por encadenar. 

dichas no fignifican cofa alguna de 
la F á b u l a , l o l o íe pulieron para fu 
ornato , y fueífe e l razonamiento 
mas cumplido, v 

Que luno encomenda í í e á Argos 
que guardaüe á Y o , pertenece al fen-

y continuar entre fi aquellas partes tido natural , y a l egór i co , como ya 
que algo fígnifican. Aefte modo fe 
pone que luno hallando á lupiter con 
vna baca entre las eípefas nieblas, y 
que no era como las d e m á s bacas, 
fino mucho mas hermofa en fu efpe-
c i e , y mej or dífpueíla , y viendo que 
cftaua fo l a , y que cerca de al l i no c i 
ta 11 a ganado alguno , el que luno en
t rabé en fofpecha, y por cuya caufa 
le hada á lupiter la pregunta, para 
que convencido, y no hallando que 
refponder, ieviníeíle á confeífar la 
verdad. 

Loqued izc Ouidio auer lupi ter 
refpondido fer aquella baca hija de 
la Tier ra , pufolo por hermofura de 
la Fábula , moftrando en el ment i r 
ingenio , y viueza, y para que luno 
ccf la í ledemas preguntas. Si lupiter 
nombrara alguno por dueño de la 
baca , y dixera de que ganado era, y 
que a l l i auia venido errada, procu
rara luno informarfe con diligencia, 
paradefeubrir de lupiter la fe aduj^ 

(aVMcurio- rerada . (rf) Pero dizlcndo lupiter , 
que auia nacido de la T i e r r a , como 

JÜ'3 ello fuera cofa que fe pudiera creer, 
con ello ceflaria luno de preguntar. 

E l que Juno pidielle ¡a baca á l u 
piter , y que elle fe la concediefle, 
inventiuafue del ingenio , y auc , y 

fo fe le ha de 
cerrar 

el camino. 

diximos , y tar^bicn al hiftorial per
tenece , pues como cuenta Teodon-
cio , fobemialfis en tener tanpode-
ro fo amante , ó ella por í c r d e cora-
9011 ardiente , cod ic ió la de reynar, y 
viendo que no lo podia confeguir, 
fino es defpojando a o t ro de fu Rey-
no, ayudada de lupiter m o u i ó guerra 
contra Argos Rey quarto de los A r -
givos. 

Dizefe que Argos tenia cien 
oj os, y es porque era muy prudente, 
y los prudentes n ú r a n con tanto t ie-
t o , y reparo las cofas, que todos pa
recen fer o jos , fegunque miran, , y 
remiran lo que han de dezir , 6 ha* 
zer , Los necios apenas tienen dos 
o jos , y aquellos de fueño cargados, 
que aun l o que tienen delante n a 
v é n , como fon las cofas prefentcs. 
A l contrario el varón prudente con-
uiene que tenga conocimiento de l o 
prefente, y memoria de lo paíf tdo, 
y juntamente por conjeturas hazer 
>uizio de l o fu turo , para no verfe 
defpues engañado , ó arrepentido. 
Por eílo dizen tener Argos cien ojos 
en el c i rcui to de la cabera, como 
quien atiende á todas las cofas,no í b 
lo á las que eílan prefentes, y delan
te de U , fino t amb ién a las que 

' eñán 
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(h) Kí toiw 
en v«a Co-
tnuniáad dc-
bé psfiar por 
T»5 raíc ro, ni 
¿«I mcaor ie 
dcbc dcxarde 
tener caída-

S e c u n d a 
eftán a las efpaldas, que denota debe 
fer el conocimiento de todos los 
Tiempos. 

De los ojos de Argos fe dize, que 
los vnoseftauan durmiendo , y otros 
vebndo, porque el hombre í'abio de
be vfar de di ícrecion,y la a tenc ión , y 
reparo debe poner fegun lo pide la 
calidad de las cofas, y vnas pedirán 
menos a tenc ión , y o jos , que otras. 
(¿) l u n o d i o á A r g o s á Y o , yfegun 
la verdad de lá Hi f tom,a Y o prendió 
el Rey Argosen la batalla , y eftuvo 
en fu poder prcía j y dizefe que fe la 
dio luno , porquanto por cania de 
luno fue Yo prefa: y ñ luno íígnifica 
laTierra ,comayaci iximosenelfen-
t ido a legór ico defta F á b u l a , y por 
apetecer Yo las honras,y riquezas de 
Ja Tier ra fue vencida, y prefa, por 
caufa de luno , que es la Tierra , le v i 
no eíla defgracia, y el origen de todo 
fu mal fue la codicia» 

C A P I T V L O C L X V . 

Continuítfe el mtfmo fentido de otras 
f Artes de la Fábula de 

O nidio. 

Dize Ouidio,queiris,6 Y o tranf-
formada en baca comia yernas 

amargas,y hojas de arboles. Efto fue 
porhazer la Fábula c r e í b l e , y con t i 
nuar fu n a r r a c i ó n , peto no conduce 
á n ingún fent ido , n i a l e g ó r i c o , n i 
h i f t o ñ a l , pues eftando Y o como ba
ca, yeruas, y los dem^s man j ares que 
comen los de aquella efpecie, necef-
fariamente ella también auia de co
mer. 

Quandodize , que Y o viendo fu 
figura en las aguas criftalinasdcl r i o 
Inaco , fe a d m i r ó , y e í p a n t ó , no fe 
pufo mas de por hazerlo cre íb le , co
m o íi en la verdad huvieile (ido he
cha la tal mu tac ión . En efto dio á 
entender que Y o mudada en baca, 
folo perdió fu figura , mas quedauale 
el entendimiento , con que todas las 
cofas como antes conocía . N o auia 
v i ñ o Y o fu roftro , y aísi no fabia fu 
mudanca; y afsiquandofac al R io , 
en que fe pudo ver como en efpcjo, 
vifta fu figura quedó defpauorida , y 
a i íbmbrada , pues no tenia de muger 
femé; anca alguna. 

Pane. 339 isis, 
L o oue íefícre dé Üu$ hermanas 

las Ninfas Náyades , y de fu padre 
Inaco , que le c o g í a l a s yeruas, y fe 
las Legaua á la boca, no pertenece á 
fentido alguno , fino mera-cont i 
nuac ión fue de las cofas referidas. 
En eft. punto fe fuponen dos cofas, 
c i que Inaco era R i o , y era dios del 
R io . En quanto era R i o ) era agua 
folaque corría," En quanto era dios 
del Rio , e r a p e r f o n a á quien perte
necía encender, y hablar , y tener hi-* 
j os, y todos los attos humanos, por
que los tales diofes fueron hechos de 

, la Gentilidad ,y formauanios , y da
ñan la calidad , y poder que ellos 
quería a . Las Náyades eran Ninfas 
de las aguas del r í o inaco , y t ambién 
hijas del dios Inaco , y por coníi* 
gu íen te hermanas de Y o : y c o m o á 
cfta hecha la m u t a c i ó n le quedafle 
entera la r a z ó n , y entendimiento, 
conocerla a fushermanas las Naya-
des, aunque no las pouria hablar, no 
teniendo entonces la organización, 
neceflaría para formar las palabras, 
n i las Náyades la conoce r í an , por te
ner la figura mudada en la forma* 
de baca. 

QuelnaCodieife y e í u a s a Y o , co
fa cre íble fe haze , fuponieñdoie a 
Inaco dios del R i o , que tenga per-
fonalidad, como'dicho queda ler cf
ta entre los Gentiles muy aflentada 
op in ión : y afsiloeCctmeOuidio del Omd* í iL 
r io A c a l c o , que hab ló á Tcfeo , y ttMetAw4 
juntamente le c o m b i n ó , firaiendo a 
la meía las Ninfas 9 por fer el dios de 
aquel R io . Efte n i l m o Acalco p i - OmdJi.p* 
dio á Eneo Rey de Calidonia , por Mctam. 
muger á Deyanira fu h i j a , que fue 
defpues muger de Hercules. Tam* 
bien V i r g i l i o efe^iuc, que ¿1 T i o c r , 
R i o de Roma, y ^ e el dios de dicho ^ ' t * 
R i o f e l l a m a u a l i b e r i o . Efte, pues, 
d ize , que vna noche facó la cabera 
de las aguas entre v n a s c a ñ a s , y ha
bló con Eneas antes de la conquifta 
La t ina . Afs imífmo Inaco dios del 
Rio , í iendo per íbna ,y viendo la man-
fedumbre no vida de aquella hermo-
fabaca, esde creer que fe moner ía á 
bufear , y darle yeruas. Y que Y o no 
tomafte las tales yeruas , fino que la-
miciTelas manostie Inaco, t ambién 
fe h izc c re íb le , pues ella no fien-
do baca en la veidad , fino muger, 

F f j no 
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Y0 340 E l ToftadofobréEurebio: 
no cuidar ía de las y c r u á s , po rnofc r 
fu p roprio manjar , y mas conocien
do ella á fa padre , poí cuya caula Ic 
q u e r í a befar las manos; pe ío como 
t e n í a l a í ^ u r a de baca, lamiaíelas . 
Efro por dos caufas, ó m o t í u o s lo tlá*» 
r ía . i a v n a ; p o r e l amor obediencial 
que le tenia, p o í el qual los hijos be
fan lus manos á los p-adrcs.La fegun-
da, y pr inc ipa l , porque defeaua Y o 
que fu padre l a c o n o d e ü e , y la libraf-
fe de aquellos males que padec ía ; y 
con eílo le haría venir en fofpecha de 
que no era verdaderabaca , pues def-
echaua las yernas, y las manos de vr i 

(a) La necef h o m b í e befaua. ( 4 
fídadesmuef Quando dize O u i d í o , que m o » 
tra ds refpe- hiendo Ifis el pie,fue hallado fu nom-

y adora, efcri to en el polvo de la tierra, 
feñal que d e x ó el p í e ; efto fe trae pa
ra que Inaco fu padre conociefle á fu 
hija por la feñal del p ie , a quien no 
auia conocido antes , por la di lpoí i -
cion,y figura t and i í l i n t a ,n i la hija le 
auia podido hablar palabra-, y poref* 
tacaufa en la eftampa del pie cono* 
cena el padre quien era. Por efta cau* 
fa c ó n grande art if icio O n i d i o n o l á 
l l a m ó líis > í iño Y o , y es porque eílc 
nombre To fe halla en el pie de la ba
ca eflampado en el polvo. Las de l i -
neaciones que forman el nombre de 
Y o en dos letras que dexa feñaladas 
el pie de la baca,no hazen ,n í figuran 
el nombre de If is ; y afsi Ouidio con 
mucho arte , y advertencia no la l l a 
m ó con el nombre de Iíis,íino con e l 
de Yo,pues auiendo de referir el auer 
íldo eii baca mudada,efle folo animal 
es el qnedexaalpifaren el polvo e l 
nombre de Y o efcrito. 

L o quedizede Mercurioftembia-
do de lupiter para matar a Argos , y 
l ibrar á Y o , y de las flautas, ó albo
gues que tañia,y como cantaua, per
tenece á la verdad de la Hif loria . A r -
go^f^gun d i j imos , tenia prefaá Y o , 
á quieli auia hecho prifionera en la 
batalla ; y lupiter doliendofe de fu 
poca fortuna j e m b i ó á Stilon fu hi j o 
( |ue aun entonces no auia merecido 
e! nombredeMercur io) y eíl:e,íegun 
dize Teodoncio,cra hombr? de mu*-
cho ciXo,y m a ñ o f o , pnescon fusen-
gaño? pudo tener ocafion de matar k 
A tgi >S. jiSÍ era muy fagaz , y difere-

¡ i c en la Fabula^ue cantando 

Mercur io fe cerrauan los ojos de 
Argos j y defpuesquc todos los tenia 
Cerrados le m a t ó Mercur io . Ello es 
con t inuac ión de lo dichojde que A r 
gos guardaua á Y o , y que tenia cien 
o/os,vnos durmiendo,y otrosveian-
do, y afsi nunca fe cerrauan todos, y 
por eílo Mercurio padecía trabajo, y 
defvelo para tener ocafion de robar a 
Yo ;y fi todos no fe adormecieffen,ni 
Argos pudiera fer muer to ,n i Y o pu
diera auer í idol ibrada.Y en laverdad 
Argos era muy prudente,ccmo quie 
tiene cien oj os.y afsi no podía fer en
gañado fm gran dcfveio del ingenio: 
pero en Mercurio tantas las trazas, y 
las invenciones fueroa tantas, que le 
vino á engañar , y dándole la muerte, 
p u í b á Y o en libertad. 

Eftos engaños fútiles de Mercu
rio fe figmíican en ia muíica , por la 
fuauidad en el canto, y porque con-
uiene á la Fcbula./irgos no podía fer 
imuei'ro,y íobada Yo / i i no le adorme
cí eíl'en fusojosiy como vnade l a s c ó 
las que mas fufpenden los fentidos, y 
aun t ambién adormecen los ojos, 
fcan los dulces cantoSjpues con ellos 
fe adormecen los nauegantes, y fe 
anegan los Nauios. E í lo quifo dar a 
entender lob,>dizicndo:^g«/eM no ha
rá dormir¡w cantol Y entiendefe de % 
a r m o n í a , y canto de los cuerpos del 
C i e l o . Ot ra caufa particular tuvo 
Ouid io . £1 va continuando fus razo^ 
namientos,afsi como que vna cofa,6 
noticia dependa de o t r a : y porqu© 
acabada ¡a Fábula de Y 'o , él queria 
entrar á referir la m u t a c i ó n de la 
Ninfa Siringa en canas, de las quales 
fueron hechos los inftrumentos nue-
nos, llamados entre los Griegos Si
ringos, por amor de la Ninfa muda
da en c a ñ a s , de que fe hizo e l in f t ru-
m e n t o q u é e n e l vulgar nueftro Ua^ 
mamos albogues 5 traxo á Mercur io , 
y fu canto dulce, y juntamente dan
do la r a z ó n , y origen de fn nueuo 
i n í l r u m e n t o , para contar la diuer-
í i o n , y gufto que en o i r l e tuvo A r 

gos, quedando adormecido, y en 
tonces le cortaron la cabeca, 

, y libertaron á Yo . 

I S I S . 

loh im 
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Profigucfe con el fentiio de MgañáS 
partes,y dafe ñ n a Ul Fahnla 

de To. 

da Parte. 541 ÍSIS. 

M ' 

ptios 

V c r t o Afgos tomo luno los 
cien o; os tuyos, y los p a í b en 

las plumas del Pabcm Efto no perte
nece a ícn t ido alguno, pero pulieron 
l o los Poetas , porque el Pabon tiene 
ojos muchos en el plumage v l t i m o , 
y no parece el principio de donde le 
vinieron ,íino de los de Argos,que te
nia muchos,y los perdió todos. A u n 
otra r a z ó n ay efpecial ,y es e 1 que A i> 
gos eraconftituido>porI:ino guarda 
de Yo^y afsi él muerto, a nadie le to -

(a) Qmcn TC CAUA dÜ]?0nc* de fuS 0̂ OS i "n0 1 
cíbevnbcne. UO. (<í) r r 
fic»,Uu bié Los Gentiles á fus diofes confa-
hechor da d g r a r ó arboles,y aucs, y que cada vno 
derecho de j0 men0s tllviefle vn árbol , y vna 
fusb.eecspro clpccialmente fueflcn fuyos. 

A lupiter dieron de los arboles laEn-
c ina ,ó Roble,y ai A g u i l a de ias aues. 
E l Laurcl ,y Cuervo dieron á A p o l o . 
A Venus la Murta ,y Palomas; y afsi 
de todos los otros diofes, y dioías* 
Por lo qual entre las otrasdiofas die
ron a luno el Pabon j y por fer fuyo, 
quifo á él darle los oj os de Argos. 

L o que fe refiereque muerto A r 
gos pufo luno t á b a n o s , y cínifes ^en 
Y o , y reprefentandola las furias i n -
fernales,arte fue de encubrir el ícnt i* 
do de lo hiftorial,porque defpues que 
por la muerte dei Rey Argos fue l i 
brada Y o , no le fucedieron como 
penfaua las colas, antes pafso traba-
Jos, y m i í e r i a s , qüc no folo no pudo 
confeguir el fer Reyna, como deíea-
ua, antes bien fe vio en la Grecia per-
feguida.Mercurio,que auia íido fu l i 
bertador con engaños , y con vna ha
zaña tan fea, como quitarle al Rey 
Argos la v ida , aborrecido de todos 
fuedefterradode Grecia. Los taba-
nos , y las furias, fe entienden por 
aquellos de fconfuelos, y penfamien-
tos t r i í l e s , que fe originan de los de-
íeos defordenados de los hombres, 
que quando afpiran á grandes fo r tu -
nas,Uoran, y gimen Cus mi leras cal 
das. Y o íln poder confeguir fer Rey
na, antesbien fola, y afligida,d.exó i 
Grccia,y nauegó para Egipto. 

K a u e g ó Y o párá Egipto,fegun la 
Vérdad,y laNaue enque fue tenia por 
feña l ,yQÍu i í avna6acap in tada ,ypor 
efto dizen oue vino á Egipto en figu
ra de Baca. Efté modo,y eftilo de ha
blar tienen ios Poetas, y afsi Ouidio 0 ^ ^ 
d i z c , que lupiter en f ígu rade i o ^ o ¿ ' * 
r o b ó a Europa hija del Rey Agenor, ' 
y la l ieuó á Candia, y que alli en fu 
Reyno depufo de T o r o la f ígürá : y lá 
verdad fue, que quado r o b ó á Euro
pa iba en vna Ñ a u e (, cuya diuifa era 
v n T o r o . L o m i f m o dfze Ouidio de Owid. Ub. 
T r i t o l ó n i o , que l icuó lasfimientes 5 . ^ ^ ^ » 
envn carro,quetirauan Dragoncsry 
la verdad fue,fcgun abaxo díze Eu íe -
b i o , que iba en vna Fufta , cuya ftña 
cravn Dragón . Los Poetas poro afir
man fer Yomudadaen Baca^ no d i 
zen que nauegó aEgipto3fino que na
dando fue para aquel Reyna Ladan^ t a t t , l i % 
c i ó , que es A u t o r muy cierto * dlze, 1. dé ¿ t u l 
que Ifis,ó Y o no fue nadádo, í ino que {¡¡¡1, 
n a u e g ó , porque era muger, y no ba
ca; y dize, que entre los Gentiles 
haze fieíla dedicada á fu nauegacioili 

líis defpues que vino á Egipto ca
só con A p i s , que era muy poderofo 
entre los Egipcios, alosqualcs dio ómdAii$i 
modo para que fíguraflen, y eferi- M c t a n h 
uieílen las letras.lnftruyóles t amb ién 
en el modo de labrar la tierra , cuya 
labor halla entonces en Egipto no la 
auia; a í s i c o m o Ceresd io ía , ó Reyna 
en Sicilia, enfeñó á fembrar, y labrar 
la tierra. Por eftas cofas, y por otros 
muchos prouechosquelOs,ó YocaijH 
só á losEg¡pc ios ,en tanta reuerenciá 
entre ellos fue tenida, que aun viuie-
do la dieron honras de diofa. Del ca-
famiento de l í i scó Apis,cierto es en
tre todos los E í c í i t o r e s , pero en que 
tiempo fueííen los dos, no es cierto^ 
finodudofo.Teodoncio quiere q Ifis 
defpues que vino á Egipto cafafleco 
Apis . Leoncio dize,que íf isviuióet l 
Grecia , y que al l i fue muger de Apis 
Rey tercero de losArgivos,antesquC 
con lupiter cometieffe adulterio. Sa
bido efto por Apis, dexóe l Reyno, y 
nauegó para Egipto, y adóde Ifisdef-
pucsde mucho tiempo nauegó buí* 
cado fu marido. Apis la rec ib ió gra
to , y la tuvo por fu muger como p r i ^ 
mero la auia tenido.Elias fon lasopi-
niones , fi bien la de Tcodoncio ü -
guen comunmetc los Hiftoriadorcs* 
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Veq ' iAÍdelasdos í fdes nombradas fe 
tntlcnda U Fahida rcfftlda ; y q^rltoS 

ittcomiení'entesfej'ganentendicn-
dóU quefuejfe itt hija de 

Indco. 

R E ñ a d e aueriguar que ífísj ó Y ó 
fueflcdela que hemos hablan 

do,y de Apis fu marido. En eíle pun
to es tanta ia d i fe íen^ ia , y difcordia 
entre los E í c r i t o r e s , que al concor
dar os parece impofsible. N o í b t r o s 
afirmamos qué huvo dos mugeres co 
el nombre dé IfiSj 6 Y 0 5 la vna fue h i -
j a de Inaco, y la otra de Prometeo, y 
de ambas vna mifma hiftoria leemos: 
y aísí hemoi. mcnellcr faber de qual 
deilas Te entienda , y con quai m g o í 
los tiempos concucrdéii i 

Primero p r o c u r ó n o s faber dé 
Y o hija dé Inaco > á qüien t amb ién 
l lamaron Ifis . E í k fué p í iméra en 
t iempo, y íégunda la otra ifis hij a dé 
Prometeo. Defta vl t in ia no parece 
qué fe puede entender ía hiOioria, 
pue í lo qué fé dize fe£ hij a de Iaaco,y 
defpues m u g é r de Apis en Egipto t y 
cfto fupuéílo > neceílario eraque éíta 
l í i s , 6 Y o naciéíle reynando InaCo, 
pues fu? hija fuya,y él r e y n ó cincue-
ta años ,que fue quando m u r i ó . Def-
puesdeInaco reynó Fotoneo fu h i j o 
íefenta años entre ios Argivos,y def* 
pues Apis Rey tercero de Jos A r g i -
uos , reyi ió treinta y cinco,fegun E u -
íebio pone en iaLctra:y dize de Apis , 
quedexaioel Reynodelos Arg ivos 
en guarda de fu hermano Egiuleo* 
n a u e g o á Egipto j y aunal l i fe con -
feruo Rey. Als i ,pLKS ,defde la muer
te de Inaco hada la del Rey Apis hu 
no nouenta y cinco años : luegu feria 
de tantos años ifis quando Casó con 
Ap i s ,pue í to que ella huviefle nacido 
ei a ñ o poí l rero de Ja vi Ja, y reyno de 
Inaco : y eito no es de creer , poi que 
íeria líis ya vieja muchojy a ís ino c ó -
uiene al t i empo^e í la Itis io que fe re
fiere en lahi ícor iaüe la Fábula. 

L o íl-gnndo fe prueba que no pu
do íet olio. Dizen que e.la l l i s , ó Yo 
conc ib ió á í u p u e r , y que f ie el de 
Candiahijode S.iturno, comodigati 
^ue tuvopor muger aluno : pero l u -

E l Tcftadofobre Eufebio: i s i s . 
piterelde Candía fue mucho t lem* 
pode ípuesdcI i i í i co ,puesa f i rmaLac- r n j . 
rancio) que entre clpr incipiode la í j . ' v 1 
guerradeTroya > y el principio del ^ ^ ' i ' ^ 
reyno de SaturnOimediaron trecien- jCn' 
tos y veinte y tres anos; y el reyno de 
Inaco fue antes de la dcílruicion de 
T roya cerca de feifeientos y cincue-. 
t a a ñ o s ü u e g o no podia aquel íupi ter 
auer nacido pata que fe junta i f : con 
eftalfís. Demás> que íc gun la verdad, 

foloscientoycincuenta años pa íü -v 
t o n entre lupitec , y la deftrukion de 
T roya . 

L o tercero. Defta Ifis dizen que 
pe leó contra Argos Rey d é l o s A r 
givos , por tomarle fu Rey no > y que 
fue vencida dél7y prefa,y que defpues 
por la muerte de A r g o s , hecha por 
MerCutio,fue puefta én 1 ibcrcadj y a f-
fi defpues de la muerte de Argos na* 
uegai ia í í i s ,o Y o á Egipto : pero A r ^ 
gos reynó feténta años entre los A r 
g ivos , y afsi defde el principio del 
reyno dé InaCo, cuya hija fue l í i s , 
halla el reyno de Argos,, co r r i e ro í i 
docientos y quinze a ñ o s , qué fueron 
cincuenta de lnaco> feícnta de Foro-
neo,treinta y cinco de Apisj y fetén
ta de A r g s. Y pueUo, y dado cafo 
que ríaciéiie líis al fin ce! reyno de 
Inaco íu padre , tendría cerca-de Cie-
to y teten ta años quando fuellé para 
i g i p t o , y la rccibieííé A p i - p o r m u -
ger : y eito no es pofsible, porque en 
a ¡uel tiempo no era tan larga la vida 
de los hombres, que lo mas que v i -
uian eran ciento y treinta años . 

Loquar ro . Lis defpues que fueá 
Egipto, la r ec ib ió por fu muger Ap i s 
Rey de ios Egipcios , que antes lo 
auia fído de los A r g i v o s ; pero eftc 
Apis no podia fer viuo defpues de la 
muerte de A r g o s , por quanto en jüt 
linea de los A r g i / o s , qucaqui pone 
Euíéb io , Ap is fue Rey tercero luyo, 
y defpues del empegó á reynar A r 
gos , y tuvo el reyno fe • en ta años : 
luego quando m u r i ó Argos no po
dia íer viuo Apis , por dos razones. 
L a primera , porque Apis m u r i ó 
quando fe cumplieron treint i y c in 
co añosde fu reyno entre ios A r g i -
uos , porque aunque el quando íe r . e 
á Egiptodexaí le á fu l i e r u r n o I g i - ^ -
leo en el Reyno , para que iegoucr-
naíle en fu aufencia > los anos del 

rey-
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Segunda 
j'eynado fe conta r ían por é l , pues él 
foe&cy de losArgivos liafta fu muer
te. L a fegunda , porque dado ca íb 
que aquellos treinta y cinco años 
que aqui Fufebio cuenta del r eynó 
Üe Argos fucilen citando Apis crt 
C recia, y antes que nauegaflé á Egip
to , y en partiendo fe Apis de Grecia 
empecafle luego el reyno de Argos, 
como cite reynaílé fetenta años , fe
r ian ciento y cinco años los que paf* 
falten dcfde el pr incipio del reyno de 
Ap i s hafta la muerte de x\rgos: y afsi 
quando Ifis fucile á Egipto ya muerta 
A r g o s , tendría Apismasde cienro 
y d i e z a ñ o s , porque no esde creer 
qiie luego que naciefle empe^aife k 
reynar: y afsi para cumplir los cien
to y diez años , que era necellar ío 
huvieflen paífado, ó entonces no fe
ria viuo Apis , ó n o e í l a r i a e n e í l a d o 
para tomar muger , p o r n o f e r c o n -
ueniente tan entrado en edad, 

C A P I T V L O C L X V I I t 

Qyantos inconuenientes fefigAn d i ^ j e -
doque iamencionada Jfis fuefe 

hijade Jnaco , y node 
Prometeo» 

ALgunos quieren componer las 
dudas, jKlificultades referidas, 

como fon Teodoncio , y Leoncio. 
D i z e n , pues, que Ifis , ó Y o hij a de 
Inaco nunca fue llamada Ifis,ílno f o -
lamente Y o , y que ella nunca cami
n ó á E g i p t o , n i tuvo á Apis Rey de 
aquel Keyno por marido. Af i rman 
que Vo tue Rey na entre loslones, o 
I o n i o s , que fon vnas Gentes en Gre
cia,y que los l U m ó l o n i o s de fu n o m 
bre m i l m o . Y al íentado ello por .ver
dad, parece cellar la difcordia,y con* 
cordarfe bien los r iempos , fuponíen-
á o que efta Y o hi j a de Inaco no fuefle 
á Egipto , pues dizen que n i fae , n i 
tuvo por marido á Apis , n i fe / u n t ó 
con lup i t e r , n i peleó contra Argos 
t an poco. Y lo que refiere Ouidio de 
Ja junta de lapiter , y de ICis, ó Yo , y 
de La guerra , y batalla con Argos 
Rey de los Argivos , atribuyenlo 
e l i o s á l a o t r a l G s hijade Prometeo. 

Efta op in ión de Teodoncio , y 
Leoncio es dura , y poco conf i rme 
al f emk c o m ú n , y corriente > fiendo 

P c i r t s . 
Contra ellos losHif tor íadores de maá 
nonibre.Primeramcnte, Ouidio i oe-
ta , y muy entendido en Hir tor íasdi^ 
Ssc , que Y o hij a de í n a e o fae conoci
da de lupiter, y que dcfpues fe fue pa
ra Egipto, Nueftro Eulebio tambica 
aqui donde halMa del Rey ínaco , d i -
3co que efta Y o fue llamada ífis de lo s 
Egi pcios, y que baxó á Egipto, y qucí 
a l l i f i e tenida por grande diol'á. San s^Aug.U. 
Aguf t ind ize , que Y o h í j a d e l n á c o íg.cíeCi't*. 
pafsó(a Egipto , y que la llaman íüs< taf>.4-
y la tienen por diofa venerada g ran-
demente.San ífidoro efto mifnio afir^ S.lfiddib, 
ma , dizieddo que Ifífi quiere dezir g.- Ethym< 
Tier ra en lengua Egipcia , y que fue C d ^ y l t . 
lfi« h i j a del Rey Inaco Reynadclos 
Egipcios 5 la quai viniendo de Grecia 
a Egipto les en f eñó letras á los Egi pe
cios. Todos c f toseé leb rcs , yfamo-
fos Autores fienten Vríamifma cofa, 
y pontradezir á tanta autoridad ,> no 
dexa de fer muy diñei U 

Otros quieten que efta ífis , que 
pe leó contra el Rey A r g o s , y nát íe-
g ó á E g i p t o ñ i e f l e la hijade Promc^ 
teo , los quales concuerdan con la 
op in ión ya puefta de Teodoncio , y 
Leoncio . Pero diremos del m i f m o 
m o d o , que aun efto incluye d i f icu l 
tades muchas. L o pr imero , por ta 
edad de lupiter , pues Prometeo pa
dre defta Uis fue mucho tiempo antes 
que lupiter , porque conlo ya díxi -
m o s , íegun LaCtancío el feyno 
de Sacurao e m p e g ó t rec ié tosy vein
te y aos anos antes de la conquifta de 
T r o y a , y Prometeo v í u i ó , y era co
nocido mas de quinientos a ñ o s antes; 
de iadicna conquifta dcTroya.fcgun 
aoaxo iomueftra Eufeb iú : luego Ifis 
h i ; a ae Prometeo no pudo fer cono
cida de lupi te r .Lo fe'gundo,por qua-
t o uun le queda el i ncónuen ien te 
arrii>a p u e í t o , porque Prometeo v i -
uia en el tiempo que reynaua Argos 
eiure los Argivos-, comodefpuesdi-
ze EuleDia f y entonces nacería Ifis 
l u ni)a T y podría bien pe íearCont ra 
eidieho Rey Argos :: pero no puede 
ícr eique ella recibieüc por nía rido a 
A p i s en Egipto ckfpues de la muerte 
de Argos , pues tendr ía entonces nias: 
de ciento y diez a ñ o s - , legua queda 
aeeiarado. 

Para efeufar efte iacon'ueniente, 
dizen algunos con Teodoncio r que 
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Ifis caso con Api? en Grecia antes 
que éi fe tuciie para V&pto i y cíian-r 
do ambos cafados en Grecia , líis fe 
j u n t ó con lupiter s de lo quál enoja* 
do Apis ,de.\adoci reynode los Ar--
ú i v o s f e f u e á H g i p t o , donde bo lv ió 
á recluir corno primero á l l is á ia v i 
da matrimonial . Efto no puede fub* 
íillir tampoco/porque en aquel t i e m 
po que reynana Apisen los Argiv*os, 
no era nacida lfis,pues ella nació rey* 
nando Argos , en cuyo tiempo l o 
poneEufebio , y en el que florecía 
Prometeo 5 y antes que reynaíle A r 
gos fue Apis á Eg ip to : luego no p u 
do fer el que Uis hi) a de Prometeo ca-
falVe con Apis antes que é i baxaíle á 
Egipto. 

C A P I T V L O C L X Í X . 

Como ifis y y Apts fe halUnen diuerfos 
tiempos; y <pe $($€&lt*df.í¡*fi* 

guen de ei-¡m, 

ALgunoS quieren que aquel Apis 
qué en Egipto fue adorado por 

dios aya fido en tiempo de Abrahan, 
yquefueReydelosSicionios , y en 
la linea deftos le pone Eufebio por fu 
tercero Rey. Efte Apis no pudo íc í 
marido de Ifis, porque á fer afsi, ma
yor fuera la dificultad en concordar 
ios tiempos. Y la razones , porque 
cite Apis empegó á reynar en ei a ñ o 
quarentay cinco de la vida de Abra -
han , fegun pufo arriba Eufebio en la 
Letra-, y deíle modo feria mucho t ié-
po antes que lup i t e í , y por coní i -
guicnte no pudiera tener la j unta ya 
dicha con Ifis fu muger Elle lupiter 
fue h i jo deSaturno , y delle el p r i n 
cipio de fu reyno fue trecientos y 
veinte años antes de la guerra deTro-x 
ya ; pero defde el año primero defte 
Apis Rey de los Sicionios , haíta la 
d e í b u i c i o n d e Troya , paí laron caíi 
ochocientos años , como áísíenta F.n-
febio, pues dizc empecar á reynar cf-
tc Rey Apisen el año tres m i l d o c i é -
tos y treinta de la Creac ión del M u n 
do, y la batalla,y deftruicion de T r o 
ya fue en el quatro m i l y diez ynue-
uejy afsi faltan onze años para ocho
cientos , con que ay mas dificultad 
en efte modo de dezir , que en los 
otros. 

L o fcgnndo. Eíle Apis Rey de 
los Sicionios no podia tener por 'mu
ger á ninguna de las dos nombt adas 
llis , aor a fea hija de Inaco , aorade 
Prometeo; y pruébale de Ifis hija de 
Inaco. Apis empegó a reynar antes 
que reynallelnaco cafi ciento y vein
te años , fegun laLetrade Eufebio: 
luego no podia Yo lii j a de I naco fer 
muger de Apis . Mucho menos podia 
feriol í is hija de Prometeo j porque 
efte Apis e m p e g ó á reynar anees que 
nacieíle Prometeo cerca de trecicn* 
tos a ñ o s , como eferiue Eufebio ; y 
afsi no pudo fer eñe Apis» 

Otros dizen , que ei\c Apis que 
casó con Ifis fue hij o de Foroneo , y 
eíle h i j o de Inaco, y de Niobe; y poc 
efta caufa Eufebio , fegun la o p i n i ó n 
de muchos , pone á Apis endiuerfos 
t i empos , pues pone a Apis Rey de 
los Sicionios, como dicho es, y def-
)ues cercadel fin de los a ú o s d e l Rey 
naco dize que Apis fue el pr imero 

a quien los Egipcios tuvieron pot. 
dios , á quien llamaron Serapis. Dcfte 
modo fe puede aj uftar con la hi í lor ia 
de Ifis que fue á Egipto , por auer i ido 
en los di as de Inaco , pues pudo i r v i * 
uiendo fu padre , que rey no cincuen
ta a ñ o s , y entonces podia recibir por 
marido á A p i s , y que efte muriel íe , y 
fucile te i ido defpues por dios entre 
los Egipcios , y que todoefto fucile 
aun viuiendolnaco Rsy de los Argi-í» 
vos. Efto concuerda con lo que refie
re Ouidio ,y en tal cafo no ferá aquel 
Apis Rey quarto de losArgi^os,pues 
m u r i ó viuiendo Inaco Rey pr imero 
dellos. 

Otros quieren que Apis fea h i j o 
de Niobe , y que efta fea muger de 
Inaco , con quien fe j u n t ó lupiter. 
A fsi lo dize defpues Eufebio por ellas 
palabras : Niobe fue Upí-íme-a de to
das las mugeres con quien Júpiter f? 
junrocarnalmente , fegun los Griegos, 
de quien nació Apis , ¿ quien Uamaron-
Serapis. Dizen otros , que Niobe fue 
hijadelnacoj otros, que de Foroneo 
hi 10 de Inaco, y que Apis fne h i jo de 
Niobe , y de lupiter : y d e í í e m o d o 
podia fer Apis Rey tercero de los 
A r g i v o s , porque Foroneo fue el fc-
gundo Rey,y kic^ofcpone Apis por 
tercero: y fi Niobe fae hij a de Inaco, 
y hermana de Foroneo , Apis vea-

dria 
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di-ia a íer fobrino de Poronco , y po
dría íucedcrle en el I leyno. 

T a m b i é n de I f i s , ó Y o Eufebio 
feñala d iuer íbs tiempos j y a la p r i 
mera la pone en el a ñ o primero del 
Rey Iliaco , y es aquella que mudado 
el nombre , los Egipcios l lamaron 
Ifis , y la adoraron por diofa. 
gunda pone en tiempo del Rey C i é -
ropedeAtenas , yd ize : Conlohi ja 
de Iñacoje )uKto tufiter > de Id q u d 
di^cnauérfe buelto h'ca* Y pone eí-* 
to defpues deIápr ia ie racA' 
tos y veinte y cinco |QÍ 
fues reñere Euírbic 
o t ro sAu to rc s>d iz Í£ ; • 
Ho á Egipto i y fue.alii 
diofa» 

Pero con ninguno aeí tos dos 
tiempos vltimos fe c o m p o n é e l que 
Y o f c a h í j a de Inaco , que fue antes 
mas de trecientos años. Ta; poco 
parece como pudiefíe ler muger de 
Ap i s Rey tercero de los Arg ivos , el 
qualvino deípu,es á E g i p r o ^ o r q u á -
to Apis fue Rey tercero de los A r 
givos, y en el tiempo que pone Eufe
bio la fegunda, y tercera vez que ha
bla de \o j reynaua T r o y f a ^ ó T r o y * 
pas. Rey leptimode los Argivos ? y 
cite r eynó quarenta y fíete años 5 y 
afsi fue mucho t iempo defpues de 
Ap i s Rey tercero de ios Argivos . 

T a m b i é n pone Eufebio á Y o en 
t iempo del Rey dezimo dé los A r 
givos , y Rey quarto de los Atenien-
fes , refiriendo lo que dizen delper-
meftra , á laqual llaman líis. Pero 
efta concuerda mucho menos con 
los tiempos de Inaco, y Apis , porque 
fue^ílo defpues del naco quatroc len
tos y diez años . ü t r o í ] , q u e Apis fue 
mucho antes defto , como entre fu 
t iempo , y efte que íe refiere mediaf-
fenfiete Rey es de los Argivos. Efto 
bien íe conformaua con los tiempos 
delupiter , y que pudieííc eftejun-

tarfe con Y o , que en los tiempos 
de Ipermeftra muy bien 

pudo fer lupí ter . 

da Parte! 34^ isis. 
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P o H e f e í a o p h i o n -verdadera 'f y f r u e * 
hafe q u e T o f u e h i j a d e Inaco i m 

q u e f u e d Z g i f t O i 

O "Es f j c i i , n i aun pofsibíé paré* 
ce en diferencia tanta , y dif-

cordiade opiniones conformarlas, y 
que íéan todas verdaderas. Eí lo pro-
uinodeque fueron muchas las niu^ 
geresque tuvieronelftombre deíiis,-
ó Y o j y los Poetas j ó Hiiloriadores 
queriendo atr ibuir á vna lo que t o 
das hizieron i h a n c á ü f a d o l a c o n f u -
íion Nolotrospoden'OS dézir , que 
Yohi jadeInaco fué la que c a m i n ó 
p'iv- Fg íp to > y en elle Reyno fue lla^ 
mada líis^y tenida por diofa. Eíío po
ne aqui Eufebio en él primer a ñ o del 
Rey Inaco A e íb fcn tenc ia fe a r r i -
ína Augufíirto, que habla de í í isantes ' 
de la muerte delfaac : ^ero U ckrto-
és, que í faac era de fefénta años en el-
que e m p é c ó í ñ a c o á r e y n a r , y viaio 
defpues ciento y veinte años 5 y A u -
guftino prueba en el lugar citado^ 
que aquel fue ei t iempo en que b * x 6 
A p í s á Egipto i es ^ fabcf.vi d e ñ d ó 
Ifaac y 6 cerca de id niücrte4 L a d i f i 
cultad efta en mul t ra t como lí is i 6 
Y o pudo fer muger de Apis Rey ter
cero de los Argivos ^ porque entre 
Inaco padre dé Yo,y Apis ,médi6 Fo-
ronco , que r eynó íéfenta a ños entre 
los A r g i v o s , y defpues r e y n ó Apis 
trei nta y c inco : pues como defpues 
de todas eftas cofas podía Y o fer m u 
ger de A p i s , ó cafar con él * A efto fé 
refponde,que pudo fer en efta forma: 
Y o llamada líis nac ió cerca del fia 
del rey no de ínaco fu padre, y Eoro-
neo hi jo t ambién defte^ y hermano 
de aquella)muCho ahtes auia nacidój, 
y a u í e n d o fucedido efte en el Reyno 
á Inaco fu padre,y reynando efte Fo-
í o n e o , fu h i j o Apis antes que fuce-
dieíle en el Reyno tomarla por m u 
ger á Ifis, ó Yo fu tia, como hermana 
de fu padre , y efta pod ría fer én t on -
ces de treinta años , y feria él treinta, 
ó cafi del reyno de Foroneó .Defpues 
muriendo Foroneo en el a ñ o fefenta 
de fu revno , fucederia Apis , el qual 
por ventura no tendr ía entonces c i n 
cuenta, ó fefenta a ñ o s , aunque de 

menos 

í $MeCt tié 

r 
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menos edad que lfis,quc cfta feria en- y cíle confta que viuió ciéto y ochen-

1SI 

ronces de lefenn , o poco ñ u s . Apis 
auiendo poco rcynadoentte lOsAr-
givos, d o a d a U goiicmacion de el 
iU-yno á fu hermano E&ialeo , í e i n a 
á E g i p t o ^ allí rcynaria.Pcro porque 
fu hermano Igia leo no era Rey, l ino 
Gouernador en nombre de lu her
mano A p i M c í ^ ' y Por cftc re lc con" 
f arian los años todosde fu vida en el 
Rcyno de I-os Argivos.En cfta forma 
aquellos treinta y cinco años que po
ne abaxo Eufebio que reynó Apis,no 
los v iu ió todos en Grecia, fino que 
losempeco en e l l a , y los acabaría en 
el Reyno de Egipto : y afsi dcfdc el 
principio del reyno de Apis en Gre
cia Jiafta que m u r i ó en tg ip to ,pa í fa -
ren t reintay cinco artos í o l o s , que 
fon los que fe cuentan en el reyno de 
Ap i s . 

Dcfte modo dicho pudo fer Ap i s 
quandomudeflede ocnenta y cinco 
a ñ o s , íuponiendo , comodix imos , 
el que tuviefle cincuenta quando 
m u r i ó fu padre Foroneo; y fi enton-
Geslfisfueile viua , podría tener no-
lienta y cinco a ñ o s , puerto que dezi
mos que nacicílc ella al fin del reyno 
d e í u padre Inaco : y fi quifieremos 
que nacieíTe dos, ó tres años antes de 
la muerte de Inaco, feria entonces de 
nouenta y flete años , ó nouenta y 
ochoj y afsi podr ía viuir defpuesde la 
muerte de fu marido,como afirman, 
y que bufeo á fu marido muerto , y 
l'ecogiendo fashacdbs, los fepu l tó ,y 
los hizo templo muy honrado , co 
m o á d i o s , ofreciéndole Sacrificios, 
y ordenando ceremonias, que los Sa
cerdotes , y PucbiO guardaQcn, y afsi 
fe guardaron en los tiempos que du
raron los Gentiles. 

C A P I T V L O C L X X I . 

£ÍÍ c¡:;e fe prueba del todo la opinio u del 
Capitulo antecedente }y que delU 

no[c fgue i HC amtenteme 
alguno. 

LA O p i n i ó n referida en el Capí* 
te lo paliado no trae configo i n -

conueniente alguno del modo como 
queda explicada , y por fer entonces 
mayores las edades de los hombres, 
pueÜo que Ifis fue en tiempo de Ifaac, 

ta años Afirtóaiido lo ya dicho,Apis fer 
m o r i r í a en Egipto el a ñ o ciento y c?írJ, '5. 
quarenta y cincodela viJadcEicob, 
porque Inaco padre de líis,y iley p r i 
mero de los Argivcs , empegó arey-
n a r c n c l a ñ o en que nac ió "L¡cob h i 
j o de Uaac , íegun parece aquí por la. 
Letra de Eufebio, y r : y n ó I n a c o c in 
cuenta años , y Eoronco l ü h i j o f e -
fenta,y Ap i sh i jodc í \ c treintay c i n 
co; luego m u r i ó Apis en el kño cien
to y quarenta y cinco de lacob , y ello 
feriados a ñ o n a n t e s que lacob mu^ Gc,lcrSQ 
r ie í ie , pueftoque viuió ciento y qua* J* ' 
renta y fíete.* Entonces Lacob eílaua 
en Egipto , pues él en t ró en aquel Genef.41 
Reyno á los ciento y treinta de fu 
vida. ! 

De Ifishijade Inaco d i i emos,quc, 
nofe j u n t ó c o n l u p i r e r , n i pe leó con 
Argos , ni fue del vencida, y prefa, n i 
tampoco el que Argos fucile muer
to por M e r c u r i o , n i que por él foeífe. 
librada líis , 0 Yo , porque cfta fue 
mucho tiempo antes que lupiter , y 
t ambién antes de Argos ^ y aunque 
cl iaíueí lc viuaea t iempo de Argos , 
no pelearía con el , n i le m o n e r í a 
guerra, liendo A rgos hi j o de fu ma- . 
r ido Apis , y como ta l l e fuced ióen 
el Reyno. Tampoco cita Ifis pudo v i 
uir hafta la muerte de Argos , que 
r e y n ó ícten ta a ñ o s , y ya en la muer
te de Argos tendría l!is ciento y fete-
ta años á lo menos , y no fe hazc ve-
r i í imilqucviuief le tanto. Demas,quc 
en elle modo de dezir hemosde po
ner , que Ifis defpuesde la muerte de 
Argos fueíle á í g i p t O j l o qual es muy 
agenodclarazon. 

D i r e m o s , pues , que todas eftas 
cofas que fe refieren de que hemos 
hecho m e n c i ó n , conuicnen á otras 
mugeresque tuvieron el nombre de 
l í i s :ó fe puede dez i r , que aquella Ifis 
con quien lupircr fe j u n t ó fue h i ; a de 
Inaco, mas no de aquel Inaco que fue 
&ey primero de los A r g i v o s , fino de 
o t ro Inaco , que fuefle mucho def-
puesjy que por la femej áca del n o m 
bre todo lo que per tenecía á las dos 
ifides fe lo agregaron, y atribuyeron 
h vna, comofi huvkrafido vna fola. 
Erto conforma bañan temente con la 
in tenc ión de Eufebio , porque aquí 
en el primer a ñ o de Inaco dize de 

r Yo 
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Yo,qae rué hij a fuya , y a quien mu
dado el nombre l lamaron liis , y á 
quien los Egipcios tuvieron p b r d k H 
fa : y aísi pfcfapone queeQa b a x ó á 
Egipto , yde ípuesde í to cafiquatro-
ci¿tos y diez anos en tiempo del R^y 
Gecrope ciizeotra vez Euíebio : / i / f 
ter ¡ e junto con 7 o híjade Jnaco,l(i j na l 
dt^enfer mudada en haca. Deíla no 
dize que defeendió á Eg ip to , fino í o -
loque fe j u n t ó con lupi tcr .y fue mu
dada en baca , y afsi da á ca teñdd t 
fuefle otra. 

Para abraca í la op in ión ya puefta 
nos induce primeramente la au tor i 
dad de AuguÜino,lf iúoro,y Eufcbio, 
y otros famoíbs Doctores, que todos 
afirman que Ifis fue hija de Inaco, y 
auer pafíado a Egipto, y alíi auer fido 
adorada por dio fa; y todo cfto auer 
fido en tiempo delfaac. L o fjgundo, 
por quanto A p i s , y juntamente Ifis 
pertenezcan á vn mi fino tiempo,co-
m o digan comunmente , que Apis 
aya fido marido de ifis; y fi puíiera-
mos á otra I f i s , no viniera con el 
t iempo de Apis para poder fer fu 
muger , como concuerda efta, fegun 
y^piobamos. 

L o t e t c e r o , y mas principal. Es 
cierto que Ifis fue á Egipto , como 
ella en aquel Rey no íea tenida por 
grande dioía y cfto afirman todos 
auer fido porque hallo ella entre los 
Egipcios letras, y fe las dio á ellos, y 
les en feñó el arte , y modo de labrar 
la tierra, y por efta caufa la l lamaron 
l í i s , que quiere dezir tierra. Pero fí 
pufieramos auer fido líis de ípuesde 
aquel t i empo , no podria fer a go de 
cfto,porque quanclo defeenc ió , y en
t r ó lofeph en E g i p t o , cierto es que 
tenian los Egipcios letras, como en
tre ellos buviéfle entonces Sacerdo
tes fabios,y aquella Tier ra fijelle fre-
quentada en tiempo de la grande 

'Cenef.4.7. fombrt, y á los forafteros les dañan 
' mantenimientos de las expeníasdel 

c o m ú n . Efta calidad,y excelencia no 
les d ieran, fi los Egipcios fueran en
tonces vna Geate ( imple, y faltos de 
í a b e r : lue'go ya tenian letras, y por 
configuiente Ifis auia ya venido á 
Egipto,que fue quien fe las dio. 

T a m b i é n conduce áef to , el que 
lofeph fue Principe en Egipto en 
tiempo de ios ficce añosde la í e r t i l i -

Parte: 347 isis. 
dad,y abnndancia.y afsináfrtií) en los r , 
fieteaño % a i e n t ¿ s d é laefterilidad, ^ e ¡ ^ 
y hambre, anunciando é l e í t o antes O ^ i -
que v i r i e . l c : y afsi auia ya pan en 
Egipto ,y fe Libraua la tierra; mayor
mente que en el año fegündo , y ter
cero de la h imbre vinieron los Egi p-
cios, y pidicró a lofeph pan, para que £ ^ 4 7 . 
tuvkflen algunos granos q ó e 1-m-
brar, y no pereciefle la t i e r r a , fü t in
do los Labr adores. Infiérele de lo d i 
cho fer Ifis hij ade Inaco,y la que def
eendió á Egipto. 

C A P I T V L O C L X X I I . 

Que en Egipto Auia pan mucho tiempo 
antes que ifis -viniere k Egipto $y 

como j e entienda el que e l l a 
dio fi mientes a, los 

E g i p c i o s » 

NO Se haze Creíble el que antes 
de Ifis no huviciíe enEgipto la

branza de f i e r r a , n i femillas de pan, 
porque neceftarioesel que antesdef-
to lo huvicfle. Y pruebafe del l ibro 
del Gcneí is ,donde fe dize que Abra - Qenefl%¿ 
han en el a ñ o fe ten ta y cinco de fu 
edad e n t r ó en la Tier ra de Canaan, y 
le fue hecha aquella promeíla tan 
grande , de que hemos habl ado , y 
por fer general en P a leía na la haai -
b repa f só á Egipto huyendo el r igor 
del t i empo: luego y a en Egipto auia 
pan, pues de otr as Prouincias, y T i e -
r r a s l é i b a n a l l i á focorrer apretados 
de la hambre , y femillasteniau dife
rentes en el a ñ o que hemos dicho de 
Abrahan , que fue ochenta y cinco 
años antes que empe^afle el reyno 
de Inaco. Efto fe haze manifiefto, 
Inaco e m p e g ó á reynar en el a ñ o 
que n a c i ó l a c o b , fegun dize Eufe-
bio en fu Letra , y entonces era Gevef.zi^ 
Abrahan de ciento y fefenta a ñ o s , 6 ^ 2 5« 
puefto que tenia cien años qu ádo en
g e n d r ó á l í a a c , y efte fefenta quando 
á lacob; y afsi feria Abrahan de cien
to y feíenta años , que quitados feten-
ta y cinco que tenia Abrahan quan* 
do fue á Egipto per caufa ce la ham
bre , quedan ochenta y cinco haftael 
pr incipio del reyno de Inaco. Ifis , 6 
Y o , como ya d ix imos , nac ió cerca 
del fin del reyno de fu padre Inaco, 
que reyno cincuenta años,, losquales 
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an^diiTinos 5 y aísi quedaran dcfde 
aquel tiempo en que Abrohan baxó 
á í g i p t o , nafta el nacimiento de lüs , 
ci ñ t o y quarenta y cinco a ñ o s ; con 
q u e n o p u d o l í i s fer la que d ie l ic íe -
niiUasáloS Egipcios, ni tampoco la 
que les en íeño á labíár la T ie r ra , y 
fcmbrarla para coger pan, pues m u 
cho antes que naciefte lo auia , y fe 
cog ía en aquel Rey no. Hal lada em
pero a lgún íirte,ó ingenio de labran
za , que primero no auia , por lo qual 
¡ a t u v i e r o n p o r d i o f a . Los Hi f to r i a -
dores Griegos no fabiendo lahiftoria 
verdadera de la Santa Ercrimra,pen-
faron que ííis fue del todo la primera 
que auiédo venido de Grecia a Egip
t o , dio femi Has para que fembraílen 
los Egipcios, y que l e s e n f e ñ ó e l a r t e 
de labrar la T ie r ra , que antes no l o 
fabian: pero efto no es verdad, como 
queda dicho , y probado. 

Pero puede dezir alguno, que ef
to no pudo íer , r e fpeEodequeI í i s , 6 
Y o en el tiempo dicho , que es el de 
í a c o b , n o p u d o l r á Egipto , como 
JEufebio dexe dicho en el Prologo l u 
yo , que Ifis, y todas las cofas antiguas 
a l i i mencionadas fueron defpucs del 
.Rey Cecrope j y eíl:e Rey fue mucho 
dcípucsdefto , pues viuió en t iempo 
de Moyfcs, quando facó á los Ebreos 
de Egipto, fegun fe dirá defpucs: lue
go líis no pudo fer en el t i épo dicho 
de l o í é p h , n i de fu padre Iacob. 

Diremos á efto , que aunque Eu-
febio ponga muchas opiniones, en el 
Prologo luyo no dize , n i afirma que 
K s fue defpucs de Cecrope, í ino que 
el Templo de Ifisfue defpucs. Y pudo 
fer efto muy bien , pues aunque Ifis 
fueífe mucho tiempo antes que el 
ReyCecropcno lefueíle hecho aquel 
Templo famofo que le hizieron los 
Egipcios hafta défpuesde Cecrope. Y 
aun podemos dezir,que no fe entien
de que Ifis no tuviefle T e m p l o a lgu
no ames del Rey Cecrope, pues lue
go que ella m u r i ó , y fu marido Apis , 
los tuvieron por diofes, y les dedica
ron grandes ceremonias , y Sacrifi
c ios , como defpuesdiremos , y afsi 
juntamente les hizieron Templo.Pe
r o puedefe entender , que habla E u -
febio de aquel Templo famofo, y ce
lebrado , que Ifis tuvo en Egipto def
pues > ó mas propriamente fe puede 

entender de aquel Templo grande 
que á líis hizieron en Crec ía en la 
Ciudad Helenfina, que eftc fue cele
bre , y nombrado entre los Griegos, 
y no auia í ido hecho antes de Cecro
pe , fino algunos añosdefpues fe h i 
zo. D e í k T e m p l o quifo hablar Eufe-
bio , porhazera fu propofito , por 
querer é l probar , que todas las cofas 
que fueron cé lebres , y famofas entre 
los Griegos, fueron defpues del Rey 
Cecrope 5 y aunque en la Ciudad de 
Heleníis fean muy nombradas las ce
remonias , y fieftas , y Templo que 
fe hizo á la diofa Ceres , t ambién fe 
h izo o t ro Templo magnifico á la 
diofa Ifis. 

A los argumentos puertos arriba, 
que probauanno poder fer eíla Ifis 
h i jadelnaco , ya quien las cofas d i 
chas conuinieflen , r e f p o n d c r é m o s 
aora, j 

C A P I T V L O C L X X I I I . 

Refpondefe a los qtMtro argumentos r e 
fertdos en el Capitulo 167. contra i f i s , 

probando no jer hija de Inaco j y 
profiguefe el Textode 

Eufebio. 

L Primer argumento dezia,quc 
fi Ifis, 6 Y o fueífe hij a de Inaco, 

laquefuamugerde A p i s , y camino 
á Egipto , aunque n a c i e í l c e n e l a ñ o 
po í t r e ro del reyno de Inaco , feria de 
noueta y cinco a ñ o s á lo menos q u á -
do la recibieífe Ap i s por muger j y 
aquel feria el primer a ñ o que ella l i e -
gafle a Egipto, y efto no fe haze c r e í 
ble en aquella edad. A efto dezimos, 
que procede de vn falfo prefupuefto, 
y es el que Apis no baxó á E g i p t o haf
ta auer entrado á reynar en los A r g i -
uos treinta y cinco a ñ o s , que fon los 
que pone aqui Eufebio^ que defpues 
fueífe á Egipto , y allí rec ib ief lépor 
muger á Ifis. Efto no fue afsi, fino que 
como y a diximos,reynandoForoneo 
hi j o de Inaco , y padre de Apis en el 
a ñ o treinta de fu reyno, Apis pod r í a 
tomar por muger á Ifis, la qual podía 
fer entonces de treinta años,(ó pocos 
mas , diziendo que nacieííb al fin del 
reyno de Inaco. E l modo como pu
do fer, y como fe compone todo,de-
xamos ya dicho en el Capitulo 17o-

A l 
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A I fegundoargumento, quantio 

d i z e n q Y a n o pudo TCÍ: conocida de 
lupircivpor qnanto éi fue mucho t ie-
podc ípucs , íc r^fponde ice verdad, 
legan ya dexamos probaio,que Iíis,ó 
Y o l i i j a d c l n a c o n o pudo fer cono-
c idadelupi tcrh i jo cic Sararno , fino 
quchie ocra muger llamada también 
Ifis ; ylosPÓei.-is eíiilan quando ay 
muchas per íonas de vn nombre , lo 
que h iz icron todas, a t r i bu i r i oávna . 
T a m b i é n fe puede dezir , que efta Ifis 
fue hija de Inaco , pero no del que 
vamos hablando, que fue Rey prime-
rodelos Argivos , fino deo t ro Ina
co , y por la ícmej anca del nombre 
tuvo oca í ion Ouidio para introducir 
fu re lac ión en la Fábula. O podemos 
dezir , que fue conocida Ifis de Júp i 
ter el primero , y no deique fue hi j o 
de Saturno , que es el tercero de los 
afsi nombrados,de losqualcs-defpues 
hablaremos. 

A l tercero, y quarto argumento , 
diremos „ que efta l í i shi ja de Inaco 
fue muger de A p i s , y que fue á Egip
to , pero que no peleó epo Argos, fi
no que pudo fer otra algún tiempo 
defpues, que tuvieííe efte nombre , y 
por configuiente no venimos en que 
muerto Argos ella fuelle á Eg ip to , y 
recibieñe por marido áApis,fin© que 
c í landoen Grecia, y reynando Foro-
neo fu hermano, fe casó con Apis fu 
hi j o , y j iintamente fobrino fuyo.De 
c í la l í i s diremos mas defpues, quan
do tratemos de Apis fu marido. 

_ r v r r 7 adoranlafoi- dioja. E í b es Letra 
T E X T O . deEufebio, y d i z c , que los Egipcios 

por los beneficios que de Ifisauian 
recibido,no folo defpues de muerta, 
pero aun eílando v iua , la dieron c u l -
tode diofa. El padre de í í i s Inaco ,d i -
ze Eufebio aqu i , que pufo fu n o m 
bre a vn n o de Acaya , liamandole 
Inaco , para dexar memoria del fuyo. 
A í s i l o dize Solino e n f u P o l i í l o r , y 
Sanlfidoroj y eftaeracoftumbre en 

SoUnPol. los Reyes antiguos , poner fusnom-
S.ifidAib. bres á las Tierras , ó Lugares; d é l o s 
13. Jfhj*. quales fue el primero Egialeo , y l l a -

n io la Tierra Egialea. O t ro Rey l la
mado Pelope la l lamó deípues Pelo-
poncfo , y o t ro Rey Sicionia l l amó 
Sicionia,fegun ya dixo Eufebio. 

T A l rio Jnaco AUÍX pnefto¡u nemhre, 
AEXTO yjufofjájfis fc iUmo def¡>ues Bosfora. 

a rarte. • 349 ISIS. 
Muerto el pndre, m n á ó la hi/a el no-
b r e a j l l i o , yU-imóle bosforo. Eííe 
nombre no le d u r ó iiempre , coma 
losEfcntorcsd'Mpuesle llamen í n a -
cc;pero Ifis,ó Yo llamóle afsi,porque 
Bosforo íignifica huella , ó pifid.i de 
buey : y por auer fido Y o buelta ea 
baca, fegun los PoetaSjdizen que pu
fo fu nombre al Rio , iiamandolo de 
la íeñal que al pifar dexa el b i .v . Pe
ro eíle nombre Bosforo no le toma
mos por R i o , fino por M a r , puefto c 7 - ^ 7 
queSol ino, y Sanlfidorodizen que ^ ? 0 / ' 
algunos Mares tomaron nombre de S'IJU^"1J>' 
la pifada de los bueyes, 6 por fer ef- 1 3' 
trecho el pa í lo , como Bosforo; y cfto 
fe dize de aquellosMaresque fon tan 
eftrechos,que vn buey lo)s puede paf-
far nadando , como el Mar de Hcief-
ponto,que á fer mas anGho,canfaria-
íe el buey,y no lo podria pallar, antes 
fe ahogarla. Efta fentencia parece co-
cordar á la L e t r a , pero bien mirada 
no es verdadera, porque el r io Inaco 
nunca fue llamado Bosforo por Y o 
hija delnaco,!!! por o t ro alguno Ff-
te modo de dezir fe funda en no eftar 
bien entendida la Le t ra , pues efta en 
fu fe n t i do verdadero quiere dezir, 
que Yo hija de Inaco fue llamada 

' defpues Bosfora.Afsi la llamaron los 
Griegos., porque Bosforo quiere de
zir mudan ca, ó pallo de buey , y fue 
eftopor quantodizen que Yo fue en 
buey mudada. 

C A P I T V L O CLXXIV. 

Del principio , y fin del Reyno de lo? 
Jrgi-vosje^un Caftor¡uHí¡~ 

toriador, 

CJftor Eferitor de U fíijloria de XPTTO 
los Argi-vos d i \ e , que defdeJna- l ^ J L l '• 

. co hafta Efleleneo hijo de Crotopo^el 
tiempo de todos los Reyes fue trecien
tos y ochenta-y cjuatro ^o í .E f t a Hi f to -
ria pone Eufebio en tiempo de Inaco 
Rey primero de los A r g i v o s , y no 
pertenece en part icularl i a ñ o deter
minado, fino para declarar el t iempo 
que duraron los Reyes de aquel Rey- , 
no ; y por la autoridad de la Hif tor ia 
de Caftor íe prueba quien fue el Rey 
pr imero de los Argivos , y quien el 
poí t rero , y loque duróef te R yno, 
íiendo para cfto muy pronechof.i efta 
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3 5 0 E l ToíladorobreEufebio. 
óLUoridad de Caftor,qiie e l c r h a ó to- Ináco Rey primero 
dala Hiftotlade aquel os Reyes 

D a a entender Caícor^que el R . 7 
[•o de ios Afgivos fue Ináco , y p h m e i -

í n eíto concuerda con í iuíeoio,y que 
fuellé e lv l t lmo £Üelcneo,y cito rani-
bien afirma Eufebio. Dixo fer Hílele-
neo hi jo de CrotopOi por dec la í a í lo 
inas,porque huvo otros que tuvieron 
Í5or nombre Elkleneo,' y con dez í r 
que cfte tüe h i jo de Crotopo , queda 
d é l o s demás diferenciado. El tiempo 
del reyno de todos ellos Argívos^fuc 
trecientos y ochenta y quatro años . 
A l g u n o d i rá no rereí to afsi, porque 
4 Reyno de los Argivas mas duíró dd 
l o s a ñ o s q u e aqui pone Eurebío ,pueS 
hallamos ^ fegun é l , que' duraLle qu i 
nientos y quarenta y quatro años j ' n i 
tampoco fe pone por Rey v l t imo Ef* 
teleneohijo'de C r o t o p o , fino o t r o 
llamado Acr i í io . A ello podremos 
refponder de dos maneras. La viiá, 
que Eufebio feficre aqui las palabras 
de Caftor Hif tor iador , el quaí pof 
Ventura feria en tiempo deEfteleneo^ 
ó p o c o d e f p u e s , y no eftendió fu H i f -
foria í íno lidíla ei dicho Eftelcneo, y 
hafta é l es verdad que reynaron los 
Arg ivos Reyes trecientos y ochenta 
y quatro años no mas $ pero defpues 
huvo otros Reyes de los A r g i v o s , y 
contando el tiempo de vnos,y otros,-
hazen quinientos y quaretay quatro 
años^ La otra es, que ei Reyno de los 
Argivos también íé puede tomar de 
dos maneras, 6 bien pot todos aque-* 
l íos que fe llamaron Reyes Argivos,y 
todo el tiempo que duraron; y en eüa 
acepción duró aquel Reyno quinien
tos y quarenta y quatfo a ñ o s , v def-

Efte Éftbícneo 
Rey v l t imo deüa Gépa,fue echado del 
Reyno, p o í a u c t í e l c toniadO Géla -
ton , fegun dize Eufebio , echando | 
los Argivos del Reyno,y dandofeld k ^ 
D á n a o : y aísi ya no e í a el\os de aquel 
mifmo linage de los primeros Reyes, 
y defpues los hijoSde Danao , y fas 
nietos reyriaron hafta Acr i í í o ' j en 
quien fe cumplicron quinientos y 
quarenta y qua r ío a ñ o s , y deftos no 
h a b l ó Caítoif. 

Pof Ib^qual toda la línea d é l o s 
Arg ivos tomada cumplidanientcfe-
gun la pone Eufebio , mas años con
tiene, que los c]iie p o n é Cai ior , pues 
fueron quinientos y quarenta y qua
t r o ; y ambas relaciones de l ó s a n o s 
fon verdaderas, tomadas en diuerfas 
con í lde rac íones , como queda dicho. 

C A P Í t V L O C L X X V . 

DeApís dios de Egipto i y márida 
de IjiSé 

Pts en Egipto f u i et primero ^ T E X T O 
quien ttii'feron por dios , aí qudL A', , , 

alguno.': llamaron Ser apis. Pone Eufe
bio eíía Híftoria en la linea de ioá 
Egipcios, y en el a ñ o veinte y dos del 
Rey Inaco,y afsi á las dos lineas pue
de pertenecer. Dize,quc en efte t i en i -
po e m pe có á fe r A pi s ten i do po r d i o sy 
y efto te con f e r i ó todo el tiempo que 
duraron ios Gentiles en Egipto» L l a 
maron le también Serapís,y fue nom
bre íüyo el mas vfado: y es de adver
t i r , que quaudole toman por h o m 
bre le llaman Apis , y Serapís quando 
por dios i y la caula defto diremos _ l j ^ - - ^ ^ ^ , J «V L — 

pues los Reyesque fucedieron n o í e defpues 
l lamaron A r g i v o s , í ino de Micenas. En eííe punto es de faber , que vn 
D e otra manera fe llaman Reyes A r - hombre huvo llamado Apis.que def-
givos folos aquellos que procedieron pues fue tenido por grande dios en 
del linage del Rey primero de A r - Egipto.Quien fueiTe,y en que tiempo 
gos, y reynaron por fucefsiort, fin fuelle, ay duda. Hailafe que Apis fue 
v fu rpac íon ,mfue rcaa lguna :y luego Vn Rey quartodc losSicionios,y ao-
fuCedieronotroSjquevfurpandocort ra hallamos vn Apis en tiempo de 
violencia reynafíén, y no íc nombra- InaCo,y defpues al Rey tercero de los ron Reyes Argivos . Y d e í t e m o d o es 
verdad que el Rey poílrero fue Eí le-
len jo h i jo de Crotopo, y d u r ó aquel 
Reyno trecientos y ochenta y quatro 
a ñ c s l b l o s , por quanto allí fueron , y 
fucedieron los Reyes de vn mi fmo 

Argivos le llaman A p k Cadavnode 
ellos pudo fer Apis el dios de Egip
t o * por quanto del que fue no ha
llamos quien fuelle , n i de que Gen
te de terminadamére ,n i en q u e t i é p o . 
De l primero, q flie Rey de IcsSicio-

l inage , y tronco , y deícendientes de GÍos,no ay duda,porquc nadie afirma 
que 

J 
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que aquel fu.effc el aHcndo por dios; 
pcrOcie los otros dos ay duda, y cada 
qual cleilo's pudo fcr. 

L é é ÉfcricoreS éómünñiér i te d i -
^zen,^uelf ís ,ó Yo fue muger de aquel 
Apis que fue tenido por dios en Egip
to,y ella lo hizo tener por t - i l ; y afsi-
o H í m o d izeu , que eíla íns fue la hij a 
del Rey Inaco.En eíia opinión hemos 
de poner á Apis en los tiempos que 
pudieíie cafar con l í is^uesfiendo h i 
j a de ínaco ; bien pudo ella cerCadel 
pr incip io del reyno de fu padre ca-
farfe con A p i s , ya los veinte y doá 
años del reyno de Inaco mor i r Apis, 
y fer tenido por dios. Abracando c i 
t o hemos de dezir., que íds , 6 Y o na-
cicíTe antes que Inaco fu padre em-
pecaffeáreynar . Efte modo bien ra* 
zonable es,porque Inaco como fuef-
feel Rey pi imero dé los Argivos, no 
fe n o m b r a r í a Rey hafta fcr entrado 
en edad,y que a lgunashazañas ,y he
chos fuyos moueria los corazones de 
los hombres á que lo leuantaflen, y 
cftablecieíTen p o r R e y , p u e ñ o que en* 
tre los Argivos no auia precedido 
Rey alguno, y por coníiguiente Ifis 
podia auer nacido quando fu padre 
e n t r ó á reynar,y aun por ventura po
dia eílar cafada con Apis. 

Af i rmando que fueíTe el o t r o 
Ap i s , a v r é m o s de dezir, que nacieífe 
ifis cerca del fin del reyno de fu padre 
Inaco , y cafarla con Apis fu fobrino 
cerca del a ñ o treinta del reyno de 
Foroneo fu hermano , y padre de 
Apis ,y caminar ía á Egipto al p r inc i 
p io del reyno de A p i s , y feria efte 
A p i s tenido por dios quado murief-
fe . L o qual feria nouenta y cinco 
añosdefpues de la muerte de Inaco, 
y entonces Ifis feria cerca de cíen 
a ñ o s , p o c o menos,como ya dexamos 
dicho. Y fi Ueuaflemos lo pr imero, 
diriamos que iria a Egipto cerca del 
pr incipio del reyno de Inaco , y en
tonces af i rmar íamos que fuefle de 
menor edad. Pero ya d ix imo^ , que 
A p i s e l dios de Egipto fue el Rey ter
cero de los Arg ivos , que aísi io tiene 
Augwftino J y no íb t ro s t ambién io 
afirmamos a q u í , y de aquel dezimos 
fer Ifis muger. 

Eurebio dize aquí efto, por Házef 
memoria de las diuerfas opiniones 
que hal ló ce diuerfos Autores , y por 

efla caula ÍÓ pufo en lalmea de los 
Egipcios, porquantono fe íabe de 
que Gentefuefic Api s , Y por c o n í i 
guiente en que Linea fe deba poner: y 
afsi porque el Apis era tenido pot 
dios ue los Egipcios, fe pone en fu l i 
nea , que con el otro Apis no le haze 
defte modo, pues aunque tueílc teni
do por dios en Egip toxomofue Rey 
de los Argivos , debiafe poner en 
aquella linea, y no en la de .os Egip
cios. 

C A P I T V L O C L X X V L 

Del Hey F o sonco,y que fus leyes fueron 
primero (¡ue las de M o y f ?s> 

Otoneo iiejy Jegundo ún Argos , hijo f j - X T O 
dtlnacoyy de Wiphvjfué A p ¡me* 

fo cjue efcriiiio leyes. Del padre de Fo^ 
roneo no ay duda que lo fuefle inaco, 
pues todos los Efcritores lo afirman 
afsi. De la madre fuek auer duda, pe
ro Eufebio dize aqui auer íklo N i o -
be. NoeseftaNiobe aquella ftimoía, 
y celebrada entre los Poetas , y de 
quien habla O u i d i o , y dize que fue 
mudada en piedra, iiorando,y puciia 
en el monte Si f í lo , porque cita fue 0 m ^ ^ í ^ ' 
muchodefpues, y no lexes de los tíf i Metam, 
posdelupiter, yde la guerra de T r o -
ya,fegun muchos afirman. 

Eíle Eoroneo fue famofo, y aun. 
dura oy fu nombre, por fer el pr ime
ro que e f e r i u i ó , y dio leyes para v i -
u i r ,y juzgar .Afsi lo dize San Ifidoro, 
y por efta caufa los lugares donde ios s j f d , l i b . 
luezes fe ponen , y íe aís ientan á / uz- 5* £ t h j m l 
ga r , fe llaman del La t i n traducido á 
nueftro vulgar , Foro , tomando efte 
nombre del Rey Eoroneo, por auer 
fido el primero que d ió leyes para que 
fehizieflen losjuizios. Af s i lo dize 
la Decretal en lafignificacion dé los DecretJe 
verbos,Capitulo de Foro. Y no fe ha -yerh.fgn. 
de entender que fueíTe Eoroneo el cap.forus, 
primero que de todo el Mundo diefle 
leyes , fino que fe ha de entender con 
fu l imitación. Vnaes , el que fe en
tienda de las leyes eferitas, porque 
aunque antes de Eoroneo fe dauan , y 
tenían fus leyes , pero no fe eferiuían 
para que permanecicffen, y Eoroneo 
d ió leyes por eferito, y afsi permane
cieron. La otra es, que refpcro de los 
Griegos fuefle el primero q d ió leyes, 

Gg 2 que 
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que rcfpcto de otras Gentes, ya auia 
leyes e ícr i tas antes de Foroneo , co
m o entre ios ludios , pues el pr imero 
que hallamos que eícriuieíle leyes, 
fue iVioyíes,que fi bien por autoridad 
propr ianoefcr iu i6 ,n i p r o m u l g ó le
yes, p e r o p r o m u i g ó Jasque Dios le 
m a n d ó eferiuir^y é l í e las dió^y n o t i 
ficó á ios l ud ios , y D i o s a u i a e í c r i t o 
primero en las piedras los diez M a n 
damientos de íu Ley Santa. 

Ef lop ien ían , y difeurren a lgu
nos , pero no es aj uftado á la verdad, 
porque Foroneo fue mucho antes 
queMoyfcs , pues defde el a ñ o p r i 
mero del a ñ o de Foroneo, hafta el de 
Ja falidaque hizieron los Ebreosdc 
Egip to , que fue quando Tedió la L e y 
en el monte SÍnai>corr ieroncai i t re-

C A P I T V L O C L X X V I I . 

En qtie.fentidofeayévdad el que F o r o -
neofuejje el primero qué dio leyes 

for eferito. 

v 
' luiendo Jacob en Tierra de Ca-

naan aula leyes entre los Ca-
haneos. E l l o conlia , porque ludas 
q u i f o , y m a n d ó quemar á Tamar fu 
nuera, por el adulterio que parec ía Genc[.*%* 
auer cortietido; y aísi parece aucr ley 
entre los Gananeos , que mandaua 
quemar las adulteras. Y aun en la Ley 
de Dios auia o t r a , que dezia , que u 
vno moria fin h i jos , y dexaííe a l g ú n 
hermano,que efte tomafle por muger 
á la viuda que quedaua del herm-mo 

cientos años , como conftara dcfpues difunto,y fí della tuviere hi j os, que fe 
por la Letra de Eufebio i luego mu-^ 
cho antes Fol-oneo efer iuió leyes, 
que Moyfes. N o obftante, fíempre fe 
puede afirmar el que no fucile Foro-
neo el pr imero qué diefle leyes, pues 
entre los Afyríos ya auia leyes, y ha-

llamen del nombre del hermano 
muerto. Eftaley también parece que 
la auia entre los Gananeos en t i em
po delacob, pues muriendo el h i j o Génefaf* 
mayor de Iudas,quefue Hcr ,c l figuié-
te 11 amado Ona casó c o n T á m a r mu

llamos que Semiramis fu Reyna dio ger de fu he rmano muertoj y porque 
algunas leyes,auhque malas,por auer 
hecho , y maí idado promulgar por 
l e y , el que pudieílen cafar los hijos 
con las madres, y los padres con las 
hi j as; y enfin, que no huvicfle grado 
alguno de parentefeo prohibido pa
ra el mat r imonio .Afs i lo refiere Pau-

PAUtOrof, fe-^^o-; Sertiirarnis,pues,fuemu^-
líb V Je ch*>?ní:és<lllé Foroneo , porqueella 
0 ^ * e m p e c ó á reynar en el a ñ o diez de 

Abrahan , y Foroneo en el a ñ o cien
to y d iez ,ó onze de I íaac,qüe media
ron docientos años entre vno, y o t r o 
reyno. 

T a m b i é n parece que ya auia le* 
yeseferitas quando D i o s d i ó la fuya 
por Moyfes; y afsi comparado M o y * 
fes la Ley dada á losEbreos, á las que 
tenian otros Pueblos, l e s e x o r t ó á f u 
cumplimiento,diziendo,que no auia 
otra N a c i ó n alguna, que tan buena 
ley tuvieííe. T a m b i é n fe confirma,en 
que Dios confintibeó pe rmi t ió a lgu
nas cofas que hizieífen los ludios,que 
"rio eran en fi bucnas,como la vfura,y 

Veuter. 4. ¡ ibeio de repudio; y efto folamente 
porque ya eltjs leyes fe vfauaen otros 
l^ueblos^ Nacionesry fi á los Ebreos 
les fuera efto negado, no pudieran 
futr i r la Ley. 

fabiaquelos hi j os que del nácieflen 
fe con ta r í an por de fu hermano d i ^ 
funto,y no por fuyos,no quifo enge-
drar ,n i á u n j untarle con Tamar qui 
f o . Y afsi muchas de las leyes que € t n e ¡ . ^ 
Dios d ió á los Ebreos, fueron , y las 
tenian mucho antes los Gentiles, y 
ellos tuvieron fus leyes antes que 
Moyfes efcríuiefle lasde los Ebreos. 

De aquí c o n í b r á , q u e Foroneo ef
e r i u i ó pr imero que Moyfes leyes, 
aunque otros precedieron á .Foroneo 
en efto mifmo , como en el Capitulo 
antecedente queda probado . Entre 
los Griegos es cier to que no huVQ 
o t r o alguno que efcriuieíTe leye$ an
tes queForoneo,y afsi entre losGrie-
gos le ponen por A u r o r primero,co^ 
m o fe dize en el Decre to , y afsilo jw p^yef, 
afirma t ambién San l í ido ro . Pone, 
pues,efte SantoDodor todos losAu-
tores primeros de las leyes en diuer-
fas Prouincias, y Reynos, y dize, que 
Moyfes fue el primero que por man
dado de Dios fe la d i ó a los Ebreos, 
Foroneo á los Gr iegos , Solón á los 
Atenienfes, L icurgo á los Lacede-
monios,y Numa Pompi l io a los R o 
manos. 

í o d r á dezir a l§uno ,que Foroneo 

ca.S.yerh. 
Moyfes, 

rus. 
S.lfd. Uh. 
5. Ethynu 



Secunda 
fue abfólatamefttc el primero que en 
todo el Mundo dicííc leyes, pues aí^i 
al p re íen te lo afirsna Euícbio. A e ñ o 
diremos , que lo dicho fe entiende 
entre los Grieg os , y que por 1er los 
Efcritoresdeita Nac ión tan en falca-
dores de fu nombre , y letras •, no ha
l la ron entrefi o t ro que havieiTc ef-
c r i t o , y dado leyes primero que Fo-
roneo^ y con eílo penfaromy le a t r i 
buyeron auer í ido el primero, re ípe-
tode todo el M u n d o : y como Eufe-
bio era Gr iego , í ígu i6 de ílisantccef* 
fores la c o l u m b r e , y eí l i lo. A cite 
modo entre los Griegos Dioni í io 
llamado Baco, fue el primero (fegan 

, 7.» dizen ) que traxo el vfo de plantat 
S.AUg.itfi. viñaS) comoref iereAnguf i ino:y los 
«.cíe t í » / . G]:iegos dizen,queefte fue el pr ime-

í o que en todo el Mundo le ha l ló ; pe
r o eílo es falfo, como la Santa Efc r i -
tura enfeñe q u e N o é planto prime
r o v i ñ a s , y efte fue antes de Dionií io, 
fegun la cuenta de Eufebio ,, masde 
m i l y quinientos a ñ o s . Afs imifmo 

Omd.li .S. ciizen losGriegos, queCercsfae la 
M etám* primera que hal ló femillas,y las em-

b i ó por el Mundo con T r i t o l o n i o , y 
dio el ar te , y modo de labrar las t ie 
rras , y que por eí lo lahiz ierondiofa 
de los panes, y femil las Pero cierto 
es que la labranca del pan fue defde'el 
principio del M u n d o , pues hallamos 

Genef,^, que Cain l ab ró pan,y ofrec ió a Dios 
cfpigas. Afs ipodía fer de Foroneo en 
quanto al eferiuir leyes,que no fuef-
fc el primero,pero los Griegos lo pu-
fieron por t a l , por fer de fu Nac ión . 
N o obílante,fi qui í ie remos conceder 
quefueífeel primero Foroneo, que 
en el Mundo e f e n u i ó , y d ió leyes, no 
fera inconueniente man i f i eüo , como 
no hallemos claramente de o t ro a l 
g u n o , que primero diefle leyes por 
eferito. 

C A P I T V L O C L X X V I I I . 

V e U antigüedad del tiempo de Forá
neo , y lo que en efia parte 

fintioPlaton. 

T E X T O \ LP{nos?!enfíi"fcrNiohe h'ijade 
• / T L foroneo . Dejtns tiempos ha^e 
mencio Platón en el libro dicho Timeo, 
y queriéndolos traer ¿Igurias -ve^es a la 
memoriales ttemfos antigxQs y que era 

Parté: ' $ S 7 
lo que ¿uixfucedidQa c a h y ü * de las 
Ciudades en aquellos tiempos de Foro** 
neos que fue f imero delk nombre , y de 
iV tobe >y juntamente de teio-s aquellos 
que fueron defanes ¿A TAhnno. Pone 
aquí Eufebio , como aco í lumbra , l a s 
opiniones de ios Efcricorcs, pues en 
lascofisque no podemos probar c ó 
r azón ,a i i emos de éjftar a laHiftoria,y 
atender á los que en ella tienen nías 
autoridad. Y como de las cofas an t i 
guas tcnemosmenosCerteza, y n o t i 
cia , en e l lasnccc ís i tamos masde 1%̂  
Hiftóriá 5 y afsi Eufebio hallando d i -
uerfas opiniones,no folo de las cofas* 
fino de ios tiempos en que fuceaíerÓ, 
re f ié re las^ j ú n t a m e t e pone vna mif-
ma cofa en dos ,ó tres tiempos,como 
diximosde lfis,y Apis,dando á enten
der qual es fu op in ión ,y ía que tiene 
por mas verdadera. Afs i lo haze q u á -
to á Niobe,que vnospienían que fue 
madre deForoneo,y muger de ínaco j 
y otros dizen,que fue hija de ínaco jy 
otros, que fiíe fu madre, y no fu h i j a. 

Cita Eufebio á P l a tón , que haze 
m e n c i ó n de ios Tiempos antiguos, y 
deroroneo en vn l ibro q u e Ü a m ó T i * 
meo,que era nombre de vndi fc i pulo 
luyo,que afsi eftiiaua Piaron el poner 
t í tu los a fus libros de los nombres de 
fus difcipulos. Afsi pufo á o t ro l i b r o 
fuyo el t i tu lo Pytagoras, porque afsi 
fe liamaua vn difeipuio fuyo , como 
cfte pre íente fe liamaua T imeo . 

T r a í a Pla tón los 1 lempos an t i -
guos,cirando alFi lofofo, y fabio So
l ó n ^ dize,que Solón fabio de A tenas 
ellaua enEgipto entre los Sacerdotes, 
queeran grandemente fabios ios de 
aquella I ierra,y queriendo aprendec 
algo de fu fabiduria , empecó á dezic 
de las mas, y mayores an t igüedades 
de que é l tenia noticia en Grecia , y 
cn tóces h a b l ó de Foroneo,de Niobe, 
y del Di luv io . Y vnode aquellos Sa
cerdotes burlando de So lón , l ed ixo: 
O Solón ,-vosotros los Griegos Jiemprc 
fois niños,y en toda Grecia no ay -viejo 
alguno. M a r a u i l l a d o S o l ó n d e í l o , l c 
p r e g u n t ó la caufa porque le dezia 
aquello? y él rcfpondiórPor^ííe todos 
tenéis lame mor i a nueua,y aun no enfe-
nada. Y afsi aunque aquel Sacerdote 
Egipcio afirmaua no fer tiempos 
muy antiguos .aquellos de que habla-
ua So lón , con todo eílo el les referia 
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tiempos entre vno , y otro D i l u v i o . 

C A P I T V L O C L X X I X . 

por losmas antiguos , que entre t o -
aos lo sGrkgosc ranconoc idosHa-
zc cfto al intento de Eüfébío , el que 
e ñ o s tiempos £ca muy antiguos, pues 
Hanon citando á Solón losponc co
m o tales , y crpedalmenteesprueoa 
feara lo que dize abaxo, poniendo en 
Vn tiempo á Foroneo , y Niobe , y 
luego el D i l u v i o dcípueb dellos , y" 
t ambién de losquefueron poco def* 
t>ucs del D i l u v i o . 

Dudara alguno de qual Di luv ió 
íiablalTe P la tón ,pues fueron muchos. 
E n eíle punto esde íáber que tres D i 
luvios fe hallan en las Hiftorias; vno 
' G l d c N o ^ o t r o e l d e O g i g c , y e l d é 
Deucai ion o t ro j y e í l o s a i t r e i o s E í^ 
Critores fon muy norñbrados . A q u i 
no fe puede enteúder qué del de N o c 
hablaffe Platoil . L o primero , por 
qwanto deñe no ay hiftoria alguna de 
los Gentiles, que haga d é ! memoria* 
n i r.un de otras cofas algunas dcfpues 
del iliccdidás , como del edificio de 
Babilonia , y de la diuií ion de íctí* 
guas: y afsi las nías antiguas noticias 
de las Hií lor ias fon del tiempo de Ni-* 
i i o Rey fegundo de los Afynos , fe-
gun toca Eufebio en fu Prologo , y 
l o dize Paulo Orof ío . L o fegundó , 

PdfoOfóf* ^otque al D i l u v i o j u n t ó los t iempoá 
Uh.té ^ Foroneo, y N i o b e , y defdc el D i 

luvio de N o é hafta el tiempo de Fo* 
aroneo, mediaron mas de m i l ciento f 
t reinta años;y aísi no fe puede cntcn-
,der de aquel Di luv io . 

La duda eftáentre los otros dos, y 
de qual dél los fe entienda, por quan-
t o ambos fon conocidos entre loá 
G r i gosi Y íi dixere algunO>quc le en
tiende hablar P l a t ó n del de O g í g c , 
por fer eíle él p r i m e r o , y pór quanto 
Foroneo fe halla mas cercano a efte 
D i l u v i o , que al de Deuca l ioñ , y tanv 
bien fe hazc eílo Veri í lmil , por quan-
t o Eufebio luego haze aquí m e n c i ó n 
de Ogige, en cuyo tiempo fue aquel 
D i l u v i o . E l l o con mucho fundamen
t o íc dixera, pero lo cierto es q u é las 
palabras fe ent iendeñ del D i l u v i o de 
Deucal ion , porque P l a tón en fu l i 
bro TimcO en eíle lugar nombra al 
D i l u v i o dePirrajyDeucalion expre í* 
ían ien te . Y afsi Solón quiere qüe las 
cofas que fueron cerca del Di luv io 
de Deucalion fueron mas antigua^:/ 
verdades , que no pallaron muchos 

SJfdJ ik 
15. Ethy, 

V e l Rey Ogigc , y dé la Prom'nciade 
Aticd^y ¡us nombres,y ¿ [ s i en t a 

y de la Ciudad ElenjiS) ^uien 
laedificajjti 

OGige Rey enAucdde t l e ú f s ^ m T V Y ^ 
Antiguamente je llamo A t a , h í \ ú -^-^l-O* 

a Jzlenfh,y otras muchas Ciudades.lES-
ta hiftcf ia poneEufcbio en el a ñ o do-
zc de Foroneo , y no fe ha de enten-
tler qué en aquel á ñ o fucedicílcñ t o 
das lás cofas aquí referidas , porque 
dize que Ogige hizo muchas Ciuda
des , y eftas no í epód r i aned i f i ca r en 
v n a ñ o : y afsi lo que íe ha de é n t c n -
deres , que Ogige fue en tietnpo de 
Eoroheo > y reynatido e í t ech los A r -
givos, Ogige rey ñaua en At i ca ,don-
de edificó Ciudades muchas. N ó m 
brale Rey á Ogige , y afsi S a n l í i d o -
t o > y P a u l ó Orofiole l iaman. 

Eleníisfue Ciudad famotáj por é l ^ ^ 0 ^ / ' 
T e m p l ó cé lebre de ladiofa Geres, y •i*>'1-
aquél Templo fue marau i l lo fo , y dé 
g.ran n o m b r é , y muchas las íi ellas que 
allí fé hazian. i\>r ella Ciudad Eleníis 
fue aquella Tierra llamadaElenfinaj 
y e í t e noesnombreproprio > porque 
ella fe Uamaua antes A t i c a , pero 
es adjetiuo , deriuado del nombre 
p rop i iode la Ciudad > que eílaua ca 
aqueila Prou inc ía . Ant iguamenie fe 
Uamaua A t a . E l t é n o m b r e A t a l o es 
de Prouincia, y t a m b i é n de Ciudad,y 
cftadefpués fe l l a m ó Atenas j y aísi 
primero fe Uamaua A t a > que quiere 
dczir Ciudad pueíla en la ribera déi 
M a r , fegundize Auguf t ino ; y t o * 
í n á a d o l o por Prouincia , es vna parte S» A»%& 
tíela Gírecia» i%JeCi$» 

Para l o qual es dé íabér > que al
gunos pÍeníanAcaya,y A t i c a fer vna 
t n i í m a c o f a ^ por pertenecer todo á 
Gírecia, y Acaya fer vna Prouincia 
•nombrada , donde fue la Ciudad de 
A r g o s , y ci Reynode los Argivos , 
Como lo dize Séneca : La Ciudad de seH.tr^* 
Argos es de Acaya. Ene í l a Prouincia 2> 
dé Acaya fue la Ciudad de Patras, en 
la qual fue martyrizado el Apof to l 
San A n d r é s , c o m o d i z é e l principio 
de fu Hi í tor ia . Pero cj que fean vna 
mifma cofa Acaya , y Atica? no es 

ver-
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verdad, como feañ dos Prouincias 
diftintas, aunque vna jun ta , y veziná 
á la otra. Acaya cílá cafi toda cerca
da del M a f > y mas contra iMediodia^ 
que A t i c a , porque e í l :avicnea Caer 
en elcoftadode la parte del CiefcOj 
ó Septcntl-íon, cerca de Ta Ciudad de 
Cor iñ£o , fegun dízc Paulo ü ro í io* 

L a Tier ra de A t i c a fe l l a m ó en 
o t ro t iempo A t a , como aqui dize 
Eufebio i pero eíle no es fu nombre 
pr imero , que fegunSan Ifidoro , fue 

S J f i d M k . Eladia,y le tuvo de Elano hij o deDeu 
14. Ethy. c a l i on , y Pirra. Ydizen Baflaan^y 

luán Bocácio i que efte FÍano h i j o de 
Bar í . & Deuca i íon ^ deípues de U muerte de 
Joan. Boc< fu padre fue de tan gran nombre pof 
lih.degen, íu shechos ,y enfanchó tanto fu Rey^ 
¿eorum, no > que toda Grecia i ó poco menos^ 

por aquella parte que mira aí Mar 
Egeo # de iu nombre fe l l amó Eladia* 
y los Griegos fe l lamaron Eladios. 
Según efto , eí la Tierra no fue llama-* 
da A t i c a de O g í g e i m o que teniá 
o t r o nombre, pues el h i jo de Deuca-
l i o n fue mucho t iempo defpues de 
Ogige; y afsí o t ro nombre tendr ía , y 
es de creer que fe l lamaría A t a Efte 
nombre fe le pondr í a por el afsien-
t o , por eftár j unto al Mar : y afsi dizc 
aqui Eufebio > que eíle era el nombre 
mas antiguo^ Defpues fue llamada 
Eladia, del nombre de Elano,lo qual 
c a l l ó Eufebio, pero lo d íxeron If ido-
Í O , T e o d o n c i o , y Barlaan. A l f i n fue 
llamada A t i c a > de vna doncella que 
tenia por nombre A t i s , hija de Cra-

w nao Rey natural de aquella Tier ra , 
SJpa.Ub* fegun lo dize Sanl l idoro: y Eufebio 
I4 .£fh j* ¿ i z e abaxo,aucr acontecido en t i em

po de CranaoRey fegundo de A t e -
nas,ccrca del a ñ o tres m i l y í e tec ien-
tosdel Mundo. 

En eíta Tierra nombrada A t i c a 
xeynaua O g í g e , y aun entonces no fe 
liamaua Atica ,y huvo en ella la C i u 
dad de Atenas, que fue defpues edifi
cada , ó renouada, óen fanchada por 
Cecrope Rey primero dé A tenas, y 
entonces fe le pufo cite n o m b r e , a u i é • 
do tenido o t ro primero , fegun dize 
A u g u í t í n o . Y afsi en tiempo de O g l -

S.Aug.Uh. ge aun no era la dicha Ciudad, y por 
t s M c i t t . ella rüvo mucho nombre , y fama 
c.8. ^ 9 . aquella Tier ra toda, como en roda 

Grecia no huvieilc otra cofa mas no-
brada;ni de alabanca digna;q.ue Ate-; 

3?9 
n á s , por losFilofofos, y letras m u 
chas que en ella fe praaical-on,y cn-
f e ñ a r o n , fcgüti I f idoro, y Auguft ino 
ya citados. 

El a f s ien todef taTie r ía pone San 
í í idorOjdiz iendo: £/ítci/'ít/we«ow&^- . 
da del Rey EUno, hijo de F i r r ( i0 Veu± S.lfd. Uh¿ 
calíon i, ella es la Tierra de Atica jque 14. £ thy . 
primero fue llamada Ataly dcjfuesfué 
Cranao natural de Grecia ^ cuya ]ii)á 
nombrada Atis fujo por nombre Aticá 
aquella Tierra. Efta en medio de Ma~ 
cedonia,y Acaya ejta Tierra^y juntafe 
con Arcddiapor parte del Cierfa^o Sep¿ 
tentrion. Ejld Tierra es la -verdadera 
Grecia * donde fue Id Ciudad infigne de 
Atenas , por duérfidó madre íle Ids Le* 
trdSyj Artes liberdles^y criadora de íos 
Filofofostni en Grecia hu-vó cof i alzu*-
na nías ilujlre ,y éfclarecida ^ que ella. 
En ella éfla el campó Mdrdtonioy nom~ 
hrddo fo t -vna c rue lba tá l lá que en el 
huyó. 

Defta T ie r ra había t ámb íen Soli* 
t ló en fu Pol i l lor jtratarido del terce
r o Seno de la Europa. En efta Pro-
uincia en el tiempo que r eynó Ogige 
h izo i fegun dize Eufebio^ l a C í u d a d 
deElení i s . En efté punto no íiabíaií 
Conformes los Efcritores todos,por-
que algunos /dizen ,• que T r i t o l o n i o 
Criado de lad íofa Ceres fue Rey de 
A t i c a , y fuede Elenfo, fegun L á d a n -
cio^y Teodoncio:y: afirman muchos, 
que muerto Elenfo, fu híj o T r i t o l o 
n io por h o n r a r á fu padre hizo VííS 
Ciudad, á la quaí l l amó Elénfis. Pero 
en eí ío fe 'mucüran contrarios A ü t o -
í e s muy aprobados, y ciertos^ coma 
fon Eük.b io ; I f idoro , y Paulo Orof io , 
porque al prefente áfiíniá Euíebioy 
que hizo la Ciudad de Elenfís,y ó t í a s 
muchas Ciudades el Rey Ogige.Pau- « n V v 
l o Otof io dize : E l m i m t o yitío é H $ f ¡ 0 r < * < 
t iemfode Ogige Rey > el que edi fcóla ' 
Ciudad Elenps^y del tomó nombre.'EC--
tas mifmas palabras pone S. í í ídoro . S. i f id . l ih . 

Edificó O g í g e otras muchas C i u - 13 . Éthy. 
dades, de íasquá les no hallamos los cap.de D i ^ 
nombres ,- porque" los Elcrifores las lunijs. 
callaron ^ y fo lo 'd íxe ron de Elenfis. 
K i Ogige y- n i eftas cofas tan antiguas 
tienen nombre , y fama entre nofo-
tros, íirto por aquel" nombrado D i l u -

uio,que ftiéen tiempo de Ogige , 
y det t o m ó nombrcv 
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MINERVA. 
z ó o ElToíladofobreEurebio; 

C A P I T V L O C L X X X . 

Zct BtHoriA de Míner va, como fue ha-
l í a d t t y r o r qt*e fue tenida 

^or dioja. 

'iST Tiempo de Ogige , cerca m i 
Lago llamado Tritón apareció > b 

fuehallada yna doncella , a quien los 
Antiguos llamaroAMinerya.'Eft.a. H i f -
tor iafe pone en tiempo del Key Fo -
roneo, es de Minerva,y fe haze men
c ión que fue en t iempo de Ogige,por 
quanto efte fue en tiempo de F o r o -
neo , fegun aqui parece 5 y afsi lo que 
fue en tiempo de v n o , feria en el del 
o t ro . En el t iempo que pone Eufebio 
fue Minerva , concuerdan San A g u f -
t i n , y otros Autores , aunque no fea 
del todo cierto el tiempo en que fueí-
f e : pero como quiera que fea , ella es 
de los mas antiguos diofes , y d io ías 
que tuvieron los Gentiles , porque 
ella fue mucho antes que Mercur io , 
Hercules, y otros , como dizen A u -
gu í l ino , y Eufebio. N o nos coní la 
c i a í amen te quando empe^aíle O g i 
ge á reynar , pues aunque ponga E u 
febio aqui,que Ogige fue en t iempo 
de Foroneo,nopone en que año em
p e g ó , n i en qual acabó 5 y como M i 
nerva aya fido en t iempo de Ogige, 
parece que fue en tiempo de Foro-
neo , pero en que t iempo defte fuefle, 
no íe fabe. 

E l Lago T r i t ó n , donde fue halla-
S ifíd h'h ^aMlnerva s^S^nSanífidorOjCsen 
8* Ethjm ^ ^ ^ ' ^ ' Y ^ir^mosclaefaeha^adaen 

' habito de v i rgen , ó doncel la , aten
diendo á la Letra de Eufebio, y tam
bién lo dizcl f idoro. Dizefc que fue 
hallada, porque fue repentinamente 
Vifta, y que no fe í upode donde v ino , 
n idequel inage fueíle. Dizefe tam
bién , que fue hallada en habito v i r 
ginal , porque el trage,y modo devef-
t ido fuyo no era de vie; a, n i de cafa
da , n i de viuda , fino de moga donce
l l a , no tocada de v a r ó n ; y por efta 
caufa á Minerva fiemprcla l lamaron, 
y tuvieron por virgen. Los Poetas 
quieren que fueíle virgen , aunque 
Ladanciolaacufadevn parto fecre-
t o , trayendo las palabras de los Poe
tas. 

Muchos nombres tuvo Alincrva^, 

e s á f a b e r , A t c n a , Minerva*, Fajasí ^N'ERV.V. 
T r i t c n i a , Flaua, V i r a g o , y otros la 
llamauanVclona,de los quaiesnom-
bresalgo tocaremos aba^o. Baiede 
confiderai^que aunque Eitícbio aqui 
d c v n a í b l a Minerva haga m e n c i ó n , 
pero fueron muchas,y aun dizen paf-
far de c i n c o , fegunTul io lo declara^ C/cer, li¡, • 
y n o í o t r o s comunmente hallamos denat.deo' 
quatro, vna q fe dize fer hij a del pM-
mer lupiter-, otra hij a de Palance G i 
gante , otra hi) a del í egundo í u p u e r , 
y otra hi j a de N i l o 5 y ya de todas c i 
tas quatro pufimos fus h i (lorias , c i 
tando los Autores , y declarando los 
figmentos poét icos en efte punto en 
los Comentarios Lat inos fobre Eu
febio , en la expl icación del Prologo 
fnyo, donde toca él á Minerva, ó Pa
las. ( a ) Por io qual aora no d i r é* 
mosfino de la vnadellas , que fue la (a)EflosCo, 
primer a, y esla hija oel primer l u p í - mentos t a é . 
t e r , de quien habla aqui Eufebio , y «««no tója* 

/ \ > 1 i } l'-doi la luz 
n o í o t r o s lo tocaremos breuemenre, ^ 
remit iendonosalot ro Comento , y fioa, ' 
defpues abaxo deftasMinervas le d i rá 
algo. 

Defta Minerva algunas coías fe 
d i zen , que pertenecen á la verdad de 
la h i í l o r i a , y que en la realidad fuce-
dieron : otras íe dizen configmento 
poé t i co „ por querer íignificar algo. 
Las de la h i l lor ia i o n las que aqui re*-
fierd Eufebio , como el que en tiem— 
po de Ogige aparecieílé e f t aMincr -
ua , ó fe hallaílc cerca del Lagp l l a 
mado T r i t ó n en Af r i ca en habito de 
doncella, Defpues, fegun afirma A u - \ 
gu í t ino , como ella fuefle ingeniofa, 
i nven tó , y ha l ló muchos artes de bue 
guíVo, y prouecho. L o q u e pertenece 
a los disfraccs,6 figmentos poét icos^ 
es el que dizen Minerva auer nacido 
delacabecade lup i t e r , m e n e á n d o l a 
el , y otras cofas muchas,que aquí no 
contamos. 

Efta Minerva de que hablamos 
fue verdaderamente muger , y esde 
tiempos muy antiguos, pues concu
r r i ó en eldeOgige.Fue tenida,y ado
rada por diofa grande entre Ies Grie^ 
gos , ydefpuesentre todas las otras 
Gentes , y principalmente de los de 
Atenas , porque cfte nombre le t o m ó 
cíla Ciudad del'de Minerva.Fue ceñi
da por diofa,por los muchos, y gr ^a-
des ingenios , y artes que hal ló , y 

p r o -



Segunda 
• • .N^RVA . prouechofa todo para la humana v i 

da; porque eíle era ei modo, y el mo-
t i u o e r a e í l c de dar deidad é n t r e l o s 
muy amiguos, y por efte camino fue 
líis tenida por diofa enrre ios Egip
cios, como ya diximos. M o t i u o fue, 
y eí icaz en el error , ó ignorancia de 
los Gentiles para darle deidad á M i * 
nerva, e l a u e r í i d o hallada cerca del 
Lago T r i t ó n , y no íaberfe fulinago, 
n i de donde yenia,y defpues recono-
ciellen fu ingenio tan agudo , y ma-
rauiliofas invenciones , y trazas ; y 
afsi creyeron que no era mortal/mo^ 
que auia venido del C ie lo , y que era 
hi ja de l u p i t e r / e g u ñ ref iere l í idoro , 
y A u g u í l i n o . Elto es lo que pertene
ce á la hiftoria. 

Enquantoal ingenio deMiner -
ua , le raoílró en muchas cofas , y 
principalmente en los oficios,y ocu 
paciones de las mugeres, Como es el 
texer, hilar , y cofer. Por efta caufa 
quando alguna muger elfo dieftra-
mente hazia , dezian que lo auia 
aprendido de Palas, que es Minerva* 
Y por eílo tuvieron grande contien
da Mine r . a j . y A r a g n e , que era de 
Tie r ra de Meo'nia, y enfinviftas , y 
examidas las telas de amibas, y tcnie^ 
do embidia Minerva de la de A r a g -
ne , no pudiéndola con r a z ó n redar
güi r > la h i r i ó enojada Con los mif-
mos peynesdel texer j y con el pociejC 
de diofa la bo lv ió en araña , fegun 
largamente cuenta Ouidio , y queda 

Ouid. lih. declarado en el Comento Lat ino ^ y 
C .Metám* abaxo tocaremos algo. Los Poetas 

lian íido los que añadieron alabanzas 
á Minerva, y la hizieron diofa de t o 
dos ios ingenios. Y afsi Ouidio en el 
l i b r o de los Fauílos dize , que todos 
los que defean tener ingenio í h a n de 
roga r , y pedirfele á la uiofa Palas. 

Deila Minerva dize A u g u í l i n o : 
S . A i ^ A i . Minerya en tiempo de Ogige fe dt^e 
H.deCi'ih AUeY M 0 hallada en habito deyirgeft 
cap.9. )unto al Lago Llamado Tri tón,y por lo 

qualella también fue llamada Trite~ 
nía u fue laqhaúodiuet ' íos ingeniost 
y artes^ 5 y tanto mas fáci lmente fe \n~ 
^0 cre\blejer dioja, quanto menos fue 
conocido j u nacimiento , y patria. T el 
que Mineri>a,¡egunlas Fábulas de los 
Foetas}fe digaauer nacido de laca-
hefade lupiter , no es de contar entre 
las H'iftoriasjcomo todo¡eanfectones. 

Parte. i 6 \ 
C A P I T V L O C L X X X I . 

Mj NERVA. 

Por que divertios Pottas de M e n e w á '' . 
auer nacido déla cabefa de hipiter j y 

porque la pintan tener en los pe* 
chos > oejcudo la cabecX 

de Medufa, 

Vnque propufimos ñ o dedlaraf 
aqui él cfingimiento pOctico> 

que pertenece á Minerva , por la ra
z ó n dicha de quedar declarado en el 
Comento Lat ino 5 pero por refetit 
A u g u í l i n o , que los Poetasdixeron 
íé rMinerva nacida dé la cabeca de í u -
piter j ód i r é í t í o s a lgocne l ien t i rdc 
los Sabios. A 'Minerva la ponen c ó -
munmente, por la r a z ó n i y el inge
nio , por los muchos artes que in . cn-
t ó , como qi iad id icho 5 y todoeftb 
procede de t iñfeñf io , y la r a z ó n , y 
j untamenie todo del a lma, como de 
fu ra i z j y caüfa t* y c o m o pcnfaaan 
que el alma principalmente eíla en la 
cabera , de aqui dezl an nacer della • j f 
Minerva. Ello l o dec laró Sanllidoro SJpd.lih, 
afsi : De Minerva d ¡\en auer hallado 8. £ r i m « . 
muebos ingenios i y por ejio la llamdn dedíjsge,, 
lara^jjn )y arte ¡por que f n lara^pn no 
je puede hallar cofa, alguna ; y como U 
ra^onjale d e f ú a e l alma , y el alma 
fienjanejiar en d cerebro,y eabefá, de 
la de lupiter disten auer nacidoMiner-
Wít. E l atr ibuir auer nacido mas de la 
cabera de lupiter , que de o t ro a lgu
no, tolo fue por quanto lupiter entre 
los Gentiles era tenido por el mayor 
de todos los diofes 5 y la fabiduria es 
Vn don t a l , que no puede venir al ho-
b r e , fino folamente de Dios. A fsi l o 
afirma la Efcritura Santz: Toda M 
hiduria viene del Señor. AnftotelcS tcÉieC 1 
d ixo , que la fabiduria es poíléísion de Ay:íi ¡{U 
D i o s , y quifo dezír que é l fo lo la ríe- > ^ u p h 
n e , y í i a lgún hombre la tiene, es por ' 
par t ic ipac ión de aquella. Ars imlf-
mo, íi muchos diofes huvieífe,necef-
farioeraque la fabiduria fe part ic i-
paíle del mejor , y mayor de todos, 
como fea lo mas que fe pueda dar. 

T a m b i é n dezian los Poetas, que 
Minerva t r a ía en los pechos^ó como 
quieren otros, en fuefeudo la cabeca 
de Gorgona , ó Medufa. Ello era por 
q u a n t o i vi e d u í a t e n i a ( ó d e z i a n t e n e r ) 
ios cabeiios ferpentinos, ci to es, que 

tenia 



E1 Toftado fobre E ufebio: 362 
M I N E R V A . tcniaScI.FicnteSp0,c,bcllos, y a las 

Scro icn .c s í c atribuye ia prudencia, 
como C h r i fto fe lo dixo a íus DrtCi-

Maah .10' v i ú o s : Sedjabhs ^prudentes , como 
las Serpientes. Y aun masproprume-
te por otra razón , y es que dizen los 
Poetas, que Medula, ó Gorgona b o l 
ina en piedra á todos los animales 
que con la vifta tocaua. Dizelo afsi 

Oíiíd.lí\4- O u i d i o , y que defpues que fue cor ta-
C^J.^er. dalacabe^aaMedufa , ¡á qualquiera 

que fuefle moftrada , luego quedaua 
buelto en piedra.Y porque íbla la ra
zón esla que convence á los hombres 
necios, y losdexacomo piedras, no 
teniendo palabras con q u e r e í p o n d e r , 
c o n u i e n e l e á Minerva la cabera de 
Medufa , pues con la fabidur ia íc ata
jan del todo las finrazoncs de ja i g -

( . norancia. ( a) Como el c o r a s í eltá 
Sel S e n ceEcadel pecho , en quien a l g ü n o s 
prefenen del ponen el faber, en el luyo t ra ía Mi^-
bombre labio neivz la cabera de Medufa por efen-

do.De San l i i do ro fon ellas palabras: 
S.lfid.hb. Xhlospechosde Mtnerya pintauanld 

'Ethym. cabefa de Gorgona, porque en ellos efi* 
ta toda la prudencia , y faber, laqual 
confunde k l i s otros 9 y los conyence, 
habiéndoles fer como piedras. Efta ca
be/a de Gorgona , o Medufa la-vemos 
pintada en los pechos de la loriga de 
las imágenes, o ejlatuas antiguas de los 
Emperadores , para dar a entender la 
jabiduria , yir tudyy fuerfadellos. (b) 
Las otras cofas que pertenecen á las 

tía,Condeno fígnificacionespoéticas,dexarémos 
ay prudencia- ^ a r a OUQ lugar ^ y aora bolver^m0s 

á los nombres de Minerva. 

C A P I T V L O CLXXXII . 

Quantos eran los nombres deMtnerya, 
y la ra^pn de todos ellos. 

I n e r y a tuvo muchos nombres, 
como ya diximos, el primero 

cíle le conuenia vn icamenteá la n t i - ^ N E R v \ . 
mera Minerva, por auir i ido hallada 
en Afr ica cérea de vn Lago diebo 
T r i t ó n . A t s i lo dize A u ^ u l l i n u y * : * /., 
la mifma r a z ó n da IfidorS : S f * ^ . 
^ ^ ^ . ^ ^ ^ ^ 
del qual aparec ióMineryaen edad des ¡RA J'L 
movayirgen , por lo qual U llamaron V t , L : ' 
Tri tonia .Otwsdizen ícr cÜe nombre ' •)m' 
T r i t o n i a deriuadode vn verbo L a t i 
no , que íignifica quebrantar : * y afsi * Tero, 
l lámale Tr i ton ia , que quiere dezir 
quebrantadora. Efto pertenece á T r i ^ 
tonia , en quanto la ponen armada 
con lan^a, efeudo, y celada , ó ye l 
m o , yenlapeieaquebrantaua íl los 
que en la batalla vencia.Otrosdifcu-
rren que T r i t o n i a es nombre c o m -
puefto, y deriuado de dos verbos,que 
lignifican efpantar con fonido , * y 

cap.de dijs 

(í ) Noaypo 
der, ni valen 

cito portenece a las guerras. En cftas T0no. 
dos acepciones vldmas el nombre de 
T r i t o n i a no conuendria á eftaMiner-
ua , de quien vamos hablando , por
que á ella no feleatribuyen lasgue-
rras, n i es dioía de las batallas , l i no 
el fer inventora de ingenios , y a r t i -
ficios j y afsiíola la primera deriua-
c ion dei Lago T r i t ó n , por fer en é l 
hailada,leconuiene. 

Palas es el nombre tercero, y eíle 
verdaderamente no conuiene á eíta 
Minerva mas que á o t r a , como íean 
muchas las Minervas : pero ios Poe
tas , fegun fu co í lumbre , confunden--
l o todo , dando, y atribuyendo lo de 
todas las Minervas a vna , como íi 
fuefle íbla. L lámale Palas,por la Isla 
Palene, en laqual ella fue criada , y 
efta Isla eftá en Tierra de Tracia. T i 
bien fe puede llamarPalaspor el m o -
uimiento, porque ella esdiofa arma
da para la guerra,y eíta no quiere rc-
p o f o , fino mouimiento , y cuidado. 
JEfto fignifica v n vocablo Griego d i 
cho Pdí/« , que quiere dezir mon i -

es Minerva. Eí le esel que propria- m i e n t o , del qual fe deriua Palas, fe- • 
mente le conuiene , y no es nombre g u n otra deriuacion , quiere dezir 
Griego , fino L a t i n o , y quiere dezir ocu l tamiento , porque los c o n í e j o s , 
dondevariasartes , y efteesnombre y determinaciones de la guerra p i -
propr io de la primera Minerva , y de den fer ocultas , y efeondidas. Pero 
la que aora hablaiT¡os,aunqueá todas principalmente dizen que fe llama 
las otras afsi las llamen los Poetas. Palas por vnGigante llamado Palan-
Eftaes la que ha l ló muchas Ar tes , t e , que era fu padre » y qui fodormir 
por cuya caufa entie los Ant iguos conci ta , y nopudiendodefendeife 
fue tenida por diofa. de otra manera , lo m a t ó . Deüo ha-

r n r o « / í í . Eselfegndonombre,y bialf idoro. l l a m a f e P a l a s { á i z c ) por S 
la 

* Terreo, 8; 

I fd . ib i . 
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..í'NERVA 
Segunda 

¡d t i t a P a h r é de Trdttdt en l<x fi.tl fue 
itl&ia , d forque mato al Gigante di~ 
cho Pal ante. { 

Paulo O r o í i o dize,nne en la gue
rra que los Gigantes caviei-on contr a 
lupi ter , fue Balante vno,y de los mas 
terriblesGisantcsdc l inagedeios l i -

la Paríe. 3^3 

t a ñ o s , del qual fue hombrada Palene 
v n a l s í a del Mar Griego. LucanO 
q u í e r - qüe Minerva peleafle contra 
Talante, y lo matafle, por lo qualella 
tuvo el nombre de Palas. Teodoncio 

rrcrcpe en muriendo él ; pero el en
tendimiento i ó la piu-re inteiediua, 
que cscl alma , donde eítá la razon^ 
no fe corrompe, n i perece, fino qué 
perlnanece inmortal . T a m b i é n fe 
a p r o p r i a e í l o á l a i n m o r t a l i d a d dé la 
fama , pues todas las cofas por olvido 
mueren 3 aunque lean én fi loables, 
fino aquellasque á los ingenios hizie-
r o n inmortales. Por la fama que de íl 
dexaron , nunca m o r i r á n Ariftote» 
les, y Plafón, y nunca MomerOi Vií: 

MINERVA» 

Cícer. l th. 
denat.deo* 

dize , que efte Gigante Pa lánte fue g i l i o í n i O u i d i o i p o r fef h o m b r e s d é 
padre deilá Minerva / y él queriendo celeftiales ingenios j n i áe f toMost ié -
do rmi r con ella , fue por ella ttiucr* pos adverfos, ni lá edad larga p o d r á n 
t o , queriendo ella guardaf fu v i r g i - hazer que fu fama perezca , n i que 
nídad. Efto mifmo afirman muchos. Caigail en eí Olvido.- Efto mifmo h i -

A efta Minerva plntaíl con alasen zieron á otros inmortales con fus ef-
íos píes, fegun dize T u l l o , y dá la ra* c r i t o s ¿ o r n o Hometo con fu l l íada 
zon deílo, y fue,qué defpdes qué ma- pe rpe tuó la fama de Aquiles y dei; 
t ó á fu padre, pufo mucha ligereza erl mjfhio modo con fu Odifea al valé-
h u í r porque no la prendieflen, y 
aquella fuga fue tan prefufofa,' como 
f i c o n a l a s b o l á r a . De lo quaí m a n í -
fieítamente fe infiere , que no es eílá-
Minerva de la que aquí había Eufe-
b i o , porqnedefta no fue conocida fd 
Tier ra , el lagar d jnde auiá riacido,y 
fu linage todo efuedó ignorado , fino 

rofo Vii íes: l u e g o í o l o Minerva, qué 
fignifica la r a zón , fe pudo Uamajc 
Atenas qiie quiere dezit inmor ta l . 

T u v o Minerva antiguamente en
tre los Gr iegoá el nombre de A tena,' 
en lugár del,- los Latinos la l lamaron 
Minerva , q u é fignifica Mae í í r a dé 
duchas Artes. Y prüebafé ía aritigue-

I , Ethym. 

Uh. iS.de 
CtH.caP»9 

que fubitamente fue hallada cerca d a d d e f t é n o m b r e i p o f q ü e q ü a h d o e r t 
dei Lago Tr i tón^ pero efta qué fe l i a - t iempo de Cccrcpe Rey p t imero de 
ma Palas t i e n é p a d r é c o n o c i d o , qué Atenas fué aquélla contienda ( de 
es el Gigante Palante , y l aT ie r racn qilehérí los ya hablado ) entre aque-
que fue criada fe fabe , que es la Isla l íos do$ diofes Neptuno ^ y M inerva^ 
Palene en Tracia. fé tott iaron todos los votos dé los 

yííenít es e í q u a r t ó nombre , y erí Ciudadanos afsi hombres * como 
Griego quiere dezir muger , como mugeres , y auiendo votado áquel los 
lo dize l í i d o r ó , y concuerda A u g u f -
t in > > d i z í endo , que quando todas las 
ningt r é sd i e ron el voto p o r M í n e m , 

no pondr ían á laCiudad el n o m 
bré de la diofa. Veafé á San 

Aguf t in énef te 
punto. 

por Neptnno , y eftás por Minerva, 
entonces t o m ó nombre la Ciudad d é 
Afenasde Minerva $ y deftofe fiffue 

para que de fu nombre íé Uamafle la- qUe á Minerva llamauan en aquellos 
Ciudad'de Atenas, entonces fueron tiempos A t e ñ a , quede otra manera 
dadas tres penas á las mugéres .La vna 
fue, el que nunca mas liamaflen A t e 
nas á las m i geres; y cito mi ih iod izc ' 
Marco V a r r o n , y afsi parece que á 
las mugeres llamauan antes ios Grie
gos Atenas , y taí era el n o m b r e d é 
Mine rva ; a u n q u e p r o p r i a m é t e A t e -
nas,fegun laderiuacionGriega,quie-
re dezir inmortal , como quando de
zimos : A': tos Árhat:ifm ,Que fignifi--
camosSanto, c inmorta l . Ef tenom-
b r e c o n u e i . i a á Á u n e r v a , quengnif i-
cala r a z ó n , porcuc la r a z ó n e.̂  i n 
m o r t a l , y en el nombre fe verifica 
t i lo r pues codo lo que ay cu él íe co* 
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C A P I T V L O C L X X X I I I . 

Continúan fe los nomhres de M i n e r i x i , 
y de U Ant igüedad defla 

dtoja, 

¡Elond es el quinto nombre de 
Minerva , y algunos pienfan 

a u e r í i d o porque Beiona eradiofa de 
la guerra entre los Gentiles; y como 
Palas es dioía armada , penfaron que 
era vna mirma.Efto no lo afirman los 
Sabios , porque á Minerva no la p o 
nen armas de guerra porque í ignif i -
quen pelea , 6 batalla corporal algu
na , fino por los aü :o s , y exercicio de 
l a fabiduria, que tiene eftasarmas/e-^ 
gun la fignificacion ajuílada.Eíla ma
teria la declaramos en el Comento 

E l Toftado íobre Eufebio: 
efto adclgaca el cuerpo , y con ei fa* ^NERv . 
dar i, yca lor fcquemalatczd-ir-Cf. 
t r o , y aun fe pone moreno. E l color 
blanco del r o í l r o nace de humedades 
muchas que tenga el cuerpo , y e í h s 
quando algún tanto con el calor>tra-
ba j o > y fudor fe r e íue lven , es necel-
í a r i o perderle el c o l o r , 6 minorar le 
aquella viueza que antes tenia. Y por 
quanto Minerva e sd io í a , y í lempre 
la ponen, y pintan armada, y cubier
ta con y e l m o , no puede el ro í l ro de-
xar de quedar afpero, y moreno, y e l 
co lor defeaecido. 

Efta Minerva no es de la que aqu í 
habla Eufebio , porque eftaesdiofa 
armada , y cafada también , y de la 
que habla Eufebio, n i e xerc ió las ar-
mas , n i fue cafada tampoco , antes 
dizen fue virgen , y mof t ró fu inge
nio , y arte en inventar exercicios 

dicho. 

Efle Cowen- j U i : m 0 , ( a ) y defpues en fu lugar fe l l i o i Y ai:tc c n aventar exercicios 
cñhn'r0eifo0 toC2i1^ alS0- Y aunque l o dicho c o n - mugeriles. Fue antes efta que todas 
c^mo' da uinieflé á Mine rva , no feria á efta de las 0 ^ s Minervas , pues algunas de 

que vamos hablando , fino á o t r a que âs otras fueron en tiempo de lupiter 
fue h i j ade l í egundoIup i t e r ,y herma- el h i jo de Saturno,coo30 aquella que 
na de Marte diosde las guerra*? , y á afirman auer muerto ai Gigante Pa
ella la ponen armada como á fu her- ^ n t e en la guerra que los Gigantes 
mano. E í l a n o f u e virgen , como la hizieron contra lupiter : y cfte fue 
Minerva de quien aquí hablamos, mucho tiempo, defpues que la M i -
antes fue cafada con Vulcano h i jo de nerva de que i iablámos, fiendo eíla en 
C e l i o , y n a c i ó della el primer A p o - tiempo de Foroneo, y Ogige 5 y afsí 
l o , como lo afirma T u l i o . fuemas de íei ícientos a í i o s a n t e s d e 

Flauct V i r a g o es elfexto, y v l t i m o Ia guerra de T r o y a , fegun confta por 
nombre de M i n e r v a , y quiere dezir la Letra de Eufebio; ye l reynode Sa
la esforzada, y v a r o n i l , morena, 6 t u rno ,cuyo?h i ío fue el dicho lupi ter , 
roxa. Eüo (e le atribuye en quanto fe e m p e c ó trecietos y veinte y dos a ñ o s 

Tul. l i , de 
tJdt.deo. 

antes de la guerra de Troya , fegun 
L a í l a n c i o , y fegun la verdad, fueron 
muchos menos , como fe dirá def
pues. i 

Por lo qual efta Minerva de quien 
hablamos,fuede losmasantiguosdio 
fes , y diofas que los Gentiles tuvie-

X ^ . lí .i . 
de din. iñ" 
j i iu 

tiene el que fea diofa de las armas j y 
varoni l , porque el vfo del las no es 
exercicio de muger , por ferdefuyo 
de flaco coracon. Son las mugeresde 
cuerpo en la complex ión delicado, y 
el exercicio de las armas requiere va
lent ía , y esfuerzo de an imo, y t am-
bie el cuerpo robufto^efto de ordina- ron . Efta ant igüedad prueba Auguf- sJug.Uh. 

i S . d e C i U " r i o fe halla en los hombres , y n o e n 
las mugeres : y como Minerva dife-
renciandofe de la cond ic ión muge-
r i l , vfauade las armas , le atribulan 
como á varón el nombre, y excelen
cias. Morena , y roxadezian que era. 

— . -N C> 
t ino ,d iz iendo , que fue antes que la 
Ciudad de Atenas tuvieífe efte n o m 
bre , que fe le pulieron en tiempo de 
Cecrope , pr imero de todos los Re-
yesde Atenas , como afirma Marco 
V a r r o n , y todos los Hiftoriadorcs rTrá denófa t eí exercicio que t e n i i c o n c u e r d a n c o n é l . Y a u n q u e Cccro-

Selasarmas^ueyaporferdehierro pe fue muy antiguo , m a s l o f u e M i -
eftas Y no dixan detenirdonde fe nerva , pues fue mucho antes que 

P1 r n h a i o aue confi- Atenas tuvicíTc elle nombre , y cite 
P e 5 M ' y & i c ^ f i é n d o « S s le fue puefto en la nueua edificador,. 



tfBXTO. 

Segunda 
íegnn reñcre San Aguftin.Perp no fe 
ptueba toda U ant igüedad de iMincr-
ua por el nombre de la Ciudad de 
Atenas,pues eon íU fuefle mucho an
tes , como en elprinci ; lo del rcyno 
de Foroneo ya era Minerva , y dcfds 
cfte tiempo haita el principio del ref-
no de Cccrope pallaron cali docien-
tos yeinruenta años , a t end icndoá la 
Letra de Eufebio. San Aguft in para 
móftrar enteramente la ant igüedad 
defta Minerva, dixo auer fido hallada 
cerca de vn Lago llamado T r i t ó n en 
Af r i ca en tiempo del Rey Og ige , y 
eíle cierto es que reynó en tiempo de 
Foroneo Rey fegúdo de los Argivosi 

C A P I T V L O G L X X X I V . 

P o r q u e no pufo AIUÍ E u f e h í o l inea del 
Jieyno de Tefitl idi 

TE f a l o h i j o de G r e c o . EílaHiíVofiá 
fe pone en el año quinze de Fo

roneo Rey delosArgivos,aunque no . 
cfta en efta linea eferita , fino en la de 
los Sicionios : y cño mi fmo fcentie-
de de las dos j4ií:l:orias í iguientes dé 
Ñ i o b e , y Talafis. La pr imera, que es 
de Tefa lo , fe pudo poner en qual-
<quierlugaiv,ó mas propiiamente fue
ra de todas las lincas, por quanto no 
es ella de alguna, por íer del Reyno 
de los Tefalos, y efte Reyno no tiene 
aqui linea. Si fe huvierade eferiuir , 
auia de fer en alguna linea de losGrie 
gos,por fer losdeTeralia,y mas j u n 
tos á laGrccia,que otras Gentes.Haf-
ta aora, pues, Eufebio no profiguede 
losGriegos mas que dos lineas,la vna 
de los Argivos,y la otra de los Sicio
n i o s , y lbbre alguna dellas fe pudo 
poner efta Hiftoria,aunquc mejoren 
la de los A r g i v o s , por fer ellos los 
mas verdaderos Griegos. 

Alguno p r e g u n t a r á , que por q u é 
no figuio aqui Eufebio la linea d é l o s 
de Tcfalia,comola de los Argivos , y 
deotrasCcntesde Grecia? A e f t o í e 
refpondecon lo mifmo que diximos 
ide ios de Gandía, que eran Griegos, y 
íamofos,y fe ponen aqui algunos Re
yes deilos. L a cáula es, por no hallar 
Euíeb io Hifloria cierra , y fegurade 
los nombresdelos Reyes, y de los 
tiempos en que reynaron , y quantos 
años rcynalTe cada VHD5 y efto era ne-

Parte. 0$ 
cefl'ariopara el modo , y efttlo de ef-
c t iu i rque tuvo Eufebio. Afsifue de 
l o í d e T e f a i i a , que aunque t uvieron 
Reyes, no íe hallan dellos HiftoHas 
cumplidas, ni cierras, para que Eufe
bio pudiefle referir los nombres, y 
tiempos de fas Reyes. 

A q u i dize Eufebio, que Tefalo 
h i jo de Greco r eynó en Tefalia,y cf-
to fue á los años tres m i l quatrocien-
tos y diez de la Creac ión del Mundoj 
y ay o p i n i ó n , que Hemon fué el p r i 
mero que reynó en Tefalia, y mas de 
tres m i l feifeientos y veinte años paf-
fadosdel Mundo criado. Refiere efto 
Eufebio , para que íe note la dinerfi-
dad de opiniones en los Eícr i to res 
que ha l ló > y a f s i n o p u d o é l eferiair 
linca de los de Tefalia, porque no te
nia certeza alguna, como era necef-
faria para eíle L i b r o . Por efta m i í m a 
í a z o n d e x ó d e poner lineas de otras 
muchas Gentes,de las qualeshaze al-* 
guna m e n c i ó n , fegun fe vé en el dif-
eurfb deíte I ibro. 

C A P I T V L O C L X X X V ; 

jbe T é j a l o , y G r e c o quienes f u e r o n j j ¡ 
que T i e r r a s nombraroni 

Diremos deTefalo,que no cá muy 
cierto el que facíTe Rey,puelto 

que dizen o t ros , que mucho tiempo 
defpues del reync) Hemon ^ y que fue 
t i Rey primero de T e í a l i a : pero lo q 
es cierto es, e í q u e Tefalia t o m ó el 
hombre defíe llamado Té l a lo . Dize 
Eufebio, que Tefaio fue ki j o de Gre
co, y ellos dos h i j o , y padre nombra
ron dos Tierras , porque Greco de fu 
nombre íe n o m b r ó la Tierra que no-
fotros llamamosGrecia:y fu hi j oTe -
fa lopL t íonombre á la que fe llama 
Tefalia.En ío qual es de advertir,que 
Greco efa nombre proprio de v a r ó n , 
Y eíle tuvo feñorio grande en aquella 

I ierra qne aora fedizeGrecia,a quic 
laEfcr i tura llama Tier ra de Cc t in . 
N o tenia antes efte nombre, y com-
prehende muchas Prouincias particu 
lares,afsicomoia Galia,y Alemania, 
y Efpaña,que fon nombres deProuin 
cias.Efte nobre quedó firme en aque-
11a Tierra, pues dura haih oy, y otros 
muchos tuv ie róaque l l a s Prouincias, 
que no permanecieron como efte, 

H h T u v o 
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X u v o cftc Greco toda aqudU 

Tierra ca fú mando, y í c n o n o , la 
nual tiene ucee, ó ociio Prouincus, 

fái Polí í tor ,c;ondc había de Tcfa l ia , / 
Macedonia,y ¡as pone como Prouln-
cias diuei ías. L o íbgundo , é ó t ¿fuap-

S . l j t d M h . c o r a o l o d i z c i ü d o r o por eftas pala- to poniendo los jindefos deiUs T í é -
14- í t b j . b ^ : G r c c ^ / H c nombrada cid R e y 
c a p . d e E u - ^ q u e M t'^o enjf-' dominio to~ 
ropa. ¿ a aque lU T i e r r a , y fon en c l U fiWé 

P r o u i n c i t s . L a p r i m e r a dc i la s es D a l -
maciayque cae a la parte de O c c i d e n t e , 
dejpues E p i r o , l u e g o E l a d i a - , M a c c d o -
n i a luego , A c a y a , de] pues. O t r a s dos 
P r o v i n c i a s ay en el M a r , que fon C a n -
dia ,y las I s l a s C i c l a d a s . 

El h i jo de Greco Tefalo n o m b r ó 
efpecialmente á Telal ia , que es Pro-
uincia de Grecia,y muy celebrada en 
laplumade los Efcritores, y Poetas, 
por aucr nacido en e]la^quiles,y por 
efto de lia diremos algo. L o que afir-
mam o s de G r eco ,y Te fa lo 1 o e íc r i ue 
Sanlfidoro al con t ra r io , diziendo, 
que fue primero Tefalo que Greco: 
JLos G r i e g o s { d i z c ) ¡ e l l a m a u a n p r i m e 
ro T c f t l o s del nombre de Téj¿t<?$'y def~ 
pucs fueron l lamadas G r i e g o s d t l R e y 
G r e c o . En elle punto fe diferencian 
I f i d o r o , y Eufebio; por afirmar eñe 
que Greco fue primero que Tefalo, y 
San Ifidoro al con t ra r io : pero po-
driamosconcordarlos,diziendo,que 
Greco de quien fue nombrada Gre
c i a n o fue aquel Greco que fué padre 
de Te ía lo , í ino o t ro alguno, y afsi fe
ria Tefalo antes que Grécorfí bien ef
to no tiene fuerza algLina,porque co
mo quiera que fea, Tefalia fue n o m -
brada de Tefalo , y Grecia de Greco 
Rey. 

Sai 

C A P I T V L O C L X X X V I . 

Como T e f a l i a y y Macedonia , fon dos 
P r o u i n c i a s d i í i i n t a s en G r e c i a 5 y 

de los diuerjos nombres 
M i d i . 

Lgunos padecen error cerca de 
la Prouinciade Tefal ia , pen-'A 

lando que fea Macedonia, y que ten
ga eftos dos nombres: pero efto es 
faKb,porque fon dos Prouincias dif
untas. Efto fe prueba primeramente 
por las palabras de S. Ifidoro ya puef-
tas , pues afirma componerfe la Gre
cia, de fíete Prouincias, y dos delias 

S o l . i n V o l . d izeferTefal ia , y Macodonia, Efto 
c a p . s . ' mifmofe comprueba con Solino en 

trasSah if idoro,dizedeTela ia , que 
caca la parte Meridiana de Mácéctb-
ma,y por aquella parte f j juncan atii-
bas Prouincias. t i l o mif/tió quiere 
Solino. 

La dificultad,)7 ladud.i fe origina 
entre los Auto res , de que ettas Pro
uincias de Grecia tienen muchos 
nombícs ,y vnosfe los ponen los Poe
tas, y los Hi í lor iadorcs otros. Y aun 
otra mayor caufa ay para el e í r o r , y 
es, el que a^uel i as Prouincias ant i 
guamente etlauan en mas partesdi-
uididss, y tenia cada vna fu nombre, 
y dcfpues por las guerras vnas queda
ron fuj'etas á otras, y tomaron el n ó -
bre las vencidas de las vencedoras, 
quedándole aquellos primeros n o m 
bres que tenían eferitos en algunos 
libros , y defpucsleidoshan cantado 
la contrariedad, y duda,por tener del 
nombre antiguo noticia , y no fabeu 
de la mudanza la caufa. T a m b i é n fe 
hadefibcrquc Tefalia tiene dos, 6 
tres nomores: ílamafe Tefalia, Emo-
n i f i , y ocres añaden cí tercero , Ha-
manciola Em.uía . Los dos primeros 
losponeSolino, diziendo: T e f a l i a es 
l a q u e j e l l a ma E m o n i a . T a m b i é n efte Solin.c.^ 
nombre Emonia íe le da Cuid io , Ha-
mando á la Tierra,y fus PncrrosTe- O u i d . u . S , 
fai ia , y á ios habitadores delia Emo- A le tam. 
nios. 

Emat ía quieren algunos que fe 
llame Tefa l i a , y tiene efto mucho 
fundamento, porquanto Solino en 
fu Poliftor dize, que en Tcíal iaef tán soltn.c.%» 
los campos Farfalicos, en los quales 
fe o y ó el ruido efpantofo de las ar
mas , y fue teatro publico, donde ar
dieron las difenfiones particulares, 
q u e l c u a n t a d a í u l lama, quedó for
mada hoguera pa ra las guerras c i u i -
les: y en el dicho campo I r rfalico 
echaron todo el refto a] Umcede vna 
batalla Cefar , y Pompcyr,. Lucano 
tratando deftasg-errascinilcs ,en el 
verfo primero de íu l ibro d ixo : T o 
e j e n u i r e las guerras m.is que c i u i l e s , 
que en los campos E m a t i o s ¿ e t e - m i n a -
ron la caufa ¡os E x e r c i r o s . Y afsi a la 
T ie r ra que l lamó Solino Tefalia, 
Lucano la l l a m ó Ematia. 

Hafe 

l u c t ' h 
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deconuemr en a lgún modo a Te ía- C A P I T V L O C L X X A V U . 

i i a^oe roao raab ro l a t amen tc f e t i cnc í • / / . 
porMaccdDnia. A f s i l o d i z e l í i d o r o : V e l o s montes B Á M á f a y Olym^o dé 

. . £ l nombre de M A c e d o m A e r á f r imero T e f J { a > y de U guerra de los l e n t w 
• v h ' perodefpues que M a c e d ó n i c a r o s y L a m p h i r a s o de los pete 
14. £ t i f ¡ h (0 fe j j e n c a Ü M por parte de U mudrey nombres de TefaUi- . 

tomo el P y i n c i p ¿ d o 0 mudo el nombre, y ;. 
U a m h U M A c e d o r U > del ¡ u y o . Pode- n p E f a l i a dé parte del Sepfenttioa 
mos, pues, dezir,que Ematiaal p r in - X tiene a Macedonia , que eíta es 
cipio fue Prouincia p e q u e ñ a , y eftá mas contca Cierno, y de aquel eolia* 
entre Tefalia,y Macedoniaj y vniófe do tiene vna Prouincia,que fe l lama-
defpues con Macedonia, y t o m ó fu ua en o t ro tiempo Pieria > pero def-
nombre. En aquella Ematia eí lán los pues conquiftada por guerra de los 
campos Farfalicos.de qué hemos ha- Macedones , t o m ó el nombre de M a -
blado,y a los queLucano l lamóEma^ eedonia j y eftadicha Tierra es la q u é 
t ios,ySolino a la Tierra l l a m ó Tefa-* haze /untar áTefa l i a con Macedo-
l ia . Pero el mi fmo Solino d ize , que nía , fegun Solií io,y S. lfídorot De los Sot . tñfúi 
EmatiafcaMacedoniaj y lacaufadel otros lados no pone San í í i do ro que c.8. e 0* 
c r r o r , ó diferencia en el puntoso de- Tierras fean con quien confína, p o ^ S.Ifid.lt% 

S o t í n . ih t . c l a r ó diziendo : Los Pueblos que en que no hal ló otros t é rminos nueftos 14. Ethy* 
otro tiempo je llamauan Édomos, y U por So l ino , y p o í Paulo O r o í l o , que 
Tierra, queje dezja Migdania,y Ude efte A u t o r pone los afsicntos de las 
J?ieria,y roda Tierra de Zmatia,todofe Tierras todaSde Greciai 
nombra aora por i>n -vocablo comunMa- A y en Tefalia montes famofos, y 
eedonia. Y afsiparéce que en tiempos r íos muy celebrados.Los montes fon 
antiguos era eihs como quatro Pro- los mas altos del Mundo,y dize S o l i -
uincias, ó Tierras^ y defpues todas fé no , queno ay altura en todo el Mun~ 
agregaron á v n dominio , y tomaron do, q u e á l a d e l o s m 5 t e s d e Tefaliafe 
vn nombre deMacedonia. De lo qual ' pueda comparar.Es monte de Tefalia 
fe conoce que al principio Ematiano el Oly mpo , y tan a l t o , que dixeroa 
era Macedonia, y como ellaeftc á v n dcUquellegauaal Cielojy ala verdad 
lado de Tefalia,pudo tomar fu n o m - es mas alto que las nubeSjfegnnSoli-
b r e , como el de Macedonia. Defté n o , V i r g i l i o , y San í í idoro. Su altura 
modo fe hazen los yerros en lós ef- prueba So l ino^porquá to en él ñ o c o -
Gritos,y de aqu í nacen lasdadas,por-* rrenayresalgunosjGomo entre n o f > iolittit&i 
que el que qulí iere nombrar a Mace- t ros,ni all ife hazecor tupe ioneSíCo- SjfidMb, 
donia, lapodial lamarEdonia,oMig* m o donde los ayres mueuenjya l te rá i 14* c a p M 
don i a , ó Pieria, ó Ematia, pues todas Defto da dos pruebas. La vna es,qu€ mont» 
eftasTierras ella contiene, y abraca fí algunavez f u b i a n á l a cumbre dé 
en f u y efto comunmente hazen los aquel monte para hazer facrifíciosá 
Poetas, ó por hazer mas ocultos fus Iupitcr,ydexauan íobre losal tarés ,6 
eferi tos, ó bien por oftentarfe ellos en a lgún lugar las tripas del animal q 
mas no t i c ió los . facrificauan,dcl mifmo modo que l o 

Tefaiia,fueradeftostresnombreS, auiandexadolo-hallauanel figuiente 
tiene o t ros , que no fon v ñ d o s entre a ñ o quando bolvianá los facrificios, 
n o í c t r o s , pues la llaman Argos de fin que fe vieíle mudancá alguna:y aí--

* I - s Peiafgo. Afsi Homero,fegun Solino . fi en la cumbre de aquel monte > ñ i f é , 
n' • en fu Po l i í lo r . O t r o í i , los Tcfalos perciben ayres, n i tampoco caen iftá 

fueron llamados Helenes del Rey uias. La otra es, que fi en el po lvo , Ó 
Helen , y a f s i l a T i c r r a í c a u i a d e l i a - en la ceniza de los íacrificios dexa^ 
mar Heleniajpero no es nombre que uaefcritasalgunas letras, de a l ü á vrt 
fe halla entre los Efcritorcs c o m ú n - a ñ o las hallauan tales, y tan forma-

mente , como dize Solino en el das como las auian dexado , porque 
Capitulo citado. no Uegaua ayre , n i agua que lasdcfr 

h iz ie í lé , y borrafle. En la cminen-i 
cia de efte monte corre ei ayré 

Hh z íart 
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368 E l ToftadofobreEufebío; 
5 n fútil que apenas podrán los h o m - aquellas poblaciones cercanas | di< 
br ís viuir ala ' porque nccefsitan de chos motes, las haze muy del recreo, 
avremas cruc i en quien refpiren. ydelei te .DizeloafsiSolino,yOuidio 
Ib r c&o guando los f i lo lb fos íübian t a m b i é n lo toca-,y Séneca lo crata,re- ^0^. C4.8. 
- h i v m t e Ó l y m p o Ikuauan configo firiendo la rotura del monte para íh- W 4 M \ i , 
redomas de ?^ua de cuello eürecho ,y l i r el Rio,entre los hechoscle Hercu-
deaouellas efparcian agua por el ay- les.OrrosmuchosRiosay,queib cué- * * * ? t t k ¿ , 
re para cngtoüar lé a lgo, y poder v i - tanhafta nueue en refalia , y los más 1 • 
uir ' rero^por largo tiempo no pu- nombrados, y Ouidio haze m e n c i ó n 
diera íer all i viuienda para el h o m - de losmasdcilosen el lugar citado, 
bi-e,por la íu t i lcza del ayrc. ref inédo como todoslosRios de Te-

A elle monte Olympo le ponen falia vinieron á cófoiar á Penco,que 
algunos en Maccdonia,como S.IÍido- eftaua llorado quando fu hij a Daph-

^ TÍtA íib Ko¡ otros dizen fer de Tefalia, como ne auia GM bueltaen l au rch ío lo Ina-
T ' Fthy Col ino: y todo es verdad, por quanto co no c o n c u r r i ó , por citar e 1 ocupa-
1 J* títí Tefa l ia , y Macedo iüa fe j untan por do también en llorar la transforma-
s / v ¿ o ' los lados, y v n m i f m o montepuede c lon de fu hij a Y o bueltaen baca, 
^oii.cft.y. eftar€n ambas prouincias> A u n refta o t ro monte mas n o m -

Otros montes famofos ay e n T e - brado que los referidos (aunque no 
í a l i a , como f o n O f a , P i n d o , ü t r i x , P c - tan alto como el Olympo) y eftc es el 
l i o n , y el celebrado Parnafo. Deftos Parnafo,a í rentado cerca de laCiudad 
haze m e n c i ó n Ouid io muchas vezes deTebas.Eftecsel monte donde fe lí-
en los libros de fus Meramorfofeos. b r ó Deucalion del D i l u v i o , yen fus • I * 
Ellos fon por los qaales Medea anda- eminecias fe falvaron las Gentes que M c t m * 
ua de noche en el carro de los enfre- al'Ii recurrieron.Tiene elle mote dos 
nadosDragones,bufcando yeruaspa- caberas, ó eminencias grandes apar
ra bolver á Efon padre de l a íon á la tadas entre í i ; la vna tiene por n o m -
cdad,y fuercasde mo^Ojqueyae í l aua bre Elicon,y la otra UamanCiteronj 

QmdM,7» e ^ l adev ie jo , fegun refiere Ouid io . y eftos nombres aü fon mas cé lebres 
Metitm, ' Y efto pudo dezir con r a z ó n , porque que los otros montes. El icon entre 

íafon,y Medea viuianjuntosenTefa- los Ant iguos fue confagrado á A p o -
üa.El ía T ie r ra era de Iafon,fegun pa- lo ,y á las Mufas,pordezir ,qen aquc-
rece en cfte m i f m o l ib ro ,y mas c re i - l ia eminencia de nionte fali6,y bro to 
ble fe haze que buícar ia las tales yer- la fuenteCaftalia,hccha por la rotura 
uas en los montes de Tefalia,que fue- que h izo al pifar la tierra con fuspies 
ra della. A eftos montes también Se- el cauallo Pegafo,eii que iba bolando 
ñeca los nombra muchas vezes en las Perfeo, fegun refiere Oqid io . A efte 
Tragedias que efer iu ió . monte , y fuente defeauan,y .Celebra- ouidJuS* 

Los tres montes deftos,cs.a faber, uan los Sabios, y los.Poetas, por las Metm* 
r e l i o n , Oí:a,y O l y m p o , fon aquellos nueue Mufas que al l í habitauan. L a 
que dize Ouid io que tomaron los otra eminencia, ó cabe^adel monte 

OW/ÍLlih. Gigantes, y lospufieron vnos fobre CiteroneraconfagradaaldiosBaco, 
l o . Met. otros s efto es, ai monte Ofa fobre el porque alli fe hazian. las ceremonias 

Pelion, y al O lympo fobre O f a , pata en las fieftas de Baco,llamadasOrgla, 
poder ellos fubir al Cielo,y echar del fegun dize Ouid io . A l l i mataron a 
á losd iofes . Efto declaramos larga- Penteolamadre , y lastias enlosfa- Outd.U.^ 
menteenel Comento Lat ino fobre c r i í i c ios , losqua lesOr feo ,y Envolgo Metam. 
clPrologodeEufebio,ydefpuesha- * auian empegado,y e n f e ñ a d o , fegiín 
b l a r é m o s a l g o , q u a n d o f e t r a t e d c I i i - cuentaOuidio. A u n a y en Tierra de 7., 
p í r e r . Son t ambién famofos eftos Tefalia Ciudades famofas , y l a p r i - 0 í* id 'hb ' 
montes , por lasGcntes que en ellos mera es Tebas, muy nombrada por I 1 ' Met ' 
hab i t a ró , y por los Riosqdcl los Cale. las muchas cofas que en ella fucedie-

En Tefalia ay Rios muy nombra- ron . Efta es aquella Ciudad que hizo 
dos, y el principal es Peneo, que nace Cadino,fegun el mifmo Ouid io . n - j 
á las faldas del monte^ P i n d ó , que ya A o r a fe le añade o t ro nombre " V . 
quedadicho arriba.Efte PJo corr ien- mas á Tefalia , que esel deBoecia, y *' 
do cerca del mote Ofa,y O l y m p o , en no fegun toda e l l a , fino fegun vna 

par* 
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jparte, Efta es la Tier ra en que eftá 
aquella Ciudad de Tcbas, dicha aísi 
por la deríuaci ó del nombre de buey: 
y eílo fbe por auer íldo fundada por 
loque A p o l o m a n d ó á Cadino , qué 
hallando vna baca en el campo, la í i -
guiefle, y donde ella fe paraffe , ó fe 
cchalTe , hizicfle los cimientos d é l a 
p o b l a c i ó n , y Ciudad: y afsiaquella 
Tierra fe llama Boccia, por auer fído 
por las feñas del buey, ó baca pobla
da , y hecha fu fundación. Eí lo dize 
P u i d i o en el lugar citado. 

A u n o t ro nombre tiene mas Te* 
falia,y es del que mucho vfan los Poe 

Omd ihi. t a^ Y ¿izefe Aon ia , y afsi á las Mufas 
' las llaman A o n i a s , c o n f o r m c O u í d i o i 

y e í l o fue por Vna fuente que fe l i a -
maua A o n , con fag rada á las Muf^s ,y 

, - la dicha fuente no eftaua Icicos de la 
Omd,h.$. Ciudad de Tebas. Tefalia por l o d i * 
M etm. ch0 puede tener fíete nombres, que 

fon los figuientes: TejdtA , EmpnU, 
JEnutiií, Argos de Pelafgo , HelenpAj 
BoeciAy Jonia. Efta diferecia de n o m 
bres haze errar a los que leen losef-
critosde los Hiftoriadores, y Poetas. 
T a m b i é n huvo en o t ro tiempo vna 
Ciudad llamada Tefa l ia , y era dicha 
Tefalonica , y es de las principales de 
Tefa l ia , y en efta Ciudad pred icó e l 
Apof to l San PablOj y l e sc fc r iu ió dos 
cartas, que refiere la Efcri tura Santa 
entre fus Epiftolas. 

Llegafe á cftó' , para la Celebra
c ión de la fama, y nombre defta T i e -
'xra,las Gentes que a l l i v iuieron,por-
que habitaron al l i los Lamphitas , y 
Cen tau ros^uy nombrados entre los 
Poetas. Los Lamphitas viuieron cer
ca del monte P i n d ó , y al remate del 
monte Oti ' ix,á quien llaman algunos 
Ct inagi tcsXos Centauros habitaron 
cerca del monte Ofa , y fegun los 
Poetas, fueron hombres compueí tos 
dehombre,y cauallo,cuyaparte p r i 
mera es la de hombre, y lo demás era 
cauallo. Aeftoslos vulgares llaman 
Sagitarios, y fon h i j o s d e I x i o n , y d e 
la Nube : pero aora no podemos de
clarar cílos fingimientos poé t i cos , 
por no hazer digrerion,pues con folo 
Tefalia temarnos materia para vn l i 
b ro muy cumpl ido , fírodolonatu-
ral ,y poé t i co a ella perteneciente h u -
uieramosde p r o í e g u i r . 

Entre eftasdos Gentes antiguas^ 

da Parté: 
Lamphitas , y Centauros, huvo vna 
cruel batalla,cuya caufa fe f o r m ó en 
iasbodasdeHypodamia,yPirueo,y 
fue por el a tréi í i iniento de EuricoCa-
pitan de los Centauros, elqual c ó t r á 
toda ve rgüenza , y h o n e í l i d a d / i c n d o 
pariente de Pinteo,pueseran herma
nos hij os ambos de Ix ion , y afsiíliedo 
á las bodas para cortejar los combi -
dados, m o u i d o , y aun inflamadoel 
defeo, confiderando la hermofurade 
Hypodamia , y ciega la r a z ó n con lá 
polvareda que auian leuantado los 
brindis muchos del v ino , eftandoya 
en fü t á l amo la nouia,y v igoró la mas 
con losincentiuos dichos la viol€cia> 
cog iéndo la de los cabellos, fe l a l l e^ 
u ó delante de todos , dexando á P i r i * 
teo fu hermano fin c f p o f i , y á todos 
atonitos con la exorbitanciai A y u 
dá ron l e todos los Centauros á E u r i -
t o , mas Tefeo leal, y fino en la amif-
tad de PiriteOj y los Lamphitas tarn-* 
b i e n , paí tentes fuyos por parte de la 
madre, no pudiedo con íen t i r la fuer-
^a,y foberuiade £ u r i t o , t o d o s fe vniá 
ron para vengar á Pir i teo. E l pr ime
ro que m u r i ó fue Eur i to á manos de 
Tefeo,pero quedará tan irritados los 
CentauroS>que como fi huvieran apa
drinado vna cofa j u i l a , finticron la 
muerte de Eur i to como ofenfi p ro-
pria,y echando mano á las armas,fue 
entre los dos Pueblos Centauros , / 
Lamphitas tan cont inua, y fangrieta 
la guerra» que aun hafta oy dura fu 
memoria. Largamente refieren efto 
V i r g i l i o , y Ouidio» ' y * ^ ffo 

C A P I T V L O C L X X X m o m ' d j L 

JDe otras mas daban fas de TefútAyy de 
la moneda de oro^ Caualleria, 

12. Mét* 

EN Tefalia nacieron hombres fa-
mofos^y excelentes, y de quien 

ha quedado grande fama , y nombre. 
N a c i ó al l i el grande,y valeroíb Her
cules , que ha dado tanto que hazer á 
las Hi í lor ias ,y no ha dado menos que 
h a z e r á lasFabulas. Fuehijo H e r c u 
les de Anf i t r ión , y A Imena, y l u na
cimiento fue en la Ciudad de Tebas. 
E n e f t a m i í m a Ciudad nac ió D i o n i -
fio llamado comunmente Baco , (y 
cuyo nombre , y fama fe cl lencíó 
t a m b i é n mucho por todo el Mundo . 

H h 3 Aqu i l e s , 



370 ElToftadofobre Eufebío: 
Aquiles, affunto i lüñre al ingenio , y 
pluma de H o m e r c n a c i o en Teíalia, 
í iendo de al l i fa padre Pcico,y 
dre T e t i s , y cuyas bodas fe celebra-
r o n en el monte Pe l lón de Tefalia 
ya nombrado. 

En Tefalia fue pr imero ha l l adó 
t{ arte de domar cauallos, y el andar 
á c a u a i l o M t ambién a l l i primera-
mentehallado: por loqua l los igno
rantes al principio quando vieton v n 
hombre á canallo defde algo lexos, 
penfaron fer Vn animal todo ¿oírH 
p u e ü o d e dos naturalezas, de h o m 
bre , y cauallo j que tanta fue fu í l m -
p í e z a , y fu tudeza tanta > que fe m o -
meron a penfar que hombre ^ y caua
l l o podían fer vn indiuiduo; lo que á 
la naturaleza repugna, y a lo que la 
buena r a z ó n enfeña. b e aqui empe
g ó , y tuvo fu origen la Fábula de los 
Centauros, que fignifican hombres 
compuertos de hombre, y cauallo. Y 
eftos Centauros (como ya diximos) 
fueron en Tefalia,por quanto en ella 
empego el vfode montar á cauallo^ 
Y aísi fegun la verdad, los Centauros 
fueron Caualleros nobles de Tefalia, 
y á eftos mí fmos los llamaron H i p o -
centaurosjque es nombre de compo-
íicion de dos naturalezas. Dcña ma
teria trata San l í idoro hablando de 

ÍXfiJtih Europa. 
n.Ethy. E n T c f i I i a fueron t ambién p r í -
cap.deEu* mero hechas las monedas de oro,que 
ropa* no fe auian vífto aun por el Adundo^ 

porque el vfo de la moneda no le h u 
no en él defde íu principio^ y los Ef-
critores Griegos no hallan otra T i e 
r r a , en la qual fucilen hechos dineros 

, dc,?ro ' rcSu11 ]o díze W'toro- Pero 
S.rM.lib' noiot rosaf i rmamos, que yaCnotra 
14. Ethy. Tierra mucho an tes auia monedas de 

oro ,y plata7puesen tiempo de A b r a -
han dize la Efcritura Santa, que auia 
moneda de plata,corno el m í f m o Pa
triarca dielle quatrocien tos fíelos de 
moneda publica,bucna,y probada de 
p Ia t a , áEf ronE teo , , po r el campo que 

Lretiej.23' |e c o m p r ó para enterrar á Sara fu 

mugerry afsi como de plata auia mo
nedaos de creer que también la avria 
de oro , pues cier to es que en aquel 
t iempo auia joyasde oro,camo fe las 
dio el í ieruo de Abrahan á Rebeca, 
Mas los Autores Griegos no fupie-
ron la verdad de las antiguas H i f t o -

rias^ Como las que refiere la Efcr i tu* 
ra Sagrada,y por cfto feperfuadicró 
á que eran las primeras cofas del 
Mundo aquellaá que entre ellos eran 
i iueüas. . . t, 

A ó r a bolviendo á la Letra de Eu-
feb'io, dexadas todas las cofas de T e 
falia ( las quales feria largo pfofe-
g u i r ) d i r é m o s , q u c Tefalo fue l i i j o de 
GreCo,como áqui dize Eufebio^y cf-
te fue Rey en Tefalia i y le pufo efte 
n o m b r e , t c n í e ñ d o ella pr imero otro^ 
6 no teniendo o t íO; Fue d i o viuien-
do Ifaac entre los Ebréos^ v íiendo de 
ciento y veinte años ^ y fu hij o lacob 
de feíenta . 

C Á f l T V L O CLXXXIX, 

Como fueron dos mugeres celehreSj qué 
twyie^ónfoY nombre Ntobe, 

ji quienfuerm* 

Ir Sta H i f b r í a de N í o b é fe pOnc ctí 
y el a ñ o diez y nueue deí Rey Fo^ 

roneo, aunque no parece de que l ínea 
fea, y afsi fe podía poner fuefa de t o -
das|ellas: p e r o p o í áuer íido muger 
dé Grecia,fe pondrá en vná de las que 
tocan á fus Rey nos,y Prouincias. No. 
fe ponen aqui haíta aoramasde dos 
l ineasdcíGrecía,que fon ios A r g i v o s , 
y SicíOnios,y por configuiente en a l 
guna deliasfe avrá de eferiuir la í l i í -
toriadc N í o b e . Há l l a l e ao r á eferita 
en la línea de los Sicionios,y pudo ícr 
error de los Efcriuanos,pucscon mas 
r a z ó n pertenece ala de os A r g í v o s , 
r econoc iéndo le fer defta P r o u í n c i a . 
Y por quanto Eufebío habla aqui de 
K i o b c , y entre los Efcr í to rcs no es 
vna í o l a , fino muchas' jhafc de con í i -
defar de qualNiobe fe ha de enten
der loque aquí dize Eufebío . 

DosíSííobes halIamos,vnafue h i -
; a d e T a n t a l o , o t r a d e F o r o n e o , ó m a ^ 
dre fuya^omo algunosdizen. Niobc 
hij a de T á n t a l o es la celebrada entre 
los Poetas, y de la qual habla A r i f t o -
t e í e s , y también Ouidio . 
fue 

Cenef.iJf, 
tic otar? quien 

meja cíe los í/zoje^Efto no'lo in t rodu
ce Ouidio como que ella fe quifieíle 
alabar, haziendo faber lo naucho que 

auia 



Sesund 
SIOBE 

/ • . . . 

p 
aula í ldo fu pádrc honrado ¿ dé los 
diofes,porque fegun la verdad,no fu¿ 
e fie Tanta lOjfino o t ro de muy malos 
he c h o s . E l T á n t a l o á quien honiraroíi 
l o s dioíes (fcgun dizcn) fue digno de 
alabanza alguna por fus buenas coi-6 
tumbrcs , y Rey fué de la Ciudad dé 
C o r i n t o : y la caula porque fe diga el 
que fe fentaua á la mefa con los d i o -
fes ,dec íaramos é n e l C o m e n t ó La t í* 
no fobrc el Prologo dé E ufebio > ha
blando de T a n t a l o ¿ 

Efta Niobc fué v e í d a d e r a m e n t é 
h i ja de T a n talo Re y de Frigia ^ y dé 
P e n e l o p é , f e g u n d i z e Laaancio ,y fue 
cafada con Anf ión Rey de Tebas^co-
m o d í^é O u i d í o j y d ió la fu padre T a-
ta lo á A n f i ó n , porque áyüdaífe á Pe-
lope hermano deNiobé ,h i j o del mif-
rno T á n t a l o , contra Euo ínao Rey dé 
E l i s , y de Pifa de Grécía^ fegun fefie* 
reTeodoncio . Pa r ió K i o b c fíete h i ^ 
jos,y otras tantas hi ja§,comO éfcr iue 
O u i d í o j aunque Homero foíos diez! 
hijospone ; y tanto a m ó a los hijos, 
que por ellos tenia contienda Con loá 
diofeSiAfsí ize Ariftotcies,que m u 
chas cofas que fon na tu ra lh i e t é buc* 
tías i como el a mar los hij oS á los pa^ 
drcs,y eftos á í o s h i j o s / i ay démafia,ó 
deftemplan ca ,puédé fér dañofa; y af-
fiNiobe incitada dél amor qüe teníá 
á fus hijoSjfe rebeláua contra loá dio-
fesi, y con tenerlos fe mof t ró tan fo-
b c r u i a , q u é d ixo palabras afrentofas á 
Latona.Por efta caufa ApolO,y Dia-^ 
n a h í j o s d e Latona? queriendo ven
gar la in jur ia de lá madre , mataron 
c o n f a é t a s á los fíete hijos de Niobej 
y citando ella juntamente c o ñ fu ma
r ido l lorando la muerte de fus hi j os, 
fueron muertas todas las hijas. E n 
tonces Kiobe atrauefadade dolor ta 
t o , perd ió totalmente el f c n t i d o , y 
dcxandola el calor natural , bolviófe 
en piedra fria que pé rpe tuamen te 
l l o r a ; y arrebatada de Tebas por el 
ay re , fue puefta en fu T ie r ra en el 
monte Sifilo i y allí cont inua fu per
petuo llanto. Ello refiere O u i d i o , y 
qua í fea hif ter ico, y qual fabalofo, y 
Jo por ios p o é t i c o s fingimientos 
n i ñ e a d o , lo tocamosenel C c m c m o 
La t ino ,y a l g o d i r é m o s a b a x o . 

O t r a Niobe fue de la que habla 
í ufebio, ciziendo , fegun la op in ión 
de algunos^que fue hija de Foroneoj 
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y fegun otros, que fue m u g e í de l na* 
co, y madre de Foroneo: pero Eufé* 
bio tiene por mas cierto el qué fuelle 
h i j a d e F o r o p é O i Efto concuerda a l 
g ú n tanto con lo quedize P la tón en 
fu l ibro T i m é o ya ci tado, donde ha* 
z iédo memoria dé las ant igüedades, 
habla de F o r o n é o , y N i o b e . O t r o s t ic* 
nen quéaya f ído muger d é l naco, y 
m á d r é de ForoheOi Afs i lo afirma 
Gervafio én el l i b r o que eferiuió de 
los Ocios; Impet ia les . Défta Niobc 
no tenemos Hi í lor ias tantas como 
d é l a otra Niobe ¿ y cfto es por fer. 
muy árit igua,y por no áuei:en fu t i é -
po Eíc r i to rés iperO ella fue muger fa-
mofa^ por l o qual So lón q u á n d o em* 
pe^ó á hablar e n t r é los Egipcios dé 
las an t igüedades infignesde la Gre* 
cia , r iOmbró á F o t o n e o , y Niobe , fe* 
g u n d i z é P la toh í 

C A P Í T V L O C L X X X X . 

t i u d l defias dos Ntobes re f er idas fUej f f 
de quien f ? ent ienda lo q u e j é 

d i \ e de l u p i t e r i 

Ó r á é ftá la duda^ qual de las dós 
^ Niobes dichas fea de quien ha

bla Eufebio aqui. Refpondefe Í q u é 
no parece áuet duda,por quahto d izé 
de Niobe,que fue hi j a de Fotoneo 5 y 
luego inmediatamente dize^queNio-
be tué la primera muger con quien fe 
j u n t ó lupi té r j y afsipaíeCe qüe trata 
dé la mifrná Niobe qué acabaua dé 
hablar. L o feguhdo, por quaí i to íi de 
la c tra hablaíle, no Venia apropofi toí 
C ó m o fué í iéhiasdé qüa t roc ien tos y 
fe teñta años defpues de lá primera 
Niobe i y dé qü ien dize aquí Eufébio 
íer hija de Foroneo. La fegilnda N i o 
be hi j a dé T á n t a l o , y muger dé A n 
fión Rey de Tebas, éíté edificáua á 
Tebas cerca de tres m i l ochocientos 
y fetenta años dél M u n d o , y de éfta 
Nioipe hazc m e n c i ó n Eufebio eu c i 
te L i b r o á los añoS fres m i l y quatro* 
c ientosr luégo fi dé la otra N í o be hij a 
de T á n t a l o fé en tendiera, hablara d é 
ella en fu lugar , y no aquí. L o te rec
i o , por dezir aqui Eufebio, que efta 
Niobe fue la muger primera con 
quien fe j u n t ó lupi ter j y e í l o n o fé 
puede entender de la o i r á N i o b : h i ja 
de T á n t a l o 7 porque delia ni ínca los 

Poetas 

N I O B E . 
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fe juntaflc con 

l . d e d i m 
tn j l . 

Z d ü J k l 

Poetnsrcficrcnelqu 
lupi ter j y fi huvicra íl icedido tal co
la , fiendo ella caprichofa , y í o b c t -
uia , t a m b i e n f o r m á r a d e l l o materia 
para fu alabanza, como de otras co* 
f is íe a labó contra Latona. T a m p c 
co aunque con ella fe huviera j untan
do lupirer , viniera á feria primera, 
pues de otras muchas Te haze iríeiV-
cion primero. 

L o q u a r t o , y mas principal . D i -
ze aquí Eufebio , que defta Niobe 
con quien fe j u n t ó í up i t e r nac ió 
Apis Rey de los Arg ivos , y efte Apis 
fue mucho antes que la otra Niobe 
hi ja de T á n t a l o , y mas de quatro-
c i e n t o s a ñ o s , porque Apis e m p e g ó 
a reynar luego defpuesde Foroneo^y 
efte fue antes de la dicha Niobe qua^-
trecientos y fetenta a ñ o s ^ c o m o que
da ya dicho : luego no fe puede ente-
der c í l o , fino de Niobe hi ja de Foro-
neo , ó bien fueífe fu madre , fegun 
aquidizcEufebio , y e í leese i fent i -
do verdadero. Solo refta la duda de 
como pudo fer pofsibíe el quelupiter 
fepudicí ic j Qtar con efta Niobe,fucf-
fehi ja , ó fuefle madre de Foronco. 
La dificultad eñá en que lupiter fue 
mucho tiempo dcfpucs deüa Niobe , 
pues como afirma Laclancio , fue el 
principio del Rey SatOTnÓ padre de 
lupiterjtiecientos y veinte y dos años 
antes de la guerra de Troya , pero 
dcfde el pr incipio del rey no de Foro
nco haí ía la deftruicion de Tl 'oya, 
pallaron mas de ochocientos y diez 
a ñ o s : luego no podia fer nacido I u 
piter en tiempo defta Niobe , n i aun 
de alli á qua t roc ien tós años . 

Y f i alguno por no hallar íbI l i 
c ión d'ixere ligeramente, y fin funda
mento , que no huvo tal j unta entre 
Iupiter , y N i o b e ; efto no es derecha
mente refponder , y mas quandovn 
va rón de tanta autoridad como Eu-
febio io afirma,y lo afirman afsi m u 
chos , pues refiere fer c o m ú n entre 

ios Griegos , y t ambién lo afir
ma Ladancio , en eftas ma

terias de ant igüedad 
muy f ib io . 

C A P I T V L O C L X X X X L 

que M é f í t r e f e e l tiempo Verdadero en 
f u e l u f i t e r , 

HA z é Vna prueba Laclancio por 
los iinages para conocer e l 

t iempo en que pudo fer lupiter , yes 
¿efta manera : Aqui lés , Ayax, y V l i -
fes eftuvieron en la guerra de T r o y a , 
eftos fueron bifnietos de lupiter , y 
t a m b i é n cftuvo A g a m e n ó n , que era 
tercer nieto.Efto lo prueba muy bien 
Ouid io en la contienda que tuvieron 
A y a x ; y V I i fes fobre las a r m á s d e 13, 
A q u i l e s , pues cftando en ella para M e t m * 
meftrar fu derecho á tener dichas ar
mas , d i x o A y a x í M i padre es Tela-* 
m o n hi jo de Caco m i abuelo,y padre . 
de Caco fue lupiter. Y afsi Ayax era 
bifníeto de lupiter , y en eüé m i f m o 
grado eftaua Aqui les , por fer p r i m o -
hermano de A y a x , y ambos hijos de 
dos hermanos ^ues Aquiles era hij o 
de Peleo h i jo de Caco , y efte io fue 
de lupiter. Por efte camino era A q u i 
les b i íh i e to de lupiter , y nieto da 
Acr i í i o hi jo de lupi ter : y íl entonces 
lupiter tenia bi[nietos , á lo fumo fu 
nacimiento podia aucr precedido á 
la guerra deTroya dockntos y oche-
t a , ó cérea de trecientos años . 

P o d r á dezir a lguno, que efte ar
gumento no vale cofa que monte , 
porque fi por los bifnietos de lupi ter 
en t iempo de la guerra de T roya fe 
probara aucr fido en el t iempo dicho» 
del m i f m o modo por otros que afir
man losPoetasauer engendrado d e í -
pues de la guerra de T r o y a , fe proba
ra auer fido íupi ter defpues delia. Y 
afs imifmopor laedadde Y o hija de 
Inaco,con la qual fe j u n t ó Iup i t e r , y 
fue antes de la guerra de T r o y a cerca 
defetecicntos a ñ o s , fe probara que 
lupi ter auia fido tanto tiempo antes^ 
y afsi la prueba no es firme. 

Es verdad no fer firme del todo la 
prueba, pero haze Ce eficaz de que el 
t iem po de lupiter auer fido mucho 
menos antes de la guerra de Troya de 
lo que dizen , porque fegun lo que 
E u CeDio dize abaxo^nres que vinicftc 
Eneas a Italia , auian en ella rey nada 
l a ñ o j Saturno, Pico , Fauno, y L a 
t ino cerca de ciento y cincuéca a ñ o s , 

y aísi 
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-••-u-'-£:" y aun contando todos los años 

q^:-Lu;or.Liia reynado a:"ít:es que ví-
nicfle a fuTicr ra Saturno huyendo de 
lü r i i i o í i i - k c r , y losqae reynó L a t i -
í iooc íp . :csdc tomada Troya ,y vcni» 
do EncasaUaiia , no fon cílos aun 
citrnto y cincuenta años : luego def-
<áe lupi .cr haib la guerra deTroya no 
pallaron ciento y cincuenta, ¿ n lo 
que dexamos dicho , que rey ñaua la-
no en Italia quando l iego Saturno 
huyendo á fu Tierra , algunos A u t o 
res no vienen en e l lo / ino qué m u r i ó 
pr imero Siturno,quedando l a ñ o por 
Rey y pero á Saturno fucedió fu h i jo 
Pico , y fue Rey en aquella Tierra 5 y 
aora fucile reynando l a ñ o j aora dcl-
puesde muerto, defde entonces con
tando el tiempo de Saturno , Pico, 
Fauno, y La t ino ,pa rece rá fer la cue
ra verdadera de los ciento y cincuen
ta a ñ o s . Erta parece la op in ión mas 
cierta de los tiempos en que aya (ido 
lupiter , y afsi no fue muchos a ñ o s 
antes de la guerra de Troya ; y efto 
concuerda mucho con las Genera
ciones , porque defde lupiter hafta 
íu sb i fn i e tos no paflaron trecientos 
a ñ o s , por quanto fon tres Genera
ciones folas , á l a s q u a l e s , fegunlas 
vidas de aora, y de entonces, bailan, 

' y aun fobran ciento y quarenta a ñ o s , 
como los hombres en los tiempos 
prefentes engendren temprano , y 
muy rara vez fe re ta rdad tiempo de 
la generac ión hafta los fetén ra años . 

Según efto , podia nacer lupiter 
ciento y ochenta años defpucs d é l a 
í a l idade los Ebreosde E g i p t o , por
que ellos falicron trecientos y t r e in -
ra años cafi antes de laguerra, ydef-
t fu ic ion de T r o y a , fegun la Lerra, y 
cuenta de Euícbio 5 y l up i t e r , fegun 
lacuentadicha , nacerla cali ciento 
y cincuenta años antes de la guerra 
de T r o y a , con que nacerla en t i em

po de Ayoth luez de losEbreos, 
ó cerca de los años de 

Delbora. 
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C A P I T V L O C L X X M I . 

Refpondefe * los ¿ r g u m e n t o s que h a ^ n 
1 de Los tiempos dem?ite<\ 

A Sfcntado va lo dicho , qued^ 
j \ mas tuerte el argumento a r r i 
ba p u c í l o , pues Niobe hi) a de Foro-
ne.fueantesde la g u e í r a de Troya 
mas de fei fcientos años , como lo de
xamos probado, tomando el p r inc i 
pio del reynado dcForoneo, que fue 
á los tres m i l y quatrocientos del 
Mundo, fcgu n E u í e b i o ; y Troya fue 
tomada en e l q ü a t r o m i 1 y diez y nuc 
ue3fegun fe mof t ra rá defpues j con 
queNiobe fue an t eSde íup l t e í mas de 
quatrocientos años , y por configuie-
t eno fe podria juntaf con ella. La 
prueba que dexamos hecha en el Ca
pitulo paiTadOdelos ciento y c i n c u é -
ta años que podia tenér í u p i t e t antes 
que fe tomaffe T r o y a , viene á fer ne
cesaria , dando por verdadero lo que 
dizeEufebio de loíí dichos ciento y 
Cincuenta años : y es mas acuitado k 
la r a z ó n Ueuar lo que EuíeDio afir
ma , y no otra cofa , por concordar 
m a s c ó n la r a z ó n , y los hechos que 
fe refieren de lupiter* 

Eftoprefupuefto, diremos, que 
no fue pqfsible el que lupiter h i j o de 
Saturno, á quien folamente los Poe
tas , y los Gentiles dan el t i tu lo de 
granclc,y le tienen por el Pre l íden te , 
y mayor de los dioíes 5 efte t a l , pues, 
no le pudo juntar Con Niobe hija de' 
F ü t o n e o . Paradar inteligencia á lo 
que dizen ios Poetas , y Efcritores, 
diremos, que fue o t ro lupiter, ó bien 
o t r o hombre , á quien los Poetas d i 
chos gu í t a ron de llamarle lupiter , 
aunque efte no fueíTe fu nombre. Y 
e f ^ tiene fundamento ^ en que antes 
q i cíTelupiter el h i j o de Satur
no j . . . . o otros que fe llamaron l u p i 
ter,como en t iempo deCecrope Rey 
de AtcnashuvicíTe vnlupiter , y fue 
adorado por d ios , c o m o y a d e x á m O s 
dicho en la primera parte al p r inc i 
p io della , y que Cecrope fue el p r i 
mero q u e a í u p i t e r le l l amó dios , y 
le of rec ió vn to ro en facríficio. 

Para mas dec la rac ión defto, fe ha 
de faber , que los hombres Letrados, 
y curiofos en eftas materias ponen el 

quo 
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que fueron tres hombres, que tuvie
ron por nombrelupirer , y vkueron 
en c iucr íbs tiempos , y c i v l t i m o d e 
c í^os fae l ap i t c rh i jodc Saturno , y a 
cftc le atwbuycn los Poetas todo l o 
que pertenfece á los otros , como U 
huviera íido vno folo , como lo dexa-
mosyacn algunas partes advertido. 
S e g ú n e í t o , d i remos, que a q u c l í u * 
piter de quien los Poetas, y Griegos 
dizen que fe j u n t ó con N i o b e , fue e l 
primero que tuvo eííe nombre „ y efte 
feria aquel á quien Cccrope Rey de 
Atenas hizo adorar por dios. 

C A P I T V L O C L X X X X I I Í . 

V e l a guerrA de F o r á n e o , y como tuyo 
quatro hijos , y quales 5 y de los 

hijos de I n a c o . 

TE l a i f i s , y C d r f a r i s motí ierot i gue* 
rret contra el Rey F o r á n e o , y con

t r a los F a r f a r o s . Fila Hiftoria íe pone 
en el a ñ o veinte y feis de Foroneo, y 
aunque ree ícr iua en la linea de los 
Sicionios, mas parece pertenecer á la 
de los Argivos , pues efta guerra de 
quien fe haze m e n c i ó n que hizicroM 
Te ia i í i s , y Car fa r i sá Foroneo , y á 
los faríafíos fus amigos, y^auxiliares.. 
Fue ella guerra poco nombrada , y 
a í s ide l l a otros Efcritores nohazen 
memoria. Foroneo de fu natural fue 
l ley pacifico , dado mas á la vida ra
cional , y homana, que áconqui f tas , 
batallas, y guerras. Su cuidado pr in 
cipal m o l l r ó en defender fu hazien-
da, y no con robos , y fucrcas agre
gar lo ageno a la fuysí propria , y afsi 
como nombre cíludiofo en lo que 
era razón , fue el que dio pr incipio , 
como dexamos ya d icho, á dar leyes 
p á r a l o s juizios. 

Fftc Foroneo tuvo quatro hijos* 
que fueron A p i s , Fgialeo ,Sparto,y 
K k b e . De Apis ya hemos hablado 
ballantemcnte, y como casó conlfis 
fur ia , como hermana de Foroneo, 
hijos ambos de Inaco. De Fgialeo lo 
j i i i ímo , pues ya diximos que fue á 
quien Apis qunndof* fue para Egip
t o le dexó por Gouern. dor en fu 
Reynodc los A r g i / o s . De Niobe , ya 
eílá declarado. Sparto fue t amb ién 
h i i o de Foroneo , y aun deíle fe tiene 
#us certeza # pues no ay opiniones. 

como de Niobe , que como dixi mos, 
algunosileuaron queno fue hija de 
Foroneo , l ino mach e. 

De Inaco no pufo Eufebio aqui 
mas hi j o que á F o r o n e o , p c r o es cier
to que Fegoo fue también fu h i j o , 
aunque menor en la edad que Foro-
neo , pero en muriendo fue tenido 
por dios, y le hizieron honras de tal . 
Delto habla San Aguf t in , diziendo: 
Fegoo fue el hermano menor de F r t g L 
neo yy delfues de muerto , ' fbbre ftiféi S'AugM. 
y u l t u r a f u e hecho T e m p l o , y U o f r e c í a n 1^-dt cí», 
a l í i , y ¡ a c r i f i c a u a n h a c a s , y toros, ^^.4. 
Creo Que. le dieron tanta honrarfor qua*. 
tú en l a f a t t e de f u Reyno , ene f u padre 
le a u í a dado , quando entre ei , y F o r o * 
neo fe f a r t t o l a T i e r r a ¿ y a el a u i a or* 
denado y y hecho templos p a r a honrar 
losdiofes , y au ia enseñado a r e p a r t i r 
los tiempos por años , y mefes , a los 
quales mejes ponia nombres dediofes , 
para que por eilos m i d i e í j e n ^y cont.íjj'en 
los tiempos. T como entonces los hom*-
hres eran Aun grojferos , y foco enfena* 
dos , marauil laclns dtftas nouedades^ 
quando murta , creyeron que era dios, y 
por t a l le adoraron , y honraron» 

C A P I T V L O CLXXXXIV. 

T r a t a f e de l a mi(ma guena-dc los T e l t * 
Jes 7y C a r i anos contra foroneo ,J> ' 

de l a f o b l a c i ó n dé l a I s l a 
de Rodas* 

EN* Éí Capí tu lo paííado fe empe-
á tocatr efta H i (loria , y íerá 

bien dezir algo mas dcl la .Tcl i fes , y 
Carianos fon nombres de Gentes, y 
no de Capitanes, como algunos pen^ 
faron. N o fon Gentes conocidas,por 
fu an t igüedad , y porque no h allamos 
otros hechos del las. Efta guerra aun
que en fu t iempo flic grande > pueá 
haze aquí Eufebio menc ión delía en
tre las cofas notables , pero aora no 
tiene nombre algano,por no fer pro-
feguidade las H i (lorias, y folo a Pau
lo Orofio én t r e lo s Efcritores halla
mos que la efedaa. Eftas Gentes ef-
tanen Grecia , y fueron cerca de la 
Tierradc los Argivos , por io qual 
tuvieron ocafion de pelear corra Fo
roneo Rey de los Arsivos; L O Í T c l i -
fes aun eflán mas vezinos,y eftoser irt 
losprincipalesquc m o u i á l a g ^ r ^ a , 

y ios 



Segciricla 
y los Cari a nos fueron fus auxiliare?. 
LosCari.ir.cs fe nombran de C u i a , 
laquait^c primero nombre de f i e 
rra , 6 Ciudad en la Tier ra firme ce i -
cade Argos , y delpues fue nombre 
de Ciudad en la Is.a de Rodas. E ú o 
fue por los Carianos que poblaron 
aquella Tierra , y nombraron afsi la 
Ciudad que hizieron 5 y como quie
ra que fea. Caria es fu nombre, y afsi 
lodize abaxo Eufcbiopor ellas pala
bras: Rodas , y C a i'a cayeron de terre
moto. Pero las Islas es cierro que no 
pueden caer,, aunque íe puedan abrir , 
y hundir: luego fueron CiudadcsRo-
das , y Cariaenlalsla , y cayeronfe 
por vn terremoro que vino. 

Eftas Gentes raouieron guerra 
contra FOronco , que duró mucho 
t iempo, y no pareciendo ganancia, ó 
conuenienciaparavna parce , ñ i p a 
ra otra , al fin con d a ñ o muchojde 
ambas partes fueron vécidos ios Te -
lifes, ó Telquifes, porque lesdefam-
pararon,y £e huyeron de la Tierra los 
Carianos, que de (los no fe fabe cier
to í iviuian en la T ie r ra vezina de los 
A r g i v o s , ó fi vinieron de alguna Isla 
en ayuda de los Telifes, y aísi íb lo de 

Pau Orof. e^os ê ha^a Ia fonclacio. Paulo Oro-
l¡y j * fio hablando deílos dize: L o s T e l q u i 

fes j y Car t a ñ o s m q u í e r c n guerra muy 
forpdda contra Foroneo , y los P á r r a 
f o s h i c i e r o n ejta guerra con e¡\)e -anca 
dudoj a , y fin f r u t o de y i t o r i a Dcfpues 
que le vieron vencidos los Telqui íes , 
como defefperados de poder viuir 
cerca de los Argivos , queriendofe 
aparrar de todas las Gentes , como 
huyendo del Mundo todo , fe fueren 
á l a l s l a de Rodas, penfando queef-
taua ella fuera del Mundo. Afs i lo d i 
ze Paulo Ürof io en el lugar citado: 
L o s T e l q m f ?s ( dize ) defpues de a l l í k 
foco tiempo que j e -vieron -vencidos por 
g u e r r a , huyendo de f u T i e r r a , y no te
niendo conocimiento alguno de las c o 
f a s del M u n d o , penfando que del todo 
fe apartauan de la c o m u n i c a c i ó n , y 
trato de los hombres , fueron a la I s l a 
d e R o d a s , a l a qual primero l lamauan 
O f i u j a ,jp ajfentaron aüt , como u i u i e n -
da f e g u r a . 

E ñ o hazian losTelifes, ó Te lqu i 
fes , por fer ignorantes , y fimples, y 
por auer recibido grande pérdida en 
la guerra que hizieron contra Foro-

Parte. 37? 
, c rnc ib ic rcn i r 1 do t an to , que ne. 

fe apenaron con animo de nuca mas 
teleafiy bata ello fe apartaron de t o 
das las Gen-es,para no tener con na
die contienea.raraeilolesera necef-
tá t ió alegarle a algunas Islas del Mar 
Occeano , pero como ellos eran po
co faeios de las cofas del Müdo,apar~ 
taionfevn poco de la Tierra de los 
A r g i v o s , que es en Tierra firme , y 
fueron fe á la Isla de Rodas , penfan
do que de a l i i adelante no auia co ía 
alguna en todo el Mundo, t i l e enga
ñ o nacia de fu ignorancia, puesellos 
fe quedaron bien cerca de la T ie r ra 
que fe par t ían , pues Rodaseslsla en 
el Mar de Greeia , y tenia por n o m 
bre primero Ofíuía , y ellos je pulie
ron por nombre Modas en Gr iego , 
que quiere de^ír Í?o| a. Hilo fue por
que ai echar los cimientos para edifi> 
car vna Ciudad, hallaron vna cabeca, 
ó p impol lo ve rola , y por aquello 
t o m á n d o l o por a g ü e r o , pulieron gor 
nombre á ja Ciudad Rodas , que í ig-
mficarofas , y á t o d a la l s lapu í ic ron 
eñe nombre , fegun dize líi coro. SJfd. 14. 

Ella guerra, í egunEufeb io , fue Ethym,> 
cerca del a ñ o veinte y dos del rey no 
de Foroneo , fegun ella teüalado en 
los l i b ros , y Paulo C r o f o concuer
da mucho con ello. T a m b i é n con
cuerda Paulo Orct io ct n Eufebio,en 
que ponen ambos el D i luv io de O g i -
ge „ y la guerra de los 1 elquifes , y 
legun Euíebio mediar o mas de vein
te años entre vno , y o t ro 5 y fegun 
Paulo O r o í i o , fueron treinta , por
que la guerra la pone m i l y fetcnta 
años antes de lafundacion de Roma, 
y el Di luv io le pone á los m i l y qua-
renta años antesde Roma ; y afsi po
ca d i le réc iaay entre losdosAutores. 

C A P I T V I O C L X X X X V . 

De los tres D i l u v i o s , y fus nombres , y 
las c a u l a s dellos 5 y qual fue mas 

conocido. 

EN E j l e año a c o n t e c i ó e l V i l u i n o T E X T O 
deOg/gc.Ponc EufebioeftaHif-

toria en el año quarenta y quatrodel 
Rey Foroneo , y aunque no pertene
ce efpecialmente á linea alguna de 
lasqueaqui van puedas , porquanto 
es del Rey Ogige , que reynaua en 

Aticai . 
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A t i c a , como queda ya dicho,y aque-
I k es otra T ie r ra , y Rey no del de los 
Argivos s pero porque aqui no fe po
ne linea d e í R c y n o d e losAticos,pae-
defe poner en qualquiera de las dos 
lieas de Grecia de Sicionios, ó Arg t* 
uos , ya f i i en la l inca deftos lo pu íb 
Eufebio. En cite a ñ o dize Eu íeb io 
que fue el Di luv io llamado de O g i -
ge. En cfte punto es de f ibe r , que en
tre los Eíc r i to rcs reficrenfe tres D i 
luvios > y no mas, porque no fe fabe 
que en otra ocaí lon alguna ayan c a í 
do lluvias tan crecidas , que ayan 
deí truido las Tierras , como en ertos 
tres. Di luv io , fergun el vocablo L a 
t i n o , quieredezir deilruicion hecha 
por agua 5 y porque aunque en otros 
tiempos ayan caldo lluvias muchas> 
ninguno ha íido tan grande , que la 
Tier ra generalmente, ó alguna P K H 
uincia aya quedado d e í h u i d a ; Jos 
Autores no llamaron Diluvios > fino 
á ellos tres; 

El primero fue Di luv io general/ 
pdf quanto cayó fobre todsis las T i e -

Genefi j* rrasdei Mundo,y fobre ios mas altos 
jj^H 8. montes fe l e u a n t ó quinze codos el 

agua. L l a m ó í e D i luv io de N o é , por 
aucr acontecido en fu t iempo , y fer 
c l quien fabricó c i Arca en que fe 
íalvaron todos losqueelcaparon. 

E l feguudo fe dize D i l u v i o de 
O g i g c y d e í t e nohazc menc ión Oui -
d i o , aunque da á entender él que ha-
zc memoria de codas las an t igüeda
des. Llamafe Di luv io de O g i g e , por 
auer fucedido en tiempo üeite Rey, 
afsi como el de N o é , por auer íido en 
í u tiempo : y noes aun eüa Jaca ufa 
íb la de llamarlo afsi, que por eíla ra
z ó n también Je l lamarían de Foro-
neo , yalsimifmode todoslosotros 
Reyesque tenian las demás Gentes; 
pero l lamóle de Ogige > por aucr í i 
do en la Tierra de íu Reyno, y no de 
los otros Reyes , y afsi no t o m ó el 
nombre de los otros. Ogige , como 
yadixo Eufebio , f u e R e y ü e Atiea,y 
edificó laCiud.id Elení i sene l mifmo 
Rcyno,y f c y n a n d o é l v i n o e l ü i l u v i o 
en aquella Tí -rra , cayendo la mayor 
partedelasa&uasen Acaya, y A t i c a , 
PrDuinciasvna junta con otra. Aís i 
l o dize Paulo O r o í i o : E n A c j y a hu-yo 

P d í t . O r c J . i>rt g r a n d e ü i i u y í o ^ e ekuyo muy k pe* 
U b , U l igro de quedar i e j t f m d é t ^ á l * P r o ~ 

t u í e b i 10. 
u h w i a i y for.uic -vino en tiempo ú e l K c y 
O p ' g c , nue era entatices R c y , y f u n d d ~ 
dor de I f -C iudad E l e v a n n , d io n o m h r 
a l L u g a - ,y al tiem\~o. D i o a Cntendee 
Orófio eneílas vhimas palabras, que 
el Rey Ogige dio nombre á cílc D i 
luvio ' , por el tiempo, y por el Lugarj 
porque rcynauaen aquel tiempo que 
fue el Di luvio , y en aquella Tierra 
en que fucedió , y afsi de l mas que de 
o t roauiadetomar nombre. 

E l Di luvio tercero fue el que fe 
dize de Deuca 116, y c í k es mas cono
cido entre los H i í t o r i ado re s , y Poe
tas ,quc los otros > y fue llamado de 
Deucalion , porque reynando él en 
fu Tierra fucedió , fegun que dcfpues 
en fu lugar declararemos. Es mas 
conocido elle D i luv io que los otros 
dos, porque del p r imero , que fue el 
de N o é , no ay conoc í niento entre 
los Gentiles, ni de todos los tiempos 
y hechos que fueron anres del Rey 
N i ñ o , ó Belo Rey primero de los 
Afyr ios , por no aucr Hiftoria d 
Griegos, ó Barbaros, que haga men
ción del , como dize Euíebio en el 
Prologo, y también léanlo OrofiOi p m t Q ^ r 

Delfcguudo,quceseldeOgige , / ¿ / ' 
a lgún conocimiento ay entre los 
Griegos , y Gentiles , pues Marco 
V a r r o n efcr iuiódél en los libros del-
Pueblo E.omano 5 pero no es cono
cido de muchos , tú entre los Poeraj 
fe halla memoria 3 pues quando elfos 
hazen mención de algún D i l u v i o , 
luego hablan de Deucalion , y de la 
reparación del linage humano cn-
toncesliecha. Entre los Poetas O u i -
dio en el principio de fu l i b ro pufo el 
D i l u v i o de Deucalion , como por 
vna de las cofas mas antiguas ; y de 
o t ro algún Di luv io nunca eferiuió. 
Entrelos fab iosHi í tor iadores , Pla
t ó n en el principio de ful ibro T i ^ 
meo , citando laspalabras de Solón 
que referia las ant igüedades de la 
Grecia , pufo lo primero á Foroneo, 
y Niobe , y luego el Diluvio de Pirra, 
y D e u c a l i ó : y n o a y H í c r i t o r alguno 
de los Griegos, que memoria n o ha-

agade l j afsi es mas conocido, por 
auer íido algunos años 

defpues que los 
otros. 
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0 terias, fl contra el no eftüvicirc la co

mún opinión , de Wq^a l no.es bien 
apartarle en annc) antes maccrras,quc 
folo tienen la fe , y crédito por la au
toridad de quien las refiere,y ahana. 
Y lo primero que nos aparta de M a r 
co Var ronen loquc dize del D i l u -
uio de Ogige acerca del tiempo, es el 
afirmar Eufebio lo contrario , y fin 

po de Foroneo^Rcy'legundo de los poner duda, que en otras cofas fuele 
Argivos,y que el D i l u v i o fuelle á los ponerla, y referir vna cofa en m u -
años quarenta y quatro delreynode chos lugares. Aqui ,pues ,nosd ixo 

C A P Í T V L O C L X X X X V I . 

E n que tiempo f-ue el V i l u vio de 
Ogige , 

EN O p i n i ó n de Eufebio no ay 
duda de que Ogige (ó fegun le 

Jlaman otrosOí¿¡isüo)lucfle en t iem-

Poronco. Pero en efto dudan algu
nos, y duda Auguíl ino,ref ir iado o p i 
niones delosHiftoriadores que va
r í a n entre íi. Marco V a r r o n empego 
fu l ibro en el Di luv io de Ogige , no 
hallando otra cofa mas antigua con 
que dar pr incipio á fus eferitos , para 
llegar á referir los hechos delPueblo 
Romano. Pero nuellros Efcritores, 
que fon pr imero , como Eu íeb io , y 
San G e r ó n i m o , que tuvieron ^otros 
Hilloiiadores primeros, afirma aücr 
íido el Di luv io de Ogige mas de qua-
trocientcs años defpues,reynando ya 
entre los Argivos el iegundo Rey 

que algunos dezian lo que él afirma, 
como en lo de Niobe , fefiriendo la 
opinión de algunos , que dezian fer 
hija deForoneo, y otros madre luya, 
como muger de Inaco fu padre. L o 
fegundo, por tener efh mifma o p i 
n ión San G e r ó n i m o , va rón de gran
de autoridad , y deíto da tel l imonio 
Auguí t ino , como ya queda referido. 
L o tercero,porque el mil 'mo Auguf-
t ino mas fe inclina áefta opinion,que 
á la de Marco Varron , pues al orde
nar todos los T i e m p o s , p r o í ] g a i e n d o 
las Hi í to r i a sde los Gentiles, quando 
l legó al B,cy Peroneo , deípnes de 

1$ deCiu* 
c a p . 8 . 

Foroneo. Ellas fon las palabras de auer referido todos ios Reyes palia 
Augul l ino . Según efto , San Aguft in 
dudó del tiempo defte D i l u v i o , por 
diferenciarle Marco V a r r o n en fu 
o p i n i ó n denueftros Efcritores. Fue 
Marco V a r r o n mas entenado que 
todos los de fu t i empo, y afsi le alaba 
mucho Eufebio , por lo qual fu opi
n i ó n es de grande pefo,y autoridad; y 
efte pulo el D i l u v i o de Ogige mas de 
quatrocientos años antes que le po
ne Eufebio , y fi efte le pone en el a ñ o 
quarenta y quatro de Foroneo, que 
I o n a los tres m i l quatrocientos y 
treinta y ocho del M u n d o , fegun la 
o p i n i ó n de Marco V a r r o n vino a fer 
e l Di luv io cerca del año t resmi lde l 
Mundo,y afsi feria antes que reynaf-
leEeloRcy primero de los Afyrios , 
pues e m p e c ó efte á r e y n a r á los tres 
m i l y í c ten tay fíete años del M u n 
do. 

Diremos,-que en efte punto no 

dosde las otras Gentes,como lo haze 
aqui Eufebio, pufo ai Rey Ogige, ya 
fu Di luv io , aunque dixo efue aula d i -
ucrfas opiniones entre los Hif tor ia-
dores: pero íi Auguftino creyera fer 
mas verdadera ]ade Marco Var ron , 
puñera el Di luvio entonces, y no en 
tiempo de Foroneo. L o quarto,por-
que otros Hiftoriadores tuvieron efta 
opinión antesdeEufebio,y SanGero-
nimo,fegCi refiereAuguílino^y aque
llos Autores nos pueden mouer á 
nofotros,como monieroh áEufebio, 
y G e r ó n i m o : y es creíble que avrian 
vifto la op in ión de Marco Va r ron , 
pero no obí tante penfaron que con 
r a z ó n fe mouian á tener lo contra
r io . L o qu in to , por quanto l í idoro S . t f d . l i h 
va rón Santo , y muy curiofo deltas ^ h -
m a t e r i a s , f i g u i ó e f t a m i í m a o p i n i ó n , c a p . d e V i * 
diziendo,que el fegundo Di luv io fue ^ 
en Acayaen tiempo de lacob , quan-

podemos tenea: mas certidumbre de do O g í g i o era Rey , y fundador dé 
aquella que nos dan las H i ñ o r i a s x o -
m o efto no fe ha de probar con razo
nes, y argumentos. Enftauapara no-
fotros la opinión de Marco Var ron , 
por fer el tan autorizado en eftasma-

Flenfis i pero lacob Patriarca fue en 
tiempo de Foroneo , empegando efte 
a reynar en el a ñ o cincuenta y v n o 
de lacob, tegun pone aqui Eufebio 
en la Le t r a : luego l í ldoro fnuió que 

l i el 

http://no.es
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el D i luv io de Ogig io facíTe en t i em
po de Fouoneo. 

L o fexto fe prueba con la auto-
rielad de Pauló Orofio , que en eftas 
materias entre los Chriftianos n i n 
guno tuvo mas j y cfto mi fmo afir
ma por eflas palabras: M i l j quaren-
ta años antes de l a f u n d a c i ó n d é R o m a 
j u c e d í o -vn grande D i l u v i o ' e n A c a y i , 

• déf iruyo ta P r o u i n c i a 'toda 7 fiendo 

dio entre vno , y o t ro el efpác'io de 
m i l ciento y fetentay feís , fegun la 
l .etraEbiea , y la de núeífrá Vulga -
ta, ^ e n p s fueren ios años \ y 1 a di fe-
rencia ella en la fuma de los años del 
Mundo , en que fucqualquiera D i l u -
u i o d e í l o s , y enlacantidad de años 
qaepaflaron entre vno, y otro O i l u -
uio. Y a c ñ a materia , y aifcL-enciacn 
el numero de áftos entre los fetcnta 

cine de trujo La r r u u i n i i a IUUU > j".»"" .̂x i - . , T 
tk o ¿ e y > * ^ ^ in terpreten y-nueftra b ib l i a , lodc^ nombre al b i íu-v io . Y aísi fue el D i 
luvio m i l y quarenta a ñ o s antes de la 
fundación de Roma , feguñ P^ulo 
Orof io . Pilo concuerda'con lo q u é 
dexa dicho Eufebio , que en el a ñ o 
quarenta y quatro de F o r o n é o afir
ma auer fido eíie D i luv io , que fue el 
tres mi i quatrodientos y 'treinta y 
ocho del M u n d o , y eí a ñ o primero 

xamos arriba d i c h o , y largamcntcj 
acuerdefe de l l oe l cu r io fo , y nos ef-
curaremos adra de repet i r ló . 

Efto preíupuefto , íegun la c>aentá 
'que no íb t ro s f egu imosdenue í l r a j i i -
b l i a , fue el p r inu r Di luv io antes del 
fegundo, quinientos y quarenta y íeis 
a ñ o s ; ydefde el fegundo al tcrcero, 
docicntos y treinta y íicre años. E l 

de Romulo Rey de Roma fe pone primer Di luv io fue á los m i l Ic i f -
cercadel año quatro mil(Juatrocicn- cientos y eiticuenta y feis años del 
tos y cincuenta; y áfsi poca diferen- M u n d o ; y el fegundo á los dos m i l 
cia puede auer de los años que poné docicntos y dos; y él tercero á los 
Paulo Oro í ío , á los qué afirma Eu- dos m i l qi ia t rócicntos y treinta y 
febió. ñueue. Eufebio pone m.ís numero 

Por lo d i c h o , puefto que todos 'de a ñ o s , porque liguió la Letrado los 
concuerdan coh lo que dize Eufebio fetcnta Interpretes : pero ya queda 
en el Di luv io de Ogige , feráde tener ba íbn t emenre declarado efte p u ñ t o j 
fu o p i n i ó n , y que fue en tiempo de y la caufa que tuvo para feguir los 
Foroneo, y aunque aya alguna di fe- InterpretesEufebio. 
rencia entte los Autores,cn que a ñ o 
fuelle de fu reyno , no viene á impor 
tar mucho. C A P I T V L O C L X X X X V Í I L 

C A P I T V L O C L X X X X V I L 

Que tiempo medio entre eftos tres 
D i l u v i o s , 

DEfde el primer DiIuvio,que fué 
el de N o c , halla el fegundo de 

Ogige,corrieron m i l ciento y fetcn
ta y íeis a ñ o s , fegun la cuenta que l i 
gue Eulebio , que eslade los Inter
pretes. Efto parece !íer ais i , por quan-
t o la primera Edad c o r r i ó hafta el 
D i l u v i o ; y en la Edad primera, fegun 
loslnterpretes, fueron dos m i l do-
cientos y fefenta y d o s a ñ ó s v o c i n 
cuenta y dos, c ó m o ya queda decla
rado , y lo afirma Eufebio: y el Dilií^ 
l ú o de Ogige Fue en el a ñ o tires m i l 
quatrOCicntos y treinta y o c k o , fe-

-gun aqui feñaia E u í e b i o : luego me-

Que d i f e r e n c i a huyo entre eftos tres 
D i l u y i o s . 

rOmputando eftos -tres Diluvios 
_t con los tiempos que refiere la 

fagrada Efcritura, fe halla que él D i 
luvio primero fue en el a ñ o féifcien-
tos dé la vida de N o é . E l fegundo, 
en el a ñ o nouen tá y quatro de lacob, 
y era el ciento y cincuenta y quat ro 
de Ifaac , y aula tres años que era na- Geiieft* 
cido lofeph. E l tercero fue en el a ñ o 
fefenta y cinco de Moyíes . Efto fe 
pruebaafsi: E l Di luv io de Ogige fue 
en el a ñ o quarenta y quatto de Fo
roneo , y entoncesauian pallado no-
nenta y quatro años del reyno d é l o s 
A r g i v o s , quarenta y quatro de Fo
roneo , y cincueta de fu padre InWSoí 
j en e l q empegó á revnarlnaco nac ió 

lacob. 
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Segund 
í a c o b , fcgnn qucHa dicho en fu Ju
gar: Juego a ios q u a r e n t a y q u a r r o d é 
Fproilco í e n a n Jos nouenta y quatrd 
de Iacob , y en cíle a ñ o fue el D i l u v i o 
deOgige. Ifaac era de íefenra años 
quando e n g e n d r ó á í acob ,y afsi qua-
dolacob fuelle de nouenta y quatrd 
a ñ o s , ífaac fu padre tendría ciento y 
quatro años . lo íeph auia de tener en
tonces tres años , por auer nacido en 
e l año nouenta y vrio de fu padre Ia
cob: y pueíto ques -cob tenia nouen
ta y quatro a ñ o s , tres vendria á tener 
íofeph fu h i jo . De los tiempos del 
tercer D i l u v i ó defpues diremos^ 
quando tratemos del. 

Eftós tres D i l u v i o s á f s i como 
fueron diuer íbs en t i empo , aí'si fue
r o n muy otros en Ja grandeza> pueá 
el D i luv ió p í i m e r o fue mayor m u 
cho que los otroSjComo íe cubrieíleri 
todas las Tierras l euan tando íe el 
agua quinze codos fobre los montes 
mas altos del Mundo,' Los otros n ó 
fueron iguales á eñe, n i en compara
c i ó n fuyapueden llamarfe Diluvios,' 
porque Dios auia p í o m e t i d ó que nCi
ca m a s é m b i a i i a D i l u v i o qüe deílru*2 
yefle toda la Tier ra . Por lo qual eil 
á lgunasT ie r r a s fueron íb lamcn te ef-
tos Diluvios defpues dé aquel, y n ó 
fueron en todo el M u n d o , pues el de 
Ogige folo fue ¿n Aeaya, y en At ica , 
como dizen S. Ifidoro, y Paulo Oro-i 
fio 5 y el de Deucalion fue folo cerca 
del m o n t é Pa rna ío é ñ T e f a l i a , como 
los nñ fmos Autores citaros dizen j y 
afsi n i aun eftosdos vl t imos fueron 
e n t r e í i iguales, í í endomayor confí-
de rab leméntc el de O g i g e . A í s i l a d i -
ze San Aguí l in : T i u y o y n D i l u v i o , q u ? 
l lamaron de V e u c c t l í ' o n , por r e j n a r e l 
en a q u e l l a T i e r r a y pero no f e ej t e n d í o a 
E g i p t o , n i otras T i e r r a s cercanas de 
T e j a l i a . D e l Di luv io dize el m i f m ó 
D o d l o r : V n grande V i l u y i o huyo en 
tiempo de O g i g e , aunque no t a l j n i tan 
grande como aquel en el qual no quedff 
hombre alguno en l a T i e r r a , fino [ o í o s 
(tquellos que fe j a l y a r o n en e l A r c a ; y 

de quien no ha^e memoria H i f -
toria ¿ I g u n a de los G e n t i l 

U s , G r i e g a , o L a ~ 
t ina¿ 
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b e l R e y A p i s , y p fue hijo de J u p i t e n 
ii de Foroneo: 

los Artiyos AV i s k e y tercero - . ^ ^ . ^ y v X T & 
reyno tre inta y cinco anosyyes A L L 

quien l laman Scrap i s . Muchos fueron 
llamados A p i s , pero Scrapis fue v n ó 
f o l o , ya quien tuvieron por dios los 
Egipcios; y afsi ay duda qual de los 
que fe Uamaii Ap i s fue tainibien l la 
mado Serapis . A q u i dize Eufebio; 
que Apis Rey tercero de los A r g i -
pos fue llamado Serapis.. A o r a c f t í 
ía duda íi cíle Rey Apis fue h i jo dé 
íup i te r , ü de Foroneo: y la r a zón de 
dudar es , porque ay dos opiniones, y 
cada vna á Apis le da d í í l in to pa-" 
dre; . , , . , , 

Apis parecefer h i j o de F6 róneo¿ 
por auerle fucedido en fu reyno. 
Otros al contrar io dizen fer Hijo de 
í u p i t e r , y afsi lo parece fentir Eufe-
bio hablando de Niobe^ de quien d í -
xo fer ía primera muger con quien 
fe j un to Iupiter,» y de quien nac ió ' 
Apis , á quien llaman Serapis; y afsi 
en op in ión de Eníeb io parece fer h i r 
j o de Iupiter ,• y no dé Foroneo. Ef-
fuer^afe cfto con ÍÓ que afirma San 
Aguí l in , que era hi jo de Iupiter,aun-
que fuelle t eñ ido por h i j o de F o r o -
neo , y eílo le baftaua para fucederic 
en el Reyno.- i 

Diremos a éílo, qué rió puede feiv 
porque fi naciera Apis de la m u g e ¿ 
de Foroneo 0 aunque del no fuc rah i -
j o , pudiera fer tenido por t a i , y ea 
cita forma fucédiera en el Reyno. Pe
t o defte modo fe fupone falfo?porqué 
no fue hi jo de la muger de Foroneo,; 
como lo fuefté de fu hija Niobe 0 c o 
mo dexa dicho Eufebio, y no t o m a 
r ía Foroneo á fu hija por muger. Sí 
dezimos, que crté Apis fue h i jo ds 
Niobe, de qualquier manera que fea, 
no pudo fer hi jo de Foroneo y n i t e 
nido por cal > para que Je fucedíefa 
en el Reyno. L o que fe piiéde llenar 
es, el que fueron muchos nombra
dos Apis , de los quales huvo duda 
qual fueílc él que llamaronScr.ipisy 
y que huvo vn A p i s , ;que fue h i jo de 
Foroneo , y efté 1c fucedió en e l 



3^ó ElToftadofobreEufebío: 
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Ta c X n o Ég i a f eo , fteflí para el ^ , , wr.<¡e í 0 ™ « . , j ^ 
íu-yno de Egipco, y allifuefle l lama- i A l » ijejlc^ de Us 
do Serapis. • » * j * f 

«irer v ISIiobe, y nofac cíle h i jo de p A r a d a r lugata todaslas pabbras 
l o r o n e o , fmo n ie to , y fobrino del i de Eulebio , avremos de dezir 
m r o A p i s , como hi jo de fu herma- nece íTanamente , que fueron dos íla^ 
na Eíie Apis h i jo de luplcer no fue madosApis e l v n o f u e h u o d e l u p i -
í l e v d e l o s Argivos . E ü o parece fer t e r , y d e í s í i o b e y e f t e n o í u e l l e y d e 
neceflario , fino es que digamos, que los ArgivOs,ni fe haze creiblc3m aun 
Foroneo tuvo á fu hi ja Niobe por verifimibqueteniendo Foroneohi jo 
mu-er,de la qual nac ió Apis,adulte- l e g i t i m o , dexaffc el Reyno al meto, 
rando conlupi ter > y que por fer m u - que era baftardo , y por la infamia de 
« • c r d e F o r o n e o , c r e y e r o n f e r h i j o f u - fuhijaauido. Ot ro Apistue h i jo de 
%o • v en tal cafo fera folo vn Apis, Foroneo, y no de Niobe , y eíte es el 
q u e r c v n ó entre los A r g i v o s , y def- que aquí fe nombra, y es Rey tercero 
pues fue nombrado Serapis en T i e - d é l o s Argivosjy por la f emé ;an^ade 
í r a de Egip to . ê  nombre fe ha caufado el e r r o r , y 

En oura maftera podía fer que tC- e n g a ñ o entre los EfcritorcS. 
te Scrapis^dicho Apis.Rey de los A r - De í io que fe af i rma, no parece 
givos, fea h i ;ode lupiter, y Niobe, y fefultar inconueniente alguno, pera 
no tuvieíTe Foroneo a lgún h i j o l i a - íefta laduda,qualdeftosdosnomDra-
mado A p i s , n i tomaflepor muger á dos Apis fueífe Serapis el de Egipto, 
fuhi ja ,para que Apis hi jode Niobe porque cada qual deilos pudo fer. Y 
pud ieñe fer tenido por hij o de Foro- Como todos afirman del Apis que fue 
neojpor fer en la verdad n ie to ; y qué Serapis, que tuvo por muger á i f is , 6 
dexarle Foroneo el Rey n o , fue por Y o hi jadelnaco , como ya declara-
ventura porque quando é l m u r i ó , n o m o s , llenando que Apis fea h i j o de 
d e x a n d o o t r o h í | o v a r o n , f i n o á S p a r - Fo roneo í dirémos,queIfis ,6 Yocasd 
t o , que era muy p e q u e ñ o , ya enton- Con fu fobrino A p i s , h i jo de fu her-
ces Apis feria grande, y c rec ido , y manoForoneo.Si dixcremos,que S.-
ta l , que fe podia muy bien gouernar^ rapis fue Apis el h i j o de N i o b e , y de 
y afsi dexaria el Reyno al nieto , y no í u p i t e í , cafaríaIfis , ó Y o Con el h i j o 
a l h i jo . De Vno deílos dos modos fe- de fu fobrina,y ya eftauan masdiftan-
t ia el Apis llamado Serapis, Rey de tes en el grado de confanguinidad, 
ios Argivos , íegun yadiximos: y pa- aunque menos conuenienremente fe 
rece colegir fe de alguna manera de puede dezir efto, porquanto Niobe 
las palabras de Eufebio , porquanto h i j a de Foroneo era fobrina de Ifis, 
é l no haze dif t incion alguna entre puefto que efta, y Foroneo fueífen 

e ík)sdos, í ino que habla como de hermanos: y afsi muy tarde fe haria 
vn Apis ,y de vn Serapis el cafamiento de Ifis con el nieto de 

*̂010- fu hermano j y muy difícultofo de 
creer el que Ifiseftuvleífe en tal t iem 
p o , y tan entrada para contraer ma-

í f . ^ 3 v ¿ * t r i m o n i o con fu fob r ino , nieto de fu 
* e f e^ germano. Mas creible,pues, fe hazfc 

' que c a f a í f e c o n A p i s h i j o d e f u her-
^ mano Foroneo, y el o t ro Apis 

* | 2 » ) ( 0 ) ' ( ¿ t « h i ; ode Iup i t e r , fer iafo-
brinodefte. 

^ §f 
CA-
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CA"PITVLO C C L 
Como\>intciucLn los Gentiles A ifis , y ¿ 

quien ponían e'nfticompciñia. 

BOlvamos a dezlr algodc Ifis , f 
t ambién digamos mas deftc 

Apis llamado Serapis^pucílo que am
bos fueron famoíbs , y célebres entre 
los Egipcios. líís en Fgipto fue t en i 
da por grande diofa^hizicronle gran
de Templo i y con mucha r a z ó n efto 
hazian , pues tanta honra la dauan> y 
en tal venerac ión la tcnian , que no 
fe atreuia nadie á dezir dclla el qu€ 
a u i a ü d o m u g e r : y n o folodefpues de 
muerta la tenían , y Uamauan dio ía^ 
pero fe eílendia fu deaocion á qué 
nunca auiafidomuger mor ta l . 

Los t gipciosen fus Templos poa 
nen á líisen eftchabito, y formarPo-
nianie vnas puntas que le faliaa de la 
cabera, yen t r evna , yo t r apun ta ld 
pon ían vnas efpigas, y fobre las pun^ 
tas,y cabera la aflentauan vna Coro 
na de oro . Cercano álfis pon ían á v n 
Labrador y á Apis t ambién , y á 
Of i r i s , y juntamente o t r a p i n t u r a , ó 
cí latua , apretando los labios con el 
dedo. Efta pintura refiere Ouid io 
donde introduce el que Uis fe apare
c ió de noche á TeleLUíá: En medio de 
la noche ( d i ze ) .j¡como en reprejenta* 
tion defueño , me pareció que eftaua 
delante de mi Ifis La hija de Inaco y y 
cerca de mi cama. Venia afsifiida de 
jus compañeros , y tenia jus puntas re* 
lucientes con las efpigas de oro i y la 
Corona R e g i a , con que ojtentaua la ex
celencia de dioju. Con ella eJtauaAnu-
his el Labrador , y La. ¡anta Bubaftts$ 
Apis también ejtaua con diuerjos co ló -
res „ y aquel que¡el lando la boca con el 
dedojctpremia la yo%¿, para que no f Í/<* 
ga por los labios. Auia también joña* 
xasjy a\si¡tia aquel nunca bajtantemen
te bu¡cado OjirtSyy )untAmente la Ser-
f íentecj irangera con / « yenenoprouc-
Cdtiuodel jueno. 

Todas eftas cofas dichas fe ponían 
cnfuscftati.as , ó pinturas , y todas 
t e n í a n fu figniñcacion.Primeramen-
te la p o n í a n a Ifis puntas en la cabe ca 
pa ra í i gn inca r que en a lgún ticmpV 
auia í ldo baca , y que a Egipto auia 
Venidcjcomo t a l , y en fu figura , y 

{a) E! fruto 
del íngfhíoi 
d-̂  bc eítqr cri 
lugar fups-
ñor * y alcof 

n j s , y obe-
dientís Mi* 
«iftosjdebcrt 
honrar niM" 
cho i os íeño-
rcj,y dueño», 

(c) Lo que 
es d1: hosrái 
y jjreeminín-
riajno eaca^ 
ba, ni perc» 
ce con la ri» 
da. * 

slAug'Ati 
iS .deCiút 
cap.q* 

que en aquel Rcyno a n i i b ü e h o a la 
domugerantigiu.Efpigas tenia en la 
c^be^a , ( V ) para denotar que ella 
d ió el arce de Labrador, y fembrar la 
tierra para eogéc pan ios Egipcios. 
Porefta mifma razón le podían ^o-
ner las puntas de h c^íbeca, para í ig-
nificar que la tierra fe labra con bue
yes que las tienen. ( b ) Corona tenia 
en la ca'oeca, paradar á entender que 
auiafido Reyna j y aunque ya la te
n í an por muerta 9 fu dignidad le per-
petuauaenfu memoria, (c ) Diofa 
era ya i y en fuperior gerarquia iejftá*3 
ua , pero minea lo bueno debe caer 
en olvido ^ aunque paüe por los t ra-
íiegos del tiempo. 

Defta líls dizS Auguftino ^ qué 
fliehijade Inacó con el nombre de 
Y o , y que dcípues fue, llamada liis} y 
tenida por diofa grande en Egipto, 
Otros dizen i que fue vna Rey na que 
v ino de E t í o p á á Egipto , y r eynó a l l i 
en dif t rko mucho de Tierra > í iendo 
de mucho pfouecho á los Egipcios^ 
énfeñandoíes letras^ y dieron le tanta 
honra defpdcs que m u r i ó Í que con 
pena de muerte caí l igaua aqualquic-
ra que dixeííe que líis auia üdo mu* 
ger mor ta l . 

C A P I T V L O C C I Í . 

Porque anda Mercurio en compañía 
de Ifis 5 J por que le Uamauan a 

Mercurio el desbarbado, y 
porque ladrador^ 

TEnía í f í sen ía pintura de la re*- ; . 

prefentaciondicha en fu com
pañía al Labrador Anubis , y cftees 
Mercur io . L iamófe Mercur io A n u - * 
b i s , que quiere dezir fin nube, ó cu~ • 1 
bierta j y como las baruas cubren 
parre del roftro i afsi los l a m p i ñ o s , ó 
desbaruados fe llaman A n u b i s , ó fin 
cubierta. Llaman lo t ambién ladra
dor , que quiere dezir perro, que t i e 
ne por fu natural cond ic ión ladrar, 
Pintauan á Mercur io fin baruas, por 
dar á entender que era mo^o^ó n i ñ o j 
y deíle modo pintauan los Gentiles 
algunosdiofesfinbarnas , á f o c o m o 
á Ibero padre llamado Ba¿o , y t am
bién á A p o l o , y Cupido ; y era por- _ 
que á eííos diofes los tcnian fiempre Ó u í d . f a 
por n iños . De Baco dixp O u i a i o : T a Metam* 

l i i eres 



V o . 
^82 E l Toftadoíobre Eufebio: 
ere5 moío , ^mt:.tAuifompe.Y&o con ip i s , ó redondez dé fu cerco Ha-
fedlzepor lás í ' .creas, y v i^o rde i v i 
no „ quepertenecL-aBaco : y como 
los hombres pof ia larga edad pierde 
ei v igor ,y faercas,)' qu^andofori m o 
cos Lis tienen mas ardientes,/ fobuf-
t á s ^ e l v i n o p o r e l contrario (f iesge-
l icrofo ) no i as pierde por el riempoi 
an t e se f t amas fue r t equádo m a s a ñ e -

antiguo. L a m p i ñ o fin baruas 
A p o l o , por fer tenido 

LQ5 gr£. 
W nuisf. 

, y 
p in tauán a 
p o í el SoUy eíle cida día es niño^por-
qne cada dia irepite fu ñaci .miento. 

O ImPort3 [ A ) Cupido eílá fío baruas i y n i ñ o , 
poco tener v / IJ- J * ^ Jt.~ 
masdias, y porque escldiosde amor j y es aclia* 
años , fib's que de enamorados, el mo l í r a r f epo^ 
obras ñrron co cuerdos; v no parece que ha l icga-
l o ' o f ^ ^ do al v íüdc ' la * & P m f e voluntaria-

inente pierde fu l iber tad . (¿) A Mer* 
( b y N o me cur io también le pintan desbaruado, 
t uCqueis fer y moco , poique para correr es muy 

íigelro^ y enere todos ¡los Planetas no 
ay alguno que tantas bueltas de,y tari 
aprlcila en el Cielo; y no por mas ca-
íiiinar viene á fer la ventaja de mejor 
condic ión . ( c ) Por efto le 1 laman á 

(c) Aifnye Mercur io el poí l i l ion t r o t a d o í de los 
poco fciTo, diofes, y I t puí ieron alas en lospics; y 
el'tiépo^de- el correr aprieíía , ó con paños defte-
lantarfemu- fiados , no puede fei" de hombres 
ího . 

fo, d jmiio. 
en tj'.nen a 
m'ifm« fe ha-
zccauúuo, y 
preí«. 

mado Epiciclo , qué es en el que fe 
mueué . Venus , porque tiene mayor 
c o m p á s d é i ü Epiciclo , í evé mas', y 
en d iuer íós t iempos, y efta mas apar
tada del Sol , fegun que conocen , y 
dizen los A í l r o l o g o s \ que para W 
lucimientos no fe quiere ellar con'los 
grandes muy pegados. ( e ) Por el 
contrario M e r c u r i ó n ó luce , y rara d"s 
vezfbve , po rquee i í a metido , yde^ S s ^ > 
baxodel Sol 5 y loque le anhela , y ttsseftaríeré 
io l ic i tá por mashonra , íliele fer taí ;NI:RE FI QM 
vez d iminuc ión , y mengua. ( / ) m*m<á, 

T a m b i é n á Mercur io l lamaron > t 
ios Poetas ladrador. L o pdmero i ^ • ' "n t re -
porquanto los Egipcios le pintauan oldirur'ióü! 
e n e á a figura de perro ^ qué antigua leo poco me-
Gondicíon fue fuyaelhazcr diuerfos drados, 
diofes i y darles afsímifmo las figuras 
de d iuer íós animales^ L o fegundofé 
llama pérro^ por fignificar la aítLiéia^ 
y ladrador por lasvozes ; qué como» 
Mercur io esdios dé la eloqucncia,de 
diuerfas Vozes fuele fai ir adornada; 
( g ) Pero puededezir alguno : Por (g) Nd iíc: 
<5ué puficron á Mercur io entre los uaháo tazo» 
c o m p a ñ e r o s dé líis ? Refpondefe,- lacl^éctaj 
que fué para memoria del refeate > y c,<l£%dir):0 
libertad de íí]s hij a dé Inacd,de quien t&m¿Z 

c u é r d o s , y vie/os, fino de mo$os fa^ dizen los Poetas, que eituvo pfefa eií 
ciles, y Iiuianos. ( á ) fodet.de A r g o s , á quien íe la dio á 

(d) Son ios Algunos díxeron , qué el pintar a guardar í u n ó 5 y M e f curio émbiadd 
mouimícntos Mercur io moco,y fin baruas, fuepot de fu pádíc l u p i t e f , e n g a ñ á n d d á A r ^ 
tegiade la' moí l rar fe más patente, y v ^ f ^ t ^ r -
pafsloncs'.del f o > pues Con las batuas fe obfcurecc^ 
animo. y e ^ meiios claro el r o í l r o . Efto era 

por lo manifiéfto, y claro de fus ref* 
pueftas i porque a lgunosdiófescon^ 
fu Irados las dauan ob feúras , como 
A p o l o en Dclfosóy otros refportdian 
c lara , y abiertamente , como Mer 
e n d ó i pero mas p rop r i amen té figni-
ficaua efto la fabiduría , que íeguri. 
íos Af t ro íogos , fe atribuye a M e r c u 
r i o , y ellaeslaquemanifieftatodasi 
las cofas , y las dexa fin rebocos , 
cubiertas. 

O t r o s í Mercur io íe llaman Anu^ 
bis i que aunque fignificadetcubier-
to , de Merc urio fe dize pv->r el con-. 
t r a r io , pof fer entre todos ios P l a ñ e -
tasel masrecirado, yefcondido,pueS 
pocas vezesfale debaxo de los rayos 
del S o l , y sfsi no fe ve fino poco ari-* 
tesqueelSf.lfvIga , 6 pocodefpues 
que fe pone j y efto es por el pequeño ' 

goscon ía dulzura de íu can to , le 
a d o r m e c i ó , y c o i t o lacabeca, y en
tonces l ib ró áIfis, ó Yode lápr i f ioní 
y en meiTioria defte beneficio entre 
los c o m p a ñ e f o s de Ifis pufieron k 
M e r c u r i o i 

Afs imi fmo entre íos queacom-
p á ñ a u a n a Ifis cftaua fantáBuba-ftiS} 
efta era la Sacerdotifa de Ifis j la qual 
í íazia las ceremonias de fu adoracioj 
yBubáft is entre íos Griegos quiere 
dezi r Sacerdotifa: ó llama fe Bubafcis,-

porque era Sacerdotifa de I f i s , y 
efta auia fido transformada 

^cn baca, ó buey. 

*** 

I • 

C h r 



Segunda Parte. 3^3 APIS . 

C Á P I T V L Ó C C I I I . 

jReferéfe toda laHíJloria del toro A^is^ 
ĉ ue adorauan los Egipcios 5 y d i -

Z¿ejefiifigur¿iy con- . 
di c iones i 

E 

ó t r ó Apis remej ante al pr imero. Sa
l la eftc Apis del r io N i l o , y quando 
le hai lauán le íeguian cien O b i f -
pos , y Sacerdotes det íás d e l , hal-
ta llegar á la Ciudad de Meniphis, 
y quando allá lleganan, eá ipe^auaá 
fer tenido por Santo; y confagrado. 
Daua feña l e s , ó agüeros de las cofas 
venideras, tomando, ó no querien-Staua entre los c ó m p a ñ e í o s de 

, Iíis( comoyafed ixo ) Apis el do tomar pan de mano de algunos 
de los d iaer íbs colores. En elle punto cjue fe lo dauan.Los Sacerdotes enfe-
es de faber , que Apis algunas vezes ñauan á los n í ñ o s i que figuieflen á 
es nombre de v a r ó n , y otras vezes de A p i s p o r é l c a m i n o j y ellos como fa-
buey .De Apis varón ya hemos habla- í iendo de íi,y como faltos de fentido, 
do l a i g a m e n t é , y que fue marido de S ú b i t a m e n t e d e z l a n í a s cofas venide-
líis , y Rey tercero de los ArgivoSi iras j y ocultas. , : 
Á p i s e n quanto fignifica buey , es á Aefte Apis defpues que lehalla-
quien adorauan por dios en Egipto^ üán los Sacerdotes, le guarda r í an , y 
yeravnade las marauillas que cele- no le moftráuan baca alguna , con 
brauan. Ou id io al prefente totfta el f i l i en é l püdic ía j untarfe mas de vija 
nombre dé A p i s , como que (ignificá Vez en el anojv rio podían traer qual-
buey , y no i e ninguna manera p©i; quierabaCa ^ fino la que tuviera cier-
hombre que fe ílamafle Apis. Dize , tas féñáles , y dé color determinado; 
pues i que era de diuer íbs colotes, f y el dia que Apis fe j untaua con íá 

Sol.inVoh dos colores tenia,iegun dize So l í no , baca, lá mátaLiari^paf a qué no püídief-
5. Au%.lu y Sart Agüft in t a m b i é n lo dizé3el qué fe deípues llegar á ella o t ro to ro Eíié 
j l . d t C l » , e í á t o d o b l a n c o , y q u é tenia algunas Api s duraua algunos años , y cada 
cíip'5. ínanchasrtegrasv 

D e l buey Ap i s fe han de confíde-
íár dos cofas, lo que en fi era , y por 
quélépufieflen entte los c o m p a ñ e 
ros dé Ifis. En quanto a! l o pr imero 
d i r é m o s § <|ué el buey Apis fue vná 
Cofa marauillofa,y por cuyacaufato 
do Egipto padeció gradifsimo errory 
y engaño .E l era Vn toro todo blanco, 
y vna fola macha tenia en el lado d e-
recho én figura de vná punta de me-^ 
dia Luna ; ó íegun d lzeSol ino, y al 
parecer mas v e r d á d e r o , el toro A pis 
era: todo de vrí color , y el que fueífc 
n o 1c nombra , y la mancha que tenia 
era blanca. A cite toro Apis adoraua 
los Egipcios , y defpues de adorado 
le matauan.Defde el dia que le hal la-
iian c o n t a u á n cierto numero de dias, 
y en aquel d ü feñalado eh que fe c ú -
plia el termino, le daua muerte. Eftá 
muerte fe la dauan los Obifpos de los 
Egipcios , y d ios leedrauanen vt í i 
fuente que llamauarí Santa y a l l i fe 
ahogaua, y luego que le velan muer
t o , empecauan a bufearo ro Uorai i -
.do. Los Sacerdorcs,y Obifpos fe cor-
tauan en feñal de trifteza todos fus 
cabellos , y andaum llorando por 
coevas , y valles IvaiU q-ie iv\Ua.lea 

a ñ o lé hazia fiefta en aquél dia en q u é 
l é auian hallado' , y aquél dia l lama-
ü a n e l n á c i m í c r i t o d é Apis '4 y é n e í 
qual echarían íos Sacerdotes en el r i o 
K i l o vn váfo ahcho dé oro ; y défdc 
aquél dia por todos los fiete fíguieñ-
íes lOs Cocodrilos del ISÍilo, que f o i i 
bef t ias fero¿és , fe bolviari manfos, y 
hO haz ián nial a íos Sacerdotes, y al 
odauo dia acabadas las ceremonias 
de A p i s , fe bolvian los Cocodrilos á 
fer fieros como p r i m e í o , ház i éndo 
mal a qüalquicra que halíáííen. En ef-
to fe dána a entender , que en aque
llos fíete precedentes , por honra de 
A p i s huvieflen guardado treguas los 
Cocodr i los con los Sacerdotes. 

Defte to fo Apis dize muchas co
fas P imío F l lo fo fo , y Solino , y d i - Pl in. l ih . i 
ze , que^ entre todas las cofas q u é dehijl.nai 
Egipto tiene dignas dé memoria , tur. 
p n n c í p a l m e n t é fe mafauiHari devn Sol.inPol 
t o r o , que llaman A p i s , y le honran, c¿¡>d¿/£* 
y adoran como dios Refieren lo m l f - gyft, 
m o eftos Autores que dexamos , del x 
c o l o r , y la mancha blanca en la pun
ta derecha,de fu recibimiento, cere
monias, y muerte; y dizen t amb ién 
los a g ü e r o s , y íignificaciones qiie los 
Egipcios toaiauan de las acciones 

det 



E 1 T oftadofobre Eiiíebldr 
del to ro Apis en las cofas venideras,/ pudieíTe i r por el camino guiando k 
fQturas .Hal ládoíeprefencc en Egip
to G e r m á n i c o en ocaí ian que tema 
á fu toro Apis > íe l legó á e l , y e l k n -
diendo la mano para darle de comer* 
bo lv ió el roftro,y no lo quifo tomar; 
en lo qual declaró los males que le 
auian de venir, pues no mucho riera* 
po defpues m a t á r o n a Germánico* 

C Á P Í T V L O C C I V * 

Tor (¡ue tos Egipcios adorauana efíe 
toro Apis ¡y por que los ludios en lugar 
de Dios ador aronyn becerro en-figura 

de Ap i si y del tiempo en que empe~ 
f aren , y acabaron eftas cere" 

moni as de Apis* 

ESte deuarieo, y cíelino de ádoraf > 
y hazer fieíías al t o ro A p i s , fue 

muy antiguo en E g i p t o , pues antes 
que falieflen los Ebreos de aquelRey-
no enKiempode Moyfes, ya tenia fus 
cercmonias,y culto dicho. Vi f to efto 
por los ludios , que por muchos años 
auian viuidO en E g i p t o , luego que 
í a l i e ron de'aquel !Rcyno,y habitaron 
en el Dcf ie r to ,e í landoMoyfesaufen-
te, pidieron á A a r o n í que les hizieíle 
diofes que los guiaíTen; y con las j o* 
yas que pidió de fus mugeres á los 
jEoreos, y echadas al fuego, falló vn 
becerro de o r ó vaciado. Efto no fe 

" h i z o por otra caufa, fino porque en 
Egip to auian vifto al to ro A p i s , á 
quien los Egipcios adorauan como a 
grande dios: y como ellos no huvief-
fen conuerfado, y tratado íino era 
con los Egipcios, penfaron que Apis 
era el mayor de los diofes del M u n 
do , y afsi luego que vieron hecho , y 
formado el t o r o , ó becerro de o r o , 
empegaron á cantar muy alegres: E ¿ 

'£xod, 31 . i frael , aqui tienes tus diojes, que te fal
caron de Egipto. 

Efto podian creer los Ifraclitas, 
por quanto auian vifto que el t o r o 
Apis ibagui^ndodelantedelos Sa
cerdotes Egipcios quando le halla-
u a n , y feguian los cien Cbifpos hafta 
l a C i u d a d d e M c n f í s , y los n i ñ o s t o 
dos en tropas, como ya dexamos d i 
cho en el Capitulo paliado. Y por 
quanto velan los ludios que Apisan-
daua, y le feguian los Egipcios, te-
xiianlo por ¿ ios viuienre, y u l ? que 

A H s , 

losfuyos : y por efto dezici los ludios* 
que aquel dios los auia lacado de 
Egipto,y juntamente guiado. 

D e l r i o N i l o falia el toro Apis 
(quando lo hallauan. C r e í a n que fe 
hazia efto porque Dios lo permitia 
por pecados de los Egipcios , y que 
los dexaua caer en aquel e r ro r , y cn^ 
g a ñ o tan grande, como adorar por 
dios vn t o r o , y a quien adorauan le . 
mataften, y defpues de muerto, todo 
el Pueblo moftraíTe grande l lanto 
hafta hallar o t r o . L o qual no folo pa
rece e r ro r , mas también locura muy 
grande 5 y porque los Egipcios auian í 
pecado en el r io N i l o j quando aho-
gauan ios n iños que nacían de los 
Ebreos, permitia Dios que de aMl les 
faliefle la ocanon de tan grande 
error^y engaño» 

Efta co í tumbrc de adorar al toro 
A p i s , y hazer las ceremonias dichasj 
d u r ó hafta defpues de la muerte de 
Chrifto, quando toda la Gente de los 
Egipcios fe conuit t ió al Dios verda-
dcro,dexada la adorac ión de fus í d o 
los ; pues viniendo Chrifto , todavía; 
el toro Apis era en Egipto adorado: 
y aun defpues algunos anos duró* 
porque como eferiue PÍÍDÍO , y Solí-* 
no en fu Pol i f tor , G e r m á n i c o Cefai: 
le pidiórefpuefta al t o ro Apis de l a 
que le aula de íuceder en fu eftadp» 
dándo le pan con la mano; y Apis n a 
lo quifo t omar , bolviendo el roftroj, 
en lo qual d i o á entender la muerte 
que 1c auia deveni r , y muy enbrcuc 
m u r i ó . Gefar G e r m á n i c o , p u e s , v i -
u i ó en t iempo de Chrifto,y fue padre 
del Emperador Cayo Cai ígu la , que 
i m p e r ó luego defpues de T ibe r io , y 
Chrifto mur ió en el a ñ o diez y ocha 
del imperio de T ibe r io , y pallados 
cinco años, ó poco mas, por la muer* 
te de T ibe r io e n t r ó á fer Emperador 
Cayo Caligula. 

T a m b i é n durana eftc t o r o Apis 
en tiempo de Plinio el fegundo, que 
c l c n u i ó la Hiftoria natura l , y en t ie-
podeSoiino , que efcr iu ióe i Polif
tor , fegun lo dan ellos á entender en 
fus libros,efcriuiedo defte to ro Apis . 
Pl into el fegundo, fue en tiempo d-1 
Emperador Traxano , y cfte le dio el 
gouierno de vna Prouincia grande, 
en la qual ha l ló muchos Chr i í t ia -

nos. 



Segunda 
no?, y los mando míitar, por contef-
f a r í a Fe de lefu Chrifto , h a ü á q ü e 
Traxano le m a n d ó cellar deílc r igor , 
í e g u n a b a x o e f c t í á é Eufebio jydefdc 
c i Nacimientode C h r i í l o , baftael 
a ñ o c ñ que e í c r i ae Eufebio dt Pi i^ 
nio,que es el dozc del imperio deTra-
xano , corr ieron ciento y dozc años; 
y aísi tanto tiempo deípües del Naci^ 
miento de C h r i í t o parece duraua el 
t o r o Apis : y aun no Cabemos qaan-^ 
t o t iempo mas durar ía defpues , pero 
íe hade entender que todo el tiempo 
que los Egipcios fe con íe ruaron ido
latras , fe íes aparecía fu uíos A p i s , y 
1c adoraaan,haziendole las fo lemni-
daacs,y horas reicí idas Ya qüando la 
Fe de Ghí í f tó íue predicada en ¿ g i p -
t o , y por todos recibida generalmen
te , cel'só todoefte de l ino , y ceremo
nias , y aísi ceiLaron de buícar á Apis. 
A o r a en eilos tiempos quando fe ef-
crine efto los Egipcios han dexado la 
F é d e C h r i f t o , por íegui t la í e d a del 
maldi to M a h c m a , el qual perv i r t ió 
toda laTierra de Oriente,apartando-
fe del verdadero Dios ; p e r o n o v c i l 
en Egipto al antiguo toro Apis , h í 
l o adoran , porque mouido Dios á 
mife r ícord ia Í ya que por honra de fu 
nombre Santo fe auia defarraygado 
de aquellaTierra el del i r io de adora
c i ó n , y Ceremonias de aquel buey,no 
p e r m i t i ó masbolvielfen los hombres 
á ta l error , y e n g a ñ o . 

De admirar era lo que fucedí i 
con el t o ro A pis,y como muerto vno 
fehal lauáotroaL tiempo determina
do de la mifma co lo r , y figura que el 
p r imero „ pero no era hij o fuyo, que 
no feria marauilla el fer femejante 
en tal cafo: y para que nadie penfafle 
fer h i j o del anteceflbr, luego que ha-
llauan á fu toro Apis los Sacerdotes, 
l o guardauan con mucha diligencia, 
c o m o á dios fuyo , y no le mo í l r auan 
baca con quien pudiera juntarfef ina 
folo vn dia en el a ñ o , y luego defpues 
aquel mi fmo dia matauan la baca,fe-
gundizeSol ino 5 y afsi no p e d i a e í 
t o ro Apis tener algún hi jo , y por ef-
tacaufael Apisque deípues era ha-
hallado , no podia íer hij o del prime

ro,) ' con que era tenido por ma-
raui l lofoel hallazeo. 

Parte: 351 
C A P 1 T V L O C C V . 

V e tai cefts que jV yejÁn en el t jró 
Apis y y ({ 'des CYAH por n t twalep i ? 2 
quales pov los demonios 5 y de que modo 

feengendraudeltoro Apis , y 
en que Tierra i 

Diremos j quemuchascofasenel 
toro Apis eran hechas por los 

demonios , y otras podian venir por 
la mifma naturaleza. E l que Apis 
fucile de vn color en todos, como d i 
cho dexamos * no era cofa que no la 
podia hazer la naturaleza , y afsi no 
era hecho por arte de los demonios. 
Donde nacieüe efte toro,y de qué ba
ca fuelle hijo* y de que ganado, no lo 
íábia n i n g ú n hombre , n i le ve í an 
haíta que acopañados de toda la C o -
ínunidad los Sacerdotes fo l emnemé-
te le btifcaiiáiij y le Veían íalir del rio^ 
N i i o j y que defpuesdieíle léñales ^ ó 
agüeros de las cofas veníderas^y j un-
tamente el que los Saeeifdote^ mien
tras edeprauan lá fiefta dé fu dios 
Apis en los fíete dias primeros, guar-
daíien treguas los Cocodrilos , q u é 
fon be íhasñecaSjnohaz icndolesmal i 
y cúmpi ldo el tiempo de las t regdáá 
ai cdauod ia ie bolvian á fu feroci
dad antigua , todo efto no fe podia 
hazer íin poder ^ y obtade losdemo-
tt ius, pues Dios no las haría , qué no 
puede ibr Autor del pccado,ni tentarl 
hombre alguno para el m a l , que fue , 
l o que dixo ei Apoí'col Santiago.Per-
mi te r i a io Dics,dcxando o b r a r á ios 
demonios potcaftigo dé ios pecados 
de ios Egipcios. 

t i tos demonios mifmosdifponíai i 
como fuelle engendrado , y nacieüe 
el t o ro Apis, y efto lo hazian ponien
do e l iosen la fanfa í l a de alguna ba
ca , quanao fe mczc íáuá con ella a l 
g ú n toro j a lgún buey, ó figura fuya, 
que fuefle de taldifpoficion, y color , 
para qué fe imprimíeíle en la cofa. 
que entonces le cílgendraua , y con
cebía , para que de aquel modo na- x 
ciefté .Ettoíécaufa en la ocafion d i 
cha , por lá grande tuerca que énfOiP 
ees tiene el alma; afsi como el Ange l 
infti-uyó á lacob , maridándole que í a c . e f . l . 
quitadas vnas varas de los arboles, y 
deicortezadasatrechos , laspuílelle 

en 
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en las canales por donde venia el 
agua para beber elganado, para que 
viendo las varases ouejas a l ; untar* 
fe eon los carneros eoncibieílen las 
c r í a s , viiacieOende colores varios, 
como loeftauan las varas defeorte-
zadas á trechos. Afs i lo dize l í idoro ; 
La induftria de los hombres hizo que 
fe engcnduaíTcn animales de diuerfas 
juaneras > pues de la junta de diuerfas 
namralezasnace vna tercera?y dií t in-
taefpeciejafsi comolacob hizo con
tra naturaleza, el que las crias falief-
ícn desféme)antes en el color a fus 
padres. L o mi fmo que o b r ó lacob en 
lasouej as, y carneros, fe haze en las 
yeguas, poniéndoles delante al eon-^ 
ecbir cauajlos hermofos , para que 
conciban otros femej antes.Y los que 
gu í l an de tener palomas, ponen en 
los palomares pintadas algunas muy 
her mofas, para que v iéndolas las que 
deljlas nacieren,lean de la mifma ma
nera. Por efto mifmo mandan algu
nos á las mugeres preñadas , que no 
¿t |endan>ni miren con cuidado algu-4 
nos animales que ay muy feos, co 
m o fon losgimios,para que viedo las 
cíichas figuras,no fe le areprefentcn en 
él pen í amien to )y no paran femejan-
tes á e l l o s io sh i jó s . La fuerza de la 
naturaleza en lás hembras es cal, qué 
aquellos roeros, colores, y figuras 
que vieren, 6 tuvieren en fu penfa-
jniento eftando en Cl ardor del delei
te carnal , aquellas mifmasen l o s h i -
j os engendran, porque aunque el a l 
ma recibe las figuras de afuera, las 
büelve a fu mifma naturaleza. Afs i 
harian los demonios para la concep
c ión de Apis,que pondrían en la fan-
tafia de alguna baca , quando fe | u n -
tafle con el t o r o , la femej an9a de vn 
buey de Cal eolor,y í igura ,aunque no 
vieíle tal cofa la baca, y afsi concibi -
r ia , y parirla defpucs aquel buey en la 
forma dicha. Dize Cílo mifmo San 
Aguí t in . 

£ 1 toro A pis no fe engendraua en 
E g i p t ó / i n o en otra Tierra,porque íi 
en Egipto naciera ,y fe cr iara , fuce-
deriael quefienclo pequeño lo hallaf-
fe alguno antes del dia en que le b u í -
cauan, y e n t á n f o tiempo no podria 
ocultarfe fin que alguno íc vieífe , y 
principalmente' mientras f e c r i a u a á 
ios pechos de la madre. Y puefto que 

E1 Toftado fobre E ufebío: APls. 

&Í.de Ck 

fe dize,quc nunca v io alguno al torcí 
Ap*s antes de aquel diaen que fe buf-
caua , en tantos años como flic A pis 
en Egipto adorado ; ^de dczir es, que 
no naciaen Egipto, fino en otra T i e 
r ra de all i apartada; y de los demo
nios era aftucia,quc en el tiempo que 
viuia vn Apis en Egiptobazian que 
fe engendraiTe,y criaile otro,y quan
do venia el dia en que le bufcauan,y 
auiade fer haIlado,erayael o t roApis 
de cal edad, y cuerpo, que podia muy 
bien parecer al p r imero Apis ya 
müertO;y le hazian ios demonios fa-
l i r d e l r i o N i l o ^ y entonces le halla
ñan los Obifpos, y Sacerdotes Egip
cios. En eíla foirmapor mucho t i em
po podían los demonios tener enga^ 
nados los Egipcios con el to ro Apisa 
dándoles muchos de vn mifmo color^ 
figura,ycamañOí 

C.Afeít.vld ccvr. 
Por que fe 11 amplia ejie toro A p i s , y Jl 

era conjeturado al dios J p í s , o Ji 
fenf iUdh fer el mífmot 

Ra 1} amado A pis el cor o,por mc-
I v m o r i a , y. honra de A p i s e l R e y 

cercerodc los A r g i v o s , eí qual era 
tenido entre los Egipcios por dios. 
Earecia el toro Apis en aquel dia en 
que fe hazia la fiefia aniuerfaria del 
ReyApis,que ya era dios.No fe quie
re dezir en e í l o , que cada a ñ o pare-
cicíle el t o fo Apis,pues algunos a ñ o s 
defpues que era hallado viu ia , finci 
porque quando él auia de pa rece r , e rá 
hallado, y vi í toen aquel mi fmo dia 
r t i que fe eclebraua la l ie í l i ,y aniuer-
fario del dios Apis . Con eílo enga-
ñauán los Egipcios á cftc to ro que 
aparec ía , afirmando fer él fu dios j f 
aun por efto [liazian alguna diferen
cia en el nombre , porque al Rey ya 
muerto, y hecho ííi díos, le í l amauan 
Serapis, que quiere dezir Apis fepul-
taclo j y al toro porque eftaua viuo le 
l lamaiMnApis. Deí to habla Auguf-
t ino,diziciido:^| .ve/ buey a quien con s . U ú g - & 
mxYdwÁlfd isctfiídád e n g a ñ a d o el Rey^ j t J i € Í * i 
no de Egiptoyk honra de Apis con gran^ Cííp,$. 
des feftejos,y deleites criaudjoriu.? fe 
adorduan como a dios no fepulrddo, ( U -
mauanlo Apisyj noSerdpis,t l qual toro 
muerto, hufeanan y hallauan otro del 

mif* 
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mtfmo color, es .í f & é r , de color hlán* 
ce, con Algunas WAnchas > j efeian (¡ue 
era alguna m&fau-tHiqúe Dios les em-
ht'aua ,JÍ moftraua. TaDibien habla dé 

S.rfd. ¡ib- cita A t e r í a l í l d c r o , y d ize : Af i s fue 
i . £ t h j m . entve los Egipcios -vn toro conjagrado a 

ca't'.dedys SerUfÍ5,y del tonib ejlt nombre,al (¡nal 
como dios adoráuan loi Egipcios , por-
que ddua algunas jenáles ciertas de Ids 
cojas que e\iáuan por yenir. Apareció, 
en M e n f i s í y ¡eguianle cien obijpos , y 
jubitamente como bueltos locos, adiui~ 
ñauan las cofas-venideras los niños. L a 
imagen dé la cabe cá hicieron ajs i los 
ludios ,adorándole por fttdios en el V e -
ferto, Hafta aquí Sari lf ídoro. 

C Á P I T V L O C C V I Í . 

Aqmen Uamduan ofirts ¡ y como ApÜ 
tenia tres nombres,Apis, Serapis^ 

ofirisyy poneje la ra^ot i i j 
exf ltcacion de cádd 

*pno dellosi 

EStauá t a m b i é n , como ya vimos^ 
fegun la re lac ión de ü u i d i o , en 

c o m p a ñ í a de Ifis OfíriSjdc quien can
t ó Ouidio : E l nuncA bajtantemenré 
hufeado. EfteOfiriscra Apis el Rey 
de los Argivos^ que yaera d ios , y te* 
nia muchos nombres^porque fue ila* 
tnádo A p Í s , S e í a p i s , o r i r i s . Elúom*. 
bre principal defte dios de los Egip
c ios , y el proprioera Apis , que tué 
Rey tercero de los Argivos* al qual 
fucedió defpues Atgos > que fue Rey 
quarto de aquel Reyno. Elle Apis ic 
e m b a r c ó dcfde Grecia para i g i p t o 
c6 mucho poder> y con aparato m u 
cho de Nauiüs .y V a í o s d e Mar,y l i c 
uando en fu compañía á fu muga ' 
Iíis,ó Yoh i j adc lnaco . A i l i e n Egip
t o tuvieron ambos mar ido , y muger 
grande honra, y poder mucho, como 
íi fueran Reyes,aunque no lo eran de 
Egipto, fino de losArgivos. Quando 
murieron fueron tenidos arabos por 
grandes diofes ^ y porque eíte Rey fe 
JlamauaApis, le dieron al toro de 
quien hemos hablado en ios C a p í t u 
los antecedentes el mifmo nombre 
de Apis , por honra, y memoria fuya, 
y en lugar del adorauan al to ro , y cf-
taüa á él confngrado, afsi como íi 
fncíTe fuyo j ó mas cropriamenreha
blando , como ü ruer i ei mifmo dios 

Parte. 38 OSIRI'5. 
Apis enaque i la í ig i i rade t o r o t r a i í -
formado. 

O t r o nombre tenia Apis, que era 
t f ir i s i y c í k fe halla pocas vezes en 
las HinoriaSi peiro muchas mas entre 
losPoetas,quc aun el deApi^y por ef* 
toen loslacrificids, y ceremonias de 
ífis le liamauah 0fir is ,y n ó Apisona
do inuocauá fu nombirejy le íaludaua 
deüe modo , como lo dixo luvenal 
Poeta : E l Pueblo daua yo^es a, ÓfiViü 
Y defpues que lo hallauan, en la ficf-
ta qué le haziah en cada vn a ñ o le i n -
üocauan j y faludauan deíia fuerte 5 y 
afsi lo hizo fu muger la Reyna ííis, 
diziendo: Dios iefai-ve Ofiris. 

Algunos d ixe roñ ,quc Ouidio qui
t ó dezir i queOí i r í s nunca feria ha
l lado , fegun las palabras citadas: 
E l niincA bajlániemente kwfcudo, Y 
fúndanlo -, t ú qué aquélla cofa que 
á lgun t iempo es hallada ^ fupone-
fe qué fué bü íeada con bailante d i 
ligencia i mas la que nunca iehalla^ 
ñuncabaf tan temente febufea > aun* 
í^ué ílémprc íé bu íque , y fe inquiera. 
Diremos a etto ^ que Üu id io no n e g ó 
fef hallado Oür i s > pües todos lo H i f -
toriadores j y Poetas ^ lo afirman,pe-
i'o Ouidio habló- como haziédei bur
la , y mofa de los íáenf ic ios j y cere
monias de lüs i porque cada a ñ o b u l -
fcauan á Ofiris iosatidionadosferui-
dores de liis j y íi en vn a ñ o Cumplida
mente le buíealíen i no tendrían que 
bufearle mas ^ y pues cada a ñ o le buf-
éauan j lerial era que baftantéménté 
ñ o era bufeado en n i n g ú n t iempo. 

¿erapis t ambién fue llamado eílc 
dios Api s , y es nombre cpmpuéftó de 
dos nombres, y e i k > como dexamos 
d i d i o i no le conuiene fino defpues 
que fue muer to , y enterrado, porqué 
íé compone de Soros, que quiere de-
z í r e i l lengua Griega fepuitura. Y es 
e l cafo , que deípucs que ífis v io á fu 
marido muerto, lo h i ¿ o enterrar ho-
norificamente , y fue luego tehídeí 
J)ordios , y antesqucél la lepudie í fc : 
hazer Templo/ ie adoirauan los Egip
cios en la íépultuca 5 y entonces le 
l lamaron Sérapis , como íi dixeílén 
Apis íépulcado, ó fepuitura dé A nís. 
L a caula defeo d io Marco V a r í o n , y 
íus palabras refiere San A g u í i i n , qué 
fon como íé fig uen : En ejtoh tiempos j g ,¿¿0ju 
Apis Rey de los Argiyos can - y n j s N a - C(ítJ.5.. 

uios 

Aug. tf i 
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t Ü i , fue iUmádo S e r é i s , e( wrfjov de 
fodo / íc i de Egtfto. Y U r a z ó n 
de llamarle Serapis , y no Apis , da 
Marco Varron ,y fue porque lacaxa, 
'ó a taúd en Griego (¿ l l ama Soros , y 
allí le empegaron á dar adorac ión , 
fíeridoíépultadp , antes que f e l e h i -
zkfle Templo. Defte Serapis dize 
Macrobio ícr adorado juntamente 
con Ifisen la Ciudad de Alexandria 
de Eg ip to , y los Egipcios dizen; que 
eíla honra fe la hazen a l Sol, al modo 
quefi al Sol líamaílén Apis , 6 Sera
pis. 

C A P I T V L O C C V I I I . j | 

V e U compañía de Jfs era ofirls , y es 
el que tiene ti dedo ftiejio en 

IA boca. 

f A C o m p a í i a n d o á l í i s p u r o O u i d i o 
o t ro que apretaua los labios 

con ej dedo,por pertenecer á las cere
monias de ífis , y en todos los Tem
plos de Iíis,y Apis cftaua vna imagen, 
ó e í l a t u a h e c h a d e piedra de madera, 

. ó metal , que tenia el dedo pueí lo en 
la boca , comodando l a l e ñ a i d e f i -
lencio ; y era para que todos callaflen 
de l í i s , ó Apis el auer íido hombres, 
para que no í b l amcn te los tuviellen 
pordiofcsqaandoen losTemplos los 
adorauan , í ino que í i cmpre auian íido 
dio í e s , y nunca mortales. San A g u í -

5. Ang.' l í . t i n hablando de l í i sd ize : Tanta honra 
JS.deCiit. dieron los Egipcios k ífis , que entre 
cap.4.. ellos ejtaua fuejla pena de muerte al que 
J b í . c a p . s . dixera que ífis auia fido muger mortal 

en algún tiempo, Yde Apisdize : E r a 
ordenamiento muy afrentado , quefi a l 
guno d ixe j j e , que Apis auiafido hom
bre , jufrielJe la pena de muerte.Y a ñ a 
de mas Ai iguf l i i io : E n todos los Tem-
flos donde Serapis era ferutdo^y adora
do y auia'vnaeilatua , que tenia, el dedo 
puejloen los labios , que parecia amo
nedar k lo's hombres que call.tffen, T ef-
to es lo que Marco Varron pensó figni-
ficary el que cal laren el auerfdohom-
h res lfis,y Apis. Haí ta aqui San Aguf -
t i n . 

A ñ a d i ó Ouidio el que auia en com 
pañia delíis vn i n í l r u m e n t o , que no-
fotros llamamos fonaxas, que ion de 
hierro , ó cobre, y con dos garios jfe 

E l Toftaáb íobre Eufetíio: 
hieren. Otros dizen, que era vna t r 6 -
peta para liamar los t ra idores de ífis. 
£fto (t d i ícurre , porque Ouidio po
ne efte nombre S/>r¿ en Lat in , que 
puede ílgnificar muchas cofas. A l g u 
nos dizen , que fue Ifis la primeca que 
hal ló efte in l l rumen tó , para llamar a 
los que vfauan eftas cere nenias. Afsí 
l o dize Papias, que S í f i r u m m lengua 
Egipcia , fe llama rrompera , con la 
qual pintan á Ifis > y elle nombre Ic 
t o m ó delíis , Reyna de los Egipcios, 
que ha l ló el tal iníhrumento. 

C A P I T V L O C C I X . 

V e l a Serpiente efirangera , que ejlaua 
en la compañía de ífis , que cofa era, 
J í e juehefe , que era Efe id apto , y el 

por que le ponía a l l í ,y de lafigni-
fie ación del nombre de 

Ifis. 

OV i d i o refiriendo U dompania 
de Ifís,puíb p ó r v l t i m o a la Ser-

pieiite eí lrágeral lena de veneno p ro -
uocariuo del íueño. Eíta Serpiente es 
cldiosEfculapio , á quien en figura 
de* Serpiente adorauan, y pintauan, 
por auer íido t r a ído en hgura de Ser- • 
pie:e de Epiro á ia Ciudad de Roma, 
í egun cuenta Ouidio. PonefeEÍ'cula- ofí/Jt 
p ió en la compañ ía de Ifis , y í i empre j[feUímm 
en fus Templos aísi le pintauan.Aora 
c í b la duda, por q u é caufa, ó r a z ó n 
E ícu lap iopcr t enec ia á la c o m p a ñ í a , 
ó ceremonias de Ifis í 

Algunosdizcn auer í ído7porqaá-
t o E ícu lap iov ino afsi como diosef-
tl'angero á la Ciudad de Roma, y co
m o tal por cortefia fue recibido , y 
por dios alabado. A elle modot l ie ron 
A p i s , y fu muger I f i s , que como ef-
trangeros vinieron á Egipto , í lendo 
ellosGriegos de nac ión , y Reyes de 
los Argivos , fueron muy bien reci 
bidos enFgipto,y defpucs tenidos por 
diolcs. Ello no parece hazer mucho 
al p ropo í i to , porque antes que Roma 
fuelle fundada , ya Ifis , y Apis eran 
tenidos por diofes , y les feílciauan 
con ceremonias folemnes.en lasqua-
les fe ponia Efculapio.Y pruébale de 
0 : i i d io , ' ^ie quando pone auerfe apa
recido Ifis aTeletufa , aun Roma 0.0 
era fundadada , n i T roya dctlruida, ouid-9' 
fegun el orden que llena Ouidio en Meta**-

la 
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4. Ethym. 

(a) La cien
cia humana, 
y adqunida, 
no fe prííu -
ma fuperiora 
la naturaleza 

( b ) E l ptf 
tro deftanfo 

penofo , fi 
fe confidera 
•vio lento. 

la re lación de losTiempos,y hechos; 
y entonces venia Efculapio entre los 
c o m p a ñ e r o s de líis : luego no fue 
aquella lacauiaque afígnan para íer 
a l i i pueí lo . 

Ot ra r a z ó n Cuelen dar algunos, y 
es, elquelfisquiere dezir t ierra , Ef
culapio es padre de la Medic ina , í e -
gun lo dize l í i d o r o , y de la tierra na
cen aquellas co ías ;ue tienen v i r tud 
de í 'anar, ó aprouechar para la medi
cina , como lanaturalezafealaque 
obra , y el Medico folo viene á feí 
min i f t ro : luego bien eítuvo p u e ñ o 
Efculapio con tíis , para eftar en fu 
compañ ía , (a) 

A ñ a d i ó Oaldio el que era efta 
Serpiente peregrina , y eftrangera, y 
algunos piefan que fe llama afsi, p o i 
que era eftrangera, refpeto d e l í i s , y 
q u e á ella no pertenecía . P e r o e í l o f e 
difeurre fin fundamento , porque íí 
refpeto de Ifis era Efculapio eftran-
gero , no fe puí ieracn fu c o m p a ñ í a : 
luego no fe dixo por efta cania, como 
todas las ceremonias de Ifis fueíTen 
con alguna r a z ó n pueftas. Di remos , 
pues, que fe l l a m ó Serpiente eftran-
gcra,por auer í ído traida de t ierra ef-
t r a ñ a , que como él fueffe dios en 
Grecia , los Romanos lo traxeron en 
vnaFuftade Ep idau roá Roma. 

O u i d i o d i x o , que efta Serpiente 
cftaua llena de veneno, y aunque fíg-
nifique a Efculapio, como fue llama
do Serpiente, apropiófc le fu calidad, 
que es el íer venenofa. A ñ a d i ó fer ve
neno caufatiuo del f u e ñ o , porque el 
veneno caufa al hombre el fueño de 
la muerte , y no ay fueño alguno tan 
largo ; ó bien porque l o squee f t án 
e m p o n z o ñ a d o s duermen por fuerca, 
y el veneno les haze dormir , (b) T o 
do lo dicho pertenece á la c o m p a ñ í a 
de Ifis, como queda declarado , y l o 
pufo todoOuidio . 

Prefupueftas todas eftas cofas, d i 
remos , que Ifis muerto fu marido 
Apis Rey de los Argivos , le hizo vn 
T e m p l o muy famofo , y ella m u r i ó 
defpues , y los Egipcios la tuvieron 
por díofa grande, a laquall lamaron 
Iíis,que quiere dezir en lengua Egip
cia t ierra , por quanto ella fue laque 
les enfeñó á labrarla, y cul t iuar la , y 
a efparcir las í imientes, y hazer otras 
cofas que á la tierra pertenecen. Ello 
n ü í m o d i z e San l í i do ro : / / ^ en lc?igtt¿ 

S j f d M . 
8. Ethym. 
c a p . y l t . 

Zgivci'AfigriíPcdTíeYra. Fue ifis hija 

del Rey Í n 4 i * é ^ íos ^ P ^ 0 5 ' 
que -viniendo de Grecia i Egipto enfe-
no letras d los E g i p c i o s y 4 l ibrar U 
tierra , por loqnal nombraron a la tie* 
rra de fu nombre. Eílo dize ifidoro,pe-
ro en el punto de auer fido Ifis Reyna 
de los Egipcios , no vienen todos en 
e l l o , por no conftar tan claro el que 
fuefle Reyna en Egipto , fino d é l o s 
Argivos^, como muger de Apis , y ef-
te en o p i n i ó n de Augufdno no fue 
Rey de los Egipcios, fino folamente S,Aft%Mb, 
de los Argivos . Pero puedefe llamar 18 deCw. 
Ifis Reyna de Egipto , porque cnefte cap.6. 
Reyno v iu ió en habito de Reyna,co-
m o l o era de los Arg ivos y t amb ién 
los Egipcios la feruian, y obedecian 
comofi fucile fu Reyna : y e f t o í é d e -
mueftra , en que defpues de muerta 
la tuvieron los Egipcios por la ma
yor de todas las diofas. 

C A P I T V L O C C X . 
D e l Templo de ifis de Roma a como fue 

dejlruido $ y del engaño que en el 
j e h í \ o a l a noble P a u -

• Jí ti-. Una. • 

EN Su Prologo nombra Eufcbio 
el Templo de ifis entre las cofas 

antiguas , y famofas. Ya es fabido 
que entre los Egipcios Ifis fue tenida 
por dioía , y fe le hizo vn templo muy 
r ico , y defpues fe le hizicron otros 
muchos en Grecia, de donde ella era, 
y efpecialmente en la Ciudad de Ele-
fina , y efte fe hizo defpues-del Rey 
pr imero de Atenas Cecrope , í égun 
Eufebio , que el de los Egipcios p r i 
mero fue quereynafle Cecrope: aun
que bien fe puede entender de a l g ú n 
Templo magnifico , que á Ifis en 
Egipto fe le hizieile tarde defpuesde 
Cecrope , como el de Alexandriade 
E g i p t o , donde á ella , y á Ser apis fe 
les hizo vn Templo muy preciofo, y 
a l l i fe hazian grandes foiemnidades, 
y ceremonias , íegu refiere Macrobio . Macro . l t . 

Defpues íe eftendió por todo el ia turn . 
Mundo las ceremonias de Ifis , y fu 
adoracion,con todas aquellas foíem-
nidadescon que le dedicauan aquel 
cu l to profano ; y afsi en tiempo de 
Chrif to aula enRomaTcmplo de Ifis, 
y Sacerdotes fuyos : pero en tiempo 
de 1 Emperador Tiberio,en cuyo a ñ o 
diez y ocho fue la Pafsion de Chrif to 
Señor naeftro , fue deftruido aquel 

K K T c m -

http://acro.lt


86 E l Toftado fobre E uíeblo: 
T 
tos 

cmploMf ta ícr afforados loscimic-
)V , 'y fci 5 magen de iCis Vuc ech¿da ca 

el r io ' , v l K sacerdotes a h o r c ó l o s , y 
pudlos^ch vn palo por mandado ele 

La caafa.y íuceflo de lo dicho tac 
deftá manera: Paulina noble Roma-
na,por mdnltria,y conlcjo de los Sa
cerdotes fae engañada,y aun conoci
da tuc carnalmentc de varón ageno. 
Era Paulina muy carta fenora , cuyo 
c o r a c ó firme en guardar honelHdad, 
no le*pudo inclinar , n i torcer con 
ruegos; ni dadntas vn Cauallero Ro-
mano,que ga iá teaua , y amana a Pau
lina con todo eluemo y como é l no 
hal lañc medio para lograr Cu amor, 
quifo tomarconfejo de los Sacerdo
tes de If is , y mouidos eftos de los do
nes , y regalos que del Cauallero re
cibieron , la d ixc roná Paulina ,que 
Anubisdiosde Egipto , yvnodeios 
de l a c o m p a ñ i a de líis la amana.mu
cho, y la embiaua fus recomendación 
nes, y memorias dcfde Egipto, y que 
deícaua el comunicarla en fecreto 
algunas cofas, y que el í í d o , lugar, y 
hora feria vna noclie en c! fcmplode 
líis. Creyendo la inocente Paulina 
fe r verdad lo que aqucHos Sacerdo
tes a í i r nuuan , con l impio , y puro 
defeo ÍGlo de fernir j y obedecer a los 
que ella pen ana íerdíorcs,y aun;uz-
gandoie bicnauenturada, porque ta
ta honra los dio fes ia hazian , acepto 
el ir de noche a l Tcmplo de Ifis,mof-
t r á d o al dios Ajiubis(ya dexamos d i 
cho qcfteAnubis era Mercur io) toda 
fujecion.Auiendo aceptado Paulina, 
.y pucjtó en execucion el i r a lTcmplo 
de l í i s , los Sacerdotes afirmaron, que 
eidios A n u b i s n o q u c t i a í e r vif to , y 
ala defeuidada , y f i n e c r a P a u l i n a í a 
entraron en_vn lugar obfeuro , y te-
nebrofodel i empio,donde e í l a u a v a 
lecho preuenido, y donde aquel Ca
uallero tal tb , y lalciuo eüauaefpe-
rando. LosSacerdotes fe retiraron,y 
efeondieron, y Paulina quedó toda la 
noche í i r c íendo a fos defeos torpes 
del Caua.lcr ) Romano.Efte fecftuvo 
fiempre caibndo , y antes deldiafe 
fae, por no 1er conocido, dexando a 
la pobre Paulina en aquel l i t io rene-
bi-olo. N o auiendoconoddo Pauli
na, i nni -i? vni e.'Le,,v), antesenga-
ñ a d a , y íín.tpie fe dan a ali mifma pa-
'íabieiies;ue que el dios x\nubis aque

lla noche la huvieíle mortra i._¡ Í ^-ns 
caricias, y flúores , teniendo'V p>r 
bienauentarada, al imaginariede vn 
diostell;ejada,y queri.ia. A ia m a ñ a 
na bolvio a fu cafa Paulina , y ,>or | | 
prefnmpcion dicha muy a legre, y r l -
íueña , que como b d u r a u a e í enca
ñ o , fu dicha la mmitef tuia en el r o í -
t r o . N o menos alegre,y vtano ( aun
que por otro camino ) el CanaUero, 
de auer logrado fu d e í c o , y poner en 
la ocaíion a íu de ío rdenado apetito, 
no pudiendo con fu alegría juntar ia 
d i fs imulac ió , y templan^,a l encon
trar en la calle a Paulina el diafiguíe-* 
te , le llego con apariencias de corte-
f-ino , y dándola a enteder corno aiija 
fído el dios fingido , le de ícubr ió á 
P.in.Unael fecreto todo.Como fe que 
daría Paulina,£.cii f e r i c l conocerlo, 
fabiendo que era noble , honcila , y 
recatada. Atribulada , pues, con e í l i 
noticia , fe quexo Pan lina á fu mar i 
do , y eftereprefentando " l Empera
dor t i be r io fu afrenta, por fer Pau-
i i n a de ta n a It a g r ad u a c ion , y e ft i m a, 
.de terminó el Emperador hazer vna 
cxemplar veuganca. A las Sacerdotes 
del Templo mandó que fue líen ahor
cados los cimientos de i Templo de 
l ú s , que fucilen ar ra íados , y deshe
chos y y para mayor deshonra , a la 

-imagen de líis m a n d ó echar éh ci r i o , 
quitando de Roma para hepre las ce
remonias folemnes de líis.Afsi lo re
fiere íofepho. Y ello es lo que toca a 
l í i s , y ¿Vpis diofes grandes de Egipto. 

C A P I T V L O C C X I . 
Por qual de los nomhrados Apis fi*c 

f mdctdx Lt Ciudad de M e n ñ s . R c -
fueheje,que por el Rej de los 

Argí-vos. 

I^)One Eufcbió eiía Hiftoria en el 
año primero dej Rey Apis ter

cero de los Arg ivos , y (obre la linea 
de los Egipcio^d¡rect 'mente,que co-
rrcfponde al año ochenta y cinco de 
la Dynaftia , ó Princip.idodiez y í i e -
te,y aquel año e m p e c ó a reynar Apis 
é n t r e l o s Argivos. Defto í e o r i g i n a 
laduda , de que ünca de aq:;eU.is fea 
e ib Hüt uña , i \ de ios Rgipcios, ti de 
los A rgi .os. Y ta r a zón de dudares, 
porque Menfis fue fundada por Apis, 
y como Ap'-; uci tneíle vno í b l o , 
í íno qne fu eron ¡nuclv.>s> , pues havo 
vno Í que fue Rey de ios S ic io iúos , y 

fue 



aiv** Segunda 
fae el quarco del les, y eii^pecó á rey-
nar ceres de docicntcs y treinta años 
antes del o t ro Apis Rey de los A r g i -
uo s. E l legando Apis fue h i j o de l u -
piter , j de INIOJC , legun ctize t o l e * 
b lo .£ l Apis tereero fue h i jo de Foro-
neo Rey de los A r g i v o s , y marido de 
Ifis. Y eomo por Euícbio hallamos 
cí los tres,pudieron fer m á s , pues en-

P n y 
d i 

tre ios Egipcios avria-alguno que fe 
I lamaüe A pis, y íeria por ventura eri 
la dicha D>naO:ia diez y í i e te , en la 
qual no pona-Eufebío los nombres dé 
algunos Reyes, fino folos los años 5 y 
cfte Apis pudo fundar la Ciudad de 
Menfis. 

Es c i e í t o que Eufebio al prefente 
Va hablando-de Apis Rey tercero de 
los Argivos ,y que defeendio á Egip
to , dexando H gouierno de fu Rey no 
á Fgialeo fu hermano 5 y luego refe
r ido efto,pufo en derecho: 

T E X T O . M enjis fue fundada por Apís .Y af-
ü parece que habla de lmi fmo Apis , 
de quien jun to con e í to acabaña de 
dezir que era Rey de los Arg ivos , y 
auia venido á Egipto.Tambien feha-
ze mas cre íb le que aquel Apis que 

• venia de Grecia a Egipto con poder, 
y eÜado de Rey , y á quien los Egip
cios hizieron tanta honra, que le t u -
uieron por Rey,el que efte les híziera 
algunas obras de prouecho , y honra, 
como el edificarles algunas Ciuda-
des,y vna dellas feria Menfis. 

Y íi fe objetare , que fuponiendo 
que la Ciudad de Menfis fue fundada 
el a ñ o pr imero de Apis Rey A r g i v o , 
no puede fer el que la fundafle el m i í -
m o A pis,por quanto él no auia veni
do á Egipto aquel a ñ o , fino que def-
pues fae fundada , y afsinoes cierto 
el a ñ o d e fu fundación. A efto di re
mos , que Eufebio pufo la fundación 
deíla C iudad enfrente del año prime
ro de Apis Rey A r g i v o , no por feña-
Jarefpeeialmente que en aquel mif -
m o a ñ o auia íido fundada, l ino por 
anotar el que auia fido fundador fu -
y p.Efto mifmo parece en las palabras 
de Eufebio, que lasponedentrodela 
linea de los Argivos , y fon como fe 
í iguen : Ejle Affs clisen fer SeftfW, el 
(¡ual dexando a [uhermano Egialeo por 
Couernador deJcaya , fe fue a Egipto. 
Y fegun ya declaramos, no fe pone 
eí lo en el a ñ o primero porque en 

aquel fucedíefle, HuO por fer not icia , 
ycecUracionde los hechos de Apis, 
aun que fe ponga al principio. L o 
mi fmo f j hazc poniendo,y refiHerv* 

en 
pues aunque 

do todas las cofas que íuccuieron 
tiempo de algún Rey 
cílén juntas, no fe quiere dezir que 
fucedieiTen en vn año ,• antes esfeñal 
de no faberfe q nal aya fido determi
nadamente , fino folo el que fucilen 
en el tiempo que d u r ó fu reynado. 

C A P I T V L O C C X I I . 

Quien fundajfe Id Ciudad de Menfis en 
Ep'fto, / p i s , o É p f f y j di^enfe 

algunas alaha'i; 
lia Ciudad* 

ÍS di: d j u e -

I Vede dezir a lguno ,qüe fi el Apis 
que fundó á^y-knns fue Rey de 

Jos Argivos , por qué no íe pufo en i \ 
linea de aquel Rcyno ? A cito fe ref* 
ponde. Lopr imcro ,pudo fer por ye
r ro de los que trasladaron, ios quaies 
aunque hallaí íen íbbre la linca de los 
Arg ivos ella H i f t o r i a , no reparando 
en ello,la eferiuír ia en la de losEgip-
cios. O también feria la caufa el ver 
otra Hif tor ia dentro del a ñ o pr ime
ro de Apis A r g i v o , yr pareciendo les 
que no cabria cfta en aquel mi ímcj 
áño ,pu( íe ronU fuera,aime|ue enfren
te del a ñ o primero de A p i s , pero en 
la linea de los Egipcios* L o íegurido 
fe puede dezir, y con mas r a z ó n , que 
fuepuefta efta Hiftoria en la linea de 
los Egipcios, y no en l a d e i o s A r g i -
nos, porque aunque Apis fuefleRcy 
A rgivo,la Ciudad deMcnfis en Egip
to eftau a fundada , y fe pudo juzgar 
p e r t e n e c i e n t e á i o s Egipcios, ine jo t 
que á los Argivos . 

Aora b o l v e r é m o s á la Letra,que 
dize fer Menfis fundada en Egipto 
por Apis. En efie punto algunos du 
dan V y aun afirman fer fui dada por 
o t ro mucho deípuesde Apfs,y lo nie
len a t r i bu i r á Epafo h i jo deIupiter,y 
que c 1 edificafle la Ciudad de Menfis. 
Afs i lo dize S.lfidoro. Refpondefe, 
que en quanto al tiempo no es cier
to el quando fueíTe fandada;y por cd-
%incnte du^ofo es también cnicn 
la fundaífe , pues fegun la d i í c ren -
cía de! t i empo, es neceflarib pone^ 
d íuer ío el turídador;y afsiHufebio por 
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eftar eíío fadofo, pone diucrías opi-j 
i l íones , y la fundación defta Ciudad 
la pone en diuer ios lugares, pues co-
mo pone aquí fer fundada por Apis , 
dcfpues mas abaxo pone ferio por 
Epafoj ycílLGes("ueílil0 ' ^ 1 1 » 0 ^ Varías opiniones en vn punto. 

DeMcnf í s fuea f s i ^ quevnosdi^ 
x e í o n fer fundada por Apis , y otros 
que fue edificada por Epafo , fiendo 
efte mas de doc íen tos y fefenta años 
defpuesquelo que fe d izé de Apis> 
pues eíle fue por los años 345 5 • de la 
Creac ión del M u n d o , y lo que fe d i -
zcde Epafo, á l o s 3 708. y entonces 
eftauán los ludios en el Deí íer to . Y 
aunque ay eftas dos opiniones de la 
fundación de Menfís, pero la comun^ 
y quemasla fíguen , es clquefuefle 
edificada por Epafo , y afsi lafiguió 
San I f idoro , aunque otros de ios L a 
tinos , y Chriftianos llenen que fue 
edificada por Apis. Afs i lod ize Beda 
en el l ibro d é l o s Tiempos , que la 
Ciudad de Menfís fue fundada por 
Apis en tiempo de lacob. 

EftaCiudad de Menfis fue enrrc 
l o s í g i p c i o s antiguamente de losLe-
tradps, por eftar a lü los Eludios , y 
habitar alü los Sabios. De al l i fuec í 
Af t ro logo grande Zoroas, que m u 
r i ó en la batalla primera entre A l e 
jandro , y D a r í o , fegun refiere Gal* 
terojy la Santa Efcr í tura algunas Ve-
zes nombra los Sabios de Menfis. De 
efta Ciudad dize l í ídoto i L a C t ú d a d 
de Menfis edifico Epafo hijo de luft-* 
tef , reynmdó en Id fegunda Egipto, y 
a l l i hu-vo muchos Sabios délos Jl-íatc-* 
mancos > que fon científicos en las qua* 
tro Artes liberales , efpecialmente en 
Aerología y o en el arte Maxica-, y que 
efia Ciudad fuejfe dada, hfus habitado* 

f res 7 a las artes M á g i c a s > los errores 
fajjados iquehaftnaora duran , lo de* 
muejlran* 

C A P I T V L O C C X I I L 

T)e la Ciudad de Efparta, o Lacedemo* 
nia 7 y de f u fundación. 

TEXTO. G p ^ H Ciudad fué fundada por Spar* 
j 3 t0 de Foroneo. Efte Sparto fue 
hi j o de Fotoneo , y Eufebio pone cf-
ta Hiftoría en el a ñ o veinte y quatro 
del Rey Apis de ios A r g i v o s , y fec 

M E N F I , 
los dos hermanos. T u - o Foroneo 
i i tüchos hijos , fi bien por los Efcjti-
tores no hallamos mas que quatro 
t resh i jos , y vna hi/a. Apis fue el h i 
j o mayor de Foroneo 9 y afsi le fucc-
dió en elReyno de los Argivos.Eo-ia-
leo fue el fegundo, y á quien Apisdc-

porGonernador del Reyno,quan-
d o é l f e p a r t i ó para Egipto. Sparto 
fue el tercero , y fundador de la C i u 
dad de Sparta, por o t ro nombre La-
cedemonia. La hi/a fue N i o b e , e a 
q u í e n l u p i t e r tuVo vn h í ; o . 

Sparta es nombre de vna Ciudad 
en GrecÍa ,donde fue fundada, y tam
bién es nombre de P rou ínc i a , derina
do de aquella CiudádjComo Cabega. 
Otras ay deftegeneto, como Acaya, 
que es Ciudad, y Prouincia. Samrria 
es Ciudad , y Prouincia del m i í m o 
modo , y afsi muchas. Eíla Ciudad fe 
llamaua t amb ién Lacedemonia, y es 
mas c o m ú n enlas Hiftorias. A r i l l o - A r i f t J i , ^ 
teleshaze m e n c i ó n de la policía de FoU'u 
l o s L a c e d e m o n í o s , como vna de las 
principales de Grecia. Fueron fus na
turales muy guerreadores , y flore
cieron tiempo mueho entre losGric-
gos. Deílá Ciudad dize Ifidoro 1 l a SJfiL t u 
Ciudad de Spa ta fue llamada de Spar- £thymv 
tohijo dé Foroneo , el qu al fue, hijo de 
Inaco y y efia mijma Ciudad esta q m 
llamamos Sfana f y Lacedemonia, de 
laqudl los Spartdnos fueron llamados 
Zacedetnonios. Eíle nombre LaCede^ 
monia le fue defpucs dado por vn h6 -
brellamado Lacedemon k i jode Se-
meles, Como dize el m i fmo I f i d o r o . 
Pero cerca d e ü o > fí es vna mi fma 
Ciudad Sparta , y Lacedemonia , f 
ü tuvo dos fundadores , defpuesen 
o t ro íuga t lo tocaremos , hablando 
de Lacedemon. 

Fue la Ciudad de Sparta fundada 
en el a ñ o 3478. del M u n d o 5 fcgunla 
cuenta de Eufebio • y era entonces el 
a ñ o ciento y treinta y tres de lacob,y 
cldozedel Principado de l o í e p h e n 
Egipto , como fe vé c o m p a r á n d o l a 
linea de los Arg ivos con la de ios 
Lbreos. A ]gunosdizen,qiie los Spar-
tanos no fe llaman de la Ciudad de 
Sparta tales, fino porque fubkamen-
te íe j untauan, afsi como íi nacieíTeti 
de la T ie r ra , lo qual parece dezir 
defpuesEuíl 'bio , donde fe declarad 
mas efta materia. 
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C A P I T V L O C C X I V . 

V : l Rey Argos y de quien fue fon nom~ 
hr¿aus los Argívcs , y dclxs cof AS 

<̂ ne jucedierun en fu 
tiempo. 

ARgos quarto Rey de los ArgivQS 
reynojetentA anos. Con t inüa fc 

la linea de los Argivos , cuyo Rey tlic 
Argos , y fus Gentes fueron en A c i -
ya, donde efta la Ciudad de Argos,de 
la qual (e llaman Arg ivos , ó Ca-
g ro l i cos , aunque no fueron í iempré 
afsi llamados, lino D a ñ a o s , que con 
é t k nombre fe hallan muchas vezes 
entre los Poetas; pero primero m u 
cho fe llamaron Argivos queDanaos, 
porque Argivos fueron nombrados 
del Rey A r g o s , que fue mucho antes 
que Danao. 

Algunos pienfan , que p u e s e í b 
Rcyno íe llama de los A r g i v o s , que 
defde el principio fueron afsi l lama-
dosen tanto que tuvieron Reyes : y 
en elle cafo fe d i rá „ que fellamauan 
Arg ivos de la Ciudad de Argos , que 
era Cabera del Reyno. Pero otros d i -
zen , que no fe nombraron Arg ivos 
por la Ciudad de Argos , fino por el 
Rey Argos , que dio nombre á la Ge-
t e , y á la Ciudad , que aun no era , 6 
n o tenia cfte nombre. Efto es lo ma$ 
c i e r to , fegun dize San A g u í l m : yíp/5 
Rey , no de ios Egipcios Jmo de los A r -

' gi-vos y mur ió en Egipto , * q u i e n ¡ u c e -
' dio en el Reyno Argos j u hijo , de quien 

fe l lamaron Argos los moradores de U 
Tierra , y defpues A^giyos , porque en 
tiempo de los Reyespajfados la Ciudad, 
nilaGentenotenia e/te nombre. 

Mucho defpues fueron llamados 
D a ñ a o s , del Rey Danao , y e í l o f u e 
porque Danao no era de la Cafa , y 
linage de ios Reyes A r g i v o s , y t o m ó 
el reyno j por lo qual quifo poner fu 
nombre á la Gente , mudándoles el 
antiguo, y l lamólos Dañaos . Danao, 
pues, era ce I g ipto , y auiendo fidodc 
a l l i echado,vlno,y conquiftó el Rey-
no de los Arg ivos , echando del á Ef-
teleneo Rey n o n o ; y defde entonces 
p e r e c i ó el nombre , y Reyno de los 
A r g i v o s , continuandofe en los hijos 
de Danao hafta Eimfteo, como aba-
xodizeEufcbio . Pallaron feis Reyes 

P a r e é ' AROOS. 
de los Argivos entre AiJgos , y Da
nao ,pues Argos , fue Rey quar to , y 
Danao fue dezimo , y défde el p r i n 
cipio del revno de Arg4>s i hafta e l 
principio del de Danao , pallaron cali 
docientos v veinte y cinco a ñ o s ; y 
afsi tato tiempo fueron primero l l a 
mados Argivos , que Danao les pu-
íielfe fu nombre. Defto habla San u i -
doro : Vanaos ( dize ) fon llamados del 
Rey Danao , y los mifmos fon llamados 
Argiyos de j u fundador dicho Argos, 
porque defpues que Apis Rey de los 
Griegos murió , fucediole en el Reyno 
Juhifo Argos yy del fueron nombrados. 

R e y n ó mucho tiempo Argos , 
p u e s e m p e c ó á los ciento y quarenta 
y cinco años de lacob , que no le fal* 
tauan mas que dos años de vida, co
m o viuieííe ciento y quarenta y fíete, 
y era entonces el a ñ o veinte y cinco 
del Principado de lofeph en Egipto, 
y de fu vida el cincucta y cinco. Aca 
b ó de rcyntr Argos en el a ñ o catorce 
de la feruidumbre de losEbteos , qua 
e m p e g ó defde la muerte de lofeph ; y 
afsi mur ió catorce años defpues que 
lofeph. 

Deíle Argosdizen , quel f i speleó 
con é l por tomarle el Reyno , y fue 
del vencida, y prefa: peroyaelta ma
teria queda tocada hablando de Ifis, ó 
Y o . Augu l l ino habló delle Argos d i -
ziendo i Reynando Argos entre los Afr 
giyos murió lacob en Egipto ,fiendo de 
ciento y quarenta y flete años. E n t i é -
po deftc Argos huvo femi l las , y fe 
l a b r ó l a tierra en Grecia , yquando 
m u r i ó fue tenido por dios , que hafta 
entonces á pocos a t r ibuían deidad, ÍÍ 
bien enGrecia ya con ayunos fe auia 
vifto eíte delirio,teniendolcs por dio-
fes: San ir idorodizc; /fygoí dejpues de 
f u muerte fue tenido por dvos9y le ofre~ 
cianjaerfficios yy dedicaron Templos. 
Mas largamente lo dize Auguft ino: 
Reynando A'gos empeco Crecía a tener 
pan ,y labrar las tierras , trayendo de 
fuera las femillas. Argos defpues deju 
muerte ernpe fo a jer tenido por dios , y 
honráronlo con Temployy ftcrificios-jA 
qual honraviuiendo el dicho Argos fue 
dada primero a otro , que era dé linage 
haxo y y humilde , llamado Omogiro,el 
qual murió herido de -vn rayo : y ejlx 
adoración f e l á dieron por auer fido el 
primero que yveio bueyes al arado. San 
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« á ® 3 9^ E ! Tcí lado 
T I O * Aguf t in entiende que primero q u ¿ 

reyriafle A í g o s auia en Grecia pan, 
t e r o no lo fembrauan en ella J í ino 
que lesvenia de acarreo 5 y entonces 
e m p e c a r ó los Griegos á faber labrar 
l a T i e r r a , y fembrarla , y tener pan* 
I n quanto á lo dd O m o g i r o , verdad 
és que fué tenido pot dios , por áuer 
Vncido los bueyes al orado , pero fí 
fueelprimeiroquehizoefto ^ ó y a í o 
áu iá , y fí fue en t iempo dé Argos^de í* 
pues l o dirémoSi 

C A P I T V L O C C X V . 

jRefterenfe cttíco opiniones del tiempó 
én que fue Prometeo 5 y quáles let 

ma¿ -iferdáderAé 

POne Éuíeb ío eñá Hi f to r ia en c í 
a ñ o veinte y íietc del reyno Üe 

A r g o s , y aunque no pertenece éípe* 
cialrhente á la linca de los Argivos> 
por no rerdcllos Prometeo^ pero era 
G r i e g o y por quanto de los Griegos* 
Te poncn aqüi dos lineas tolas i en 
qualquiera del'as fe pudo p o ü e f , y 
gu l tó Eüfebio deponerla en la l inca 
de los A rgivos. Y aunque fe ponga 
cito en el a ñ o veinte y fíete de Ar-» 
gos,nc) fe ha dé e i i tenderqüe én aquel 
a ñ o determinadamente facédiefíé to^ 
do lo que aqui fe refieré > puéS no forl 
cofas qué fe pudieron o b í a t en vn 
a ñ o ^ fíno eíi muchos, contandofe la 
vida de Prometéo^ qué fue ía r^a , pof 
v i u i r niuchpi Y t amb ién fe colige dd 
las palabras de Eufebioíqué dizé auer 
v iu ido Prometeo eü éftos tiempos: 
luego fe entiende que fueron a lgu
nos a ñ o s , y afsi fedébe p p i i é r e l q u e 
Prometeo vluieííe en a lgún t iempo 
del rey ñ o dé Argos. 

Se ha de confídeíar j que Euf^biO 
refiere quatro opiniones en Orden al 
t iempo en que viuíó Prometeo. VnoS 
üizen,qLié fue en tiempo de Argos , y 
efta es la primera o p i n i ó n , y fegun 
ellaifué cieréa del a ñ o ochenta y c i n 
c o d é í a v i d a d e l o f e p h , que venia a 
fer el c incuénta y cinco del Principa^ 
do fuyo en Egipto^ y del Mundo auíá 
¿ o r r l d o cafi tres m i l quinientos y 
vé in te a ñ o s , fegiin la cuenta de Eu
íebío . La í égunda opin ío i l es, que 
f HCÍfe en tiempo de Forbas Rey Tex
t o de ios Argivos ? y es cien áños def-

fobre Eüfebio; 
PPvOM F 

pues de loque acabamos de dczír-, y T E O 
áfsi lo pone Euíebio otra vez dcípues 
eíi el a ñ o fegundo del Rey Eorbame, 
ó Forbas de ios Argivos,y era enton
tes el a ñ o caíí íétenfa de la í e m i d u m -
bre de los Ebreos en Egipto , y del 
Murtdo,fegun EufebiOj t r e s m i l f e i í -
Cientos y veinte. La tercera o p i n i ó n 
d í z c , que fue en tiempo de Cccropc 
Rey primero de Atenas^ lo quaí dize 
défpues Eufebio, y fegun cito feria 
itiás tarde > y viniendo Moyies , por-
qi íé C é c r ó p e e m ^ é ^ ó á reynar en 
Atenas el a ñ o treinta y cinco de la 

, Vida de M o y fes,y eran de h Cr eac ión 
dé lMundó t r e sn í i l f e i f c i cncosy qiaa*-
renta y quatro. l \ eynó Cecrope ci:n-: 
cuenta años ,y ñ o dizéri los delta or i -
n i o n é n que parte de t iempo del Rey 
Cecrope fuéfle Prometeo. Laquarta 
op in ión áfifmaj qué fucile Prometeo 
án íes del reyno de C é c r o p c nouenta 
años ; y fegun e í W f í Cecrope é m p e -

á reynar en el a ñ o tres m i r í e i f -
cientos y quá reñ t a y quatro., feria 
Prometeo cér ea déí año tres m i l qui* 
n l én tos y cincuenta y qdatrd.La p r i -
tnéra > y quár ta op in ión de las r c í e r i -
das, baftahtementeconcuerdan entre 

: í i , p o r g u é fegun a m b a s o p i ñ i o n c s , fe 
d í zc , que Prometeo viuieiic en t i em-
jpo.cíel Rey A r g o s . L a q u í n í a o p i r ) i o a 
cÉlt que fuefíe Prométeo- íé lénta a ñ o s 
antes del Rey Cecrope ^ y fegun eííoy 
ferá éñe l ' a ñ o tres m i l quinientos y 
ochenta y quatro del Mundo > y en 5 
t iempo del Rey Criafb,quinto de los 
A f g i vos^ cerca del a ñ o veinte y c in 
c ó de fti reyno: y aísi ia primera 5 y -
tercera op in ión diftañ más en t i e m 
po > y la diferencia es cáfide ciento y 
veinte y cinco años^qué tantos fe ha
l lan entre el a ñ ó pr imero de C é c r o -
pe. > y veinte y líete de A r g o s , por ia 
cuenta de Eu íeb io . 

A l prefente nd afirma Eufebio 
qua í op in ión deftas fea mas cierta, 
pero AuguíUnó tiene la quinta por 
mascontbrme.SuSpalabrasiiiejywrf/i* 
íío(dize)e«írc losArghos d Rey (¡uím 
to llamado Crtajo, creen algunos qué t s M C m -
fueTfometeo* ' caf . iS ' 

Eneftos tiempos fue Prometeo.En-
tiendefe en t iempo del Rey Argos, y T E X T U . 

en eílo Concuerdan la pr imera, / 
quarta opinion,como de* 

xamos referido* 
C A -
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C A P I T V L O C C X V í . 

Que fealoque los Poetas afirman 
de Frometeo. 

úutd. i . 
Metam. 
Mar .Var . 
l í .deorig. 

HOYAC . l i . 
odar, 
Clattd.lih. 
de Uudib. 

AQuí pone Eufebio,hablandode 
Prometeo , la Fábula * y ía de--

ciaraciondella. Por loqualfehade 
adver t i r , ^ue de Prometeo afirman 
muchas cofas los Poetás,y los H i f t o -
l iadorcs, lasquales breuemente t o 
caremos , declarando el fentido de 
ellas en quanto á la verdad. 

Dizen primeramente , que Pro
meteo fue h i ; o de íapeto^y de la N i n 
fa llamada Afia , y que tuvo otros 
muchos hermanos, como lo afirman 
Ouidio,y Marco Varron.Dc Prome
teo d ízen íer el pr imero que hizo los 
hombres de b a r r o , que afsi lo cantd 
Ouid io : MhjjodeUfeto Prometeo,ta-
mando tierra mezclándola Con agua 
de las r iosihí^pfemej aneado imagen de 
los díoféSyCjue todo lo rigen,y gouíerna. 
Y á efto añaden otras cofas muchas 
H o r á c í o , y Claudiano Poetas , de las 
qualesalgo toca rémos .Se rv ío ,y F u l 
gencio Poetas d ízen , que quando 
Prometeo tuvo al hombre formado 
debarro,y que aun no tenia alma, n i 
fen t ido , que lo vio la diofa Minerva, 
y marau í l l ada de ver cofá tan her^ 
morayy bien difpueíla, moftrado mu-

Segunda Parte; JPÍPROME 
hombte 1c l l^mo Pandora.- Los dio-* T E O . 
fesfabidoel hurto de Prometeo, y 

enojados mucho por el cafo, man
daron á Mercur io , que le puíiellb cu 
el monte Caucafo atado á vnas pe
ñas . PufieroTile cerca de vn Buytre, 6 
A g u i l a , que le comíefle las en t rañas , 
y fiempre comiendo,nunca leacaba-
uá ,para que fe perpetuaífe la pená. 

De las penas de Prometeo forma 
vna larga querella Efquilo Poeta 
Griego,y Py tagorico,en vna Trage
dia , y de l o qual hablaextenfame'ntc 
T u i i o en lasTufcuíanas . Sapho Poe
ta , y H e í i o d o aun añadieron ^ que cnt 
pena del hurto de Prometeo, los dio* 
fes embiaron plagas fobre la t i e m * 
que fon enfermedades, mugeres , / 
otras cofas , aunque Horacio que las 
íc í íe re ,ca l lá lo de las mugeres. -

C A P I T V L O C C X V i l . 

Los Poetas aunque río crean el qa'éPiítiH 
Meteo formaj]e algunos hombres de ba* 

frOidi^enlo^ara dar algunafígniji* 
cacion que intentan los Poetas 

con tas tales fala* 
bras< 

CO n t i n u a f é n i o s ló qué dixerór í 
los Poetasde PrortiéÉed, decla

rando algo de ios enigmas , ó di sfra-
ees con que fus ingenios quif icroi i 

cho gufto, y complacenciai i>le dixo a dat á entender fus conceptos. Hemos 
Prometeo , queí i de alguna cofa de de fuponer lo pr imero ; que forfhaf 
las del Cielo necefsitaua para per-* 
fecc íonar fu fabrica, que eííaua para 
darfela muy prompta. Refpondia 
Prometeo , que no fabia que cofas; 
auia en el Cielo , y que afsi no pedia 
l o que le podia fer p r o u e c h o í o . M i 
nerva entonces cogiendo a Prome
teo, l euantó le para lo á l t o , l l enóle a l 
C i e l o , y moí l rando le las cofas que 
a u i a e n é l , Prometeo atento repa ró 
en que todos los cuerpos celcílíales 
t e n í a n formas , y almas de fuego; y 
queriendo de aquel fuego dar a lmá, y 
vida á fu fabrica , t o m ó en la mano 
v n inftrumento que ícCre tamente 
lleuaua, y tocando lasn.edasdel ca
r r o de Febo , encendió el tai inftru
mento 5 y hurtado el f r e g ó le efeon--
d ió , que t ra ído á ía Tier ra , y pegado 
á los pechas del hombre , que ama 
formado de ba r io , le dio vida , y al 

Prometeo Jos hombres dé b a r r o , no 
lo dixeron porque ello füefle verdad,-
n i porque ellos afsi lo creyeífen , fino 
por fígniñear fecreta,y ociiltanientc 
debaxo de aígünaS figuras la c o f í d K 
c ion del hombre. Es cierto,.y con F« 
infalible lo creemos, qüe al hofíibíc^ 
no le f o r m ó Prometeo, fífi-o Dios l e 
dio folo el fér 5 y aquel que por fu di--
nina mano fúc formado ^ fue pr inc i 
pio de todos lós otros hombres y pües 
él e n g e n d r ó los pr imero s, que fuera 
fushi/os, y de los quales fe p r o p a g ó 
el genero humano: y afsi Dios fo ló 
f o r m ó vñ hombre de t ier ra , y con fü Úé'ntf.ni 
respi rac ión dándole vida , defpues 
f o r m ó ^ la ffitiger de vna coftiila Cu
ya. Tampoco fe haze pefíuadibíe e l 
que ío creyeflen los Poetas, í iendo 
ellos varones fobíos ; y no fblo no 
Grckfí el *aer í ido afsi hecho , finó 
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T E O . que n i niin por pofsible lo j L i Z g a u a n 

enfuentcndirniauo , ptics p a n for
mar vn hombre de lodo,no ay poder 
en todo lo criado. N i a ü en los otros 
animales, que ion de menor perfec
c i ó n , como l idixcramosei cauallo, 
ouej a, ó perro, no ay alguno que por 
los hombres pueda fer hecho de ba-, 
r i fo: luego mucho menos de tierra, y 
lodo vn hombre por o t ro podia fer 
formado. 

Por las razones dichas, todos los 
Pilofofos comunmete negaron aucc 
tenido el Mundo principio , í ino que 
fue ah ¿temo 5 y afsi que no huvo h ó -
brealguno que fuefle p r imero , fino 
que antes de qualquicr hombre fue 
o t ro hombre antes: por l o qual cada 
hombre que nofotros nombrafle-
rnos,otro auia de auer precedido,que 
le engendraí ie naturalmente , y no 
formado de barro. Efto difeurrieron 
entonces los Fi lofofos, por no po
ner mi lagro a 'guno, y por no hallar 
vir tud que baílaííe para efedo tanto. 
jEiios aflentauan,que para dar p r i nc i 
p io , y nueuo fer á las coías , que antes 
no tenian , que nofotros llamamos 
dar fer por la c r e a c i ó n , que para efto 
era neceflariotener inf in i ta v i r t ud , 
que íin e l l a n o í i e n t e n como fe pue-
<ia hazer: y en efto muy bien d i í c u -
r r e n , y conforme ala verdad, pero 
ellos no afíenten á q u e aya vir tud i n 
finita, porque ellos no perciben efec
tos quotidianos d e l l á , n i faben p r o 
banza neceílarla que demneftre auer-

„ l a , í in t iendo que las obras quotidia-
nas de naturaleza fean hechas por 
orden determinado, del qual no ex
ceden, n i faltan; y afsi les parece que 
todas tienen vi r tud determinada, y 
no mas, n i menos , con que no creen 
auer infinita v i r tud , como no vean 
fus obra'salguna vez fin aquella taf-
fa, y medida , y de lo qual inferían no 
auer ten ido principio las cofas por la 
c r e a c i ó n . 

Efto que los Filofofos antiguos 
difeur r ie ron ,y c reyeron, es c t á rame
te falfo , como fepamos que el M u n 
do fue cr iado, y el quando : pero de
clarar aora en qué,y en quantoerra^ 
ron , y qué les mouicííe á .formar tal 
difeurfo/como í e a c i e r t o q u e fus fun 
damentos fean flacos, no es materia 
•en que al prefentc nos detengamos, 

El Tcftado íobre Euíebi 10. PRO M -
T E O . como ío lamente fe ha tocado para 

que fe fepa lo que difcürr ián los F i 
lofofos, y Sabios de aqucllcs t i em
pos, y juntamence moftrar que los 
Poetas antiguos no crcerian que los 
hombres tendrían principio. Seme
jante á efto es lo que tiene Ouidioen 
el l i b ro quinze de los Metamorfo-
feos, donde defp.ucs qire en los libros 
antecedentes auia puefto aquellos 
disfraces poét icos , pegando fe á la 
dodrinade Pyragoras 0 dio a enten
der como aquellas cofas eran fingi
miento de los Poetas j y que fegun la 
verdad no auia infiernos, ni oenas, n i 
p r i n c i p i o , n i fin del Mundo : luego 
del mi fmo modo diremos, que todo 
fue fingido lo que ios Poetas dixeron 
de Prometeo , de que hizieííe los ho-
bresde barro% 

T a m b i é n íe prueba, porque efeas 
difuenan entre í i , y no fe hazen c r e í 
bles , porque los que efto a(irman, 
quieren dar á entender el que antes 
de Prometeo no huvicile hombres, y 
que entonces empegaí len á formarle, 
y tener fer; y Prometeo fue en t i em
po del Rey quarto , ó quinto d é l o s 
A r g i v o s , auiendo ya paliado mas de 
tres m i l y quinientos años del M u n 
d o , como ya declaramos : luego no 
pudo é l formar los hombres de nue
uo. Y también fe impugna la o p i n i ó n 
referida, y fe confirma lo que vamos 
dizicndo.Sl Prometeo f o r m ó los ho-
bresde barro , como él fuefle h o m 
bre , y afsimifmo hi /o de o t ro h o m 
bre , que era lapeto , y d e A í í a , que 
fue fu madre , y tenia otros muchos 
hermanos j luego ya auia hombres , y 
no formados de barro por é l . P r o m e 
teo t ambién tuvo hijos , y fiendo afsi 
que él pudo engendrar, no parece te
ner color el a firmar que hizieííe ios 
hombres de barro , quando por la 
mifma naturaleza los tenia Prome
teo. H i j a fu y a f u ; líis, fegu n Teodon -
c í o , y Deucalion lo fue, como todos 
losAnt iguos afirman. 

A l g u n o d i r á , que efta r a z ó n no 
concluye claramente contra los Poe
tas, por quanto Deucal ion, y Pirra 
dizen auer reparado el linage huma
no , porcaufadel D i luv io que fu ce-
dio en í u tiempo, haziendoentonces 
los hombres de piedras Deucalion, y O i a ' d . i . 
Pi r ra , como lo refiere Ouidio , yes M e t a . * 

cie¿> 
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Vafepr i r i c ip to a U dec l a r ac ión deU 
F á b u l a de Prometeo, en el fent ido 

faraholico y fegm t aponé 
OuidiOi 

HEmos de í a p o n c r dcfdé lucgó^ 
que aunque los Poetas no ere-

r ian ya en tal edad, que no pudieíTen yeron el que Prometeo hizicile ios 
engendrar , y tener hij'oSí y tendriani -—-~ J * - -
Caufa, y m o t i a o , para hazer en pie-^ 
dras la reparac ión del genero huma
no : efto fe inftano fer verdad , pues 
Deucalion , y Pirra tuvieron hijos> 
que viuieron defpues del DiluviOí 

T £ 0 . clef toque D e u c a l í o n , yPirraerat l 
va rón , y muger , que podian engen
dra r , y tener h i j o s , como los tuvie
ron : luego de ^ue ios tuvieñe Pro
meteo > no fe haze argumento para 
que no formafle homoresde barrOilf 
fi á efto fe refpondiere , que no con
c u r r i ó la mifma r azón en Deuca-
l i o n „ y Pirra , porque aunque eran 
hombre , y muger , por venturae í ta 

PROME 
T E O . 

hombres de barro j como dexamos 
d i c h o , hemos de füponer del m i í m o 
modo , qué para fignifícar i ó dar á 
entender algo lo afirmaron j y de tal 
modo lo dixefort j y disfrazaron, que 
pudieíTeíer c r e íb l e ^ por lo menos á 

puesquatro hijos fe cuentan dellos* losingeniosrudosde la plebe. 
es á faber, el vno Pfitaco Í D i o n i í i o , 
yFentras. DeElano jyPf i t aco a f i i -
malo Teodoncio 5 de D í o n i í i o , Eu-
feb io , ydeFcntrasPauloOrof io j y 
afsiporefta caufano harian la repa
r a c i ó n con piedras 

O t r a r a z ó n ay para feñalar la d i 
ferencia de Deuca l íon , y Pirra á Pro
meteo , yes , el que aunque Deuca-
l i o n (, y Pirra pudieíTen ya tener hijos 
an tesde lDi luv iOípero fuponiendo lo 
qdize OLiidio,que en todo el Mundo 
no quedauan otros hombres mas que 
ellos, muy tarde fe vendr ía á hazer la 
r e p a r a c i ó n , y mul t ip l i cac ión del ge
nero humano 5 por lo qual coueniete 
eraclque fe hizieflen h ó b r e s d e pie
dras. N o fue afsi en Prometeo , por
que é l no h izo muchos hombres, fi
no vno f o l o , y le nombran los A u t o 
res , l l amándole Pandora , í e g u n d i -
ze Fulgencio en fus Mit i logias , D i 
ferencia, pues, fe advierte entre Pro
meteo, que f o r m ó vn hombre de ba
r r o ^ Deucalion,que repa ró el M u n 
do con muchos hombres de piedras: y 
aísi hemos de dezir, que n i lo que d i -
zen los Poetas de Deucalion fue ver
dadero , que no fon cofas c re íb les , n i 

En cfta Fábula ( como en todas 
las demás ) puede auer tres fentidos, 
Vno pa rabó l i co , hiftorial o t ro , y 
o t ro alegórico* El fentido parabó l i 
co es en el qual fe da ra zon d é la F á 
bula i y fé mueftf a el efiar puedas fus 
partes conformes á la r a z ó n . Efté 
fentido póné Ouid io en el l i b ro pri- ' A U i 
meto de fus Metamorfofeos j donde ^*^"*4 ' 
en íli principio del habla de la for - ^ e t ( í m ' 
macion del Mundo ; y defpues qué 
refiere aüer íido hechos los Cielos, y 
la Tierra con fu adorno, y hermof t i 
ra , y dado el ler á l o s animales de la 
T í e r r a , a lasauesdel CielOjy á los pe-
zesde lasaguas^víendo qüe fa l táuael 
hombre, animal mas perfcdo,para la 
fo rmac ión f u y a d í x o q u c l o auiahe
cho Prometeo de barro. 

Efto afsi dicho confo rmaíe con 
la r a z ó n , y fe quitan los í nconuen ié -
tesque en el Cap í tu lo páífado fé pon-
detauan* Aquí dizc> que luego qüe e l 
Mundo fue formado, él hombre fué 
hecho por Prometeo^ y fegun efto no 
auianpaí fado Edades, n i teman fer 
Otros hombres j para qué fe arguya 
fupeíflua, y no neceífafía ía forma
c i ó n que hizo Prometeo , dando fer 

entre fi cofonantes, y afsimiímo lo q al hombre,y teniendo por materia el 
afirman de Prometeo,de que fo rmal - barro. Dize lo afsi Ouidio: Acah adas 
ic los hombres de barro, todo es fin- de ha^er todas las cofas , y recibido el 

gido , fino meramente parafig- ¡ e r los animales todos de l a t i e r r a , aun 
f a l t aua U mas noble c r i a t u r d , cjue t u * 

O U i d i i h i i 

nificar a lgo , fue por los 
Poetas puefto. uieííe deminio , y j u r i f d i c i o n [obre to 

dos los demks. N a c t o f á r a efto el hó jn-
bre,el qual o h i \ o ¡ e m i l l a de v i r t u d d i -
u i n a e l Hacedor de toda$ las cofas yy 
K a ^ ^ y P r i n c i p i o de mejor M máct f o 

id 
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394 E l Toílado íobre E uíeblo: 
la T ie r r a recientemente apórt . idd del 
Cielo 5 a U q u i l tomando Prometeo hijo 
de lafeto en fus manos , j me^clandoU 
con agua del rio , h i \ o maja de ba r ro ,} ' 
afs i hecho formo al h o m b r e , f í g u r a j ej~ 
rampa de los diojes,quc a f u cuenta t í e-
nen el r eg i r , y gouernar todas las cofas. 

A q u i Oaidio pufo el t iempo con-
uenientedeformai:ai hombre , que 
fue defpues de todos los otros ani 
males j y a í s i e n t r e ía f o r m a c i ó n de 
ellos , y el hombre no pone h i í lor ia 
alguna en medio. T a m b i é n pone el 
modo , y materia de que al pr incipia 
el hombre fue formado, que fue vn 
poco de tierra-, pero pone vnadifere-
cia , y es, el que por vna parte afirma 
que el hombre fue hecho por Dios; y 
por otra el que fucile formado por 
Prometeo de vn poco de barro. En la 
primera dixo Ouid io , que por fimie-
re diuina tuvo fer el hombre,pero no 
dixo que taeíie engendrado de Dios, 
fino hecho. Y la r azón de dez i r , que 
procedieífe de fímiente diuina , fue 
porlaexcelencia que tiene el h o m 
bre por la r azón ,y entendimiento,la 
que no tienen los otros animales, y 
de los quales fe puede dezir que pro* 
ceden de fímiente de la T i e r r a : pero 
el hombre no puede fer afs i , por te
ner entendimiento, que es cofa efpi-
ritual,y diuinajy afsi fe reconoce que 
no pudo proceder fino de Dios. D i x o 
que Dios lo hiziera , y no lo engen-' 
drara , porque fi io engendrara, no 
fuera hombre,finoDios:y como qu i - . 
fo hazer diferencia entre el hombre, 
y Diosen lá n a t u i a l e z á , y fuíhmcia, 
por eftodixo que fue hecho, y no en-» 
gendrado. Y en efto no dize mal y u n 
que fiemjp re fe entiedeen aquel 1170-
dodehablar p o é t i c o , fegun e lqua l 
ponen muchos diofes, y vnos nacen 
de otros por natural gene rac ión , co
mo Apolo ,y D i a n a d e l u p i t e r , y á e f -
tos llaman los Poetas diofes, aunque 
lean hombres , J afsi dixeron fer en

gendrados, y a nofotros los cicmás 
fer hechos, porque fomos 

hombres,y no d io -
fes. 

C A P I T V L O C C X I X . 

V e quien d i \ e Om'dio fer formado el 
homb re,y como f?a de y i r t u d di i í íná ' 

y como la t i e r ra de que fue 
formado tuviej íe la 

ta l -virtud. 

Di xo mas Quidio , que el hombre 
fue formado por Prometeo. 

Ello es todo fingimiento p o é t i c o , y 
no tiene fundamento a lguno j ímocñ 
quanto á la fignificacion hiftonal,de 
la qual hablaremos defpues. D i o i 
entender fecretamente Óivídip (ec 
fingido ,en quanto dixo fer torm:.do 
el hombre por Prometeo, añadiendo 
el fer h i jo de lapeto : luego ya auia 
hombre , y aquel tenia padre, y por 
configuiente hombres auia, y no pu
do fer formado por Prometeo j y af-
fi debe fer entendido fegun otra % -
nificacion hiftorial . 

En quanto que lo h iz ié ron de t i e 
rra mezclada con agua, r azón tiene, 
porque no fe podria j untar el cuerpo^ 
n i formar fe pudiera de tierra feca , y 
defvnida, que fe efparciria luego , y 
no fucederia ello mojada la t ie r ra , y 
hecho barro. ( a ) D ixo tarabicn,que 
la tierra eílaua recién aparrada del 
Cielo , y que tenia v i r tud íüya.. E l l o 
es lo que podia caufir mayor duda, y 
es l o que aorahaze mas c re íb le la Fá
bula. Podriafe dudar, que como pu -
do formarfe de tierra el cuerpo del 
hombre t o d o , como cílc tenga vida,, 
y r a z ó n , y fe gouierneconei la , y en 
la tierra no fe halla cofadefto , n i de 
donde lo pueda caufar. Por obviar ef-
ta ob jec ión O u i d i o , pufo que la t ie
rra fueile de cal condic ión , quedella 
fe pudieífe formar hombre que t u -
uieiic r a z ó n , y entendimiento; y por 
eilb dixo que tenia vir tud ccleftial, 
para quedella fe cn tcndieáé venir la 
vida , el entendimiento, y ía r a z ó n . 

Todos los Poetas que de la fo r 
m a c i ó n del hombre hablaron ( p o é 
ticamente fc'entiende)quifieron per-
fuadir, y vinieron á dar en efto, y que 
aquella materia de que auia íido for
mado el hombre , tuvieíle tal v i r tud 
como la del Cielo. Ten ían diftintos 
fundamentos que Ouidio ,porque cf-
te,como hemos virío,dixo, que aque

lla 

P i l o . . 
T h ó 

( a ) En na 
guardando 
vnioo la Co
munidad, ef-
ta mt.y ex. 
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Secunda 
TEO. llá t ierra era ntícüámcnte apartada 

del Ci::lo,y por CLVO partieipana de Al 
v i r tud . Fulgencio, y Servio 3 y otros 
dizen , que aquella t i e r r a era deíta 
nuellra-r-y que n o tenia vi r tud alguna 
celeftia 1,lino que Pronuteo f u b i o a l 
Cielo , y traxo del fuego ccicíliahque 
l l egado ¿1 cuerpo fqFfpado de b a r r o , 
rec ib ió v;ida,y entendimiento ^ y aftí 
todos vienen en que aquella vir tud 
viniefledel Ciclo. Mas íuc in tamenre 
lo pufo O u i d i o , por cuitar los co o-
quiosentre Minerva , y Prometeo , y 
el que íubieflé elle al Cielo a traer el 
fuego 5 y también por elcufir referir 
la penaqnedieron á Prometeo porel 
arreuimicntode aucr t r a í d o el fuego 
del Cielo á la Tierra , con lo qualfe 
haze muy larga la Fábula , feganque 
la cuenta Efquilo Poeta en la Trage
dia. 

C A P I T V L O C C X X . 

Vafe fin a ¡a fo rmac ión del homíf-e, f e -
gun O u i d i o , y hablafe de la figura 

de los hombres jy fi puf) Oni-* 
dio jo rmac ion de la 

muger. 

QVehiziera Prometeo al h o m 
bre a la femci ui .a de ios 

diofes,que i igen todas las 
cofas, dixo Ouidio. E fto fue prime
ramente por alabar la figura , y dif-
pofc ion del hombre , que entre t o 
das es ;a mas perfecta , y hermola. L o 
ícgundOjpor fer afsi la verdad, fegun 
los fundamentos que ellos prefupo-
niait^qúe aJorauan ellos muchos dio-
íes , como a lupitcr , Apo lo , ¡.acó, y 
o t ros ; y a todos eitosdiuan la figura 
de hombres, y en Lr verdad l o eran,6 
lo auianfido, y la vanidad auiainrro-
ducido el llamarlos diofes. A ñ a d i ó 
mas Ouidio la poftura del hombre, 
que es ejl tener alto el roltro,y miran
do ai Cielo , como todos los otros 
animales fe inclinen á la Tierra , y 
cnellafixan la vifta; pero Prometeo, 
dize, dio al hombre el ro í l ro a l t e r a 
ra que miraífe Cielos, y Eílrellas. 

Podrir alguno d c z i r , que Ouidio 
no pufo cumpli .'a la f o r m a c i ó n , p o 
niendo la del hombre , y no la de la 
muger. File argumento mas procede 
contra Fulgencio , y Servio, que d i -

Parte: 39? 
zen auer f o r n i d o Prom-tco rl vn h5-
bre que llaman Pandora 5 y aíU vno 
hizo tolo , y no hemoraalguna. Ver -
dad es,qoe'dixcron defpLies ,quepoí 
el hurto de Prometeo , e n p e n a d ^ í a 
atieuimiento iosdiofesembiaron las 
mugeres. Pero efto no procede con
tra O uidip , porque é 1 no eferiue que 
Prometeo hiziede vn hombre f o l o , y 
que aquel faeüe varón , fino que for
m ó al hombre de barro,y daá enten
der que fue ron muchos. Sus palabras 
f o n eft aS; Cor/w l a T ie r •d . >&,\ a enton
ces aui Aerado fin {mA<ie>:,y ñ£tfa*i eo-
mo h s de hombres , $ eiL-íle f ' icron no 
conocidas. Luegoefteargumenro no 
procede contra Ouidio , en quanto \ 
la fo rmac ión del homore. 

C A P I T V L O C C X X I . 

V e d a r ac ión de la F á b u l a de la fo^ma^ 
cton del h o m b w , fegup ¡a ponen 

Seryio,y Fulgenci ¡y de la 
ayuda, de M i 

nerva, 

A La expoficion puefta enel Ca
pi tu lo paliado , fegun lo que 

dixo Ouidio , añad i r emos lo que e í -
criuicron Fulgencio , y Sercio , ex-
p o n i é n d o l o e a el s i i i ímoleut ido pa
raból ico . D i z a , pu s, e í ios A u t o 
res , que Pro r.eteo fo rmó el cuerpo 
del hombre de barra. Efto fe ha de 
entender , c o m > ya diximos arriba, 
folo que en la op in ión deítos Poetas> 
el oarro era tierrafimpie , y fin n i n 
guna vir tud. Formado el cuerpo, co
mo en c i no au i i vida, ni v i r t u d , j i n o 
que Citaua tendido loare la t i " r r a j m -
uo meneiter traer vir tud del Cie lo . 
Dizen , que A4incr/até m a n m i l l ó d e 
ta l fabrica , viendo tan iierraofa fi
gura , uniendo puelío Prome c o t o -
das lasdelineacionesdc miembros, y 
arterias de i hombre en aquella efta-
tua^y no aaiendo de aquella hechura, 
y forma otro animal,tuvo cauía m u 
cha Miníriva para fu admi rac ión . De-
mas , que como fe dixo con Ouid io , 
fi aquella hechura del cuerpo fe pare
cía á.ios diofes , el marauiilarfe M i 
nerva nudo nacer de refpctos p> r t i -
culares.A Miner /aatr ib yeron cito, 
v no a otra , ni orro dios n lguno ; que 
comoei ia es dioía de los ingenio ., 

como 

P R O M E 
TLO. 



P R O M E 
TECX 

<3)De 
no es en 
á'.¿o > no ay 
que efpCrar 
Sprobacln cn 
lo bueno. 

39^ 
como afirman los Genti les, y como 
era la fabrica ingen io ía , íb lo ella pu-

„ do admirarla , como tan fabia. (a) 
ntea. T a m b i é n fue porque áüia de prome

ter ayuda para dar perfección á la 
obra y para los e m p e ñ o s grandes, 
no aprouechan, n i ayudan , í ino fon 
los ingenios fuperiores. ( h ) E r a i n -

(b) En las geniofa, y mucho Minerva , ydel la 
confuítas^ de con r azón fe pudo eíperar la ayuda, 
entciidimlct» Las cofas que ponen Horacio , y 
ToCfnTcnZ Claudiano, que h izo Prometeo en el 
cftorro. hombre , mas pertenecen á la condi 

c ión del hombre formado. D i x e r o n 
tambien,que Minerva p r o m e t i ó ayu
da para la confumacion de la obra, 
p r o m e t i é n d o l e qualquierade los do
nes celeftiales. Eftofe d ixo , porque 
Prometeo auia formado ei cuerpó 
del hombre de barro , pero aun no 

E! ToíladoíobrcEufebio: 
C A P I T V L O C C X X I I . 

V e que modo hurto Prometeo el f u c g § 
del Cieloyj f i i r é qi*e.Di\efe como 

los cuerpos del Cielo fean de 
fuego 9 como el de -vn* 

candela. 

E 
Stando Prometeo enelCielo v io 

todos los cuerpos celeftiaks 
cercados de llamas , y flue con ellas 
viuian. El lo toca á los Poetas , que 
c r e í a n fer verdadero , y por tal lo 
afirmaron , y algunos de los Pilo fo
fos también eftuvieron en efte mi f -
m o error , de que los cuerpos cclcf-
tiales v iu i an , y de aqui los tuvieron, 
y l lamaron diofes. Y fuponiedo ellos 
que eran cuerpos viuientes , v i éndo

le) Alcaide 
v iu ia ' ; í íno qüe eftaíia tédido í o b r e la los tan nobles, y poderofos en la v i r 

tud na tura l , para peníar que los Cie
los eran diofes, tenian a lgún color. 

T a m b i é n d ixe ron , que todos ef-
tauan inflamados con llamas, y e i t o 
creyeron fer verdad, no folo los Poe
tas , fino los Filofbfos. P l a tón fintio, 
que en el Mundo folo auia quatro ef-
íencias elementales, quefon. T ie r ra , 
A g u a , A y r e , y Fuego , y las cofas 

feincUna'nus y / u e í o : (c) y c o n o c i ó M i n e r -
preño el fa- ua, que tiendo la eítatua tan h e r m o f á , 
«ordeicielo. era falta confiderable no dexarla del 

todoperfecbi. ( d ) 
( d ) Enbue- Prometeo re fpond ió á Minerva , 
d e c í c w ! ^ue 110 fabia ^ Cohs huviefle en el 
Jañima q ao C i e l o , y afsi que no podia pedir cofa 
carrerpondan alguna háfta tener conocimiento,Ef-
)as difpofido to lo dixo con mucha r a z ó n . L o o r i 
nes del am 
tno. , fuponiendo que Prometeo que dertas quatro fe componen. S i -

hablaua fin e n g a ñ o , que como é l guieronle en efe parte a Piaton a l -
nunca auia eftado en el C ie lo , c r e i - S ^ o s de los Fiiofofos antiguos. 
b l e e r a q u e i g n o r a í T e l o q u e e n é l a u i a . Arif toteles , cabera , y Principe de 
L o fecundo, pudo hablar con difs i- ^ s Filofofos,hallo por buena r a z ó n , 
m u l o t Y e n g a ñ o , fabiendo que en el que ama cinco e í k n c i a s de cuerpos 
C ic lo auia fuego,y que á é l le era ne- fimples , las quatro elementales y* 
c e ñ a r l o i y fi del fuego le pidiera a nombradas, y la qu in ta , que eílá fo -
Minerva /pudiera fer que fe lo negá- bre todas eftas , de la qual fon los 
ra: y conocido vndefco,fientefe def- cuerpos ccleftiales, y efta en íu eífen-

(e) Dale en 
xoltro al libe 

cia es mas fimple que todas las otras, 
y no tiene contrariedad alguna, co
m o ios Elementos , pues fi la tuviera 
padeciera co r rupc ión en parte 9 ó cn 
todo , fegun los Elementos la pade-

pues mas el mal dcfpacho (e) 
A Prometeo le fubió a l Cie lo 

' T r on* Miner va , y pufole entre los cuerpos 
ScodicbTó celeftiales. EneneceiTariodezirefto, 
interés. por quanto Prometeo auia de traer 

fueeodel Cie lo , y a é l n o p o d i a f u - cen. De tal naturalezaconuinopo-
bir p o r f i m i f m o j con quepor algu- ner loscuerpos celeftiales. 
no de los diofes de quien era el Cielo Los Poetas todos antiguos í igaie-

tts tXe** vnorada , pata el afcenfoauia dedar r o n la op in ión de P l a tón , no cuidan-
S c la cafa fu i n f l i j o I y ayuda j y tal era Miner - do de la de Ariftoteles, y dixeron,que 
agena«o p«o ua pUCSera vna de las celeftiales d io - todos los cuerpos celeftiales eran de 
cura Caber na * K r v M;inerVa \c b o l ^ i ó á Prome- fuego 5 y con efto afirmaron ei que 
d3' t'co i laTierra-, que afsi como los h ó - Prometeo ha l l ó los cuerpos celeftía-
/ \ "A\ h r ^ a u e fon mortales no pueden por les todos inflamados. Prometeoque &2&a fi n i f m o l f ^ i t al Cielo ,Pafsimi4o fe v i6ene lCie lo ,y l lcaauavninf t ra -

m e n t ó e ícondido , cog iéndole en ia 
mano llego a l-as ruedas de los carros 

de 

k d í d e m a ' les es impofsble baxar al Mundo , (g) 
HÜ paiacaeu 



PROMÉ-' , SegUnda 
I Z O * ^e í c b o , y tomando fuego, le encen

d ió el tal i n í i r u m e r t o jCnelqua l fe 
con íe rua el fuego haíla baxar á La tie
rra. 

Efte modo parece baí lantemente 
conueniente aora p.ra tomar el fue
go del Cic lo , pues en la tierra aísi 
lehaze , quefial fuego llega alguna 
c o í á , luego fe inflama, y cnciende> 
y aun eftoera ncedlar io , porque el 
fuego no fe conferua e n ü mi fmo, 
fino en a lgún cuerpo que fea ma
teria en que fe cebe , y encienda: y 
afsi para traer fuego del Ciclo , eon-
uenia traer de a l l i algún cuerpo cclef-
t i a l a i a t ierra , e iqua l en ü tuvieíle 
fuego, y acá en la tierra tomar o t ro 
cuerpo íbl ido , en que el fuego pren-
dieíle, y fe conferuaí le .De otro modo 
p u d o f e r e í l o , yes , que tomando el 
fuego en a lgún inftrumento llenado 
de la t i e r ra , con elqual baxaífe fue
go del Cielo^y defte modo no auia i n -
conueniente alguno * por quanto no 
íe tomaua parte alguna de los cuer
pos celeftiales, n i del fuego d e í Cie
l o venia á faltar algo , í ino quefeen 
gendraua de nueuo en aquel iníbru-
mento que de la tierra Prometeo auia 
llenado. 

Con efto fe refponde \ la queftio 
de los vulgares, que por fu poco faber 
femarauillan comodeyna candela fe 
Enciendan m i l , y todas tomando fue
go de aquella 5 efta no tiene menos 
luz , n i fuego que antes. L a refpuefta 
clara,y notoria es, que vnave la ,ócan-
dela no toma parte del fuego de la 
o t ra quando fe enciende , í i n o q u e f e 
engendra nueuo fuego en cada vela 
en pegándola á la que arde,eftrfuego 
delalegunda candela no es el fuego 
mi fmo que tenia la p r imera , n i parte 
alguna dé i , íino que el fuego que te-
Xiia la primera candela^ ó vela, quan
do l legó la fegunda, e n g e n d r ó nueuo 

( fucgo,como hal ló la materiadifpuef-
ta i y efte no esparte de aquel fuego 
que ertaua en la pr imera , y afsi quan-
ías velas fe pegaren, tantas fe encen-

( . ) Toncan* ^cran , fin tener el fuego de la 
cLoaDiosd pr imera candela la mas leue 
uucpien íag d iminuc ión . (<<) 
lo que fe da 
al pobre no 

nda Parte 397 PROMÉ 
T E Q . 

C A P I T V L O C C X X I 1 I . 

Vorqne torvo Prometeo ¿el fu-ego de 

ÍAS Venas de Pro
meteo^ 

r p O m ó Prometeo del fuego de las 
X ruecas del S o l , mas que de o t ro 

cuerpo celeftial. Hila propoíicion i u -
pone loque los Poetas aizen > que el 
Sol tiene car ro , y quatro eauaiios, y 
que dcue modo fe rnueue, efp-rciedo, 
y comunicando íu i uz por rodo el 
MundOj legím 10 canta ü u i ü i o . o u i d . i ; 

T o m O a e F e b o , mas q u e d e o t r ó A£cuw*. 
Cuerpo , lo pr imero , por íer cimas 
perfecto entre todos ios cuerpos ce-
Icitiales, fegun en la v i r t ud , y a la v i í -
ta nos parece ; y quilo Prometeo t o 
mar de lo mejor ,puefl:o que ie auian 
dadoaefeoger. (¿J L o fegando, pot4 (alfentídáá 
q u á n t o a u a que todos ios otros eucr- diuofó ¿errík 
pos celeftiales te t engan , f ígunr iaEon , 1j « 
y losPoetas, por ae nataralezade lúe- torp5 yzno' 
g O j f c g ü e l fentido nue í t ro , no ic per
cibe caior alguno, fino cj ue lSo i . {h) 
A l Sol vemos , que m o u k n d o f e foore (}>) Con (o 
la tierra, íe calienta el Mundo tocio, y oxperfw^ía.' 
que quando el efta deuaxo, le e n í n a n fo v ,„„¿1 
todas las cofas j y nueftravida con el \ Á k ó va 
calor fe cania , y Ce conferuai mas tegnro* 

( i-os dioies, di zen que fe enoj aron 
del hurto de Prometeo,y que por ello 
le dieron penas para caltigo fuyo Eí^ 
to pertenece alhazer ia Fábula c re i -
b le , porque períuadibie fe haze que 
losdiofes fiaido el hurto de Prome
teo, y que le auia cometido en el C í e 
l o contra fu voluntad , fq enojaífen. 
¿1 que á Prometeo le atafte A4ercurio 
cnel monte Caucafo, y á v n a piedra 
por mandado de lo3dioícs ,y que le ef-
tuvieílen comiendo las en t rañas vn 
buytre , ala fignificacion a legór ica 
fe acomoda 9 como diremos defpues* 
E l como fucile, quanto al fentido pa
rabó l i co (en que eftamos) c re íb le t% 
que los diofes por el hur to hecho 
quifieííen dar aPrometco mas aquella 
pena que otra ^ no íe halla mas cauía , 
que hazerla larga , y prolixa para que 
duralíe mas3en teftimonio de tan gra
ne yerro. Ejecutor fue defto Mercu
r i o por mandado de los diofes, y j uz-

L 1 gofe 



T I O . 

^oS E l Toíladoíobre Eufcblo: 
g o f e c o n u é n i c t c p o r q u a n t o M c r c u * 
r io ,cn o r in ion de to*> Poetas es men-
fagerode lo sd io í e s , por íu ligereza 
en el correr. . . f . 

E l que embiaflen los dioíes en-
ícrmedadesá los hombres, cofa c r e í 
ble fe haze i porque no íb lo quií ie-
ron dar pena a Prometeo , que co-
siietióel hurto , y yerro , fino que te
niendo los m i í m o s diofes embidia 
de tan perfeda obra como aula he* 
cho Prometeo j i i o lo íab iendo ellos^ 
iií teniendo parte alguna en fus i n -
fluxos, por afear ía , y que no pare-
cieífc tan buena, y tan hermofa , pu
lieron en el nombre fus defedos, y 
tachas, que fon las enfermedades, y 
ladebilidad,y flaqueza, caufadaspor 
ellas. 

Mugcres t a m b i é n embiaron; 16 
qual pudieron poner por dos cofas, 
la v n a p o r p e ñ a , y por necefsidad la 
o t ra . Por pena, en quanto la con -
uerfacíon, y comun icac ión de la mu« 
ger es traba; ofa, como ella tenga de-
léos mal corregidos , que deftem-
plando el fufrimiento del hombre, 
fe haze por muchos modos intole-* 
xable. Por necefsidad a f s ími fmopu
do fer dé la Fábuía -, porque Prome
teo f o r m ó del barro vn hombre l l a 
mado Pandora, y no fe dize que for-
inafle m u g e n y fin ambos no fe po
día continuar la g e n e r a c i ó n , y afsi 
ineceílário fue dar mugeresdcalgan 
m o d o , ó por ca l i§car , y continuar 
el beneficio de Prometeo en la fo r 
m a c i ó n del hombre hecha, ó por dar 

- a enten er en los diofes por r a z ó n 
'del hurto fu enojo, y fu ira. Con efto 
fe da fin al fentido paraból ico de U 
Pabuia. r 

C A P I T V L O C C X X I V . 

Ponefe el fent ido h í f t o r i d de U F á h u U 
de Prometeo. 

EL Sentido fegundo era el hifto-
rial ,• y eíle es el que dio caufa a 

la Fábula. Según la verdad Prome
teo fue hombre fabio en fus t i em-
pos,en los quales los mas de los hom
bres eran g roñe ros , y rudos,af,i en la 
inteligencia de las cofas naturales, y 
«iui les , como en el t r a t o , y modo de 

v iu i r . Ccdiciaua mucho Prometeo 
traer los honVores a me; or in rc i i^cn-
c i a , y í e n t i r , par a que la vida tfieilb 
me;or. Efto hazia él e n f e ñ a n d o l o ^ 
y porque la diferencia d é l o s h o m 
bres a las otras cofas, conüüe en que 
ellos tienen entendimiento , y v f i n 
de la razón , y los demás animales n i 
tienen entendimiento, n i pueden g o -
uernarfe por la r a z ó n , y fi el hombre 
t i o v i u e , y fe gouiernapor ella ppa
rece que n ó es hombre, l ino otra co
fa muy diftínta 5 afsi quando alguno 
in f t ru ido , y en leñado le hazebolver 
á entender , y a viuir fegun la r azón , 
y hazerle hombre , como fi antes no 
lo fueífe: y efto es lo que fe puede de-
zir con alguna propriedad hazer 
hombresdebarro, pues quien no t ie
ne cn tendimknto > escomo fifuera 
de ba r ro , y quien fe le haze tener, 6 
moftrar , es como hazer hombre de 
nueuo. Éftc fentido figue aquiEufe-
bio en la L e t r a , y aora la declara* 
remos. 

Según opinton de algunos , eñ efios T E X T O 
ti'empos fue Promereo , de quien d i ^ e ñ 
aner hecho los hambres , y mudado l a 
ferocidad-,y glande ignorancia dellos, 
como el .ye rdaderamenté fueffe f ah ió . 
Y a declaramos en que tiempo fue 
Prometeo,fegun diuerfas opiniones. 
Parece f íbu la , y rio verdad el que h i ^ 
"zieííe los hombres, por quanto no lo 
afirma E u í é b í o , fino que refiere lo 
afirman otros > y eftos fon los Poe
tas , que tales, ó femej antes cofas d i -
zen. Prometeo fue fabio en tiefnpo 
que no auia otros que lo fuéftén, por 
lo qual pudo él enfeñar á los otros 
hombres de nuéUo , Como f i los h i -
zieflede barro. Dos defedos teniait 
los hombres en tiempo de Prome
teo, de los quales é] los f a c ó , y am
bos vienen de parte del entendimien
t o \ el vno era ignorancia , y el o t ro 
ferocidad , ó cond ic ión de b ru to , y 
ambos fon contra la naturaleza de 
hombre. 

E l primero es ignorancia , y es 
defedo del entendimiento , que ^ los 
animales rodos les esnatural'no te
ner conocimiento alguno de lasco-
fas del M u n d o , n i de fi mi fmos , por 
qnanto no entienden^ y de aqui viene 
la falta de conocimiento . En los 

hom-
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hombres natural es el conocmiicntd 
detodas las culas naturales, y de íi 
mifmos, por tener entcndimiento,el 
qual es mayor que todas citas cofas^ 
pues todas caben en é l : y afsi íi a lgún 
hombre no le tiene > k falta loque le 
esa é l n a t u r a l , comofi a lgún h o m 
bre no tuvicüeojos ,© boca; 

E l f é g u n d o d e f e a o es ferocidad^ 
y eüa es natural á las beftiasi á las 
quales la naturaleza no dio conoci
miento de otra vida^ fino de la qué 
tienen, n i lasdio incl inación para v i -
u i rde otra manera. A los hombres 
c í lo les es contra fu naturaleza mif -
m a , que efta leá dio incl inación para 
o t r o genero de vida muy diftintade 
la de los brutos j fegun dize A r i d o -
teles: E l h ú m h r c es dtfpuefto f a r a u i -
u t r en c o m í m i d a i i Kó connerfacíon de 
otros . Y efla inc l inación tiene dé 
necefsidad , p o r q u é vn hombre folo 
no baila para íi mifr i lo en todas lás 
cofas que fon nece í la r ias , y eonue-
nientes parala vida; y eftando m u 
chos en comunidad, t e n d r á lo ba{-
tantecada vno en lo que ha menef-
ter. Efto t a m b i é n lo dixo el m i í m o 
Arif totc les : A c tda yno le puede yen i r 
enUcomuntcac ion y ü d parte de lb ie i i 
del otro. 

En éfte modo cada hombre Hi 
menefter algo del oficio de los pana
deros, cortadores , f a ü í e s , herreros, 
carpinteros, y zapateros, y afsi dé 
todos los otros oficiales 5 pero no 
puede tener alguno todos eílos o f i 
cios, y muchos,hombres juntos pue-
denlos tener : luego á cada hombre le 
es mej or v iu i r en Comunidad, y con-
uerf a c i ó n , que no f o l o ; y efto le es 
r o m o neee í í a r io , y natura l , piies dé 
otra manera no coní igue toda fu pe í -
feccion,ni el modo racional que po
día tener para viuir . 

C A P I T V L O C C X X V . 

Quantas fean las comunt cae iones $ co-
mo al hombre le es natural el y i u i r en 

connerfacion de otros^y porgue no 
es afsi en Us demás ani~ 

males. 

T A L Hombre , fegun A r i d o teles, 
J T V no í b l o le es natural el v iu i r en 

comunidad, y comunicac ión , fino E E O . 
aun viuir en la mas perfecli de todas. 1 
Efta incluye á las d e m á s , y fon c i n c ó 1 
las conr.inicacioncs,como las dec ía- _ 
raAr i l lo te les ; es á faber , ISIaturáU Arijtót. t i 
D i fpo t i ca ,Economiéa ,Emo^a lac ia> Poiitp 
y Politica. La primera es de folo va-
r o n , y mugerj la fegunda.sde feñor, y 
efclauo; la tercera, del feñor d é l a 
cafa, y de todos los que eííári en ellaj ' 
la quar ta es de aquél los que fon de vn i 
í tóáge , y parentefeo; la quinta, y v l -
t ima es de aquellos que hazen junta; 
y cuerpo de comunidad j y donde a f 
de todos los oficios neceflários pará 
la vida, como fon vna V i l la , ó C i u 
dad. Afsimueftra A H í l o t e l c s q u e al 
hombre no folo es natural él viuir erí 
algunas dé las primeras comunica
ciones, fino en la pofirera,que encie
rra en fiá todaslasotrasjy eí toespoif 
q u e e n f o l á éllá ay cumplir i i ientodc / 
todas las cofas que alhombre foii ne
ceílarias; 

Efto fe reconoce,lo primero,ppr- -vl-v 
que la naturaleza le d io al hombre 
inc l inac ión de viuir en comunidad 
perfectaj como lo e la po]itica56 c i -
u i l , y rto en otra manera. L o fegun-
doeS ,que la naturaleza dio al h o m 
bre conocimiento de otra vida me
jor qile la beftiál, y que t ienen-Iós 
demás animales 5 y Id poli t ica es la 
que contiene mas cumplidamente 
todos loá bienes, y mas guftofa^ de
leitable , que los otros de diue rfaef-
pecie no la tienenjy efto lesviene po¿ 
vna dé cíoS có í a^ , ó pbr d e f e ü o de 
prudencia, ó por fer contraria fu in-í 
c l inac ion: y afsi donde no huviere 
eftas calidades, no ferá la vida po l i t i -
ca natural. En q ü a h t o á la pruden
cia , eá l l ano , porque la vida de con- "' * 
üerfacion poli t ica no fe puede te
ner fin prudencia , como fean me
nefter leyes, ordenanzas ¿ ó coftum-
btes b u é n a s , c o n f o í m e á las quales 
fe gouicrnen entre fi los qué viuen 
en la tal comunidad. Efto ( t ordena 
á que cada vho haga erí orden al o t r o 
lo que eí luvierepuefto en r a z ó n ha-
zer , y no l e e ñ o j e , n i haga ágráuíoV 
n i d a ñ o alguno én lo que no debe. 
Dondenoay prudencia , no fe pue
den hallar eftas cofas^y c ó m o ningu
no de los animales tenga prudencía,• 
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T L O . í-no el hombre fo lo ,é l folo puede v i -

i . i renconucrfcicionpolidea , y en el 
Tolo fer natural la inc l inac ión a ella. 
En q u a n t o á l a inc l inac ión á la vida 
p o l í t i c a , muchos animalesay que la 
tienen naturalmente contraria, por
que no folo no la pueden tener, í ino 
que aun no pueden v iu i r én junta dé 
l o s a n i m a i e s d e f u e í p e c i e , y mucho 

• menos de otras: y eño fucede efpe-
cialmente á todas las aues que tienen 
l a s v ñ a s c o r v a s , y viuen del pillagei 
(rf) Y la r azón es, porque la c o m p á s 
ñ ia no les aprouecha para cofa algu-

(a) Esnatu- na 3 puefto que dichas aues viuen del 
«imen te ene ^ o b o ^ ellas por fi folas fon baftantcs 
es de vna m- p a r a b u í c a r fu mantenimiento , pues 
clinaeion, y cada vna dellas puede por fi mifma 
©ficio. ca^ar lo que para íi ha menefter; y íi 

fueran muchas, no hallaran tan pref-
, tamentc fu mantenimiento,y por ef-̂  

tofueleneftasaues andar folas. Af s i 
las l l amó Arif totelcsfol ivagas, que 
quiere dezí r > que andan folas, ó que 
íb las huelan. 

Eftas cofas no fe hallan en el 
h o m b r e , porque é l no tiene el man
tenimiento necelTario eílandofe fo 
l o , p o r l o q u a l leconuiene v iu i r en 
j u n t a de comunidad , para que fea 
a b a í k c i d o . T a m b i é n la vida poli t ica, 
que fe compone de j unta grande,le es 
natural ai hombre , pues tiene dos 
pr inc ip ios , que para ella fe requiere, 
que fon , inc l inac ión , y prudencia pa«-
ra poderle en ella gouernar. 

C A P I T V L O ccxxvr. 

Como todos los F i l o f r f o s t f Sahtos ¿nt ' t -
guosyerran en el p r i nc ip io de to* 

dits las c o f t s , y por 
qu t . 

" p S t e punto íe reconoce fer necef-
J p ^ farioparaloque fe dexa dicho 
en los Capí tu los antecedentes. Los 
Efcricores de los Gentiles tuvieron 
ocafion de errar,y erraron en quanto 
á los principios de la c o m u n i c a c i ó n , 
y conocimiento de los hombres, n i 
faben dar dd to certidumbre , antes 
afirman algunas cofas que fon faifas. 
Lacaufadc fu error es, porque yerra 

E l Toílado fobre Eufebío: 
en el principio del Mundo .LosFi lo* ^ROAIL 
fofos no dan pr incip io alguno al T f o . ^ 
M u n d o ) antes afirman que no le t u 
no , y que fiempre fue : y eíxa fue opi> 
n iondelosFi lofofos ,y Sabios. 

Prefupueño efto, parece dif icul-
tofo el faber nofo t roscomo los h o m 
bres ayan podido empecar á tener 
Vida po l i t i ca , y conocimiento de las 
cofas 5 antes parece mas razonable, 
que todas las ciencias que aora fon 
debieron íer fiempre, pues los h o m 
bres no tuvieron pr incip io de fer en 
tiempo alguno. T a m b i é n la comu
nicac ión politica fiempre feria, por
que no puede auer caufa , n i feria 
c r e íb l e hallarfe pr incipio de la vida 
politica,auicndo paffado tiempos i n 
finitos, en los qualcs viuian loshonv* 
bres. Con efta r a z ó n fe prueba, y de
clara mucho , que el Mundo no fue 
fiempre, fino que tuvo p r i n c i p i o , y 
fue criado , como cada día veamos 
hallar ciencias, que antes no eran; y 
l o mifmo es en las Artes mecán icas , 
fabiendo que todas las Artes libera
les que aora tenemos, los libros de 
Ei lofof ia , y de todas las otras c ien
cias , aora tres m i l y quinientos años 
n o e ran , n i auia ík io a lgún A u t o r de 
e l l o s , como no lo lepamos por H i f -
to r ia cierta quienes fueron ios A u 
tores de todas ellas cofas. 

Para defender , 6 colorear fu 
e r r o r , l o quedizendei M u n d o , no 
aucr tenido p r i n c i p i o , han de afir* 
mar lo mi fmo de todas las ciencias 
que aota fon, y que muchas mas, y la 
v idapol idca fueronfiempre, no te
niendo pr incip io a lguno, como los 
hombres no le tuvieron. Pero pue-
denfe aora ha l la r , porque fe perdie
ron 5 y han de afirmar (como lo afir
man) que infinitas vezes, ó muchas 
fueron perdidas, y otras infinitas ve
zes halladas, y aun fe pe rde rán otras 
tantas vezes 5 y defte modo lo que 
fiempre fue ,buelve á fer nueuo, per-
diendofe 9 y hallandofe. Efte perder-
fe dizen que fe hazc por algunas co
rrupciones cafi generales, que en el 
M u n d o fuceden, afsi como diluvios, 
ó peí l i lencias , y otras enfermedades, 
en lasquales perezca cafi toda la G é -
te. En eftos tales tiempos fucedia el 
quedar algunos hombres ignorantes, 

que 



m m Segund 
T E O . quenO teninn conocimiento de cien

cias, nidc letras aigau^s ; y •.nielan
do el Mundo todo en ellos , perdiafe 
el faber todo , que ante > auia , y aun 
elcononocimientode libros , y le
tras. En eíla ignorancia viuian los 
hombres , y todo el M u n d o í i n m a s 
conocimiento del laber , h u Ü a que 
haciáii ajgunps hombres de grande 
i ngen io , l ü s q u a l e s h a ü a u a n d c u u c -
uu las letras y ciencias, como fi nun
ca huvieran l ido en el Muudo. T a m 
bién fehaliauan las Artes mecán icas , 
que fon manuaies,que auian íido per
didas , y nolehaUaaanj intamente, 
n i fe bolvian á introducir haí tapal íu-
do mucho tiempo. 

Defte modo rcfhonden quando 
nofotros dezimos que fueron hallar 
dasdenueuo tod^slas Artes , y que 
conocemosncfotros los Autores , y 
afirman que quando fe perdieron la 
vezv i t ima , fueron halladas por los 
que nofotros tenemos que las inven-
taron,y las que fe invet^n cada dia. Y 
por v l t imo dizen, que en otros t iem
pos fueron todase i í asc ienc ias , y por 
ventura muy mas cumplidas , y per
feccionadas que aora. 

C A P 1 T V L O C C X X V I I . 

Como los Filofofos remondan defen* 
diendof ? de aquellos que prueban 

auer tenido las cojas 
p r inc ip io , 

'Artftot. i . " A Riftotelcs eferiuio de algunas 
ftlfti J r V leyes difeordantes mueno de 

l a buena r a z ó n , y aun dei todo ne
cias , que huvo entre los (Jr iegos,aisí 
como aquella ( de quien ya dexamos 
hecha m e n c i ó n ) que con^cuia a los 
maridos el quepudie í len venderlas 
mugeres por hierro , y no por otra 
cofa. Y d i z e , que las tales leyes fue
r o n hechas por algunos hombres, 
que efeaparon de algunos di luvios, ó 
contagios generales. Elco afirma por 
hallar las leyes tan agenas de todo 
buen gouierno, y difcuifoj y que afsi 
los hombres ferian necios, y fatuosj 
y no auiendo otros mas prudentes, 
con quien poder aconfei arfe5ni con
ferir fi aquellas leyes eran buenas, 6 
malas , de aqui fe perfuaden que las 
leyes, y lo m i l m o las ciencias, fue-

rtc: 401 PKOMK 
ron infinitas vezes h3lladas,y bueltas T ^ ^ 
á perder. 

A cftc modo Cicerón da la forma 
de empegar los hombres a tener en
tre f: vida politica,y c iu i l . D izcpucs , 
que algún t iempo los hombres viuia 
v idaoruta l , a^ar tadosent re í í , yque 
novfauandc matr imonio , fino que 
todas las mugeres eran comunes; poc 
l o qual el varón no tenia ef- cc i - l .de
recho, n i amor á vna ias que á < ̂ tra, 
y por conf íg i i ien teno conoc ía iiijos 
propr ios , fino que como las mugeres 
eran comunes , eran tamaien los h i 
jos tenidos por de toda la comuni* 
dad. Dize mas , que pei feuerando los 
hombres en ella vida rcferkla , a]gu-r 
no delios, en el qual fe defeubr ió a l 
guna v i r t u d , ó fuerza de eloqueneia, 
habló á los otros , y perfuadiepdofes 
con palabras du lces , y eficaces , les 
m o k r ó la vida defconccrc-da que te
nían , y que era mejor la pol í t ica , 6 
c i u i l , y íes t raxo, y r e d u x o á ella. L i 
te poder,y cfta alabanza atribuye T u -
l i o á la eloqueneia, en el Prologo de 
la Retorica antigua. 

Efto m i fimo fe puede prefumir de 
Prometeo , que por fu eloqueneia , y 
facíidia inclinafíe á los hombres, que 
aun feeftauan beiliales , á l a conuef-
facion , y vida polí t ica , ó c iu i l . Pero 
no pudo fer el pr imero Prometeo, 
que ya en t iempo de la primera Edad 
los hombres tcnian eíta comunica-' 
cion , y vida , errando en eíle punto 
todos los Sabios Gentiles , pe ufando 
que el Mundo no tuvo pr inc ip io , fié-
do afsi que le tuvo , y fiendo Adán e l 
hombre pr imero. Los hij os de A d a u 
luego empegaron a tener vida po l í t i 
ca , comofepamosqueCainh i jode 
A d á n hizo vna Ciudad , a quien l l a 
m ó Enósde l nombre de fu h i jo : de Cenefa 
donde fe prueba que entre las Gentes 
í i e m p r e h u v o algún modo de comu
nicac ión polí t ica , aunque no tenían, 
mucho c o n o c i m i é t o de las cofas na
turales , n i de todo lo que pertenece 
a lapol ic ia , como cada dia ellas c o -
fasfe aumenten , y perfeccionen por 
nueuas difpoficiones, y leyes. 

L o fegundo era, el que Prometeo 
n o e n f e ñ ó e í l a in t roducc ión de vida 
po l í t i ca á todos los hombres que v i -
uian en fus tiempos , fino á algunos,/ 
efpecialmentc quanto a la vida p o l i -

L l 3 t ica. 
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t ica,como entonces huvieífe yaRey* 
hos,y Principados en muchasOentes, 
afsi deGr icgos,como de otr asNacio-
nes. Eíto lo mueí l ra aqui E n l c b i o , y 
afsi es de creer que efta eníeñan^a de 
Promereo ícria mas en orden a las 
ciécías naturales, que introduciedo á 
los hombres- á la vida poli t ica. Hito 

tZ.de C i u ( d i z e ) 1°* JKnombrados Reyes ( q u é 
tap .S . ' en ^os Argivcs era Criaflb Rey qu iñ* 

t o , y los erres Reyes de íu t iempo) 
afirtniin algunos auer fido Prometeo, de 
quien d i ^ e n auer hecho los hombres de 
ha-ra , pur ej lár en oftnion de g r a ñ 
M a e f i r o , aunque no Je reconoce qué 
huy í e j j e hombres fabíOs enfw tiempo. 

C A P I T V L O CCXXVIII. 

V e t l a r a f e l a FahuIa^ de Prometeo en e í 
tercer f e n t i d o , que es el n a t u r a l , b ale* 
gor ico *,y como concuerde l a fo rmAcioñ 

de l hombre , fegun O mdio , con 
las palabras de l a E f c r i * 

tu ra Santa-, 

V 1 Tof taáo fobre Eufebl 
vida po l í t i ca i fino que viui?.n caft TLO. ' 
brutalmente , les o r d e n ó ius efta t u 
tos > y leyes > cedtíciendolps í y jda, y 
conueriacion ciui l .Por lo qual ^ d i -
zc , que hizo á cftos hombíres de nue-
uo , no pareciendo ferio ellos antes 
e n f u m o d o d e viui r . 

En auet fido Prometeo en fu t iem
po varón famo , concuerdan todos 
los E íc r i to res . Afsi lo afirma Auguf - S. Aug. IL 
t i n o , y Lucas Carnotenfe, RabánOiy iS.deCm. 
con ellos Eü íeb io . Servio Poeta d i^ 
ze , que Prometeo fue hombre muy 
fabio , y que flie el pr imero que e n -
f e ñ o Af t ío log ia I los Afyrios,la qual 
h a l l ó en la cabera del monte Parna-
f o c o n f u gran cuidado , y defvelo. 
Ladancio afirma > que Prometeo fae T . r t r • J 
e l primero que hizo imágenes de :* Í:T 
hombresde bar io . ^ 

Efto prefupueílo quantoa la ver* 
dad , pondremos aora el fentido ale
g ó r i c o , continuando la Fábula de 
Prometeo. Algunos entienden efto 
de la fo rmac ión del hombre > de la 
que fue hecha por Dios j y cfto pare
ce aj uftarfe mucho £t las palabras de 
O u i d i o , donde él pone la fo rmac ión OMHÍ.I* 
de los Cielos, y Tier ra , Mar , y Rios* Metm* 
y de todos los Elementos, y deípues 
la de todos los animales. E í t e m i i m o 
orden tiene la Santa Efcri tura aire* Ceneja* 
í e r i r l a s o b r a s d e l o s c i n c o j ó feisdiás 
primeros. Dc ípues de todas las cotas 
criadas ( ó formadas , como dize 
OUIÜIO ) aun faitaualamas noble , y 
exceiente ae rodas , que era e l que 
ama de ler í eño r de todas ellas, y pa- ' 
t a e i t ó fue formado el hombre. El lo 
del todo fe confirma con las palabras 
de la Efcri tura , pues por ella confta 
que el hombre fue criado al dia fexto. 

E- L Sentido tercero es el alegor i -
s c o , y natural j y para i n t r o d u 

c i r la Fábula, fegü efte í 'entido , avré^ 
mos de fuponer l o que dexamos d i 
cho pertenecer á la verdad h i f to r ia l . 

Prometeo fue en los tiempos ya 
deferidos, y fue hij o de lapeto , y de 
l a Ninfa Afía , como ya contamos. 
Deftedize Leoncio , que lapeto fu 
padre le tuvo á él , y otros hijos ; y 
liendo el mayor Prometeo , á quicit 
pe r tenec ía el derecho á la herencia 
del mayorazgo , aunque era mance
bo crecióle mucho el defeo de laber. 
Dexados, pues, dos hij os p e q u e ñ o s 
que tenia, es á faber, l í i s , y Dcuea- y deípues del no fue criada cofa aj? 
Í ion ,á Epimeteo fu hermano, y tam* Su:aa ' ? ^ue quando Dios le quifo 
bien la herencia del mayorazgo le 
dexó^part iófe para la Tier ra de A f y -
n a j donde deípues que mucho t i em
po auia o í d o la dodr ina de los C a l 
deos fabios , fe r e t i r ó á vna eminen
cia del monte CauCafo , y por el dif-< 
cur fo , y experiencia de largo t i em
po en tend ió el mouimiento de las 
Eftrella s 5 y conocida t a m b i é n la na
turaleza del íuego,y las condiciones, 
y propriedades de otras cofas natu
rales , bolviófe á !os A í y r i o s , los 
quales aun no tenían ordenanca de 

cr iar , d i x o que quería hazer al h o m 
bre p a r a f e ñ o r d e los pezes del Mar* 
de las aues del Cielo , y de las beftias 
que andanan í b b r e la T i e r r a . 

T a m b i é n Ouidio dixo > que fue 
e l hombre formado de la mano de 
D i o s , R a í z , y Pr inc ip io del mejor 
M u n d o , ó que lo f o r m ó Prometeo 
de barro. Pone Ouid io eftas dos o p i 
niones , no porque ambas feartj m 
lo parezcan c re íb les , porque la vna 
que afirma la fo rmac ión por 
t e o , no lo es de n ingún modo ? 

1 . q11^ 
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que las pufo ambas como Poeta, y le 
conuiene á fu oficio de tal , el encu
bri r la verdad con algunos ColorcSí 
disfraz muy practicado entre los ta
les. Por lo qual parece que la inten
c i ó n de Ouidio mas fue dar á enten
der que el hombre fue formado por 
Dios j y efto m i í m o figninca en el l i 
bro citado. Reconóce le quando pu
fo la materia en que eítauan tollas las 
colas, y no eftaua cumplida , ni per
fecta n i u g ' m a d c í i a s , d i z i e n d o : Afyué*. 
l U d t f o n a n c í a , o d i feord id que t en í an 
las cofas en la mate ta p r í m e y a , lo qui~ 
tb el D i o i mcioYyylá naturaleza. Y af
i l i a obra de la C r e a c i ó n , y la d i u i -
fion j ó diílincion de las cofas j O u i j 
d io fe l o a t r i buyó todo á D i o s . 

C A P I T V L O C C X X I X . 

Ú m d t o no leyó la E f c r í t u r a Santa pard 
fegn i r la f o r m a c i ó n del hombre queen 
e l la fe contiene i fino que en la forma-1 

d o n dicha f y de las d e m á s cojas 
figuio k los Filofofos , que 

puferon Caos* 

I O Que Ouidio d íxo , que P r o -
^ meteo hiziera el hombre de ba

r r o , ó que lo hiziera Dios con femi-
lladiuina,efl:o pertenece a la o p i n i ó n 
arriba pueíla j y todo ello contiene 
verdad en alguna manera.El hombre 
fue hecho de barro, que afsi lo afirma 
la Sagrada Efcri tura.Tambien es ver
dad que la familia fue diuiua en qua-
t o al a lma, que no es de la c o n d i c i ó n 
del cuerpo, l inoefp i r i tu puro , afsi 
c o m o Dios , que e s E f p i r i t u p u r i í s i 
m o : y aunque no fea el alma del h ó -
bre parte alguna de la fuftancia d i u i -
na,como algunos Heregcs peafaron, 
pero tiene íemejan^a en la naturale
za , fiendo ambos efpiritus. Efto fe 
declara con el Tex to Santo, que d i -
ze I Formo Dios a l hombre de lodo de 
l a t t e r r a , y pufo en jubocae l e f p i r i t u 
¿e y i d a . 

D i x o t a m b i é n , que Prometeo 
hiziera al hombre ala í eme janca , ó 
figura de los diofes, que r igen todas 
las cofas. Efto concuerda con lapa-
labra de Dios : Hagamos hombre a 
tuieftra imagen , y fem, janea. Afs i po
demos aplicar las palabras de Ou id io 
a la Santa Efe ricura. Algunospenfa* 

Parteé 403 MOME^ 
r o n que Oi i id io ,a tend íendo a fus pa* T E O . 
labras , que auia k i d o los libros de 
M . -yfes > puefto que en t iempo de 
QmdiO era ya toda la E f c r i t u r a d e í 
Teftameto V i e j o traducida en Gr ie
go por los fetenta I n t ei pretes, y afsi 
podria auerla le ído , y de aü i poneií 
el orden que pufo en la creacíun , 6 
f o r m a c i ó n primera dé Us cofas. A c i 
to diremos j que es verdad que las 
palabras mucho concuerdan con laá 
de laEfcri tura , pero no es opinión, 
fuya i q u é el Mundo fueííe criado i n í 
Cofi alguna dé l,fíno qué l ieuó é ldef -
cubic rcaménte la o p i n i ó n dél Fi lofo-
fo Empedoc leá , y Anaxagoras, y dé 
los otros FiloíOfos j que puí ieron 
Caes y fegun habla Ariíioi-cles EftoS 
dixeron , que íodás las cofas eftauan 
en vna mixtura > ó rftafa finpertec-
cion cumplida de forma. 

Por l o qual aquello que í lamari 
Caos es todas las Cofas, y no es a lgu
na dellas Í porque de a l l i puéden i d i r 
todas las Cofas recibiendo él fer Cum
pl ido de forma j pé ro no efe . all i a l 
guna dellas adualmentc p e r í c d a n í 
aquel Caos es cofa alguna de las qué 
dé l í a l e n , í i no por ope rac ión etei en* 
t e n d i m i e ñ t o ( q i i e es lülfcancia lepara-* 
da, fegun dixo Empcdocles) reciben 
í u fer formal laá colas que faleri ael 
Caos. Y anadian eftos Fi io íofoSi que 
las cofas fali an del Caos, y biielvén oL 
é l , y qué no era otra cofa falir del 
C m s , fino engendrarle , ní otra cofa 
era él corromper í e ,ó dexar de íer , fi--
no bolverfeal Crfoí. 

\ • "v, \ , •"' '''' 1 •; • • • 

C A P I T V L O G C X X X . 

Que cofa era e l Caos y como fe p r u e b á 
que Ouid io figmejfe la opinión del 

Caos en la f o r m a c i ó n del 
M u n d o * 

LA O p i n i ó n dicha verdadera
mente figuió O u i d i o , hablando 

dé la f o r m a c i ó n de las cofas, pues d i -
ze en el l ibro p r imero : Antes que hu~-
uiej]e M ar,y T i e r r a ^ C7e/o,e/ qual cu- ~í*¡ í ' 
hre todas las cofas* en todo el M u n d o Metam* 
auia -vn folo rofiroyy bulto de la natura
l eza , al q m l l i s marón Caos. E í té era 
vna grandeza fin figura , ni delinca
c ión determinada en fu fény afsi cla-
ran-u:ntc pufo el Gaos antés que b u -

tnéüe 
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T £ 0 . uieflc cofa alguna en el Mundo. En 

aquel Caos , dizc que eftauan las u -
micntes, ó raizesdcl fer de todas las 
colas, y que del falieron todas,, no 
auicndopi imcro alguna ; y p o r eQb 
íe llama vn folo r o í t r o , ó bul to de la 
jl.aruraleza. 

JDefte Caos falieron todas lasco-
fas, fcgun Ouid io cuenta; pero por
que las cofas no pueden por íi m i f -
mas venir á fer, íi alguno no las trae, 
lo qual es falir del Caos, pufíeron los 
F i lo íofos ,que el entendimiento agé-
tc,que es faftancia fcparada por íi, las 
facaua del Caos, como dixo Empe-
docles. Eftoí igue Ou id io , diziendo: 

O m d . i h í . Vna contienda , o pleito ama é n t r e l a s 
cofas que eftauan en el Caos , y la quito 
V i o s e l m e j o r , y la natura leza apar
tando el Cielo de la T i e r r a j y las aguas 
t a m b i é n del Cie lo ,y T i e r r a . Y afsi c ó -
í i gu i en temen te lleua , que todas las 
otras cofas fueron Tacadas del Caos, 
y furmadasen fus efpecies diftintas. 
J Ü a m ó dics el mejor á lo que Empc-
docles, y los Filofofos llamaron en
tendimiento agente , ó i n t e l i g e n c i a , 
po rque í i huv i eüe muchosdiofes, co
m o los Gentiles penfaron, era necef-
fnrio que el mejor , y mas poderofo 
de todos ellos fuefle el A u t o r que 
dieñe alas cofas fu fer determinado, 
Tacándolas del Caos. 

Dcíle dios dixo Ouid io , que hizo 
al hombre 5 que íi para íacar las otras 
cofas del Caos era mencí ler dios,mas 
neceí íar io feria para facarde a lü al 
hombre, por fer mas perfedo. Y aun 
por ello d ixo , que el hombre fue for-

, madode fimicnce diuina, por quanto 
tiene entendimientOjfegun el qual es 
furtancia feparada. D e c l a r ó afsimif-
m o Ouidio tener la op in ión del Caos, 
reprefentando los gemidos tiernoSjy 
grandes con que Fae tón fe quere l ló á 
lupi ter , diziendo : S i el M a r perece 

E l Toftadofobre Eufeblo^ 
T E o . 

O t i i d . 2. 
M e t a m , 

las T i e r r a s , y los Palacios Reales fe 
derruyen , del C ic lónos hoHeremos al 
Caos anfigno.Li'branosypuesde las l l a 
mas , y fi aun rejla alguna co¡ a por def-
t r u i r ^ c c n f u í t a a l JMu>:do. Claramente 
fe reconoce que Ouidio tuvo la o p i 
n ión del Caos, creyendo que del fa
jen todas bs cofas quando fe engen
dran , y á él buelvcn codas quando fe 
c o r r o m p e n , ó acaban.Y fegun efto fe 
debe entender todo lo que dize de la 

fo rmac ión de las cofas, y por conf i -
gu í en t e de la del hombre > y que no 
e n t e n d i ó el que fueilc e lMundocr i a -
do , como lo afirma laSanta Efc r i tu -
ra , ñ i q u e Dios criaife al hombre de' 
ba r ro , como verdaderamente lo fafe 
formado A d á n , fino que fue facado 
del Caos,como todas las otras cofas. 

c A P i T V L o e e x x x r . 
A p l i c a c i ó n de la Fahula , fegun F í d ~ 

genciOjy Sen>io en elfentido 
a l egó r i co . 

BOlviendo aora a exponer la Ta
bula de Prometeo en el fentido 

a l e g ó r i c o , del modo que Fulgencio, 
y Serviola cuentan. D i x e r o n , pues, 
que Prometeo f o r m ó ál hombre de 
barro, Efto fe puede entender en q u i 
t o ala fo rmac ión m o r a l , porque e l 
hombre , como yad ix imos , fegun fu 
naturaleza tiene entendimiento, y 
tiene iac l inacion á la vida poi i t ica}a 
c iu ihy quando efto no tiene,cs como 
íi no fuera h o m b r e , y aquel que le 
diere efto , fe d i rá del que haze h o m 
bre de barro al que no era hombre,, 
pues le da el cumplimiento,y perfec
c i ó n de la naturaleza. Efto íe con-
uiene á Prometeo , fegun la H i í l o r i i 
de L e o n c i o , pues defpuesque P ro 
meteo ha l ló la Af t ro log iaen el m o 
te Caucafo , fe vino á T ic f ra de los | 
Afy r io s , y fe la e n f e ñ ó : y como ellos 
v i a ie lien a lgún tanto como brutos, 
en feñó les á v iu i r envida c i a i l , ó po
l í t ica , parece que los hizo hombr ?s, 
como íi antes no fucraumas que va 
poco de barro,y tierra. 

De o t r o modo fe puede entender 
el que Prometeo hiziefle hombres de 
barro , por auer fido el primero de 
quien los Efcritores afirmen que h i 
ziefle imágenes , ó cftatuas de h o m 
bres de barro , fegun dize Ladancio: x ¿ # . 
y efta parece íer lacaufa verdadera; y ¿ e ¿ f a i n ~ 
l o q u e d e f p u e s a ñ a d e n d e d a r alma, y ji¡tm 
vida al hombre , fue por hazer la Fá 
bula c re íb le , que el hombre , íi no 
tiene a lma, noviue , n i fe dize con 
r i g o í hombre. A efte modo fue lo de 
Dédalo Carpintero famofo, de quien 
dizen, que hazia i m á g e n e s ' , que por 
íi fe mouiam y efto no esorra c o D , l i 
no queDedalo tac ei primero que h i 

zo 
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tecHplac:on 
laque dá al 
hóbre el mg-
jot fer. 

Seg;und 
!zo los pies de las imágenes apartados 
v n o d e o t r o í y como antes lasimage-
lie5,y figuras no eran masque vn t r o 
co mal í igurado , en c lqua inoau ia 
diuifion de pies, como eftos íean pa
ra and:.r, y mouerfe, dixole que D é 
dalo hazia imágenes , que por íi íe 
niouian , y andauan j por quanto les 
daua pies , aunque andar no podian. 
Aí'si abaxo ÍO afirma Eufebio. 

Dizen cuos Autores ,j que M i 
nerva viendo la cftatua de hombre 
hecha de b a r r o , fe marau i l l ó , y p ro 
m e t i ó á Prometeo darle ayuda para 
conlumar aquella obra , f i necefsita-
ua de las cofas del Cielo. Po rMine r -
na fe entiende el hombre fabio, por
que Minerva fue la inventora de los 
ingenios, y el fabio es el que fe admi
ra de ver hombres tan rudos, que pa
recen tofeos como el barro. Dizefe 
t a m b i é n > que refpondió Prometeo 
no faber que cofas huvicílc en el Cie
l o para pedir á Minerva , fiado en fu 
promefla , y palabra j y por efta cau
la le l icuó ai Cielo Minerva. L o p r i 
mero es adorno en la r e l ac ión de la 
Tabula , y no contiene fentido natu
r a l , n i a l e g ó r i c o , porque muy de 
creer es, que á la promeíla de Miner -
nade ayudar á Prometeo con las co
fas del Cie lo» que refponderia no fa
ber loqueen aquel laeí lancia auia. E l 
que Minerva lleuaífcá Prometeo al 
Cie lo „ figi.ifica la grande altura de 
Ja c o n t e m p l a c i ó n , y que remontan* 
dofe los ingenios , fe apartan de las 
cofas baxas3y terreftres,y j ñ u t a m e n 
te fe alcanza el conocimiento de la 
vcrdad,y el principio para la vida hu
mana ., y poii t ica. La c o n t e m p l a c i ó n 
es la que dá alas para fubir al Clelo3y 
hazc viui r á los hombres que antes 
eran de barro, {a ) 

C A P I T V L Q C C X X X I Í . < 

Continuafe U d e c l t r a d o n d e la 
F á b u l a . 

YA Puerto en el Cielo Prome
teo por Minerva , v i ó que t o 

dos los cuerpos cdeftiales eran ani
mados de fuego. E i to í ign i f icaquee l 
hombre que llega á la ai tura de la cf* 
peculacion , ó medi tac ión , halla las 
verdades de las cofas manifieítas j y 

a Parte; 40? 
porque la claridad es pr incip io de 
manifjftacion;y al fbegolepertene-
cclaciaridad , dizele que todos los 
cuerpos eran animados, y refplande-
cientcs. Antes que le diga de Prome
teo que íubió al C ie lo , no le dize t á -
poco como algunos cuerpos celeília-
leseran animados de fuegu , porque 
elqae no leuanta fu entendimiento^ 
efpeculacion , no puede conocer las 
Verdades, y mayo-rmente las altas.(v-í) 

E l fuego que Prometeo h u r t ó del 
Carro del S o l , t r a í d o á la Tierra , le 
p e g ó al pecho de la eftatua de h o m 
bre , que tenia hecha de barro. En ef-
t o fe denota el orden del faber , que 
esefta : Los hombres de altos inge* 
níos leuántandofe ellos m i í m o s a í i 
conlacfprculacion j hallan las ver
dades como íi fueran hurtadasjy def-
pucs que las ha l lan ,eníeñan á los h ó -
bres de ingenios cor tos , que ellos d i -
zen í e fer como de barro , porque no 
tienen en l i vigor alguno de entendi-
micntOjCon que fe pudieden ellos ie-
uantar a conocer , í m o que ío lo rec i 
ben lo que les en leñan . Y dizele que 
h u r t ó Prometeo el í l iego , porque los 
dados ti la efpeculacion del dlfeürfoj 
bufean , y pretenden el r e t i r o , apar
t á n d o l e ae !a coni imícacior t de las 
Gentes , y fu comercio , entregado 
todo á las meditaciones internas uel 
animo : y como el faber íe halla en 
Jo efeondido, y fecreto, y efta m i f -
ma circunftancia fe procura en el 
hur to , el faber eílá figurado en el fue
go que h u r t ó Prometeo. ( / 7 ) A los 
pechos de la eftatua l legó el fuego, y 
como el faber fe recibe en el alma , y 
ella ella en el pecho priacipalmentc, 
como en él reíida el coraron , que es 
pr inc ip io de la v ida , quando el h o m 
bre configue el faber , aunque fea de 
barro an tes,entonces empicha á viuir* 

C A P I T V L O CCXXXIII. 

Como fe entienda efla, F á b u l a en el f e n 
t ido na tu ra l . T danfe dos rabones con 

queje prueba quejerran los A í ~ 
quimijias en tedas fus 

obras, 

DE O t r o modo todo lo dicho fe 
puede en tender,y mas confor

me al fentido natural íe puede expl i 
cas 

P R O M E 
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( j ) Elentert» 
dimié to cor
to , ma! pue
de labe r U 
«blígaciú del 
puífto alw» 

( ONucaíós 
bulíicios aprd 
utAhm áiois 
ingenios. 
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E1 Toftado íobre E bfebló.' 4 0 6 
ear el nneuo fer del hombte , ó fu 
vinificación, l-os Amigues tuvieron 
muchas opiniones en orden a lafut-
tancia del alma humana. Vnos dixe-
ron , que era la fangre-, otros, que era 
ayre 5 o t ros , que el cerebro j y otros, 
qo t fuego: y afsi de otrosmodos,co-
molos refiere Ariftotclcs. Algunos 

materia para hazcf naturahnc?ñí:c 
o ro , y plata de lo que no csqro ^ n i 
plata,no í é h a z c con folo el calor ce* 
leííial, fino eon determinado calor, y 
en cierto grado ^ y no es mayor , n i 
menor,y afsi fe figuc el cfoClo-, y aun* 
que los A l q u i m i í b s tuvidfcn calor 
celefiial , por ventura no ha iariaií 

T I O . 

¿f i f i . I t A . los poetas t y Ant iguos penlaron aquel grado de calor para faber alte* 
de anima. que era vi l fuego templado, por qua-

to el hombre mientras viuc , fiempré 
tiene a lgún calor,quc es el pr incipio, 
o inf t rumento de todas las naturales 
operaciones 5 y muerto el hombre> 
110 queda calor alguno en el cuerpo: 
y por ello vn fuego que efta dentro 
del cuerpo, pen ía ron fer el alma , y 
j?ara que el cuerpo de barro pudicle 
v iu i r , fue meneí ler fuego. Los^ Poe* 
tas die'ron a entender que no auia fuca 
go en tiempo de ÍPromereoen la t ie
rra , y afsi para dar vida al hombre d t 
barro,era tieceílario que traxeile fue
go del Cielo. La razondefta es, por-5-
que aunque en la tierra huvieflc fae-
go, no era de calidad que con é 1 pen-* 
faífen ellos que fe le auia de dar vida; 
que el calor natural , con el qual el 
hombre víue , no es ta l como e l fue
g o , pues eí fuego elemental quemai 
y desfeca , y el fuego de quien proce
de el calor natural no quema, n i def-
feca , antes fe conferua , y mantiene 
la vida del hombre. Defta calidad ha--
llamos fer el calor del Sol , y de los 
cuerposceleftiales,porqueno quema,, 
n i desfeca , confumiendo las hume
dades naturales, como el fuego. 

Eftacsvna de Us razones por la 
qual la obra que comunmente hazen 
losAlquimiftas es faifa, y no llega á 
la perfección de lo natural , aunque 
tegan ellos todos losmateriales que 
tiene la iiaturaleza , porque novfan 
los A l q u í m i í l a s d e v n í n f t r u m e n t o d e 
la naturaleza , pues ella concier to 
grado de calor altera , y conuierte 
otros cuerpos,que no fon o r o , n í p!a-
ta^enplata^ oro ; y aquel calor es del 
Soí, y de las Eftrcllas, y no del fuego. 

De aquí es, cjue los Alquimiftas 
yerran en dos coías.La primera,pdr-
que no tienen ellos calor del S o l , y 
Éftrellas, finodefuego,losquales 110 
fon de vnaefpecie, y calidad. L o f e -
gundo, por el grado de calor, porque 
las alteraciones que fe cauían en ia 

rar aquella forma , como b h a z e l a 
naturaleza, y aCsitloharian o r o , n i 
plata; Otros errores , y principios 
muchos de errar tienen los A l q u i 
miftas , para que fus obras no puedan 
fer verdaderas >de lo qual no eonuie-
ne hablar al pref&ite , por no condu
cir á nueft ío intento. 

Bolviendo > pues i a lo empecado 
diremos , que el calor con que el h ó -
bre vine no escomo el del fuego,í ino 
como el calor del Cielo 3 por lo qual 
aunque huvieflc entonces fuego en la 
T ie r ra , no aula de tomar ^ ni v fardel 
Prometeo para -o que intentaua , fi
no que neccf itaua del calor celef-
ftial^y afsi auia de fubir al C i c l o . T o -
m ó Prometeo fuego de las ruedasdel 
Solji fegunla alegoría , que fígnifi-
ca lo mas alto del c o n o c i m i é t o , pues 
no ay cola mas clara que el Sol; y aísi 
fe denota la altura mayor á que llega 
el conocimiento humano en íusef-
pcculaciones , y difeurfos, y cfte que 
conligue claridad en el ingenio , y 
dodirina , es el que como Mael l ro 
puede fer a los demás en leñan ^a. (A) (4Noayfí' 
Dizefc que t o m ó de las ruedas del K f * ! ^ 
S o l , porque la rueda no tiene pr inc i - esíngeaio tí 
p i ó , ni fin 5 y en efto fe puede fignifi- que es «bfcu-
c a r í a infinita ¿ y eterna fabiduria de «ojeenfufó. 
Dios , de la qual procede todo nueí l ro 
faber. Pero tomando efto mas, fegun 
la naturaleza , el calordelSol , y fu 
opc rác íoñ llaze mas para la genera
ción del hombre , y conferuacion de 
la vida , que todos los otros cuerpos 
celeftiaíes ; y afsi dixo Ar i í lo tc les : J n j U i * * * 
E i S o l , y cl hombt c engendr¿ri a l h o m - Pfyf* 
bre. E l ^ o l no da parre alguna mate
rial,fino que folo obra en quanto á la 
forma , y vida. De aqui fe conoce, 
que con mucha r a z ó n dixeron , qué 
el ca lor , ó fuego con que el hombre 
viuc , fue tomado del Sol , ü d e fus 
ruedas ; y efto es conforme ala con
d ic ión de los Poetas, los qualesafir
man que el Sol tiene c a r r o j r uedn s,y 

i o b r é 
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T £ 0 . Cobre d í a s fe mueue:y a ta verdad to 

das Jas obras que el S o l h a z e í o n por 
mouimlento f í iyo , y afsi parece eílar 
fobrcruedas,y íieíleSoI eliuviera pa
rado fin mouerfe^no haria cofa algu
na delasquehaze. 

C A P I T V L O C C X X X I V . 

Como fe entiendan las penas 
Prometeo. 

SIgucfe en el orden de la Fábula , eí 
que los dioíes enojados de Pro-* 

meteo por el hurto queauia hecho 
del fuego del Cielo > lo ataron a vna 
peña en el monte Cauca íb . El lo ha-
ze rauchopara que fe juague laFabu-
la c r e í b l e , pues auiendo atreuidofe 
Prometeo contra la voluntad de los 
diofes á tomar fuego del Cielo, es de 
creer que les caufaria enojo* y que 
jnoftrarian fu ind ignac ión . 

En quanto al fentido a legór ico ^ 
efla pena íignifíca algo,y aun quanto 
al hiftDrial,y verdadero fue como d l -
z e X e o n c i o , el que Prometeo eftuvo 
mucho tiempo en el monte Cauca-*7 
fo,y que a l l i medí tando ,y difeurrien-
do , por larga experiencia halló la 
A í l r o l o g i a , y de la Condición de losí 
rayos , y cometas, y de las otras i m -
prefsiones meteoricas * que l laman 
los Filofofos,y fe hazen,y forman en 
el ayre. Dize,pues,que Dios fe e n o j ó 
coptra Prometeo. Hablan los Poetasí 
en aquel fentir de los vulgares, que 
cftos pienfan que todos los trabajos 
que tienen los hombres, les viene de 
e lhr Dios ayrado contra ellos; y no 
hazen di í l incion de trabajos, y ocu
paciones, fino que de qualquicra ho~ 
bre que padezca vn trabajo,dizen ef-
tar en la ira de Dios, y que no tendr ía 
aquel t rabajo, íi Diosnolequi f ie ra 
mal . A elte mododizen fer aquellos 
de Dios amados, que fe recrean en 
pafiatiempo^, y delicias,nn tener ocu 
paciones trabajofas.Efto afirman los 
populares, y rudos, porque no cono
cen el bien verdadero , y pienfan que 
no fe puede tener efte juntamente c ó 
el trabajo. Y por quanto Prometeo 
eílaua en continuo trabajo, y ocupa
c ión efpeculando,y difcurriendo,de-
zian que eüauan contra é l ayrado s 
los diofcS; y que ellos le auian pucilo 

en aquel trabaj o. Cierto c§ que la ef- T E O . 
peculacion continua del íaber es t ra-
ba jo fa^uescomodixoe lSaJ iopor 
antonomaí ia , En U mmlraciencta ay ^ t p ^ 
mucha congoxayj el que añade eLjaberj 
y ciencia, efe dobla mucho jU trabajo^ 
ajan,y molelttd. 

En lo quedizen fer atado Pro
meteo en el monte C a u c a í b , turba
r o n los Poetas el orden de la narran 
cion fabulofa,pues el trabajo, y pena 
dePrometeojfueporel mucho t iem
po que eftuvo en el monte efludian-
do ; y eí lo pr imero fue que el hazer 
hombres de barro ^ pues eí io íe í igni-
fica e n l á enfeñán^a que hizo en los 
Afyrios,ya enfeñaudolos la Aftrolo- . . 
g i a , ya reduc iéndo los á Vna vi j a c i -
t i i l , y p o l í t i c a : y eílodefpues fue que 
eftuvo en el monte CaUGafo,y bol vio 
á T ier ra de los A f y r i o s , y entonces 
los enfenó á v iu i r en comunidad , y 
;untos,comodize Leoncio. Los Poe* 
tas mudaron el o rden , poniendo e l 
qué pr imero hiziera al hombre , y 
defpues fuera en el monte atado: y la 
rá2¡ones,porque fuelle íaFábula c r e í 
b l e , porque el los queriati que el eftác -
atado en el monte fueííe pena, y caf-» 
t ígo jy efto nunca le da fino preCcdié-
do culpa, y pecado: y afsi debió po 
nerle primero el hurto del fuego ce-
leílial^y luego la pena,y de los diofeS 
la ind ignac ión . 

A ñ a d e n , q u e Mercur io por man
dado de los diofes p r end ió á Prome
teo; y efto fegun la Fábu la es c re íb le , 
por fer Mercur io ei poftilíon menfa-
gero delosdiofes;y él aísí executaria | 
mas prefto fus mandatos. Efta fignifi-
cacion mases a l e g ó r i c a , porque fe
gun la verdad, Prometeo no fue por 
alguno prefojí ino que é l de fu v o l u n 
tad fe p r e n d i ó , retirandofc al monte 
Caucafo,y en fu foledad lograr el de-
íeo de faber. En el monte' Caucafo le 
p rend ió ,porque Verdaderamente all í 
eftuvo mucho tiempo eftudiando. Y 
efto fue conueníenre ; lo primero,poir 
el re t i ro de lagete, que esprouecho-
fo para íosque quieren tener el dif-* 
curfo foífcgado, y qu ie to , para darfe 
alas alias efpeculaciones con el ef-
tud io .Lo fegundo,porque Prometeo 
queria íaber la naturaleza de las i m ^ 
prcfsiones meteoricas, como fon los 
rayos;gL-anizos, y piedras^y otras co

fas 
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que fe hazen, y forman en el ayrej e o r ^ o n , y 1c desfeci al hombre, co^ T ¿ i : 

y por fer alto aquel mon te , era allí 

( a ) En h 
rnay©r altu« 
ra fe ít)noce, 
afsi l i inala 
ificHoaclon, 

l u g a í conuenicnte. (rf) 
Refierefc que fue atado á vna pe^ 

ña , por hazer verif imil la FabuU,quc 
fi le íuponen prefo x, noledcxarian 
l i b r e s l o s p a í l b s ; y no fe hallo mas 

cemclabue- Gonucnicnte modo , que dezir que 
^3' eftuvkíle á vna piedra atado. Puede* 

íeef to apUcar al fentido a l egór i co , 
dando á entender la firmeza de Pro
meteo con la perfeueranciade fu co-
templacion en el monte Caucafo, 
pueseftaua tan firmemente fentado, 
c o m o í i e f t u v i e r a con cuerdas , ó l i 
gaduras prefo. 

A ñ a d e n t a m b i é n , que le puficron 
v n Agu i l a , 6 Buytre á lospechos,pa-
ra que fíempre le eítuviera comiendo 
las en t rañas , y que nunca fe acabara 
la pena, hallando en todo tiempo a l l i 
cebo, y comida , para que la pena en 
Prometeo fuera perpetua. Efto í i g n i -
íica los .peníámientos de los hombres 
eftudiofos , y cfpeculatiuos , que el 
cuidado les Come elcora<~on , y en 
qnanto dura aquella a t e n c i ó n , y def^ 
velo , el coraron parece que fe eílá 
haziendo peda^os.Lfto haze el A g u i 
la , por fer ella aue que buela muy a l 
t o , y t ambién tiene muy aguda , y 
perfpicaz ia vifta , con que fe dan á 
entender las muy altas coní ideracio* 
nes,enlasqualesfecome , yfegafta 
el coraron ; y á la verdad gaftafeel 

m o yadexamosdicho. A l que tíkw* 
dia, y cfpceula, con el mifmo citad i o 
le crecen las fuerces del a lma, como 
confiderando , y diteurriendo íicra-
pre mas fe fcpajy quanto mas fe ube, 
creceamascl d i í cu r to , y es menor 
el trabajo. En losquc fabenpococs 
grande trabajo la efpeculacion , co
m o de qualquier manera que fea fie-
pre el difeurrir aflige , ydesfeca 5 y 
aísi quanto mas comieíTe el A g u i U 
del c o r a ^ n de Prometeo, tanto mas 
le reftauapor comer , pues cfto fuce-
de en losque trabajan con eidiícui% 
fo , y tienen el efpecular por oficio* 

C A P I T V L O C C X X X V . 

Como las calenturas,las enfermedades, 
y las mugeres f ueron dadas al 

hambre forjen a. 

I Osdiofesenojados por el h u r t ó 
¿¿ dicho de Prometeo embiaron 

fobre la Tierra calenturas, enferme-* 
dades, y t ambién por pena embiaron 
mugeres. Poncnfeeftos traba) os, fe-
gun el fentido a legór ico , porque al* 
guuosdcllos foncaufados de la vida 
cfpeculatiua,, y otros fon contrarios 
a. e l l a , y antes la impiden , como las 
calenturas, y enfermedades, que ef-: 
tas quitan la fue^a , y vigor de la ca-
beca , y enflaquecen los inftrumcn-

cuerpo,Gomo ios hombres muy eilu- tos neceflarios para efpecular, y oi í* 

flríft. Í L i . 
4e anima. 

diofosenflaquezcan, y fedcsícquen 
muy de ordinario j y efpecialmcnte 
cnlacabeca , donde eftá el cerebro, 
que es fu fuílancia tierna , y blanda* 
que afsi lo dixo Ariftoteles: E l mucho 
efludiar , y penfar desfeca el cuerpo, 
corrompiendofe alguna cof % dentro del. 

Pero debe caufar admirac ión , y 
aun marauilla parece , que el Agu i l a 
cftuvieíreíiempre comiendo del co
ra ron de Prometeo , y que quanto 
mas c o m í a , tanto mas reftaua, y que 
nunca fe pudieíié acabar. Cier to , y 
manifíeftoesel no fer eílo verdad, fi
no que fe pufo por alguna fignifica-

curnr . Muchas vczesceiía el alma en 
fus operaciones internas, por el en
flaquecimiento „ y co r r upc ión de las 
potecias inftrumentales,y o rgán icas , 
Affi lo dize laEfcri tura: E l cuerpo que 
fe corrompe agraua el alma , y el en- Saf>9Á 
tendimiento queda oprimido, mientras 
la corporal hab itacion efta padecien-
fdo. 

Las mugeres también fon pena, 
porque impiden a la efpeculacion , y 
como en otras muchas obras buenas 
fon eftorvo , efpcciaimente lo fon 
para las operaciones en que fe re
quiere a t enc ión , y difeurfo. La con-

c i o n . N o podia fer el que el Agu i l a uerfacion de las mugeres ic haze al 
eftuvicííe fíempre comiendo del co- ingenio fer todo carna l , y embuelto 
raconde Prometeo, y que fiempre le todo en las fezesde la tierra,no aouc 
quedafle que comer, peroeftodebe- Uade íp ic r ta , y viua,comofe requie-
fe entender en quanto al eí ludio , y re para efpecular el aima. Entorpece 
efpeculacion , que es lo que come al el entendimiento,inciinado,6 diuec-

tidO 
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T Í O . t ' ^0 ¿n l0shalagos femeniles y ai'-' 
í i d e l o s quedelean la v idacon tem-
platiua , y foli taria , es mucho ene
m i g o la conuerfacion de las muge-
res. Dadas fueron mugeres, y cfto 
mejor fe puede entender que fbef* 
fe mas por neCefsidad na tura l , que 
por pena, pues no puede el hombre 
per ícuerar Urgo tiempo fin v a c a r á 
la g e n e r a c i ó n , l aqua ino fehaze í in 
muger : y como no la huvieüe f3r-' 
mado Prometeo, fino al hombre lla
mado Pandora, fue neccffario que 
en alguna manera pufiera la Fabu la 
auer muger , y no huvo mej or m o 
d o , que veniandelaira de Dios las 
jnugeres, como lo venían las caien-
turas,y enfermedades. 

C A P I T V L O C C X X X V I . 

Por que los Poetas dixeron que Pro
meteo formajfe -varón¡olo,y no afir-1 

man el que formajfe yaron, 
y muger. 

F 
> Vede aueir reparado alguno, que 

como efta Fábula fea vn fingi
miento ordenado por el j u i z i o , y 
difeurfo de los Poetas, y no porque 
fucediefle en la verdad , de la m i í -
ma manera que pufieron el que Pro-

. meteo ania formado al hombre dé 
barro , pudieron eferiuir que auia 
formado t amb ién la muger : y el no 
auerlo puerto j un to , fin añadir def-
pues para que huvieífe mugeres o t r o 
c a m i n o , es lo que al prefente oca-
í lona el reparo. Refpondefe , que 
vno es el orden de naturaleza,y o t ro 
el del i ngen io , y la r a z ó n . Según 
la naturaleza , y verdad de la h i f -
to r i a , juntamente , y á vn t i e m 
p o mi fmo fueron el h o m b r e , y la 
muger , que aísi los c r i ó D i o s , y 

Cencf.t. áfsi t ambién lo dize íu Coronifta: 
& 2. Cria Dios al hombre k¡u¡eme]anca , y 

hombre , y muger h i \ o . Aunque p r i 
mero hizo al hombre , y luego de 
fu carne, y huellos h i z o , y f o r m ó á 
la muger. 

E l orden de la fazon es o t ro díf-
t i n t o , elqual ordena las cofas fegun 
parece conuenir por a lgún fin , ó 
coní idcrac ion alguna : y fegun é l 
no lesparec ió á los Poetas cofa con^ 

Partel 
uenlente poner el Prometeo que fo r -
maífe v a r ó n , y muger , fino h o m 
bre íblo . L o primero, porq le el que i 
haze vna cola procura faca ría l o 
me) or que pueda 5 y como lamuget 
no tiene toda la perfección natural, 
y efta la tiene el hombre en ía e í p e - i 
c ié humana, éfta fue la caufa de que 
dixeílen auer formado Prometeo al 
hombre , y no á la muger. L o fe-
gundo , por quanto el hombre que 
f o r m ó Prometeo no es verdadero^ 
ni na tura l , fino a l e g ó r i c o , ó in te-
l e d u a l , como é l , fegun la verdad> 
con íu enfeñan^a á les hombres ne
cios, y rudos les hizieífe fabios, re 
duciéndolos á vida pol í t ica , y c i u i l : 
y porque la enfeñanca pertenece a í 
entendimiento, y no ai cuerpo,, en 
el qual íb lo fe diferencian el hom* 
bre , y la muger , no fe debió poner 
entonCesdc losdoslaciiUncion. JEP 
t o d ió á entender el A p o í l o l San Pa
blo , d iz iendo: £n Chrifto no ay ya-
ron , ni hembra. Como fi dixera, qud 
entre los dos noay dif.Tencia algu
na, porque en Cnrifto nos vmmos 
fegun la F e , y Caridad, y en ellas 
virtudes no ay de v a r ó n , y h e m b r á 
diferencia, que fon virtudes del a l 
iña , y no del cuerpo. L o tercero , y 
principal fue j por m o ü r a t la condi 
c i ó n de la muger , que es muy traba* 
jola de tolerar, y fufrir , por no íi j e* 
tarfe á la r a z ó n como el hombre: y 
cfto en parte le viene por defecto na
tural , y todo loquees t r aba jó lo fe 
deberecibir por pena. \ 

Por lo dicho Coíiuéníentemen* 
te,y mouidos de la r a zón los Poetas, 
dixeron que las mugeres no fueron 
formadas, paira que fueífen dadas de 
la ira de losdíbfes como pcna,fiendo 
fu compañ ía trabajofa. {a) 6 ) t ^ o i é 

que es de mí* 
leflia y tra-

C A P I T V L O CCXXXVIL caiL, fi n# 

t>e las cbndiciones del hombre forma
do por Prometeo , y for que j e 

llama Pandora. 

A L Hombre qué f o r m ó de ba-
XTL) r ro Prometeo l lamaron los 
Griegos Pandora, fegun dize F u l - v i * * 
gencio en las M i t i l o g i a s j y del fer ^ , - ^ 
vn hombre folo el que formaf lé , ferá * * 

M m bien 
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tura lcza ,yfegunlaal .gor ia . Seguu 
Ja naturaleza, fe) homore tiene v i r 
tud para engendrar o t ro femejanre 
á fi y baila vn hombre Tolo para que 
del nazcan, y fe mult ipl iquen mí i -
n i t o s . H i z o l o Dios afsi en la Crea
c ión del Mundo , pues pudiendo dar 
f e r á v n tiempo á muchos hombres, 
y mugeres , no qu i íb formar mas 
que á v n hombre Tolo, y vna m u -
ger, y eftos fueron bailantes para dar 
fuceísion á todo el Mundo. Prome
teo vn hombre folo f o r m ó , p c r o í i 
por pena los d k fes dieron al M u n 
do mugeresjbaftauaque formaflé vn 
hombre fo lo , pues del podian d ima
nar muchos-

Si fe toma el hombre fegun l o 
m o r a l , y a l e g o r í a , baftaua t am
bién que fueífevno folo. L o pr ime-
10 , porque tanta enfeñan^a puede 
proceder de v n o , como de muchos. 
jLofegundo, que no h izo Prometeo 
diferencia de v a r ó n , y hembra, fo r 
mando folo al vairon ^ y defto ya de
jarnos dichas las caufas. L o terce
r o , que fue llamado efte hombre 
Pandora, y la í ignif icacion de-cite 
nombre es muy conueniente, pues 
de qualquier manera que fe tome, en 
Griego quiere dczir t o d o j yeito fe 
entiende fegun el fentido natural, 
porque el todo dize vna junta de 
muchas par tes 5 yafbi lo es el h o m 
bre , que no es í imple como los Ele
mentos , como el A g u a , T i e r r a , y 
Fuego, fino cofa que tiene en íi m u 
chaspartes , y grande compoí i c ion í 
y aun no folo es compuef to , í ino que 
aun tiene en fi todas las virtudes de 
las cofas del Mundo. 

Efto lo dan á entender todas las 
Hiftorias , no folo la Sagrada Ef-
c r i t u r a , i i n o lasdelosGentilcs. La 
Santa Efcritura llama al hombre t o 
da criatura , que afsi lo dixo Chr i f -
t o por el Euangelifta SanMateo3cni-
biando fus Apoilolcs á fembrarfu 
Euangelio por todo el M u n d o : Pre-

'TUA+Í, I ¿ 4 & * 4 (lcsciize) m Enangelto k toda 
^ ^ 7 ' 1 0 - crtatupa: Y fiendo criatura qual-

quicra animal, es cierto que no m i 
do que prcdicaíTen á las beftias. San 
Gregor io , y d e n ñ s Do^loresdizcn, 
que el hombre fe Uama toda criam-

íobre E ufebio: pR0Mr 
ra , por participar con todas, en el T i 
fer , con las piedras , y Cielos j en v i -
u i r „ con los arboles 5 en fent i r , con 
los animales j en entender, con los 
Angeles: y afsi participa con tedas 
las criaturas, con las inferiores , y 
con las altas. 

T a m b i é n las Efcrituras de los 
Gentiles llamaron al hombre A i / * 
crocojwp en Gr i ego , que quiere dc
z i r» Mundo abrcuiado , ó pequeño? 
porque alsi como en el Mundo fe 
encierran todas las Gofas,en el h o m 
bre fe hallan las virtudes todas; y por 
fe rvn todo de grande compo í i c ion , 
deb ió fer llamado Pandora, toman-

. do lo por el hombre na tura l , y ver
dadero. 

C A P I T V L O CCXXXV11Í. 

Dan fe mas rá^ónes porque fe l i m o 
aquel hombre de Prométeo Pandora: 

y porque los, hombres formados 
fo rDio í fe lUmarort M a i i * 

y Euáé 

I' ^ X É Otra manera fe puede tomar 
^ ^ l a í i g n i í i e a c i o n de P(í«íioní,que 

es nombreGricgOjCompuefto de dos 
nombres, i^w* y Voris. Pan í ign i f i ca 
t o d o , y Ü o r i s amargura; y quiere 
dez i r , que todo el hombre es l leno 
de amargura, y le conuiene al h o m -
bre,tomandolo en ambos modos d i 
chos. Tomando el hombre í egun fu 
naturaleza, l íenoefta de amargura, 
porque eftá fu jeto á pafsiones m u 
chas corporales, y á trabajosefpiri-
tuales muchos, y nunca para é l ay 
holgura verdadera > nidefeanfo que 
en la realidad ío fea. D i x o l o e l Santo 
l o b : Elhomhre nacido de mugeriiue * i * * 
poco tiempo, y efe lleno de muchas mi-
ferias. Por l o qual no puede d e í c a n -
far v n punto, y en velando, el temor 
de los males que le pueden venir le 
tiene inquieto,y atormentad o el co
r a r o n Í y fí es pofsíbie al hombre al
g ú n defeanfo, y repofo , es en el fue-
ñ o , y aun elTeno le goza fin a lgún 
pavor,y e fpan to .Díze lo afsi t ambién 
el m i fmo íobl.Sz' dixere^que durmien* ¡QJ, ¡ y , 
dopor la noche tendré conjuelo ,enefto 
pade^fóengano, pues me ha^en des
pertar el ejpanto,y miedo?y fe desjecart. 

m s huéjosf . 
T o * 
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"Ecclef. 2. 

Tomnndo al hombre mora l - -
mentc , todo es amarguras íauiDierb 
porque G le conlidcramos enquanto 
al faber, y ciencia, como con el mü-* 
cho t rabajodj le f tu t i io , y erpecula" 
clon fe dcsíeque , y enflaquezca el 
cuerpo , y eurl ime dentro alguna 
parte d e l , como lo dixo I r i ñ o t e i e s , 
y Sa lomón t amb ién lo ciixo: To bdle 
(dize) <¡ue en ei mueno faber cy trabx-
jos muchos , y enojos i y quien Anudé 
ciencia, tumevtxparaj ' áe f*dbs& cüi* 
dados. N o fe dize efto porque la cien
cia en fi fea traba; ofa , y enojofa fea^ 
pues no ay cofa masdulce.ni mas de
leitable entre todas las cofas, como 
lo advierte la mifma Sabiduría ; mas 
dizcfeporel aprehender, y eí tudiar , 
que efto requiere trabajo , y t ambién 
de las cofas deleitólas ret i ro. D i x o l o 
el Sabio: Procure apartar m i carne del 
•vino , y toda deUthcion , para que m i 
alma cénfigmejje el faber. 

Y fi al hombre le confíderamos 
fegun las vir tudes, muchas amarga* 
ras fe paflan por la opoíicion de nuef-
tras inclinaciones, puesfieihombrd 
fe quiere corregi r , y ajuftar con la 
vi r tud , procurando n o / a l i r del ca
mino r e d o , y f a n t o , entoncesesla 
fuerca, y refiftencia del natural ape* 
t i t o , con que viene á fer penó lo , y 
amargo . Enfeñónos lo Chrifto por 
San Mateo : E l Reyno de los Cielos fe 
¿ d q u i e r e con fuer f a. Efto dixo por el 
caminode la v i r t u d , que todo fe an
da experimentando la fuerca, y con-
t radic iom Afs i conftarü que en qua í -
quiera acepción que fe tome el h o m 
bre , todo eftá lleno de amarguras, y 
aflicciones,y que fe le ap ropr ió bien 
el nombre de Pandora, como dicho 
queda. 

Dios q u a n d o d i ó fer a los h o m 
bres no les pufo nombres femejan-
tes, pues al varón llamo A d á n , y Eua 
á l a m u g e r . Fitos nombres fgnifican 
otra cofa muy diftinta , porque Adau 
íignifica cortado , y lacado de la t i e 
rra , y fue porque fu cuerpo fue for
mado dclla. lofepho dixo, que A d á n 
quiere dezir R o x o , porque fu cuer
po fue formado de tierra que tenia 
el color encendido, y r o x o : y eflo 
difeurrio por la femejanca de efte 
nombre de A d á n ai de Edon ? y quie-

4^' PB^ME-
re dezir' r o x o , ó bermejo. Eua f ig - 1 ^Q* 
niñea vida , y efto es porque ella fue 
madre de todos los viuien tes; y afsi 
á l o s hombres criados, y fo imidos 
por la mano poderofa de Dios no 
foépaeftondrabrede P^na, y amar
gura , Jomo al hombre formado poií 
Proxmetco. La r azón es,porquanto 
A d á n , y Eua fueron criados en fus 
naturales perfecciones , no teniendo 
pena alguna, como efta entrafle por 
el pecado; y afsi fus nombres auian 
de íer conformes á la calidad que en
tonces tenian. El homore formado 
de Prometeo fue llamado Pandora, 
que es nombre de amargura , por 
quanto ios fabios Poetas que lo ef* 
eriuicron reconocieron âs penas 
prefenres que los hombres padecen, 
y nunca en orro eftado los vieron , y 
a f s id i í cur r j e ron fer efto natural a l 
hombre. Con efto le da fin a las cofas 
que tocan á PromcteG* 

C A P Í T V L O C C X X X Í X . 

Buelvefe a, continuar la linea de los 
Reyes A \ y r i o s , y nomhraje a Ato ja , 

que juntamente con ju^pa-
dre reytioi 

Stero , o Fer o , Rey t r e ^ é de loS T E X T O * 
Ajyr iós , reyno -veinte anos. Fero 

fue Rey treze de los A í y r i o s , con
tando defdc Nin t ) , que fue el Rey 
fegundo, por auer fia o el primera 
beio fu padre; pero Eufeblo ponclo 
aqu iene f t aKi í io r i a por p r imero , y 
la caufa defto dexamos arriba aíig-
nada. E m p e g ó á reynar en el a ü o 
quarenta y fíete del cautiuerio de los 
Ebrcos en Egipto ¡ que empegó el 
a ñ o figuiente defpues de Ja muerte 
delofeph , y acaba enel añofefen ta 
y í e i s d e d i c h o cautiuerio; y e í t e e r a 
el año fegundo del nacimiento de 
Moyfes , que nac ió en el a ñ o fefenta 
y c i n c o d e l a d í c h a f e r u i d u m b r e , , fe- , 
gun la Letra de Eufebio. Efte fe l la 
ma por o t ro nombre Safro , y aísi le 
llama San Aguf t in por eftas pala
bras : Reynaado Safro Rey catorce g j j 
de ¡os Ajyr íos nac ió M o y f e s . Pero f'g ¿e r í a 

Moyfes nació en el a ñ o d i e z y n u e - Q ^ J r- r- ir» cay »91 ue ae f e r o , que fue el Rey treze 1 
M m a de 
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412 E1 Toílado fobre Eu ícbb : 
ci^ los Afyr ios , confo; me Eu ícb io , a. 
quien llama A u g u í l i n o el catorce, 
por contar dcdicBeiopadre d t N i n o ; 
y afsien op in ión de ambos en t i em
po de FerO,ó Safro nac ió Moyfcs. 

M á m e l o Rey catorce de los j f y ~ 
r íos tuyo el Reyno t re in ta í t ^o^Empe-
£ ó á rcynar en el a ñ o fefenta y íietc 
delcautiucrit>de los Ebrcosen Egip
to , y acabó en el noaenta y feis, y era 
e l treinta y vno de la vida de M o y fes 

ocho años defpucsque e m p e c ó cfttf 
a reynar curraron los Ebr jcs en T i ^ 
rra de F romi i s ió , paííando el r io , lar
dan, y acabó d? reynar en el a ñ o diez 
á: Otonic l luez primero de I íracl. Eií 
t iempo dcíle Rey m u r i ó Moyu-s , a 
quien tliccdió í o f a é , que r ig ió el 
Pueblo^ m u r í ó , p o r cuya c a u í a O t o -
n í e l e m p e g o á r c g i r . y g o u c r n a r a los 
ifraelitas, y auia diez años que excr-
cía fu ludicatura quando acabó de 

Defte Rey no hazc m e n c i ó n S. A g u í - reynar Amintas.Defte haze m e n c i ó n 
t i n , como de losetros^ y la r a z ó n es^ A u g u í l i n o , ¿ i z i c n d o , que m u r i ó l o -
porque no era efte Rey quando na
c i ó Moytes , n i quando íácó á los 
Ebreosde F g i p t o , fino en el t iempo 
medio,en el quai no huvo cofa nota
ble , que huvieíle de aplicarle á los 
tiempos deíle Rey M á m e l o . 

E f lareto Rey cjuiv^e de los Afyr ios 
fegun la cuenta de Eufebio) gouervh 

fué defpues que auia regido el Piie^ S i¿»g¿h t4 
hlo veinte y íiete años , reynando en
tre los Afyr iosc l Pvey Amintas . 

Beloco Rey d t e ^ y ocho (o t ro Rey TPYT 
deflá l inea, y defte mi fmo nombre ^-EXTO, 
queda pueíto a m b á ) reyno -veinte y 
cinco a ñ o s . E m p e g ó á reynar en el 
a ñ o onze d e O t o n i i l , y acabó en el 

quarenu años. F m p e ^ ó á reynar en el treinta y cinco á c U y deíle Rey no ha-
a ñ o nouenta y íiete de' la feruidum-
bre de los Ebreos en Fgipto , y era c í 
treinta y dos de la vida d? Moy íes , y 
a c a b ó en el ciento y treinta y feis de 
la dicha íe ru idumbr », que venia á fer 
elfetenta y vno de Moyfcs^y el trein 

zc m e n c i ó n San Aguf t in ^ y aun def
pues deíte tiempo pocos Rey es n o m 
b r ó de ios Gentiles, 

J t o f a h i j a de Beloco reyno con f u 
f adre fíete d ñ o s . Y ^ Hi í ío r iapor teÉu- T E X T O 
febio en e í a ñ o primero del reyno dé 

< t t £ Í Ú 

tavf ie tedel reyno de Cecrope Rey Beloco y n o í e k a de entender que 
p r h i e r o de Atenas. Dd;>e R e / n o ha- fucediefle en el m i í m o ano , como 
I c m c m c r i i San Aguaia ,por quanto fíete anos contenga la H i k o n a T a m -
fue e í l ean te sque Moyfes facaífe los poco fe entxedc que c m p c ^ í l e arey-
EbreoSdeEgipto,yfued^pueSdefu n a r A t o f a en el ano primero de Be-
nacimiento, y n ó f u c e d i ó en. media loco fu padre, fino pone fe porque fu-
cofa notable cedl6 en rLl t íemP0? *&*me no fe fe-

Afcatades Rey d i e K y f a s de los pa de cierto el a ñ o . 
Afyr ios reyno años q u a r e r i t a . J í m p c c ó a 
rcynrr en él ano ciento y tireinta y 
í i e tede lafcruidumbre de E g i p t o , y 
era el fetenta y dos de la vida deMoy-
fes, y acabó en cí año treinta deípues 

Haze m e n c i ó n Eufebío de A t o -
f i , p o í fer muger famoía , y que j u z 
g ó fer digna de efcr iui r fc , para que 
quedaífeen la memor i a , aunque no 
refiere en particular co í a alguna ;,íl 

de ía fa l id i de los Ebreos de Fgipto , bien muy part ícuíar ,y nueua fue,qué 
quando eílauan en el Def íer to j que fiendo muger,y no cafada con el Rey 
ocho años empegó k reynar efte Rey' reyríaífe , lo qual hafta entonces no fe 
Afcatades, antes que Moyfcs facaífc auiayifto efti lado. Y afsí es de creer. 

¿ J Í U g M h ^ los Ebreos.Defte Rey hablandoAu-
I 'z.deCin. gnftino á i z z ' . S a c a M oyfes el Pueblo de 

Dios de Egipto en el tiempo poftrero del 
Rey Cecrope de Atenas , reynando A f * 
catados entre los A j y r i v s . 

CAf.ít, 

que por alguna grande excelencia 
que fe r e c o n o c i ó en ella le dar ían ta l 
hon ra , qual a ning^ma de las hijas dé 
otros Reyes fe auia dado. 

Advierte Eufebio ,que áefta A t o -
T E X T O Amintas Rey d í e ^ y fíete d e j o s faUamauan a lgunosSemíramis .Pue--

Afyr ios reyno quarenta y cinco años . 
E m p e g ó a reynar eííe Amintas en el 
a ñ o treinta y tres deípues que fallero 
los Ebreos de Egipto, y tanto tiempo 
auian citado cu eí Defíer to $ y afsi 

defe entender efto, que fegun o t ra 
nombire íe Uamaua Semiramis, co
m o fe vea el que Vn h o m b r e ó muger 
tenga muchos nombres,afsi entre los 
Gentiles^ como entre los de la Ley de 

Dios. 



Seg;unu 
s Y R l A . o ) 

Dios . T a m b i é n fe puede enrenacr, 
q u e í a n : i r ' : r c p ropr io , y pr in i f ro 
faeíle Aro fa , y no Scmiramis, í l ao 
que í iendo efta excelente en algunas 
cofas, fel i izo llam:¡r Semfcifnjsjó el 
Pueblo la quifo afsi l lamar, por me
mor ia de la primera , ó porque en. 
A t o f a veían í'u imi tac iDn, y femej á-
ca. De la p r i m e n Semiramis yade--
xamosdichas íus éxec lenc ias , fias cé
lebres conquiitas , y fusedincios, y 
obras marauillofas; por lo qual fe d i -
zc auer edificado á Babiloni i,aunquc 
en la verdad ya eílaua edifteada, pero 
la enfanchó , y ennob lec ió 0 caufade 
atribuirle elt i tadode fundadora. 

Los fíete años quedizeaucr rey-
nado Ato fa , puedefe entend er , que 
acabados ellos murieíTe, ó que det* 
pues que empego á reynar í iempre 
rey ñaua, y que por ventura eíle t iem
po fuelle en el fin del rcyno deXu pa* 
dre Be l o c o , y que muerto eíle fucc-
dieíTe o t ro Rey, con que Atofa no 
reynaí le mas. 

C A P I T V L O C C X L . 

Bueli>efe a con t í nuá r el Reyno de los 
§ i c í o n i o s , y no je pone mas (¡ue 

y n j i e y . 

a r a f t e ; SYRIA. 
Deí le Rey h a z e m c i i c i o n S A g u í -

t l n , diziendo: Rcynando ente les A p - S M g J h t , 
nos Srfro Rey íe.áiét.e * y étóe* Sí~ 
cionios Ortopolis Rey do^e , nacM 
Moyjes en Egip to , 

C A P I T V L O C C X L L 

Como fue nombrddí i Syria de S'yroi y 
porque j e pone eflo en la linea de 

los Sicionios* 

REynando éfias (entiendefe de los ^ r v x A 
Reyes inmediatamente n o m -

biados ) fue Syro natural de aquelld 
Tiér rAí Syro es nombre propr io de 
varón , que afsi lo afirman los Efcri-*' 
toresde aquelia T ie r ra , que deípues 
fue llamada Syria , en la qual nac ió 
eíle Syro,no teniendo antes efte n o m 
bre aquella Tier ra , que del le t o m ó . 
A cíle modofaeron llamadas algunas 
Prouinciasde otros hombres, como 
la Grecia t o m ó nombre de vrío l l a 
mado Greco,y Tefaiia fue nombrada 
d e T e f a i o í u h i j o , 1 gun dize Eufe-
bio j y San I f ido ro , y no fotros lo de* 
xamos ya dicho. 

De i nombre del qual je llamo a m é * 
I h T i e r t a Syria .Ví Á : de cntendcr,que T E X T O * 
mucho tiempo eiluvo aquella f i e r r a 
fin efte nombre , y deípues eíle Syró 
n a c i ó eneila,y por alguna grande ex* 
celencia que fe r e c o n o c i ó en c i , toda 
aquella Tierra fue liara ida de fu no* 
bre : y por venturafaeSyro Rey de 
aquella Tierra , y afsi pudo ponerla fu 
nombre , que alsi lo folian hazer fus 
Reyes en fusReynos, como fe nota 
en Argos Rey qnartode los Argivos, 
que á la principal Ciudad de fu Rey-
no l l a m ó Argos , fegun fu nombre,y 
á fus vaílallos Argivos5 y n i la C i u 
dad, n i laGentetenian eíle nombre 
p r i m e r o , como l o n o t ó A u g u í l i n o . 
Afs i el Rey primerode los Sicionios s . ' / iug. l ih: 
Egi? leo, l l a m ó toda aquella Tier ra j g . ^ c / ^ 
Egialea,y del Rey tercero Apis íe Ha- C 4 / I Q % *" 
m ó A p i a , ydefpues otros R.eyes la 
mudaron los nombres, poniendo los 
fuyos. Del mifmo modo pudo fer de 
Syro , que fueífe Rey , ó feñor de la 
T i e r r a , y la pufielle eíle nombre de 
Syria ,á quien los fubditos, y vaflaílos 
feguirian por darle gufto , y mo í l r a r 
fu obediencia. 

M m 3 Po* 

ORtopolio Rey do^e de dos S/ciV 
nios reyno fejenta y tres años , 

1 Buelvefe á tocar, y profeguir la linea 
de los Sicionios, para que todas ellas 
a vn( tiempo fe cotejen. Elle Or topo-
lio,que fue Rey doze, fegun algunos 
es llamado Ortopolis^y afsi le nombra 
San A g u l i i m y en eílos Reyes fe con-

. . forma con Eufebio , aunque en la de 
S. A u g . í t . ios A f y r i o s , como dicho es, íe di fe-
iS.deCti*. cencía en vn Rey. Ambos Eufebio, y 
eap.S. A u g u í l i n o á eíle Rey le nombran el 

doze de los Sicionios, por quanto 
ambos empieza eíla linea defdc Egia-
l e o , que fegun la verdad fue el Rey 
primero. E m p e c ó cíle á reynar en el 
a ñ o treinta y quatro de la í c ru idum-
bre de los Ebreos en Eg ip to , y fue 
otros tantos años deípues de la muer
te de íofeph , pues defdc fu muerte fe 
cuenta la dicha fea-uidumbre A c a b ó 
fu reyno , y vida en el ano nouenta y 
í iete del cautiuerio de los Ebreos, y 
era entonces el fegundo de la vida de 
Moyfes. 
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Portcre enaHiftoria en la lineada 

losSicionios, mas 110porque perte
nezca á e i l á , pues la Sy ría no es T i e 
rra del Rev no de losSicionios , í ino 
tíittinta, y ápartadá $ y conlo no per
tenezca á ninguna de ¡as lincas d i -
thas,lepodiaponetenqu^lqmerade 
todas las nombradas: y 0 bien fe con-
í i d e r a , m a s p ó d i á t o c a r á la lineade 
los Ebreos, Egipcios,© Afynos,que 
á la de los Sic ionios , 6 Argivos , qué 
fon Griegos, poreftar U Grecia muy 
apartada de la Syria , y la Tier ra dé 
iudéa es parte della , fegurt dire mos 
Juego. Egipto, y Afyr ia fon t ambién 
Tierras mas cercanas á la S y í i a , que 
í áGrec i a ,dondée í t án losSicioniosiy 
afsi en fus lineas fe podiaponer me
j o r e í laHif tor ia . 

D i r e m o s , pues,que fe pufo en lá 
l ínea de los Sicionios , porque rey-
iiando efle Rey Sicionio llamado Or* 
topol io , a con t ec ió el ponerfe efte 
hombrea la Syríary no por cftoquifo 
Euféb io qué efta Hiftoriá pertene-
cieQe mas á efta l inea, q u é á las o t í a s . 
Efto fe reconoce, por q u a n t o d í z e la 
Le t ra : Reynándo ejtos 5 y aísi no habla 
éfpecia lmenté del Rey de los Sicio-
i i ios Ortop0l io,mas que de todos los 
i) t ros q u e f u c í o n e n acjuél t iempo. 

Tampoco efta Hi f to r ia íe poné 
fobireel a ñ o í ex to del Rey Gr topo^ 
¿ i o , por da í á entender qué en aquel 
a ñ o fucediefle, como no fea Cofi qué 
fé pueda atribuir á vi l año ' , diziendo 
l a Letrajquehuvo vn hombre Jianla-
d o Sy ronque fu nombre pu ío á laTie-
i r á donde auia nacido; y el fer vn h ó -
bre no es en vi l a ñ o f o l o , que puedé 
v iu i r muchos . Puede pertenecer á 
qualquiera parte de tiempo del rey-
n o de Or topo l io en los Sicionios,' y 
deMacalco Rey dozedelos AfydoSj 
y en tiempo de C r i a í b Rey quinto de 
los Argivos. 

A i o q u c d i z e n algunos > quelo^ 
Sy ros fueron nombrados de Aran h i 
j o de Sen , y nieto de N o é ; diremos, 
que la Tierra queoy es Syria t o m ó 
pr imero nombre de A r a n , antes que 
tuviefle o t ro alguno. Efto fe recono-
Ce por quanto lasTicrrasno tuvieron 
nombres, hafta que fediuidieeon las 
lenguas, y Gentes en Babilonia ^ v i 
niendo entonces los hombres en co-
Jftuuidád , y la lengua c á t o d o s fíadfó 

vna. Afs i l a Tierra de Syria no tenia 
nombre alguno,y en el repartimien
t o de las lenguas le r e c i b i ó , y el Ca
p i t án dé aquellos que fueron á po
blar , y á viui r en aqu^lh I ic rra, fue 
A r a n nieto de N o é , y per c-íta ce ufa 
fue del nombrada Aran . Efte n c m -
bre tienen los Ebrecs , porque dorde 
quie ra qué en la t fcr i tura Santa nuef-
í r a L e t r a c í i z e Syria, la Ebrea tkne 
A i r a n , y a los Syros llama la Letra. 
JLhx&iArAmn: y los Interpretes nucT-
t tos^dondéha l l a ton en laLetraEbrea 
A r a n , t r as ladaronf iempíe Syria. L a 
califa défto fue, porque al principio 
fue eferita ía SantaElcritura en len
gua Ebrea por Moyíés , y dcfpues 
q u e d ó í iémpre aquella lengua no 
mudada én coíh alguna . Quando 
M o y f c i , pues , e fer ia ió llamauafe 
aquella Tierra A r a n del nombre del 
nieto de N o é > que p í i m e r o la p o b l ó , 
y entonces no tenia o t ro nombre , y 
eíté permanece hafta oy en los libros 
Ebreos, porque en ellos no íé muda 
c o f i alguna, aunque aquella Tierna 
tuvieíle dcfpues otro; nombres, co
m o el de Syria, que le v ino de Syro 
natural de la dicha T L r r a ; y efte n ó -
bre nunca fe c f a i . ió en la lengua 
Ebrea 3 porque no fe m u d ó nombre 
alguno de los que Moyfcsaui:. eferi-
to . Efto mifmo guardaron los que ef* 
c r i u i : r on defpu.es de Moyfes, como 
i o n los Autores de las Hiftorias de 
los libros cíe los Reyes > y Pa t i l ipo -
tnenon , y Piofeclas j que en todos fe 
ha l la rá con el nombre de A ran, por
que en toda l aEfc r i tun Sagrada fuelr 
fe llamada í iémpre de vna manera: y 
afsi lo ob fe ruó t ambién Efdras, que 
r e p a r ó todos los libros íagrados que
mados por los Caldeos,refdtLryendo-
los, y bolvicndolos á efcríuir , pon ié -
do en ellos aquellos nombres que e£* 
t auán primero. 

L o que primero introduxeron 
en los libros de la Efcritura Santa ef
te nombre S y r ü , fueron los fetenta 
Interpretes, quando trasladaron en 
Griego á ruego del Rey Tolomeo F i -
ladelfo : y la caufa fue , porque ellos 
hazian relación de la Pfcritu'ra San
ta de ílierte que T o l o m e o , y los de
m á s Griegos la pudieííen entender; -
por lo qual era neceflario que puííef-
íen aquellos nombres á las Tierras, 

que 
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que fegun los Griegos, y el c o m ú n 
modo de h a b W ten ían . Y como en 
t iempo de los Interpretes y i aquella 
Tierra fe llamaua Syriadcl nombre 
de Syro , aunque en la Letra Ebrea 
hallaron A r a n , e&r íu ie ron en Grie
go Syria, para que los Griegos lo en-
tendieifen mejor. Y por quanto las 
B ib l i a sLa t ína sa lp r inc ip io le facaró 
del Gr iego , fegun la t ranslación de 
los I nterpretes, en todas fe e íc r iu ió 
Syria , como eibua en Griego. Def-
pues San G e r ó n i m o aunque traslado 
del Hbreo, donde fe pone A r a n , y no 
Syria, efcr ia íó él Syria, porque todas 
las otras translaciones afsilo ten ían , 
y principalmente porque en el vfo 
c o m ú n nísi fe l l maua, y no quifo, n i 
d e b i ó trasladar de otra manera. 

C A P I T V L O C C X L I Í . 

S í la T i e r r a de los ludios es Syriay'o no', 
y porque mottuos parecen 

fer diuerjas. 

H ' Afe de confiderar,que Syria,fe-
gun la E f c ñ t u r a Santa da á en

tender , eílá fuera de la Tierra de Ca-
naan , que fue la prometida á los 
Ebreos, y a l l i vinieron los doze TrÍ7 
bus. Fi lo parece, por conftar auer d i -
ucrfos Reyes en ellas Tierras. Siendo 
Rey de ludea íofafat,y en IfraelAcab, 
y d c f p u e s l o í a n fu h i j o , era Rey de 
Syria Eenadab, y los de Syria venian 
muchas vezes á robar en Tierra de 

'3 Rez 20 í^racl 5 Y vria vcz ^os Reyesambosde 
* tosludios pelearon contra Bcnadab 

4. Ret Rey de Syria.TambienquandOxAbra-
6* ^ ^ ' ^ r * han I k g ó á la Tierra de Canaan, que 
( ¡ n e i s ' cslaclc Promifs ion , auia venido de 
" ' Syria , y D i o s l e m a n d ó f - l i r d e l l a , y 

venir á la de ( anaan: y afsi parece íer 
©traTierradi f t in ta de la de losludios. 

Ot ra duda íe origina afsímiírno 
de la Santa £ fc r i tu ra ,donde no fiem-
p t e f e l k m a vna Tierra Sy i a , fino 
que algunas vezes es llamado afsi el 
Rey no de D a m a í c o , y otras la Tierra 
deMefopotamia, y no fon todas eíías 
vna Tierra naifma Efta diferencia fe 
prueba por las k nguas,pucs no es vna 
la deTierra dcSyria,y la de losEbreos, 
fegun parece quando T a r t á n , y Rap-
faces hablauan contra los l u d í isque 

Gtnef .12. eftauan en lerufaien litiados en tiem

po del Rey Ezequhs, y les dixo Elea-
¿in hlj o de Elcias: m ^ r m t t e ^ nos 
hables en lengua Syylaca, que btert U 
entcr rdcmos^noenlaEbrea^orqueno 

h entienda el Pueblo que efta ¡ ó b r e l o s 
muros. Y afsi eran dos lenguas. 

C A P I T V L O C C X L I Í t 

Como S y r i a fe diuide en d i ' e^pÁr tes ^y 
todas tienen -i>n mijmo nombre'.y habla^ 

f e de Mefopotamia y que es U p r i 
mera j de f u afsiento, y 

Ciudades. 

PA r a mayor inteligencia de l o que 
vamos tratando,tomando la Sy-̂  

r i aen la acepción que cemunmente 
tienen los Efcritores, di remos, que 
fon diez lasSyrias , fegun que ya t o 
camos elle punto fobre el Capitulo • 
quarto de San Mateo. Toda efta T ie 
rra fe llama Syria con general nom
bre , y toda ella tiene por parte de 
Oriente al r io Tigris,, de parte de Oc
cidente al Mar M e d i t e r r á n e o , que la 
cierra toda por aquel lado. De parte 
de Mediodía tiene á í Mar Bermej o,el 
qual fe llama t a m b i é n Seno de Ara-r 
b ía ,ó Strabico,por llamarfe otra par
te del Mar Be rmej o Seno de Perfia, 6 
Pe r í i co , y es mas ázia Oriente. D e 
parte del Sep ten t r ión» ó Cierno,t ie
ne á Capadocia,y Armenia . Todaef-
ta Tier ra encerrada dentro deüos ter-^ 
minos, en general fe llama Syria, y fe 
diuide en diez par tes» y todas afsi-
mi fmo fe dizen Syrias. 

L a primera es empegando de pajr* 
te del G ierco ázia el Mediod ía , y afsi 
fe diuiden eílas Syrias, porque fu lon 
gi tud es delSeptemrion alMcdiodiaj 
y afsi la primera Syria es cerca deCa-
padocia, y Armenia 5 y la dezima, y 
v l t ima efta junta con Egipto. Efta 
primera Syria efta entre dosrios, que 
fon el Eufrates, y el T i g r i s , y fu Ion--
g i tud es entre el Seprentrion, y M e -
aiodia, y empieza ueftie el monte lla
mado Tauro, q es Septentrional, haf-
ta el Mar Bermej o , ó Seno Aráb ico . 
Etta Tierra tiene por nombre mas ef--
pec i j l , y particular Mefopotamia,fe-
gunla lengua Griega. En efta Syria 
efta la Ciudad famofa de Edefa » 11a-
niada entre l o s l f c r i t f res, y comun
mente Roafe, y en el l ibro de T i b i a s 

fe 
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fellhma Rages.Eíla aflcaíada eftaC m-
dád catorce kguas diüantc del r i o 
Eufrates ázia el monte Tauro , y Sep* 
ten t r ion , y eftá entre el monte Tau
r o , y Caucafo. Por efta parte Septen* 
t r iona l fe le apropria el nombre de 
todo , y liamafe hablando con r i - l 
gor Mefopotamia de Syria. Efta Sy-
l-iafe diuide en muchas Prouincias, 
que fon Media , Caldea , y Períia. 

Defta Syria habla la Efcritura Sa* 
grada antes que de otra , y ella es en 
la que viuió Abrahan quando é l , y fu 
padre falieron de la Ciudad de V r de 
ios Caldeos, que era fu T ie r ra natu
ra l , y vinieron á A r a n , que nofotros 
llamamos Syria : y quando de al l í 

E l Toílaclo fobre Euíeblo: 
áda de d 

Genc f . l i . 

^ A A A - S Y R I ^ 
tar cercadA ae dos nos , pues de part? 
de Oriente tiene al T i g r i s , y de U ¿ 
Occidente al Eufrates , y empiciaPor 
U p a r t e del Septen t r ión entre el m m t i 
T a u r o , y Cancafo 5 y departe del M e -
d iod ia ejta B a b i l o n i a , y luego Caldea, 
y defpues Arab ia . 

C A P I T V L O C C X L I . V . 

D e lafegunda Syriajl lAmada Celefiria, 
y de U tercera^ue es Fenicia^y de 

los afsientos , y Ciudades 
dcllcís, 

LA Segunda Syria fe llama Syria 
i de Celes, y en La t in 3 y Griego 

paflado a lgún t iempo le m a n d ó Dios tiene nombre compueilo , y i l a n u í e 
á Abrahan que falieífc de fu Tier ra Celcfiria. Efta empicca deíde el r io 
para la de Canaan, dize la Letra,que 

Genej,%7" Abrahan falió de A r a n , que es Syria, 
y v ino á T i e r r a de Canaan. Y aunque 
JVlefopotamia , 6 Syria afsi tomada 
comprehenda á las Prouincias a r t i* 
ba nombradas , Media , Caldea , y 
P e r í i a , la Efcritura no toma tan lar-» 
gamente efte vocablo , pues no podia 
fal ir x\brahan de h Ciudad de V r , 
Tierrade los Caldeos , para venir en 
Tierra de A r a n , ó Syria , fino que la 
toma algo mas eftrcchamente. 

Eüa Tierra no fe llama entre los 
Autores L a t i n o s , y Griegos abfolu-
tamente Syria, fino M e í b p o t a m i ^ , ó 
quando mucho a naden Mefopotamia 
de Syria : y la Efcritura l l a m ó efta 
proprkdad de hablar en la Le t ra 
•Ebrea , pues no folo la l l amó A r a n , 
que quiere dezir Syria , fino t a m b i é n 

Venef.lA. N<í'nelrAÍm * ^ fignifica Syria de los 
' ' r ios. Y la regla general es , que don

de quiera que nueftra Bibl ia pone Sy
r i a , y no mas , en la Letra Ebrea fe 
pone Aran ; y donde nueftra Letra d i 

Eufrates, y el monte T a u r o , y fe cf-
tiende haí la el r ío Abana. Efte r i o 
Abana paila porTic r ra de Damafeo. 
A f s i lo d ixo NaamanSyro , que me
jores rios eran los de Damafco > qué 
fon Farfar, y Abana , que el r io l o r -
dan de lude a. Efte r io Abana es ter
mino de Cclcfiria. Liamafe vulgar
mente efte r i o Abana con o t ro n o m 
bre , que es Valania , y cerca de v n 
Caft i l lo nombrado Margat entra en 
el Mar M e d i t e r r á n e o „ y a y a l l ivna 
Ciudad , que t ambién íe l lama Vala
nia , que difta vna legua deLdicho 
Caftillo Margat . En efta Syria , la 
Ciudad principales An t ioqu ia , yes 
Ciudad Patriarcal , de donde ay Pa
triarca 5 y Valania es Ciudad que t ie
ne Obifpo. T a m b i é n eftán all í las 
Ciudades de A g a m i a , y Laod ima , y 
otras muchas,que eftan í uj etas á A n 
tioquia .: y defta Celeí i r ia fe haze a l 
gunas vezes m e n c i ó n en los libros de 
ios Macabeos. 

La tercera Syria es la que fe llama 
ze Mefopotamia, ó Mefopotamia de Eenicia, y ef t i j unta con í a Syria que 
Syria,la LetraEbi-ea tiene A r a n , A ^ - acabamos de dezir Celefiria,puesco-

S r f d . l i h . 
¡14 . Mthy, 

Wít /w.Ef tos dos nombres tienen vna 
fignificacion, pues íignifican Syria de 
las aguas, u de los r ios , por cftar en
tre losdos rios grandes Eufatres , y 
T i g r i s . Mefopotamia es nombre 
Griego 3 y quiere dezir entre las 
aguas , ó en medio de eos r io s , que 
fon los nombrados Tigr is ;y Eufrates. 
Dizelo afsi San Ifidoro : Mefopota
mia tiene deriuacion G r i e g a , que quie 
re de^Jr en medio de Us aguas ? 

m o efta termina en el r io Abana , o 
Valania, afsi la Fenicia empic^aen el 
r i o Abana de parte del Sepicnmon,y 
eíTiendcfe por la del Mediodía , y lle
ga haftá la Piedra cortada „ que eftá 
debaxodel monte Carmelo , y aora 
fe llama Caftillo de peregrinos , lo 
que antes fe llamaua Piedra cortada. 
A la parte de Oriente fe eftiendehaf-
ta la entrada de laTie r ra de Emar; y 

per cf- eftas dos Syrias fegunda, y tercera fe 
acá-



S,IUA . Segunda 
r.caban de parte de Occidente en el 
jvlar Med i t e r r áneo ,pues Ant ioqu ia , 
qes CabecadeCclc í i r i a , i l ega al Mar 
ivlediterraneo, cerca de la Ciudad de 
Valania,y elCaft i l lo Margat .La ter
cera Syr i i , que es Fenicia , mucha 
parte dclla confina con Cl Mar M e d i 
t e r r á n e o , pues en fus Coílaseí tán las 
Ciudades de T y r o , y Sydon* 

En efta Syria íbn'las Ciudades mas; 
conocidas, Cafarnaun, M a r g a t , T r i -
pol,- A c ó n i Sydoii j y T y r o > yeí la 
v l t imá fué en o t ro tiempo la p r inc i 
pal de todas las aora nombradas. Efta 
Syria es T i e r r a corta , y llamafe Fe
nicia del n o m b r é de vn hombre l l a 
mado BeniXj h i jo del Rey Agenor^ 
que lo era de T y r o , y el que edificó 
cíla Ciudad, y qu i lo fueíle G a b e c a d é 
toda la T ie r ra . Es Comunmente Ua^ 
mada en t ré Pos Autores Fenicia , y 
no Syria, pero por caer dentro de los 
t é r m i n o s dé Syria > y e l laés por fi pe
q u e ñ a Pfouincia , l lamafé la Syriá 
tercera.- / 

Efta T ie r ra de Eenicía nunca eri 
la É l c r i t u r aSan t a fe llama Syria,por-* 
que como ya dexamos dicho , M o y -
í e s h a z e diferencia en la T ie r ra n o m 
brada de A r a n h i jo de Sen , á la qual 
llama A r a n , y nofotros Syria , y la 
T i e r r a de C a n a á nombrada del mif-' 
moCanaan, y losonze hijos fuyos;y 
á eífa no la llama Syria , n i A r a n , fi
no Tierra de Canaan : y como efta 
T i e r r a dé Fenicia cae dentro de la de 
Canaan, nunca en el Tex to de M o y -
íes íerá nombradaSyria.Efto fe prue
ba por las Ciudades aqui nombradas, 
queeftauanen T ie r r a de los ludios, 
como T y r o , y Sydon , que fon las 
principales, y eftasfueron pueftasen 
las fuertes que hizo de laTierra l o í ü é 

lofne . i p . para los Ebreos , y caen en la fuerte 
de IfaCar. 

T a m b i é n efto parece fer afs í ,por
que Chri f to nunca predicaua, fino a 
los lud ios , y en Tierra del los, y aula 
vedado el que fus Difcipulos predi-

M 4 t h , W i caifen en Tier ra de los Gentiles, y en 
lasCiudadesce los Samaritanos, pe
r o el mi fmo Chrifto p red icó en eftas 
Ciudades de Fenicia, y mayormente 

J-uct j . . en la pr imera , queesCafarnaun , y 
M d t h . i i é fue a ^ donde hizo mas milagros que 
& L u c 'x en o t ro Lugar 5 y como no fe con-
i o . uir t ie í len, anuncio Ch i i i \ o males CQ-

Parteé ^17 SYRIA. 
tra Gafarr íáun, Corozaji i i y Betfay-
da. P red icó también Chrifto cerca dé M < t t h . i $ . 
T y r o , y Sydon , y de- aquella Tier ra 
era vna m u g é r á quien ^an^ de ^á 
opicfiori de vn demonio. Y aun fé 
mueftra efto mas claramente , por 
quanto aquella muger que falió de 
T ie r r a de T y r o , y pidió i Chrifto fa-
n a í í e a í a h i j a ¿ eraGananea : luego 
T y r o i y Sydon eran Ciudadescom-
prchendidasen la Tier ra de los Cana-
neos , y por efta caufa 110 fe podrá llar 
marSyr iaenla Efcritura.-

Hafe de entender , que feguri el 
modo antiguo de hablar de Moyfes> 
que pu ío dif t incion entre la Fierra de 
A r a n , y Canaan > efta no fe podia l la
mar Syria j pe rodé fpuesque c ñ i p e ^ ó 
á llamar fe tal toda aquella Tier ra tan 
dilatada # que fe contiene dentro de 
los t é r m i n o s que pone Paulo Crof io , 
y t a m b i é n San Ifidofo , á i i nén t r e los 
ludios fu Tier ra fe í l amaua Syria ; y 
por fer efta Prouincia dé qué vamos 
hablando cor t a , y pequeña ^ l lama-
ü a n l a p o r ambosnobres juntos ( co
m o diximosde ia primera Syria , q u é 
és M é f o p o t a m i a ) aunque éfpecial-
mente Fenic ia ,ó Syria de Fén ic i a , co -
moMcfopotamia de Syria. S.Marcos 
d i ó á é n t e d é r efto , diziefido dé aque
l la riiugeí que falió a Chrifto á pedir
le í alud para fu hi ja , que e í a Gen t i l 
de Syria de Fenicia , quéefto prueba 
él n o m b r é Sy rofenífa , compuefto de 
dos, que fon Syria, y Fenicia* 

C A P I T V L O C C X L V . 

V e U q u d r t a S y r t d l lamada Syria d é 
JDamdíco , y es la que ó o m m m e n t é 

j e l lama Syr ia ea la E f : r t ~ 
tur a Santa, y de ft¿ 

afsiento * 

LA Quar t á S y r í á e s d e D a m a f c ó í 
y Uamafe afsi, por fer Damafco 

vna Ciudad famofa, y dé mucho n o -
b re , y Cabeca de aquella Tierra.Efta 
Syria no llega dé pá r té dé Occidente' 
al MarMedhér raneOjComo la fégun-
da, y tercera Syria,como ya dexamos 
dicho , efta mas ázía Oriente , que las 
otras dos, pues donde acaba la terce
ra Syria por la parte d é Or iente , em-
pieca efta quaf ta Syria , y por efto fe 
pone por Oriete;refpct o de la T ie r ra 

de 



sYRiA. ElToftadofobre Eufebio: 
r v d e U r a d l L e u a n t d r t f u s enemigos con- Corte , y Cabeca de h F^ . ; ̂  ^ S ^ I A 

frfrre i/e 0>7>«fe,> ^o/- U d e Occidente que le fcraxeflch maH^-T; 2 , iomon 
¿ íoí , y le d e j l r o ^ . r k n k t f* L í b a n o , y deahi fe los n - í m0í!te 
ráe / toJo . Y a f s i S y r i a e s O n e n t a U r é f - te monte L í b a n o fles-a hla^' - ^ 
peto de la Tierra de Ifrael. del Mar Med i t e r r áneo C \ Cei"Ca 

EítaSyría es aquella de la qua lco- Syria de Fenicia : y csla 
munmente fe haze m e n c i ó n en la Ef- maderas parala fabricadelT SlaS 
cri turaSanta^efpecialmenteenlos lasllcuauan por M a r h )Í>I CniPl0' 

3 ' 
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l ibros de los Reyes, y Paralipomeno 
y en \o$ de los Profetas. La r a z ó n es, 
porqueeftaSyria es vezina , y parte 
fus t é r m i n o s c o n T i e r r a d e los ludios^ 
y no esparte della; y los Reyes fuyos 
eran enemigos de losde Ifrael , y te
n ían muchas guerras entre fi. Tiene 
efta Syria diferencia de la tercera, en 
queefta es parte de la Tier ra de los X>e UQmntct Sy t ia , que es U p í nev* 

oy fe llama lafa , y es el Puerto mas 
cercano dclerufalen. De donde fe em 
tende rá , que también el monte L í 
bano cae en Tierra de T y r o , que eá 
la tercera Syria. 

C A P I T V L O C C X L V I . 

ludios , y no l o e s e f t o t r a . T a m b i é n 
e ñ a q u a r t a f e fuele llamar abfoluta* 
mente Syria , como fe puede ver en 
el ProfetaIfaias,y masen particular 
en los libros tercero y quarto de los 
Reyes , donde fe nombra folamente 
Syria , no añad iendo mas 5 y e í l o e s , 
porque aquella T ie r ra fae propria-
mente nombrada de A r a n h i j o d e S é i 
y lo que el Ebrco llama Aran , nofo-

V de f ina , y y de donde f ? o r ig ino efié 
nombre de FalejUna como¡e 

dim'de en tres. 

I A Quinta Syria es la Paleí l ina 
_y p r imera , que diuidida la Palef-

tinaen tres partes, cada vna del las es 
vnaSyria,y afsi vendrán a fer ia qu in 
ta, fexta^ feptima Syria. L a E f c r k u -
ra Sagrada no vfa deftos nombres en 

tiros dezimos Syriá. A Igunas vezes cüa fo rma , porque á la tercera Syria, 
e n i a E f c i i t u r a t amb ién tiene n o m - a la quin ta , fexta , y í e p t i m i l i amá 
bre efpccial , y fe llama Syriade Da- Tierra deCanaan,reteniendo los pri* 
m a í c o , y entonces tiene nombre de meros nombres que ae lbTier ra fue-
parte , como quando fe dize , que la r o n pueftos de Canaan , y deonze 
Ccihefit de Syr ia es Vamafco. Por lo hijos fuyos , y nunca ellos nombres 
q u a f i i o fe puede tomar por toda la los muda, aunque los Autores E f c r i -
T i e r r a nombrada Syria , pues no es tores ponen otros^y afsi ala mas par-
Damafcode todas el las Cabera, fino te de la Tierra de Canaan , que fue 
folamente de la quarta. De Dauid fe 
dize,que pufo Gente en Syria de Da-
mafeo, que laguardaí fe : y cftaes l l 
masque propria f ignif icacion, pues 
no es toda la Syria , f ino parte della. 

Llamafeefta quarta Syria t a m b i é n 
Syria del L íbano , y es porque en ella 
cae el monte L í b a n o , que es de fuyo 
famofo , y nombrado mucho en la 
Efcr i tura , por aucr en é l Cedros, y 
Ciprefes, de los quales fue edificado 

defpues de los íudios , la l laman con el 
nombre de Paleftina. 

Efto fucedió , por quanto en la 
T ie r r a de Canaan eftauan fíete Gen
tes, familias, 6 defcendcncias,y aun
que los hij os de Canaan fueron onze, 
la Efcri tura fíete nombra , cuya T i e 
r ra p r o m e t i ó Dios a Abrahan ,> y a, 
fus defeendientes. Dedos Pueblos ios 
mas de fus habitadores fueron aífola-
dos por los Ebrcos quando vinieron 

el Templo de Sa lomón y los Palacios de Egipto , y f aU^bn de aquella ef-
delReyDauidA no fe hade entender c.auitud que allí 
que efte monte efté folamente en Sy 
r í a d e D a m a f c o , que t ambién feef-
tiendehaflala tercera Syria , que fe 
¿ ize de Fenicia , fino que empe^aua 
en la Syria de Dama íco ,y en el la cfta-
ua la mayor parte del. Efto fe prueba, 
porque Hiran 5 que era Rey de Tyro^ 

auian paílado. T o 
maron las Tierras de ellos, y afsi ellas 
Gentes perdieron los nombres: y co
m o losGriegos llenados del punto de 
fer mas fabíos , y de fer tenidos por 
tales , á todas las cofas del Mundo , 
como á cofas fuyas , las procuraron 
poner nombres ; en cftasTierras no 

pudic-
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lof. hh 

udiero poner los ñoi r ibresdc aque
jas Gentes que las habiraaan j como 
ya ellos, y fus nombres hnvieílen pe
recido > íegun l o d i z e i o í e p h o . t í i a -
tian en aquella T ie r ra los hbreosen 
lugar de aquellos pr i r r .e roshdüi tado-
re^, y de toooseltos no auian queda
do fino ios filifteos , que eran de fu 
linage , y defccudcncia j y á cftos l l a 
man los ludios Paleí t inos, porque no 
tienen , n i vían de lá F. paraempecar 
alguna palabra } y nofotros debimos 
Fi l i f t inos : pero los Latinos ^ y Cr ie -
gosqu i í i e roñ guardar la propriedad 
de aquel lcnguage,y llamr-ron aque
lla Tierra Paleí ima i auiendodc lla^ 

S . l f i d . l i h , niarla Filiftina. San l í idoro dize: Los 
g . Z t h y m . Ft l i j ieos jon los que fe l lamdn F(tíefti* 

nos iporque la Ungud, Ehred no tiene F . 
Deftos FiliíHnoS fue la mayor parte 
de T ie r ra de Canaárt , ü de Promif-
í íon , llamada Paleít ina, en laqual v i -
uian los ludios j y afsi los Poetas ala 
T i e r r a en que los ludios habitaron 
UamaLtan Paleliina. 

Efta T ie r ra de Paleftina,fegun los 
A u t o r e s , tiene los t é r m i n o s que po-

S J f d . l i h . ne l l idoro : L a Propine ta d i cha Palej-' 
14» E thy, t i n a { á i z c ) t u i > o yna Ciudad nombrada 

F i l t p i n , de l a q U a l e l U toda fe nohrojy 
aora ac íue í laCiudad j e l lama Efe alón a* 
o J f c a l ó n f y del nombre dejia todala 
T i e r r a que cae en f * c i r c u i t o fe i h í m d 
Fa le j i ina . Ej la T i e r r a tiene de parte de 
Oriente al M d r Bermejo , a quien l l a -
manSeno A r f i b i c o g de parte de M e d i o ~ 
d i a a Iudea,de la de Sep ten t r ión fe aca
ba en T i e r r a de Tyro , que es Feriela-^y 
de parte de O c c i d é t e acabafe en la-via,-
y camino que -va a Egipto , j efto es cerm 
c a d e l M a r Aledi terraneo. 

C A P I T V L O C C X L V I Í . 

D e l afsiento, t é rminos , y lugares deftd 
p r imeraPa le f l ina , que es la 

quinta Syr ia . 

E' ̂  La dicha afignacion de t e í -
/ minos!que hizo San I f idoro, 

aparta , y d i í t inguea Paleftinadelu-
dea , pero noforres al prefente no lo 
tomamos aísi , por quanto ludeafe 
pone al lado del Mediodía , refpeto 
de Paleftina , y nofotros tomamos 
dentro de Pale í t im a ludca , pues la 
Ciudad pr incipal de ludea tomaado-

la r k u r o f a m e n t é , viene a fer Icrufa^ 
len ! yefta la ponemos en la fegunda 
Paleftina i por lo qualaora poníamos 
á Paletina mas larga, y extenfamen^ 
te. Tomando , pues, deíle modo a 
Paleftina, rediuideentrespartes,quc 
fe llaman Paleftina s. La primera es la 
quinta Syria, y cfta empieza dcfde e l 
Caft i l lo de los peregrinos ( que antes 
fedezia la Piedra cortada ) y eftien-
defe halla la Ciudad de Gaza. 

Efta Syria tiene fu longi tud defdc: 
Sep ten t r ión , ó C i e r c o á z i a M e d i o 
día , y va c o r í i e n d o toda j unta con el 
M a r M e d i t e r r á n e o , y enlpie^a defde 
el Caftillo ya nombrado de los pere
grinos, que eftá í la parre del Cierno, 
y a l l i tiene fu fin la Fenicia, ó la Syria 
de Fcnicia,que es la tercera Syr í a , co -
m o yadiximos. Su longi tud es hafta 
la Ciudad deGaza,y toda ella fu Ion-1 
g i tud corre por las CoftasdelMar,no 
apa r t ándo le del vna legua. G a z a e á í o f . i i . &* 
vna de las cinco Ciudades de' los F i - i ¿ Reg. 6 i 
Ufteos ^ y eftá cerca del fin de toda U 
Tierradc Promifsion , por l apa r t t í 
del Mediodía azia Egipto. Eí ta l o n 
gi tud es de cali cincuenta leguas, fe -
gun parece por los libros de la diuil io 
de la T i e r r a Santa. La lat i tud es muy 
poca i porque por paftéé río fon nue-
ue leguas, eftendiendofe defde e iMar 
pa ra l e ru fá l en ^ la qiíal no c a é e h l á 
Paleftina , fino en la f egundá , y l e r u -
falcn no eftá doze leguas del Mar M e 
d i t e r r áneo j y aun por' otras partes 
tjene menos lat i tud. 

É n efta primera Paleftina efta caíl 
toda la T ie r ra que les q u e d ó á l o s F i -
liftcos, y la que ellos pofleian hafta el 
t iempo del Rey Dauid, pues en aque- íof, thf¿ 
l i a T ie r r a eftán las cinco Ciudades 
principales, que tenian cinco Reyes, 
S á t r a p a s , ó Principes, que fon Gaza, 
Afcaloi t i A z o t o , Acharen , y Geth. 
Todas eftas cinco Ciudades eftán cer
ca del Maif ,y en fu ribera, y efto con
cuerda con la Santa Efcrifura ,• que 
pone toda la Tier ra de los Filifteos 
c f ta rá l Occidente , refpeto de los l u 
dios; y eftando el Mar refpeto de los jjVí.pV 
ludios al Occidente > refpeto deftos 
ferán Occidentales los Fil if teos.Lla-
mafc el Mar Med i t e r r áneo en la Ef-
c r i tu raMar de losFilíflieos , por ha
bitar ellos en fu ribera : P o n d r é ( d i -
XO Dios ) los terminos de tu Tierra, E x o d . Z 3 ¿ 

def* 
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'El ToftadoíobreEureblo: 

Soncí los .qaat ro t é r m i n o s q i 
D ios el M ^ r Bermejo por parte de L láma le Muerto , porque en el no fe 
Oriente d de los Fi l i í teospor ladel puede liuadir cofa viaa. LLumafo t:í-
^ ¿ A ^ t í .nn^ es el Med i t e r r áneo ; bien del demonio , por auer prcado 

centra naturaleza aquellas Ciudades 
Occidente , que es el Medit 
c 1 Deíie rto pe r la del A brego , o Me* 
d i dia, que fon los Dcí le r tos de A r a 
b i a ^ los q eílán entreEgipto,y laTie-
rradeludea j y el r i o Eufrates es el 
Septen t r ión , ó Cierno. 

En eíta primera Paleftina , que es 
quinta Syria , eilá el Pueito de lafa^ 
donde llegan los que van a lerufalen. 
í ílaua cali toda efta Tierra en poder 
de los Fili í leos, aunque en ella tenían 
ipsrte los mas de losdoze Tribus , y 
tfpeci luiente el de S i m e ó n , l u d á , 
Bcnj amin , Dan 9 E f t a in , y la mirad 
del de Manafes.Defta Syria nunca ha-
z e m e n c i ó n la Efciituca l l amándola 
Syria , potfer Tierra de Canaan , y 
d i Unta de la Tierra de A r a n ^ que es 
la que fe dizc Syria. 

C A P I T V L O C C X L V I I I . 

p e la fe x t a Syr ia , que esfeguvdapa* 
l e l t t na , y en que ejhi JerufaleVy Cor

te,^ CabecadelU , y de jus f^r* 
minos ,jy lugares. 

á pcrfuaí ipn, y confej o luyo, y por lo 
qual Dios los caí l igo , y m a t ó a ílis 
habitadores; y del t ruyó las Ciudades. 
L a Efcritura Santa le llama el Mac 
Salado, ó Amargo , porque lo es vn¿s 
que todas las aguas del Mundo. Efta 
elle Lago cerca de los grandes De~ 
fetos de Arabía . 

Llamafeefta T ie r ra íudea , aun
que la Efcritura Sagrada no toda 
acuella Tierra en que viuian los l u 
dios la llame aísi,íino vna parte dclla.. 
Efto fe reconoce , en que no foloea 
tiempo del Rey Dauid , y S a l o m ó n , 
quando los ludios ocupauan lo mas 
de la Tierra de los Cañan eos , y que 
n i antes, n i defpucs la tuvieron toda, 
aquella Tierra eftaua d ie i L la en mu-* 
chaspartcs, de lasqualcsvnacra í i i -
deají ino que aun en tiempo de ^ hriP1 
t o , quando folos dos Tr ibus , luda , y 
Ben jamín auian quedado , llenados 
los diez r c í b n t e s cau t íuos por el Rey 
Salmanafar de los Aíyr ios ,e ra la T i c -
i r a diuidida en quatropartes, y Prin-

LA Sexta Syria, y fegunda Pale í - cipados,conforme io c í c rme San L u - L ú e a 3* 

t ína tiene poc Cabera, y Cor te cas:la vna es Iudea, otra Ga l i i e a j t u -
á lerufalen, y contiene todas las m ó - í i a de Traconltides otraf, y otra A bi? 
tañas halla el Mar Muer to , y h a í t a e l l ina. Por eíla cauía eran quatro los 
D e í i c r t o de Cadesbarne. Tomando Principes de aquellas Tierras , y fe 
cita Tierra con e í l rechez , y r i g o r , fe liamauan T e t r a í c a s , fegim eferiue el 
llama ludca , tomando el nombre del mifmotEuangcli í la .Liamanfe Tet i ar-
todo por Uparte . Eíla fegunda Pa- ¿as,fegun los Griegos, que qnkrc de* 
lellina tiene fu longi tud defde Sep- z i r Principes de vna quarta parte de 
t e n t r i o n , ó Cierno ázia el Mediodía , Prouincia , 6 Reyno. 
y es tanta fu longi tud como la de la Dizefc efpecialmente Iudea aque-
primera Paleftina , porque ambasfe- Ha Tierra que cupo en fuerte al T r i 

bu de I uda, porque como fueron he-
necen en los Defiertos que Con. de 
Arabia entre la Tierra de los Iudios,y 
EgiptOjpero es mas ancha efta fegun
da que la primera , y la parte O c c i 
dental defta Paleílina es lerufalen , y 
fu Tierra , y la Oriental es el Mar 
Muerto. 

E l Mar Muerto fe dize vnLago 
grande, y terrible , que fe hizo en el 
valle donde cftauan Sodoma , y las 
otras quatro Ciudades, de lasquales 
quatro fueron hundidas, y q. x d ó i b -
la vna fuera del val le , que fue Segor. 

chas doze luertes , per i>:r dozelos 
Tribus , aunque aquella Tierra , que 
f cgun losE íc r i t o r íS , y^Ios Euange-
liuas, y lofepho fe llama Iudea , algo 
mas contenga que la fuerte de luda, y 
algo defta caiga también fuera de I u 

dea , pero cafi toda ella cae den-
t ro ,y por eüb tiene el nom

bre de Iudea. 

*£0 (O) (CI
C A . 
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EctDn es Cabera de l i tercera 
Palcfl:ina3y cfta cn lusmontcsdeGcl-
boe , donde fue ]a guerra en que m u -
íioSauljy Éu l i})olonatas;ydci i iáshi-
j os, por l o qaai i l o ró tant o Dauid, y 
llenado d^ la ternura , y doloi: excia-
m ó diziendoiO montes deC-¡ellos 
ca johre yafot ró} ci ígci ro^Jo , n i AgUA, 
•ya qas en ypfi-jtros toda la j i í e r f a de / ( -
rac l fey íopof t r í tdc t iy c a í d a ! Sucedida 
la muerte de S a ú l , conio eftuvi^iTe 
cerca la Ciudad de Betfan , l lenaron 
los Fi l i íkos los cuerpos de S a ú l , y de 
fus hijos,)7 jos colgaron de Ir.s mura
llas de Betfin. Cor ta ron lacabeca de 
ÍSaul, y l lenáronla por toda la T i t i r a 
de los Filifteos, para moí l rar la cn los 
Templos de fus Idolos, y can taílen í a 
Vitoria los Pueblos.Las armas de S.iul 
pufieron cn el templo d e A í l a r o t dios 
í l iyo,y la cabera en el de D a g ó n dios 
d e l l o s d e l m i í m o modo. Sabida ella 

donde fue Obifpo efte varón g lo r io - deígracia por los de labes de Galaad, 
¿b,y digno de toda alaban^aEufebio, y fabido también lo mal que auian 
A u t o r deíle L ib ro . Llamafe Cclarea vf tdo de la Vitoria los F iHí leos , v i -
abfolwtamente , y antes fe llamaua nieron vnanoche,y con g-rande pel i -
To r r e de Straton , y Hcrodcs Rey la g ro fe acercaron á Betfan ¡ y c'efcol-
en fánchó , y e n n o b l e c i ó con edifi- garon de fus miiros los cuerpos de 
c ios , y pulo por nombre Céfarea ¿ á Saúl ? y fus hij os j l icuáronlos á labes 
honra del EmperadorO¿taLi iano,que de Galaad, donde.celebraron las, exe-
fe llamaua C c í á r Augufto. Ot ra Ce- quias fu l lánto,y íu buena ley . 
farea huvo llamada de Fi i ipo, la quaí Eíla tercera Paleitina e á á mas al 
h izo va hi j o de Hcrodcs , y cerca de Cierno que las otras dos, y j unta con 

8 Y R I A , 

C A P Í t V L O C C X L Í X , 

V e l a [ e f t i m á Syria , que es la tercera 
jFalejlin a. 

LA Sép t ima Syr iaes laPa lc f í ina 
tcrcera,|y efta, y la pallada nun

ca fe llaman Syria cn la Sagrada Ef-
cr i tura , per ier partes de la Tierra de 
Canaan', y á efta el Texto Santo nun
ca l a i h m a Svria. La Ciudad pr inc i 
pal defta Paleftina es Betfan, que ai si 
i e l l a m ó primero,y deipues ios Grie
gos la l lamaron Sicopolis, y luego 
b o l v i ó f e á llamar Betfan. Efta jun to 
a l monte de Gelboé , y efta Tierra t o 
da fe llama Gal i lea ,ó el grande cam* 
pode Efdre lón / 

En eftastres Paleílinas las Ciuda
des principales fon, Cefarea , lerufa
jen, y Betfan. CefafeacslaCiudadde 

i .Keg . n [ 

101 

ella p r e g u n t ó Chrif to á fus Difcipu-4 
los,Que opiniónjb quien dezj.an que e r é 
los hombres > A cuya pregunta dio 
Pedro aquella refpuefta tan glor iofa , 
confeífando en Chr i f to la naturaleza 
humana, y diuina.Efta Cefarea de F i -
3ipo efta muy diñante delerufalcn , á 
la parte del Cicrco , y azia la Ciudad 
de Damafco , y d i í l a ' d c k r u f a l e a c o -

Syriade Fenicia, y llamafe efta terce
ra Paísí l ina,y f ep t i tm Syria ,T i e r r a 
de Gali lea, el qual nombre es muy 
vfado cn las letras diuinas: pero es de 
íaber ,c¡ue ay dos Galileas, conio dize 
San i í idor o : u a l i lca es T i e r r a de T a -
lefiina , y l l á m a l e Gal i l ea > que quiere 
d e ^ j r hlanc ahorque en f u d i j h i t o nace 
¡os hemhres mas blancoi que en Pa l e j -

2-UC£ j , 
O 2. 

m o cofa de cincuenta y cinco leguas, t i na . Aydos Ga l i l ea s iuna A l t a i y otra 
Cefarea de la que aqui hablamos, es B a x a , y eftjin juntas con S.jria,y F e n i -
laque abfolutamente fe n o m b r a , © 
Cefarea de Paleftina, por fer Cabeca 
de la Tierra de Paleftina, efta junta 
con eí Mar Med i t e r r áneo , y diftara 
como veinte leguas de lerufalert. 

lerufalenes Cabeca d c h f e g u n -
da Paleftina,y donde es toda la Tierra 
que le llama Iudea,en la qnalay m u 
chas Ciudades,quc fe hallan nombra
das en la Sagrada Efcritura. Eftá Tie
rra es muy montuofa , yafsi muchas 
vezes nombra la Efgritura las m o n 
tañas d e l u.dca. 

14. Z i h y i . 

c í a . L a t i e r r a de ambas es buena^y f e 
cunda^ abundante de f r u t o s . T e m b i c a 
Iiaze efta diferencia eh íos nombres 
l a E r c n t u r a , p u e s á vnadellas ¡a l lama 
abfolutamente Gal i lea , y es aquella 
donde en fu n iñez fue criado el Sai-
uador del Mundo Chrifto nuef í ro 
Bien , y donde efta la Ciudad de Na-
zaret , Patria de M A R I A Samifsi-
ñ ia ; y por efta caufa muchas vezes l i 
n ó m b r a l a Santa Efcr i tura , por fer 
Chrif toGali leo. Ot raGal i lca a'/,que 
fe dize d é l o s Gentiles, y ce la.que 

» i i » habk-
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J f á i . 9. 

A t z ElToíladofobre Eufebio: 
z l habla Ifaias Prosea , diztendo 

Pueblo de los Gentiles de Gal i lea > # e 
Andana en fus errores rynnubUsy-pi o U 
l u * grande. Efta Galilea fae llamada 
de las Gentes, ó Gentiles 7 por auer-
leladadoelRey Sa lomón á los Gen
tiles , por caufa de que H i r á n Rey de 
Tyro* auiendo dado á S a l o m ó n toda 

laTic r rade Canaanpor la oarte 
Or iente , qne es el f io l o a ü n ; 
Tier radelos dos Reyes Amorraos , 
que dexauan debelados, paila ron. por 
los defiertds de A r a b í a , v.U i efta es 
Oriental de laTierra de los ludios. 

Tomando toda la A rabí?,,la d íü i -
dimosen tres partes, íegun los que 

SVRU. 

la madera neceaaria para la fabrica nías propriamente la confideraron. 
del Templo , y de fus Palacios del Partefe mas por la la t i tud, que por la 

3. Reg' 9 

monte L í b a n o , que ca ía en íii Rey-
n o , y Maeílros para cortar las ma
deras, y piedras para la obraj acabada 
cfta, en íat ísfacíon, fueta de los man
tenimientos que le daua cada a ñ o , le 
d io veinte Lugares en Tierra de Ga
li lea ; y quando los víó H i r á n , no 
agradandole mucho, l l a m ó á aquella 
Tier ra C a b u l , que quiere dezir def-
con ten to , y por efeo aquella parte de 
Galilea fue llamada de los Gentiles. 
D e la Galilea que aqui hablamoses la 
i n f e r i o r , ó baxa, y en ellaeftá el cam
po grande de E í d r e l o n , del qual fe 
haze m e n c i ó n en el l ib ro de Judie : y 
por ambas Galileas anduvo, y predi
c ó C h d Ü o ^ que vna confina con la 
o t ra . 

C A P I T V L O C C L . 

V e U o ó í a u á S y r i d , (¡tie es la pn'merd 
Arab ia jy como efta fe d iv ide en tres 

A r a b i a s , y quales f ?an los 
t é r m i n o s do la f v h 

mera. 

T A Oftaua Syría es la pr imera 
J t v j Arabia. En cito fe ha de confi -
derar, que como fon tres las Palefti-
ñ a s , afsi fon tres las Arabias , y con 
que fe cumple el numero de las diez 
Syrías. Algunos Autores á todas las 
Arabias hazen vna T i e r r a , y es en la 
parte de Oriente, r e ípe to de laTierra 
de Canaan,que es la de los ludios.San 
l í idoro pondos t é rminos d e í l a , de 
parte de Or ien te el A4ar Bcrmej o, 1J a-
mado Seno de Arabia? de la del Sep
t en t r i ón ,© Cierno, á Caldea5 déla de 
Occidente, al Seno de Períla : y aun
que algo toque Arabia del lado de 
Mediodía entre T ie r ra de Canaan , y 
Egipto,co todoeflb caí! toda la A r a 
bia es Or ien te , re ípeto de la Tier ra 
de Canaan. Por ello los ludios quan
do vinieron de Egipto, y entraron en 

longi tud , porque eíla Tierra de Ara
bia procediendo contra Oriente al 
Seno P e r í k o , e s e í í r ccha , í c g u n d i z e 
P a u l o O r o í í o , y t ambién San i í ido-
105 y por la parte de Occkicnre, don - ^ ^ - O r o f , 
de fe j unta con la Tier ra de Canaan, •1 ; 
esmasancha 5 y fegun efta lat i tud, fe S*T * 
diuide en tres parres, que llamamos ^ t " J ^ 
tres Arabias. 

La primera deftas Arabias , que 
es la odaua Syria , es aquella cuya 
Ciudad principal es O Piro, y aora fe 
llama Buferet, y otro t iempo fe l lá-
maua Berfa. Tiene efta Arabia de 
parte de Occidente á la Tierra de 
Traconi t ida , y de parte del Septen
t r i ó n á D a m a í c o , y efta mas a! C ier-
§ 0 que las otras dos Arabias. E fto fe 
vé , por quanto todas tres tocan en la 
parte Orien tal de ía Tierrade los l u 
dios, y efta toca en la parte de ía T i e 
rra dicha,que mi ra ai Cierno. En ef
ta Arabia cae algo de la Tierra de ios 
Idumeos, porque e í t o s , los A m o n i 
tas, y Moabitas habitauan cercanos á 
la Tierra de los ludios, de cuyas T i e 
rras haze m e n c i ó n la Santa Efcr i r u 
ta : y afsí todos ellos eftán en Arabia, 
y por fjs Tierras entraron losEbreos 
á la Tier ra de Promifsion. Pniebafe 
cfto por loque D í o s d i x o por boca 
de Moyfes al Pueblo de I f rae l , que 
quando paflaflen por la Tierra de los 
hijos de E í a u c e r c a del monte Seir. T>cuter.Z. 
que no pcleaífen con cllos^ v cfto mif-
m o ks mandó paflando por las T i e 
rras de los Moabitas, y Amoni tas , y 
que no les tomalTen cofa alguna. L ú e * 
go fe figue como l legaron á la Tierra 
de los dos ReyesAmorrcos,y defpucs 
pallaron el r ío lordan 5 y todo cfto es 
Oriental,rcfpeto de la de Ifrael. 

Efta primera Arabia toca á la 
Tier ra Traconitida Iturea, que eftan 
muy a ía vanda del Cierno en la T i e 
r ra de los-ludios 5 y efta es la Tierra 
que pone el Euangelífta San Lucas L u c ¿ 5-

entre 
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Deuter. 2, 

& i.Pítr. 
20. 

Wum. 2 i , 
& Deut. 

l í J b i , 

Segunda 
entre í a s T c t r a r q u k s , e quvirt?.!! par^ 
tcsdelRcynocie los ludios. luntafc 
coti la Tier ra de Damafco, que es 
Cabera de 1A quartaSyria , como ya 
d i x i n i os, y po r efta j unta deíla s dos 
Tien-asalgunas vezes iosEfcritorcs 
llaman Syriade D a m a í c o á la A ra
bia,pues Arc ta , que era Rey de Da 
mafco , é n t r e l o s Efcrirorcsfe dizc 
Rey de Arabia , fegun fe reconoce 
por la epiüola de San Pablo. 

C A P I T V L O C C L I . 

P e U nona SyriA , que es la f e g u n d á 
A r a b i a , y de fus t é rminos , y 

Lugares. 

I A Nona Syría es la íegunda 
v Arabia , y en eña la Ciudad 

principales Petra, que en o t ro t iem
po íc Úamaua Raba de los A m o n i 
tas , y en o t ro fe Hamo A r ; y eílos 
dos nombres fe hallan en la E í c r í t u -
ra Santa, Defpues fue llamada pol
los Griegos Artopolis^y eüa Ciudad 
eftá junta con el r i o A r u o n , delqual 
haze muchas vezes m e n c i ó n la Sa-? 
grada Efcritura. 

Ella Ciudad Raba , ó A r , era vri 
tiempo de losMoabitas 9 y efta entre 
fu Tierra,y la de los Amonitas,y def-
de aquel r i o . A r n o n cerca de la C i u 
dad de A r , empieza la T ie r ra que 
poí leyeron los lud ios , que fe lá t o 
maron a los dos ¡Reyes Amorreos. 
A eíla Arabia pertenece lo mas de la 
T ie r ra de los A m o n i t a s , y Moabi -
tas, los quales todos fon Orienta
les , refpeto de la T ie r ra de Promif-
í ion j y efta Ciudad de A r eí lá cer
cana de lerufalen, pues no difta mas 
que como cofa de veinte leguas pol
la parte de Oriente . Contiene efta 
Arabia la Tier ra de los dos Reyes 
Amorreos de la otra parte del l o r -
dan,y juutafeefta Arabia con la p r i 

mera por el lado del iMediodia, 
por fer efta mas Meridio

nal que aquella. 

Parte: 423 SYKIA. 

• a ) ( o ) ( ( ^ 

* Es: aora PI 

C A P I T V L O C C L I I . 

De U d é c i m a Syr ia , que es la te rcer* 
A r a b i a , y de fus Lugares , y 

t é rminos . 

T A Dezima ^ y pcftreraSyriacs 
J L la tercera Arabia. La Ciudad 
principal , y Cabe^adefta Arabia es 
aora Erach, y en otro tiempo fe l la -
mzuaPe t r ade f e r t i , U Piedra del De-
í i e r t o , y eftá j u n t o al Mar Muer to . 
Eftáíituada masalMediodia que las 
otras dos Arabias, y es en el defierto 
de Egipto. Efta Ciudad no eftá muy 
lexos de Ierufale,por eftar en el p r in 
cipio defta Arabia tercera. Es muy 
fuerte, y en e! la guardaría el Soldán 
de Babilonia los teforos que cogia de 
A r a b i a , y Egipto. * Defta Ciudad 
habla el Profeta Ifaias^quando pedia rJ^loánti 
á Dios que embíafte el cordero que ¿e wdu. 
aiiia de fer í éñor , y dueño de la 
T ie r ra defde la Piedra del Deíicrco 
hafta el monte de Sion. Entiendefe 
eftodelMefias que fue del linagede 
Ruth,que fue de aquella Ciudad. 

T í é n c efta tercera, Arabia mu
cho de la T ie r r a de los Moabiats , la 
qual fe llama propriamente Syria 
Sobal, y defta Syria haze m e n c i ó n la 
Efcr i tura . Elabitan en ella los Idu- 4 „„„ 
meos por la mayor par te; y el monte ^ l pAr 
Seir9quéeftá en Idumea. Abraca tam z l " r ' 
bien toda la Tier ra que eftá cerca del 
Mar Muer to hafta Cadesbarne , y 
Afiongaber , y hafta las Aguas de la 
Contradicion á z í a e l Mar i3ermcjo. 
Efta es la mayor Arab ia , y algunos 
la llaman primera 5 y procediendo 
por la parte delMediodia,por la qual 
anduvieron los Ebreos í a ü e n d o de 
E g i p t o , fe eftiende ázia la parte del 
C ie rco , y á la del Oriente por vnos 
grandes deíiertos hafta llegar al Eu
frates. 

Según los Griegos d.\n el n o m 
bre á efta Arabia , íu í igni í icac ion es 
la Eienauenturada, como nofotros 
la llamamos comunmente Arabia , 
que quiere dezir odor í f e ra , porque 
en el la fe cria el incienfo , que defpi-
de de fi grande o l o r , y es para ofre
cerle á D i o s , y á fus Santos, que fon 
Eicnaucnturados. L lamaíe también 
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4 H 
eí>a Arabia Tierra de Sab^cn í a q a a l 

9 . a y i n c i e n í b / e g u n d i x o l í a l a s '.Todos 
los de Sáha cendran ofreciendo t n -
cienfo y y oro, En cita Arabia effa la 
Ciudad de Meca, donde cfta enterra-
do el peílilente Mahoma. 

Baile lo dicho de Syria, para que 
fíma de alguna declaración de l o 
mucho que ay en ella. Con í l a , í egun 
hemos declarado, que fon diez las 
Syrias, y qué no todas fe nombran 
aisi en la Efcritura Santa,fino folo lá 
primera, fegunda, tercera, qüar ta , y 
deziraajy las otras cinco no fe n o m -
b í a n delte modo. De las cinco que 
l l a z e r ñ c n c i o n l a Efcritura , lasqua-
t r o dcllas caen dentro de la Tierra dé 
Canaan, que era de los Ebreos, y ef* 
tas eran la tercera , quin ta , fexta,y 
feptima , fegun coníla todo dé l o d i 
cho. 

C A P I T V L O C C X L I I t 

Como pudo f é r Ernán el Rey primero d t 
TcjdltajO Emonia, 

T E X T O . T ? M o n f n e el Rey primero que rejnb 
I > en T e f i t l i a . Ó e Teía l ia no fe 

pone aqui linea^ porque del ta l Rey-
no no ha l ló Eufebio Hif tor ia cum
plida , y afsi lá pone en la linea de los 
¡Sicionios, porqueaunque nopeirtc-
xiezca p r o p r i a m e n t e á ellos, pues fué 
Rey no d i ü i n t o , por fer Tefalia T i e 
r ra de los Griegos, y de Grecia no fe 
pongan aqui masque dos lineas, de 
Sicionios, y Arg ivos > pudoíé poner 
eftaHiíloria en qualquierá de las dos 
lincas. 

Hafe de fuponer, que de Emort 
t o m ó nombre cfta T ie r r a , y qne t u -
uo muchos nombres, comocfcr iuc 

»oí . /«Po/ . Sol inoenfu Poliftor. Llamafe T e -
c*. de Tef. fa l la , y E m o n i a , po tqüe afsi como 

t o m ó el nombre de Tefalia de vn 
Principe que tuvo llamado Tefalo, 
del m i í m o modo t o m ó el nombre de 
Emonia de o t ro Pr íncipe llamado 
Emon , y es el que aquí nombra Eu
febio. 

Aora efta Ja duda en que Como 
pnede fer verdad el que Emon fueiTc 
Rey primero de Tefal ia , c o n t ó aya 
dicho antes Eufebio,que Tefalo h i j o 
de Greco reyno enTefaIia,y efto fue 

ElToíladofobreEufebio: 
antes de Emon mas de docieníos f 
quinze a ñ o s , c o m o fe reconoce en U 
Letra. 

Algunosrefponden ,que Tefalo 
n o m b r ó , e l l o cSj que le pufo nombre 
á Tcfalia,pcro que no rey n ó en e ib ,y 
afsi pudo fer Emon Rey primero ae 
Tefa l ia , como aqui íe d ize , aunque 
huvieífe fido T e ü l o mas de docientos 
a ñ o s antes,y que en todo efte tiempo 
no auia auido Rey en Tefalia. Eíto 
concuerda muy baftantemente con 
la Letra de S.Ifidoro,qúe dixo fer Te
falia nombrada de Tefa lo , pero no 
dixo que huvié le íido Rey. 

Efta refpuefta no puede eftar. L o 
pr imero , por quanto Eufebio dixo» 
que Tefalo rcynaua en Teía l ia j l o 
qual no podemos negar, eftando ett 
fu opinion,y en la Verdad de fu Let ra : 
y aunque Ifidoro no dixcífe que Tefar 
10 aya í ido Reyjno hazc mucha fuer-* 
9a, porque lo que el ca l ló lo auia d i * 
ello Eufebio. L o fegundo, porque no 
fe haze cre íb le que Tefalo pudiefle 
pOner nombre a la Tierra en que é l 
no tuvicífc feñor io , y dominio a lgu-
nojde donde fe infiere que feria Rey? 
ó tendría a lgún modo de Principa* 
do. 

Pod í i amosdez ! r , que aunque Te-» 
íaiia,y Emonia fean aora vn Reyno, / 
T i e r r a , no eran en o t ro tiempo vna 
mifma Prouincia , fino que eran dos> 
y cftauan vezinas, lasqualcs deípues 
fe j untaron,y vni?ron, y tomaron vn 
nombre, como el de Tefa]ia3ó Emo
nia 5 y quando eran áo% Prouincias 
di í l íntas huvo Reyes en Tefalia p r i 
mero que en Emonia , y afsi Tefalo 
r cynó en Tefalia mas de docientos 
a ñ o s an tes que huvieífe Rey en E m o -
niajeon que en ella pudo fer Emon fu 
Rey primero. 

A l g ú n color tiene efte modo de 
dez i r , pero no es confarme a la ver* 
dad. L o primero,por quanto Teía l ia , 
y Emonia no fon diuerfas Tierras, y 
Prouinc ías , n i l o fueron en a lgún 
t iempo,fino que fon do s nombres de 
Vna m i í m a T i e r r a , y afsi en ella nO 
podía auer dos Reyes. L o fegundo, 
aunque faelíen ellas dos t ie r ras 
dif t intas ,no conuieneefte modo de 
dezir , porque auiamos de afirmar 
que Emon fue el primero que reyno 

en 
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T E X T O -

en HiTionia,comoTeralo en Te(z\'m 
p.ero Eutcbio dizc r.quicn la Letra , 
qae Emcn r e y n ó en rcfai ia,y el p r i -
incro : luego no puede eítar cfta reí^ 
pueua. Por lo quai d i i é m o s , qu% T e 
fal < fue el primero que pufo nombre 
áTe la l i a , ) - tuvo en cila Ccñorip gra
de , pero que no fue Rey , n i tuvo el 
nombre de ta i ; y que afsi pafsó T e í a -
l i a mas de docientos a ñ o s , hafta que 
v ino E m o n , que tuvo el nombre de 
Rey, y defte modo fue el Rey prime-
10 de Tefaiia.Y quando dize Eufebio 
que r e y n ó Tefa lo , auemos de tomar 
e'ftc rcynar por lo m t í m o que regir, 
por q u i n t o él fiendo feñor , aunque 
no era Rey , gouernaua, y regia la 
T i c r r a c o m o í i lo fuera. 

De o t r o modo podemos dczir 
que Fmonfue el Rey primero que 
t u v p T e í a l i a , no que rey naife antes 
que o t ro n i n g u n o , fino que fue el 
pr imero que reynando pufieífe por 
nombre á la Tier ra Emonia , la que 
antes fe HamauaTefaiia. Pero la ref-
puefta,}' folucion antecedente parece 
mas razonable. 

C A P Í T V L O C C L l V . 

Como Forbante tomo a Rodas. 

"Ovias (b Forbante) f e f e ñ o r e o d e la, 
I s l a de Rodas, Poneefta Hiftoria 

Eufebio en la linca de losSicionios, 
no porque pertenezca á ella, pues ha
bla de la Isla de Rodas, y no es T i e -
xrade aquellos; fino por fer Rodas 
vnalslade las de Grecia : y no po-
niendofemas lineas de Grecia, que 
lasde A r g i v o s , ySic ionios , en vna 
deftas pudo anotarle. Ponefe en el 
a ñ o quarenta y fíete de Or topo l io 
Rey dozc de los Sicionios» porque en 
aquel a ñ o , ó cerca del obtuvo For-
base f t e f eño r io . L lama íe Forbas ,6 
Forbante, y todo es vn mifmo nom
bre , fo loquec ide Forbas es en La 
t ín , y el de Forbante en lengua v u l -

Hizofe Forbante feñor , y dueño 
de la I sla de Pvodas, que es vna de las 
del M a r Griego , y á las qnales l la 
man los Poetas Cicladas, que quiere 
dezir Islas puedas entorno. Es Ro
das la nías Orienta l Isla contra Le

ñante de lasdichns, como locfcriue 
Sa iuüdoro . Efe Fcibantcfue en íu ^ ^ ^ 
tiempo hombre may poder of3, aun- * 
que en las Hiilorias naeríras,}' las co-
muñes de Gr-ciaes dcicoiiOcido,po£ 
fu mucha antigüedad. 

C A P I T V L O C C L V . 

Cont inuac ión de los Reyes 
Sicioniosi 

Ra t i oRey t re^e d é l o s Síc ionios T E X T O 
reynot re ima an:>s. Fueron e í -

tos Sicionios les primeros qne t u -
i i icron r e y ñ o e n Grecia , y á losqua-
les llaman los Poetas Arcadcs , y f u 
T ie r ra es Arccidia. E m p e c ó a rcy
nar A r a t i o en el a ñ o noaenta y íicte 
a e l c á u t i u e r i o d c losEbreosen Fgip-
to , y d u r ó halla el dño ciento y vein
te y íe i sde l la ; y aísi empecó a rcy
nar en el a ñ o treinta y dos de la vida 
de Moyfes inciuí ivc , y en elle tiempo 
viuia Moyfes en Egipto. 

Marato Rey catorce reynó años f E1CT0 
•veinte. Efte í u c e d i ó á Á r a t i o , y (911 
cali feniej antes en el hombre. Empe
c ó Marato a reynar en el a ñ o leíc i -
ta y dos de la vicia de Moyfes, el qu:d 
era ciento y veinte y líete del cauri-
neriode l o ; Ebrcosen Egipto, y acac
h ó de reynar en el año ochenta y dos 
de la vida de Moyfes , que fue el a ñ o 
fegundode la fuidadelos Ebreosde 
Egipto. A j ulbfe eí lo con el fentir de 
Auguft ino, que dize : ^acoMoyles el S"d i t%Jh 
PuehlodeVios de Eg i f to en el t iemfo 
fojlvero del Rey Ccc-vfe de los A t e - «^f-I*-
nienfes, reynando entre los / í fyr ios A p i 
catades,yen los Sicionios M a r a t o . Y 
cfto era al fin de fu rcyno de M arato, | I 
porque él r e y n ó veinte a ñ o s , y á los 
diez y nueue de fu rcyno íal íeron los f; 
Ebreos de E g i p t o , acaudi l lándolos 
Moyfes. 

Equi r io Rey qu ince reynoeincutn-' . . 
ta y cinco anos. Deftos Reyes no ay T E X i O . 
memoria en nneftras Hi í lo r i as , por
que n i Eufebio lo e f e r i u i ó , m i nofo^-
tros tenemos otras noticias,que eítas 
cofas tan antiguas nosrefierc,porque 
niellas 'fueron en fi tan excelentes, 
que merecieí len fd memoria , folo el 
que Eufebio facó cflos nombres de 
los Reyes,y los tiempos de ííis reyna-
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' dos de Gáftbf Hi í lor iadof de los S i -

c íon ic s . í ^ p e c ó c í t e á rcynar en el 
a ñ b la-ccroc-e lá falidade los Fbreos 

Egin tó j eftandd ellos en el Deíief-
to ¿y eiucncesMoyfcstenia ochenta 
y t íesaños ,y rcyho bafta eldiez y fa-
te inclafKé del Principado de l o íué j 
y otros cantos defpues de la muerte 
de Moyfes , pues aquel íUccdio ácííe 
por rumuei-reeii cl g o u i e r n ó de los 
Ebreós? y rantos a ñ b s a u i a q u e e í l o s 
áuLin pallado el íordan ,y que eftauan 
en l á T i c f r a d e Pxomifsion; 

TTTY-f r j Corax Rey d i e ^ y je ts reyvo años 
L t x i u . tm-wfíí> Tampoco dc lkay memoria, 

como n i de lospaflados , y folo k fa-
be el t iempo que r c y n ó . E m p e g ó á 
rcynarenel a ñ o d i e z y ochodelPrin-
cipado de lofué Capitade losEbireos, 
y r e y r o h a f t a e í a ñ o veinte de O t o -
niel Juez. DefteRcy Corax haze m é -
CionSan Aguft in ,y conforma con lo 
que d e x a m ó s d i c h o : Jojue m u r i ó ( d i -
zc ) reyi&ndo é n t r e l o s Afyríos e l Rey 

S.Aug.thh ' d i e ^ y ocho A m i t a s , j én los Stctonios 
m d í e ^ y feís Corakjeñ los Argi i>osDa-
nao Réy d é c i m o j y en losAtemenfes el 
Rey ([ncirto E r í t o n i o . 

C A P I T V L O C C L V I . 

Í ) e l Pr incipado de lofeph en ÉgiptOj 
que años t eñ id (judndo entro en el 

gobierno $ y quántos le 
ttíyo» 

T E X T Ó . T o f e p h de los Ehreos empefo a fer fe~ 
X . ñor en EgrptOyy le duro ocheta años . 
Aorabolvemos á declarar algo de la 
Jineá de los Ebreos, para que juntas 
todas las p ro í igamós . D i x ó Eufebio, 
que lofeph era de los Ebreos , por fer 
deful inage , y defceiidencia Ebreo, 
pues era h i jo de lacob , y bifnieto de 
A b r a h á n , de quien tuvo principio el 
Pueblo todo de los Ebreos. C o n t i 
nua Eutebio la linea deftos por los 
a ñ o s de lofeph i y la r a z ó n es, porque 
la linea de los Ebreos fe eftiende por 
Jos años que fe hál lan en la Efcritura 
Santa: y por quantolos años delo-
fcph defpues quee fnpe^ó a fer Go-
uernador, y feñor grande en Egipto , 
fe kallan en la Eícritiu-a,y en fu t iem
po no fe hallan otros años mas ma* 
n iñef tosde otro alguno; figuió Eufcr 

íobre Euf:blo: [0sEPH 
bio la linea de los Fbreos > continua-' 
dolapor los años de lofeph. 

Fue lofeph Vi r rey , y G o a e f n a d o í 
de Egipto , preeminencia q u e l e d i a 
el Rey Faraón por fu faber gíaiade, 
prudencia, y con fe j o , que reconoc í 6 
tener , mandándole que fueífe feñor 
de todo Egipto , y que ninguno m o -
uíeíleel pie,ni mano en todo fu Rey^ 
ñ o fin fu mandado. Hizole a íofeph Genef,^* 
igual fuyoen t o d o , excepto enviar 
de Corona,y en el grado fuperior del 
alsienro, referuando cito Fa r aón pa-̂  
ira f i folo. 

N o pone aqui Eufebio quántos 
años cenia íofeph quando e m p e c ó á. 
fer feñor de Egipto^y feria el m o t i u o 
porque no házia á fu propoíi to^y afsi 
folo pone ios años que duro en el 
"gouierno. Tre inta años tenia Iofeph 
quando llego á tanto en fa l camíen-
t o , y mando, íiehdo la caula la decla
ración de los fueños : yerta edad ad- Genef.th¡\ 
uierte tener lofeph el Texto Santo, y 
fefle dia le dio Faraón él mandOí y fc-
ñor ió i 

Afir ína Eufebio > que íe d u r ó \ 
Iofeph ochenta anos el gouierno 5 y 
aunque éfto no lo dizc la Santa Éfcr í -
t i í ía , fác i lmente íe faca della, pre-
fuponiendo dos cofas* La Vna es, e l 
que e m p e g ó lofeph a fer^ feñor de 
E¿ i pto fiedó de treinta años de edad; 
y t i que fue feñor íiempire mientras 
v i u i ó , es la otra. La primera queda 
probada c ó el Texto citado á la mar
gen del Gcnefis. La fegunda confia, 
porque no folo mientras que Iofeph 
v iu ió tuvieron los Ebreos honra m u -
tha,y eftimacion en E g i p t o , í m o m u 
cho t iempo defpues de fu muerte. Ef-
t o fabido por la E fc r i t u r a , con íh que 
lofeph viuió ciento y diez años ,y afsi 
quitados treinta que tenia lofeph 
quando e n t r ó en el gouierno , y fue 
pueíto por Faraón por feñor de Egip^ 
to,reftan ochenta años harta la mucr^ 

te de lofeph, y tantos fueron los 
que g o z ó el gouierno,y 

Principado. 

******* 
CA-



Secunda 
ÍOSEPH, ¡D 

C A P I T V L O C C L V I I . 

Rcfierefe iarr.uerte deloftphty en tiem
po de que Reyes de Egipto fue P r i n * 

cife en aquel HtynOi 

T E X T O Á c;cnto j d i ez de I c f f í?, en el 
j r \ qutlmurtp, Pctu kr c í l aHi r to -
na en el a ñ o ochenta del PrincipacO 
de lofeph , que fue el v l d m o de íu v i -
da/y toda eliaciento y tmnea , como 

s - p n e f i é dexamosdicho. íofeph tuvoe l Pr in-
^ JO ' cipadoen T i c r í a d e I g i p t o , nofo lo 

en t iempo de aquel Rey que tanto le 
fublimó^y le c i ó el gcuicrno,y man
d o , fino en t iempo de otros muchos 
Reyes , como el gouernaíTe ochenta 
añósi,y no VÍLÜÓ tanto ninguno de ios 
Reyes de Egipto en aquel tiempo.Ef-
t o parece fer íegun la Leerá que aquí 
pone Eufebio, diziendo b que lofeph 
fue puerto en tiempo del vi t imo Rey 
de los Paltorcs, porque la Dynaftia, ó 
Principado de los Paftores fue la diez 
yfiete , y d u r ó ciento y tre s años > f 
en el a ñ o noueta y dos della fue pueí^ 
t o lofeph por Principe de Egipto t, y 
afsifaltauan d o z e a ñ o s defte P r inc i 
pado quando lofeph fue püeílo por 
feñor , y en eftos feria el Re^ v l t i m p 
de los Paftores,, cuyo nombre no fa-
bemos , por no riombrarfe Rey algu* 
no en la Dynaftia de los Paftores; pê -
r o muchos ferian, pües d u r ó ciento y 
tres a ñ o s , y ella durando tuvo lofeph 
doze años el Principado* 

En el a ñ o treze del gouicrno de 
lofeph e m p e g ó la Dynal t ia ,ó Pr inc i 
pado diez y ocho de los Diapolita^ 
n o s , e n e l q u a l d u r ó fefenta y ocho 
a ñ o s el Vi r rey nato de loíeph. Enefta 
Dynaftia eftán los Reyes nombrados, 
y en tiempo dellos tenia el gouicrno 
lofeph. E l primero fue A m o i i s , que 
r e y n ó treze años - , e l fcgüdoChebron , 
que reynó otros tantos; el tercero 
A m e n o m p h i s , r e y n ó veinte y vno; el 
quarto Moyfcs,y r eynó doze añosjy 
e n e l a ñ o n u e u e d e E r t e r o fe acaba ro 
los ochenta años de fu Principado de 
Iofeph,Contando doze años que auia 
gouernadoen tiempo de la Dynaftia 
d é l o s Paftores. 

Contra efto parece fer lo que d i -
fdu.Orof. ¿e Paulo Orofio : Eita, hambre grande 
'ib. i • en tiempo del Rey de Egipto de losDit -

Parte; 427 iosEPa 
folitaños7Udm<idQjmofis. Y afsipare
ce fentir i que en tiempo delte Rey 

d< 
tcrei.Rcfpc 
que diae Paulo Orofio a lo que afir-
ma Eüfebip. Efto fe colige de ios Re* 
yes en cuyo tiempo dize que fucedio 
la hambre,que fue f édo Rey de A f y -
r i aBako ,y de los Arg ivos Apis;y ef
to concuerda con la Letra de Eufe
bio,porque en el ano diez y nueue de 
Baleo Rey de ios Afyriostue puefto 
lofeph por feñor en Egipto , y en eñe 
a ñ o e m p e c ó la abutidáncía grande ea 
los frutos, y granos; y paliados üetc 
a ñ o s , al of tc .uoempegó la hambre* 
que fue el veinte y feis de Baleo, y 
a c a b ó l e ene! treinta y vno fuyo , y 
e m p e c ó á reynar Amofís Rey prime* 
r o d é l o s D i i p o l í t a n o s en Egipto Y 
en q u i t o al .Rey de los Airgivos Apís^ 
era el a ñ o doze de fu reyno quando 
lo íéph e m p e g ó a gouernaren Egip
to , y e m p e g ó t ambién la abundancia. 
E n el a ñ o diez y nueue fuyo e m p e g ó 
la hambre,la qual fe acabó en el ve ía 
te y cinco > y en efte año e m p e c ó á 
reynar Amofis . Verdad es,quc l o í c p h 
no empegó a gouernar en tiempo de 
A m o i i s Diapol i tanO, n i efto afirma 
Paulo O r o i i o , í ino en t iempo de los 
Reyes Paftores ^ de lo qual no liazc 
menc ión Paulo Oro í io , fo lo d íze ,que 
la efterilidad, y hambre grande fue en 
tiempo del Rey Áíno í i s ;y efto es ver
dad, p ues los dos años v i t imos en que 
fue mayor la hambre , ya era Rey 
Amoiis* 

Y aun Paulo Oroi io da á enten
der , que antes de Amofís era ya l o 
feph Principcy feñóren Egipto,por-
que la hambre fola pone en t iempo 
de A m o f í s , y dize t a m b i é n que antes 
deftos fíete años de la hambre , prece^ 
dieron otros íiete de abundancia, e ñ 
los quales r e c o g i ó lofeph grandifsi* 
ma copia de pan: luego no es contra* 
í i o Paulo Orof io aquí á Eufebio ert, 

el íeñalar los tiempos defta abun-
dancia,y hambre, y Pr inc i 

pado de lo íeph . 

CA-



428 ElToftadoíobrc Eufebio: 
pues de la p r o r a c ñ i . Ifaac nació en el 

C A P I T V L O C C L V I H . anocicntodc ADfahanjquetiieveiii- Genef-, 
te y cinco años defpues de ia promc f- 7 * *• ^ • 

Por <{*€ cuenté Zttfehio por U ferut-
dumhre de Egipto U línea de los 

Ebreos > y quantos Años 
dliYO', 

T E X T O . L 

T E X T O , 

la dicha, y tenia tefenta anos qua^do 
nac ió fu hi jolacob; y eftos no fueron Ge írf-2.s. 
á v i a i r en Egipto , fólo íacob tac el 
a ñ o de la grande hambre , y era de 
Ciento y treinta años quando allá f.ie, 

A Seruilumhre de los Ehreos en que tantosdixo el tener aFa raonquá -
Egipto emtieccL rtiw/.Acabado e l do eíluvo en fu preíencia , y eílos fon GettefA 

tiempo del Principado deIofeph,po- docientosy q u i n z e a ñ o s : luego eílós J'47' 
nc aqui Eufebio la feruidumbre de a ñ o s a u i a n paliado derdcelaaodela 
Egipto , continuando por ella los p r o m e í f a , hafta que e n t r ó Iacob cu 
años de los Ebxeos. Y entiendefe que Egiptoiy afsi no quedan mas de otros 
la feruidumbre empieza en el a ñ o f i - docicntos y quinze , que los Ebreos 
g u í e n t e de la muerte de lo feph , pues efíuvieflen en Egipto; con que no pu-
viniendo é l no eftauan losEbreos en dieron ler tanto tiempo í i e ruos , y ef-
feruidumbre, antes en mucha, y t í - clauos. 
pecial efdmacion, y honra , por cau- Como fe entiendan , y cuenten 
fade lofeph, que era feñor de Egipto* e í l o squa t roc i cn t c s y treinta años de 

VM'oLajeruíditmbre ciento y qua- laviuienda de los Ebreos en Egipto, 
renta y quatro anos. Eftos años fe cae- que ionios que dixo el A p o í t o i San ¿ i , 
tan halla Ja falida de Egipto , porque Pablo , yalo de x amos a r r ib i en cita A L3* 
hafta la fa lida Jes d u r ó ; y aun quando íegunda Pai te , Capitulo 18. puefto, 
falieron era mas grane, y pelada que y bailante mente tratado, a lü lo pue-
en otro tiempo. La duda folo cita en de ver el curiofo , y verá como deíde 
f e ñ a b r el principio de la efclau.itud,ó el año de la promefla hecha de Dios i 
í e ru idumbre ; y parece que aya í ido A b r a h a n , y en el qual en t ró eíle Pa
mas tiempo que aqui fe pone , po r t o triarca^por r a z ó n de la hambre en 
que le dixo Dios á Abrahan: Sabe que Egipto, hafta que íal icron los Ebreos 
tu linage ( l e d i z e j jera peregrino en con fu Capi tán Moyícs de aquclRcy-

no. , corrieron los quatrocientos y 
treinta a ñ o s . 

Tierra agena , y ¡eran puejlos tus de[-
cendicntes en feruidumbre , y je verán 
como efeíattos afligidos por efpacio de 
quatrocientos anos. Luego aqui en el 
T e x t o deEufebio no fe pone el t i em
po todo,pues no íe ponen mas de cie-
to y quarenta y quatro. 

Refpondefe , que no fueron qua
trocientos años los q u c l o s E b r e o s e í -
tuvieronen Egipto en feru idumbíe , 
n i fe puede contar por tal hafta que 

C A P I T V L O C C L I X , 

Quantos años fueron ¡os de lafemidUm-* 
bre3y ajliccion de losEbreos en Egipto, 

y que no empefo luego defpues 
de la muerte áe lo -

feph. 

eftuvieilenen aquel Rcyno ; y pues A Sfentado el que los Ebreos ef-
toda la habi tac ión de los Ebrcosen J L A - tuvieron en Egipto docicntos 
Egipto no fue de quatrocientos años , y quinze a ñ o s , refta audriguar quan-
n i de trecientos, de aqui es que no tos fuellen los de l a íé ru idumbre y 1 
pudieron fer tantos los de la ferui- efclauitud. Di rá alguno , que todo eí 
dumbte. Defde la promcira,pues,quc tiempo que los Ebreos eílu vieron en 
hizo Dios á Abrahan , hafta que fa- E g i p t o , fue de afliceion , y o u t i u e -
l ie ron los Ebreos de Egipto, paíláron r ia . Efto no puede íer. L o nrimero> 
quatrocientos y treinta años ,que flie por quanto viniendo lofeph que era 

A d G a U . l o ^uc Ííx.p el APoílJül; perodeftos Ebreo, y Principe, y f e ñ o r e n Egip-
anos pa íUrcn ciento de Abrahan def- to,no podían los Ebreos fer c íc lanos , 
deaqucllapromefia^ueftoquequan- antes de los Egipcios fueron muy 

G e n e f . i z . do fe le hizo era de fetentay cinco honrados , y conefpecialeltimacicn 
años ,yv iu ió Abrahan ciento y fetén- tenidos. Efto fe reconoce , en que ceneÍA?-

Cenefas- ta y cinco , y afsi faltan ciento def- quando vino á Egipto í acob padre de 
' lofeph. 



Segunda Parte.1 
Icrsph'i y los demás hermanos, h izo 
cae el Rey lesdieí iepara viuir ía me
j o r Tierra que a u i i en nquel Reyno. 
L o fegundo, porque la feruidumbre, 
y a f i i ec íonde los E b r e o s e m p e c ó e n 
í g i p t o d e l p u c s de la muerte de l o -

SXod*** feph,quando é l no era conocido , y 
en la memoria de los hombres muy 
olvidado j ! y parae í lopa í la r ian alga-
nos tiempos defde que lacob con fus 
hijos auia venido á E g i p t o . L o terce
r o , por quanto Eufgbio haze aqui d i 
ferencia entre eJ tiempo de lofeph , y 
laferuidumbre^ y la ariiecion: y í icn-
do afsi que mientras v iu ió lofeph fue 
feñor de Eg ip to , y mucho antes que 
xnurieíle ya los Ebreos cltauan en 
aquel Reyno , no pudo empe9ar def
de que entraron en la feruidumbre, y 
por configuiente no pudo fer , n i fe 
puede contar por tal todo el tiempo 
que habitaron en Egipto. 

JDizcn algunosjque fue el tiempo 
idel cautiuerio de ciento y quarenta y 
cuat ro años , y ef tosí iguen la Let ra 
deEufcbio , porque tantos pone é l 
aquí . Pero hemos de dezir , que no 
fueron tantos , porque la cfclauitud 
de los Ebreos fe ha de tomar defde 
que los Egipcios empegaron enga-
ü o f a m c n t e á a f l i g i i : , y apremiarlos, 
m a t á n d o l e s ibshijos quando nac ían , 
a h o g á n d o l o s las parteras, y echando-
losen el r i o , y dcfpues publicamente 
apretados, y obligados alas tarcas de 

t x o i t i , hazer b a r r o , y ladr i l los , edificando 
Ciudades para el Rey, y ocupadoí. en 
los [niiniftcrios que fuelen exercer 
losefclauos. 

Efto no pudo fer luego que m u r i ó 
. lofeph. L o pr imero , pó r lo que fe 

Bxoa*tbi.^e'énciTcjtipciciÉxodo : Lcuan* 
toje -va nuetio Rey en Egipto (d ize ) el 
qualno cotiocia a lojeph. L i t o quiere 
dezir , que ya no auia memoria dé l,y 
de fus buenos hechos, queloleph auia 
obrado en beneficio de todo elReyno 
de E g i p t o , y cfpccialmente en la Ca
fa Real , aumentandeie mucho las 
rentas: y afsi muchos dias avilan paf-
fadode ípues de la muerte de lofeph, 
antes ene losReyes Egipcios pudie í -
fen olvidar fu menicna 5 y muchos 
pal iar ían hafta que l o sEbrcose ínpe -
^aflen a padecer fu cfclauitud , y m i -
feria. L o fegundo fe prueba , porque 

Z x c d . i . en e i T C X Í Q fe ad \ i a t c , que dcfpues 

de muerto Iofcph;y todos fus herma
nos, y parientes e n t r ó vn Rey nucuo. 
En lo quaife da a entender, que la cf
clauitud e m p e g ó defpues que murie
ron todos aquellos que entraron en 
Egipto conlaeob , y en tiempo de 
aquellos que auian nacido en Egipto. 
V n o , pues , de los que entraron en r . 
Egipto fue C a a t h í ) o d e L e u i , c o n U - Q***¡f** 
lacob fu abuelo , y cfte era entonces 
n i ñ o , y v iu ió defpues ciento y trehv-
ta y tres años , y hafta defpues de la 
muerte defte no e m p e g ó ia feruidum
bre j con que fe íigue que mucho t i e -
po paífado defpues de la muerte de 
lofeph empegar ía . 

G A P I T V L O C G L X . 

J i l c fwt íue r ío de ¡os JLhreos ctuyariacitjt 
nyuent* anos,y empefaria antes de 

nc.c^r Moyjesjfocomas 
de do%e¿ 

ALguno d i r á , que la pcrfccucion 
de los Ebreos d u r ó p o c o t i em

po, y por ventura diez, ó veinte años> 
pucflo que al verfe afligidos , y a t r i 
bulados , l lamaron á Jjios , y íu M a -
geílad enbreue los librariadeaquella 
íe ru idumbre , a t end iéndo los en v n 
afán tan fenfíble. N o pudiendo, pucSi 
durar mucho tiempo , feria defpues : | 
de ia muerte de lofeph mas de ciento 
y diez a ñ o s , porque defpues que en- -
t r o lacob en E g i p t o , hafta que faiie-
r o n los de fu UnagcpalTaron docien* • 
tos y quinze años, como ya dexamos 
d i c h o , y arriba en ella í egunda Parte 
probado 5 y lofeph m u r i ó defpues de 
la entrada de fu padre lacob , ietenta 
y vn a ñ o s , como tambkn queda pro
bado 5 los quales quitados de docien-
tos y quinze, rcitan ciento y quaren
ta y quatro defde la muerte d . lofeph 
hafta la falMa de Egipto : y ñ foios 
d iez , ó veinte años durara elta f f r u i -
dumbte , empe<¿ára mas de ciento y 
veinte a ñ o s defpues de da muerte de 
ioieph. 

Elle modo de dezir no puede eftar, 
porque Moyfesaacio quando yaef-
tauaempecacia la í c r u i d u m b r e e o m o 
é l al na^er fucile pue í to por fuspa-
dresenclr io N i l o por temor del van- £XQClt2it 
do echado por el Rey Faraón , de que 
perecieaen los túj os varone? quena-

cieí-



4? ó BlToftadoíobreEurebío: 
üeffcn de losEbreoSy q u á n d o M o y - la verdad Eofebio no afirma , ft í err-

tiende oac la femidumbre emprende 
de los Ébreos luego que m u ñ b lo? 
feph , fino qnelapufodefpncs Hc^o 
que fe refirió fu muerte , porone de 

Y no le p o c ^ * " ¿ ¿ ^ ¿ f c ^ o t ro modo no lo podía hazer , aUn. 
Moyfes empecaue^; ^ ^ n n e f n e r a c i e r t o q ü e empecara la ef-

f ¿ s f a c 6 l l o s E b t e o s d e E g i p ^ 
va ochenta años i lucgo por 10 menos 
mas de ¿ c h e m a a ñ o s d u r o e l cautme-

rio.Ynofepuedec'ezu- , qnc a lna -

ccr 

Exod. ib! . 

JExod.le 

c i o ^ ^ ¿ n ¡ c i 6 y a l b s E g i p . que fuer. 
cios m.nauá á los n iños de iosEbteos, clauirud cien anos deípues de 
v a^un tiempo antes avria dado e l muerte de lo íeph . 
L v l a l decreto. Y añádele á efto, el La r azón es, por quanto Enfebio 
oue el matar a los n iños de losEbreos cont inua , y proíigue aqui já linea de 
no fre el principio de la perfecucion, losEbreos , en la qua haíja aom no 
pues va primero teman a los Ebreos ay Reyes,ni Principes del Pneblo^por 
haz iendokdr i l los atareados , y co- cuyos años fe con t inué alinea? yáf . 
m o cfclauSs oprimidos , para que el ü la proíigue por acuellas colas que 
m i í m o queferanto de los traba) os les halla en a Santa Efcntura , como 
impoísibi l i taüe e 1 tener híj os , y no los años defta linea fe íaquen todos de 
creciefle tanto aquel Pueblo. Rcco- el la ; y como defpues de la muerre de 
nociendo,pues,que quanto mas ator- lofeph no fe halla cofa alguna cono-
m é n t a u a n los Egipcios a los Ebreos, cida en la Efcntura Santa,por lo qual 
tanto mas en ellos fe multiplicauan fe pudieran continuar los años de la 
los h i j o s , dieron en el medio de ma- JincaEbrea jf ino ío lo por el cautiue-
tarlos al nacer,y aísi mando á las par- r io , aunque fea cierto que no n a c i ó 
teras, que los ahogaffen elRey Fa- Moyíes luego , n i de a l l i a feíenta 
raon. N o lo hizieronel lasporel te- a ñ o s , pufo la Efcritura luego defpues 
m o r de Dios, y defpues a lgún t iempo de la rtiuerte áe lofeph la {eruidum-
paíTado , viendo el R.ey que ellas m u - bre de los Ebreos en Eg ip to , no por-
geres no matauan los n i ñ o s , y los nn^h^nAeC^ut^ r.i 
Ebreos crecían mucho en el numero, 
m a n d ó publicamente a fus vaflallos, 
que a los n i ñ o s que nacieífende los 
Ebreos mataflctijy echa í ienen el r io -
yporefta caufa al nacer Moyfes fue 
en el por fus padres puerto. 

V i f t o e í l o , parece mas conforme 
*a r a z ó n , que antes de nacer Moyfes 
mas de d iez , ó veinte años empecafle 
la í e ru idüb te de ios Ebreos en Egip
to 5- y aunque no coníle de la Sagrada 
Efcritura quanto tiempo durafTe la 
efclauitud , podemos dez í r con m u 
cho fundamento,que durarla nouen-
ta , ó cien años antes dé l a falida de 
Egipto , y que antes del nacimiento 
de Moy fes d iez , ó veinte años empe--
caria. 

C A P 1 T V L 0 C C L X I . 

VOY que pufo Eufebio la feruidambre de 
'losEbreos en el ciño figuiente def-

f ¡tes de lamuerte de lofeph, 
pues no empefo en

tonces. 

que luego defpues de fu muerte c m -
pe^aflc,fíno porque todo aquel t i em
po medio le quifo cotar Con los años 
d é l a fefuidumbre , porque no auia 
o t ra cofa memorable por donde l o 
hizieíle. 

R Efpondefe diredamente ^ la 
propuefea del t i t u l o , que fegun 

C A P I T V L O C C L X Í I . 

£ [ modo-,yformá que tuyo U f e ru ídum-
bre de los Ebreos en Egipto en f u 

p r i n c i p i o , y c o n t i n u a c i ó n 
haf tael j in . 

E^ N Su ocupac ión penofa deha-
^ zer ladri l los, y atareados como 

c íc lanos perfeueraron los Ebreos, 
haftaque Moyfes tuvo ochenta a ñ o s , 
que llegado elle t iempo los facó de 
1 gipto : y tantoerael apremio qne 
recibían losEbreos , que a cadavno 
dellosdauan cierto numero de ladri
l los , ó adobes que auia de hazer ca
da día , y de aquello no auia de f i l t a r , 
que para ello tenia puefto el Rey íns pxod.5' 
afsiílentes, ó veedores, y a los que no 
duian cumplido e lnumero , los acó- -
t auan ,ó cubriande palos. 

Quando Moyfes embiado por 
D i o s l k g ó á la prefenci^de Faraón , 



daP segunda 
j é not if icó que mandaíTe , üd ie íTe l i ' 
cencía al Pueblo para irfe¿ Faraón 
entonces enoj ado, dixo que por eftar 
oc ió los los ' Ebreos pedían que les 
didlen licencia para i r á fácr i f icaral 
D e í l c r t o : por lo qual m a n d ó a í'us 
Mayordomos , que de ali i adelante 
no díeiTcn pa j aá loS Ebreos para ha^ 
zer los ladrillos , como ancesfolian 
darles la que auian menefter, y que la 
tarea de los ladrillos no fuefle menor 
en el numero, aunque ello s buícaí lcn 
Ja paj a. Efparcieronfe los Ebreos pa
ra bu ícar la por toda la Tierra dcEgíp 
ro j y con elle n u e ü o trabaj o no po
dían cumpl i r con el numero de los 
ladri l los que dauanarites hechos 5 y 
por efta caufa los Mayordomos pue í-
tospor c lRey caítígauan con acotes 
á los maeftros delalabor pueftosde 
parte de los Ebreos 5 y afsi era mayor 
en ellos el traba) o que primero auian 
tenido. Clamaron afligidos ante Fa
r a ó n 3 el qual r e f p o ñ d i ó , que aquello 
hazia porque citando oCiofos auian 
demandado j ó pedido licencia para 
i r á Aerificar, 

Viendo efto los Ebreos fe quexa-
í o n mucho de M o y fes, y Aaron,que 
t r a í a efta embaxada de parte de Dios , 
y afsi íe les a g r a u ó mucho la ferui-
dumbre a los Ebreos por efta caufa 
hafta que falieron de Egipto . Por l o 
qual parece que al pr inc ip io quiííe-* 
ran F a r a ó n , y los Egipcios enflaque
cer , y atenuar aquel Pueblo con t ra 
ba) os; pero defpues experimentando 
el prouecho grande que les refultaua 
en tenerle por efelauot,no quer ían de-
xar i r á los Ebreos guando pedhn l i 
cencia para celebrar fus facrificíos. 

Exod.4..- Defpues afligido F a r a ó n , y todo 
Egipto afligido por las muchas pla
gas que Dios les auia embiado hafta 
la muerte de los' Primogeniros , d io 
licencia á los Ebreos para que íefuef-
í cn , aunquebo lv i endo en fi dbto arre
pentido : q¿ie quifimos ohi'íif ,dexando 
t r at Pueblo de Ifrael , y que nonos fir^ 
ntejje ! Como condenando fu locura, 
en aucrfe j r iuadode ganancia tanta. 
M a n d ó entonces armar á todos los 
Egipcios preftamente para feguir á 
los Ebreos , y bolverlos por fucrca k 
Egip to . y q u a u d o l o s a l c a n c ó c e r c a 
del Mar Bermeja , aunque los Ebreos 
f e c i b k r o n p a u c r , y cfpanto ? D i o s , 

arte- 1 

É x o d . 14. 

en cuyo amparo cf taüah, porque no 
bolvieífenalpoder de Fa raón , y alef-
tadodecfclauos, pufo vnanubtMnuy 
grande efpefa,y negraentuc los^g ip -
cios, y Ebreos, que dando claridad, y 
alumbrando toda la noche á ellos, to 
da tú lobreguez, y fombra re fe ruó pá 
ra los otros. A b r i ó Diosaque í la no
che el Mar Bermejo , y dividiéndole 
en doze partes, ó cftanques grandes^ 
formando de fus aguas á los lados 
murallas como torres , fe franquea
r o n en el fuelo otros tantos caminos 
fecos j con que los Ebreos pallaron a. 
pie enxuto. D i o fu claridad el día , y 
apartando Dios la nube que imped ía 
lav i f taá los Egipcios , fue para q u é 
vieífen á los Ebreos de la otra parte 
de lMar pueftosen falvo.ElMár fe ef» 
taua d iu id ido , las aguas firmes, fo r 
mando colunasde alabaftro,y ya c íe
noslos Egipcios en fu obftinacion> 
l i n atender á la maraui l la , y miíagroi 
grade qué ind iéaua aquella nouedad, 
penfando locos íbe coman el fauói^ 
entrandofeporlos caminos del M a r 
temerarios , deslizando fe las aguas 
quedaron en ellas anegados, y muer-
tos* E c h ó el agua fuera los cuerpos, 
con que hal laron los Eoreos armas,y 
defpo) os , triunfando en t o d o , como 
de D i o s muy tauorecidos; 

Eftos fueron los pr ine íp ios , me
dios , y fin delasperfecuciones, t ra
bajos , y cautiuerio de los Ebreos en 
Egipto . 

C A P I T V L O C C L X I I L 

Como fe cuentan , J defde que t t empá 
los docientos y quince a ñ a s q u e 

efluyieron los Ebreos en 
E&ptO; 

DEfyues de la muerte de l o f e f h f i r -
uieron los Ebreos a los Egipcios 

ciento y q u á r e n t a y quatro años-, y afs i 
todos los que ejlu-vieron los Ebreos en 
Egipto fueron docientosy q u i n c e a ñ o s , 
A t Rey de Egipto í i m i e r ó los Ebreos 
l abrándo le Ciudades , y dizefe que 
firuicron á los Egipcios, porque í i r -
uieron á fu Pvey , ó en prouecho f u -
yo , por dezit mejor . Los ciento y 
quarenta y quatro años que fe refie
ren paflaron defde la muerte d e l o -
feph hafta que fajieron los Ebreos de 



Egipto , íi bien no fueron todos de 
Xcraidumbre,que á lo mas ferian cien 
a ñ o s , en los quaieslos E b í s o s íiruie-
i o n á l o s Egipcios 3 y afsi contados 
todos ios años que eftuyieron los 
JEbrcos en F g i p t o , fueron docientos 
y q u i n z e a ñ o s . Y no fe entiende eíle 
t iempo defde que empecaron los 
Ebrcos a entrar en Egipto,que en tal 
cafo fe aula de contar dcfde el dia en 
que lofeph fue llenado á E g i p t o ^ ve-
dido „ y ferian mas de los docientos y 
quinze años . Cucntanfe, pues, defde 
que lacob en t ró en Egipto con fus h i 
j o s , cafa, y familias. 

Eí lo fe prueba, porque contando 
defde el dia que á Egipto vino í acob , 
í e hallan eftos años,y defde la promef-
ía hecha de Dios á Abrahan h a í h l a 
falida de Egipto , corrieron quatro-
cientos y treinta a ñ o s , como lo d ixo 
e lApof to l . LapromcíTafuc hecha en 
el a ñ o fetenta y cinco de Abrahan , y 
defde eíle a ñ o hafta el nacimiento de 
Ifaac,que fue en el ciento de Abraha, 
reílauan veinte y cinco a ñ o s , y quan-
do Ifaac tuvo hij os era de fefenta,que 
n a c i ó lacob entonces 7 y quando l ie -
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g ó lacob á Egipto era de ciento y 
treinta años 5 los qualcs todos j untos tSeíef 
hazen docientos y quinze: y afsi pa- ^ í* 
ra cumplir losquatrocientosy trein
ta que d ixo San Pablo, faltan docien- Genc-f.^-r, 
tos y quinze,quc corr ieron defde que 
e n t r ó l a c o b en Egipto halla la íalida 
de los Ebreos de aquel Rcyno. 

Genef.iz. 

Oenef. 21. 

C A P Í T V L O C C L X I V . 

D e l nacimiento de Moy(esyy de 
fus obras. 

M r a n enge?idroa Moyfcs , y Id 
prouidencia de Dios fe moílro 

fauorecerle 3fiendo de fetenta ¿íwo j.Eíla. 
Hiftoriafeponeen el a ñ o fefenta y , 
cincode la feruidumbre , en loqua i 
fe da á entender que tantos a ñ o s e r a n 
paífadosdéfdc la muerte de í o f e p h , es 
á faber, fefenta y quatro quando na- Exodtf , 
c ió Moyfes. Fue, pues, eíle C a p i t á n , 
y Caudillo grande del Pueblo deDios 
Moyfes hi j o de A m r a n , y eíle hij o dé 
Caar, y eíle de L e u i , y es el que l ib ró , 
los Ebreos de la efclauitud dcEgipto, £*0a-7* 
Tiendo de ochenta años . 

'£%od.2>. 

icio jMoy fes en tiempo de la perfecucion grande de los Jihreos en 
Egipto, quando era •publicado citando por orden dcl]¡{eytde que fue[~ 

¡en echados en el Rjo todos los niños que naciéjfen de los Bhrco,\ Tor ejla cau* 
fa al nacer Jvloyjes le tulleron fus padres tres me fes efeondido en cafa , y 
defpues fue puefio en y na cejlilia de juncos otea da i que nauegando por el I{io 
en efte batel débilyy e¡ir echo s fue por la hija de Faraón {que ala fapn eflaua 
en la ribera) de la noued.td mouida, ü de fu curiofidad incitada , o por direc* 
cion de mas alta.prouidencla , mandado facar la ce ¡tilla i y hallando aquel 
infante tierno3ord^no el que fe criajfe la Trineefa de Egipto* Epaua cercana 
Jidaria hermana de ¡jAtoyfes', que licuada del impttljo natural de la fangre 
{qué aun entre los niños con poco calor hierue) feguia con la Vi [Id a cjuien lá 
tm 

) fegvlá con la yi(}¿. 
vnclinaua a querer lá mifma naturaleza* Eftaua efperando ^er que fucede 
ria de fu hermano nimPy auando yio que auia ¡Ido facado del fijo por mandad 
do de la Trine efa, y oyó también la platica , de que ¡e hufcajfe alguna muget 
Ebrea^que dando el pecho al niño fe ajfegurajje fu yida}y elguflo en U Tr in -
¿efa*, Jtáaria aunque nina {pues ferian ¡tete años fn edad) cuerda 9 y dlfimti* 
la da, fingiendo fer cafual fu afiflencia9 fe ofreció a hufear muy promptamu-
ger Ehrea que le cria (Je* admi t ió lo la Trine efa, y ella diligente hohibpref* 
ta con fu ?nifma madre, que no conociendo nada deflo la Trincefa, la encargó 
mucho la crian fa de aquel niño, fiando de ]uprG7nejfa,y palabra feria cierta 
el galardón, y premio» Lleubfe la madre a fu hijo proprh¿y el que pocoantet 
al entregarle al Kjo auia dexado fu corapon hecho pe da fos -ty file criarla coa 

Ppf j a hijo la hja de Earaoti 



C A P Í T V L O C C L X V » 

Pvnefe el modo de contar los Unos de 
Moj /es0 por ^ff ? /e muda-. 

TEXTO. ^T^ í l ec ien tosy othentá afloi defines 
* ,X de laptomeífdty el treinta deMoy-

jes. Eíla Hif lor ia fe pone en el a ñ o 
n o ü e n t a y quatro de Ja feruidumbre 
de los Ebreos en Egipto,que auiendo 
corr ido dcfde la píomeflá haña el a ñ o 
pr imero de la feruidurnbre docicfl^ 
tos y oclientA y f e i s años , añadidos á 
eftos í iouenta y quarfo de la lerui* 
dumbre , y a f l i cc ión , hazen ios tre
cientos y 'ochenta dichos. N a c i ó 
Moyfcs e n c í a ñ o fefenta y cinco de 
U e f c l a u i t u d / e g u ñ parece por Eufe-* 
b i o , y aísi el n o u é r a y ciiico de aque* 
l ia feria el treinta de la vida de M o y -
fes. Reynaua en Egipto Oro fegundo 
Key de los que pc?rhsuicron,y afligie
r e n á los Ebreos, y entonces aun fe 
cftaua Moyfcs en poder de la hija del 
Key antccedenreFiiraon,por el nom
bre c o m ú n de aquellos Reyes Egip*-; 
cios, que por el particular, y propr io 
fe ilamaua Ávmenofis.ObedeciaMoy'5-
íes á lo que fu madre adoptiua man-
daua,en cuyo tiempo íe dize,que p e í 
orden íliyo fue á hazer guerra con-* 
tra los Etiopes,y que recibió por mu* 
g c t á l a h i j a del Rey de Etiopia , ce-* 
m o lo afirma la Hi í tor ia Eícolaí l ica , 
y otros muchos „ aunque del a ñ o que 
tliefle no confta. 

Año treintay cinco ae M o y f ?s. Ef-
te a ñ o Gor re íponde .a l ciento de la 
feruidumbre de los Ebreos, pues co* 
modexamos d icho , fi n a c i ó M o y l e s 
a l fefenta y cinco, á los treinta y cin^ 
co íuyos fe cumpl i r ían ciento de la-
pfclauitud. 

A l g u n o pregunta rá la caufapor* 
que mudaí le Eu ícb io aquel c i t i lo , 
pues los años de Moyfcs loscon tauá 
h a í t a a q u i p o r d i e z e s , aísi como los 
de la Creac ión del Mundo, y aera los 
c o n t ó por el numero quebrado d€ 
c inco . Refpondcfe , que no lo h izo 
Eufcbio con propofito de mudare!, 
eft i lo, y cuenta , pues luego bueive a 
contar por diezes? fino q u e a q u i l o 
h izo por alguna cofa efpecial : y e í l o 
pudo ferpor fer el avio ciento de la 

•TEXTQ 

a Parte* 
feruidumbre, que venia á fer entor^ 
ees, y quifo advertir ios que tenia 
Movfes,que eran treinta y cinco. Ef-i 
t o afirman aigunos,j:cro no es ella la 
caufa, porque defle modo de todas 
las cuentas que profigue en l a süneaá 
hiziera memoria dehas^ombrando^ 
lasen cite a ñ o ciento: eflo no haze 
Eu íeb io fino en eíia linea Ebrcavlue-
go no pudo fer lo alegado el mo— 
t iuo . 
. Diremos, pubs, qué la r a z ó n ver-» 

daderafuepor ajuffar, yconformaE 
ios años de Moyfes con los de Ce-
crope Rey primero de los Atenien-
fes, porque en el a ñ o ciento dé l a íer^ 
uidumbre de los Ebreos en Egipto 
e m p e g ó él á reynar en Atenas, íegui i 
parece aquien la Letra de Eufebio^ 
pues ambos eños años correfpondcn 
á vno mifmo dé l a Creac ión del M ü -
d o , que flie el de tres m i l feifeicntos 
y quarenta y cinco.' En eíle a ñ o em
pegó Cecrope á reynar, que era el 
cieto de la feruidumbre de IpsEbreos 
en Eg ip to , y el treinta y cinco de la 
fedad de Moy fes. 

C A P I T V L O C C L X V L 

p e los años de Moyfes y del Rey Ce* 
crope de Atenas , y en que > y f o r 

c[ue cor.cuerdani. 

COtttra lo dicíio éñ el Capitulo 
antecedente dirá alguno?que la 

conformidad , ó ajuftamiento de loá 
a ñ o s d e M o y í e s c o n los dé1 Cecrope 
no auia de fer fegutt aquellos que te
nia defde fu nacimiento, fino defie 
el a ñ o que e m p e g ó i fer CapitanGe-
neral de los Ebreos. Refpondefe á ef-
t o , que el auerfe hecho af>i fue por 
dar á entender que los años de Zvloy-
fes fe cuentan en dos maneras 5 la vna 
es por la linea de los a ñ o s , y compu* 
tos 5 la otra es fuera de la di cha lineal 
Por la primera no fe debieron con
tar fus años hafta que fuefle Capi tán^ 
y afsi fe haze, pues en la linea de los 
Ebreos no fe cuenta por l ó s a n o s de 
Moyfes , baila el en que falieron los 
Ebreos de Egipto , que fue en el que 
e m p e g ó Moy íbsá fer Cap i t án , y C o -
uernador del Pueblo. Antes de aquel 
a ñ o , aunque Moy fes era v i n o , no fe 

O o cuetv* 



m m 4 1 * ElToíladofobreEufeblo: 
cuentan los tiempos de los Ebrcos ñas infigncs hazañas , ó bcneíicíos 
por las años , fino por los del caut i - grandes hechos á fus; habitadores, 
uci-io. Cucntaníc del fegundo modo, E í h s cofas, pues, no es fácil de per-
y fuera de la linea 7 poniendofe los fuadir íe hagan en la) uventud^y m o , 
años de Moy íes por diezes , afsi co- - cedad, fino en edad competente de 
mo ta*de la 'promeííá i y en efte m o - madura diferecion . Por lo qual es 
do no íc cuenta alguna parte de la l i - Q-eiblc que Ceerope tendria mas de 
ü e a d e l o s E b r e o s . ' quarenia años quando fue icuanta-

Bn Ceerope Rey de Atenas, folo do,y tenido por Rey de Atenas^ y a £ 
el primer modo le t iene, y el fegun- fi nacerla p r i m e í o que Moyfes^y que 
d o , que es fuera de la l inea , n o , por. cafi toda la vida los dos concurrie-
dosrazones. Lapr imera , porque n o r o n en vn tiempo, 
ay linea alguna donde fe pudieíTen T a m b i é n de aquí coafta clara-
poner , fino en la de ios A t e n i e n í e s j : mente lo que al pr incip io le dudaua, 
en efta no pudo fer , por quanto Ce- en feñalar la caufa de mudar Eufebio 
crope fue fu Rey pr imero , y antes el eftilo, y coftumbre fuya^ poniendo 
d e l no auia parte de aquella linea, los años de Moyíes por numero que-
por tener en é l , y por él principio, bradode cinco > auiendo antes con-
N o corria eí lo en Moyíes , porque e l rado por diezes,y que fue por cotej ac 
fue de la linea de los Ebreos, y antes la edad de M o y fes con e faño pr ime-
dé l mucho auia empecado efta linea: r o del rey no de Ceerope: y aun efto 1 
luego fuera della fe po'dian poner los fe verifica por la Letra liguientc de 
a ñ o s de Moyfes. L a fegunda r a z ó n Eufebio , que dize luego que Cccro-
es, por no hallar fe quantos años te- pe seynaua en Atenas j y.a(Bi da á en-
nia Ceerope quando e m p e g ó á rey- tender que por eíío íe pufo el a ñ o 
nar ,que lasHif tor iasnoloefcr iuen: treinta y cinco deMoyfes,porempc-
y afsi folos los años del reyno pufo ^ar entonces á reynar Ceerope. 
Eufebio, y con ellos concuerdan los 

de la vida de Moyfes ^ y efte aj ufte no C A P 1 T V L O C C L X V H . 
le pudo hazer Eufebio con los años 
del Principado, y gouiernode M o y - j )e lRey Ceerope de Atenas,y como fue* 
fes, y quando e m p e g ó á fer Capi-- ^ roji dos las calamidadesAeTroyaj 
tan . y de qual dellas habla 

E n efto t ambién fe conforma l o JEufehio, 
que dixo Eufebio en fu Prologo /que 
Moyfes , y Ceerope auianfido en vn 
t i empo , pues ambos viuian en vno, y CEcrope reynana en Atenas, o A t i - f v ^ T Q 

ca,y dejde efte ano hafta la c a u t i l *• •^•^* v ' 
todo el reyno de Ceerope fue viuien- m dad de Troya pafaron tr.ecienios y fe~ 
do Moyfes ¿ porque Ceerope reyno tema y c inco a ñ o s í Y z dexaniosdicho 
cincuenta años , y empegó á rcynar que ella ñ i f t o r i a cae en el a ñ o ciento 
en el treinta y cinco de Moyfes: l úe - del cautiuerio de losEbreos en Eg'ip*. 
go acabarla en el ochenta y quatro t o , y en el treinta y cinco de Moyfes; 
dcMoyfes , que ya entonces era Ca- y l a c a u f a d e p o n c r f e e f t e a ñ o . q u e f u e 
pitan de los Ebreos, y en el Defierta porque en él e m p e c ó á reynax Cc-
cüaua con ellos, puesyaauian falido crope. 
deEgip to . . N o tenia el nombre de A tenas U 

D e l o d i c h o í e conoce ,;quc mas Ciudad quado en ella e m p e c o á rey-
de ochenta anos vinieron en vn t i em- nar Ceerope, dando á e n r e ñ d c r E u í e -
po Moyfes, y Ceerope; y es de creer b io que AtenaS,y A t i c a fon nombres 
que Ceerope nacería p r imero , pues de vna Ciudad mifma,la qual fue p r i -
fuc hecho Rey, y tendría entonces mero llamada Atica ,6 A t a que ame*-
mas de treinta y cinco años , por re dezir Ciudad pueftaen k Colla de 
quanto n o í u c e d i o a o t r o e n el Rey- d Mar ,y afsi es. Defpues fue llamada 
node Areiias3íino quefueelprimero Atenas del nombre de la diofa M i -
que fe i n t i t u l o t a l , y aísi feriainft i- nerva , á quien los Griegos llaman 
lu ido en la dignidad Regia por algu- A t c n a , fegmi de^a dicho Eufebio en 

e l 
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j S aeCiu. 

Segünda 
c l ípro logo . Qyando e m p e c ó Cccro* 
pea reynaf>cfti Ciudad aun íc l lama-
ua A t i c . i , y reynar idoél íucedió el 
p o r c r í e el nombre de Atenas, fegurt 
reñere Augüf l ino ^ y nó fo t ros larga
mente lo dexamosxen clProk^godc 
EufebiOj y aundcfpucs fe tocara mas 
abaxo. 

Pone E u f e b í o q u a n t o s añospaf--
í a ron defdc efte a ñ o primero de Ce-
cropc- que fae el treinta y emeo de 
Moyfcs haíla la cautiuidad de 1 roya; 
y entiendefe de Ja fegunda, porque 
fueron dos ellas. La primera fue en 
t iempo del Rey Laomedcn , quando 
Hercules peleo contra los Troyanosi 
y quedó el Rcyno en peder de Pria-
m o h i jo de Laomedcn , pueí lo por 

Scnec. tn Hercules,fegun lo eferiac Séneca.La 
UAg .Tfdf, fegunda batalla fue en tiempo deiRey 

Priamo quando todos !os Reyes de 
Grecia vinieron contra Troya . En 
tiendefe, pues, el numero de años d i 
cho dé la í egunda batalla , y n o d é l a 
p r imera , y í i e m p r e q u e Eufebio ha
bla de la conqui í ta de Troya, de la fe
gunda habla , y no de la primera. L o 
mi t rno hazen otros E íc r i co res , por 
auer íido la fegunda mas famofa^y íer 
verdadera guerra, y de Troya la total 
conqui í la . La primera no fue guerra 
publicada, í inofeerera ,y fubitamen-
te acaecida, viniendo de repente los 
enemigos fobre lGsTroyanos,por l o 
qual fe acabó en breue termino. La 
fegunda d u r ó diez años . A la prime-
l a n o llamamos deí lruicion de T r o 
ya , porque aunque m u r i ó el Rey, 
quedó el Rey no en poder de los T r o -
yanos,reynandoPri i m o hi jo deLao-
medon. La íegunda fue deíl tuicion 
to ra l , quedando Troya quemada, los 
edificios del todo por el íuelo,íiii mas 
f e ñ a l d e q u c a l l i auiafido , y noque-
dando linngede los Troyanos , que 
acordailcn la memoria de los venci
dos. Defta Iegunda guerra habla,co
m o dicho es, Euíeb io , y no del p r in 
c ip io dclla, í ino dclfinÁlue d u r ó diez 

años.y cuentr haíta el vitimo,que 
fue de Troya la cautiuidad, 

MOYSES. 

ó deílruicion. 
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C A P I T V L O C C L X V I I L 

Qv^mos fueron los anos (\ue fiífd¥4H 
dcjdc el Rey Cccrofe hajtd la toma 

de Troya-, 

YA Dexamos dicho en el Tex to 
de Fufeb-io del Capiculo palla* 

do,quc defie el a ñ o primero que rey-
n ó Cecropc en Atenas , hafta el v l t i -
m o de la gucrira de T r o y a , en que 
que quedó toralmécc acabada, y def-
truida, corrieren trecientos y í e t e n -
ta y cinco.En orden a efto pueden re-
ful tardos dudas. La pr imera , como 
fea efto verdad.La ícgunda,para qué,, 
ó conque fin pufo Eufebio aqui eílos 
años . A lo primero d i r é m o s , q u e fue
ron eílos trecientos y íerentá y c i n 
co años defdc el primero del rcyno 
de Cecropc hafta el vl t i rno deTroya» 
l o qual fe prueba de dos maneras. 

La primera es por los años del 
Mundo , tomando aquel en que em
pegó Cecrope á rey na f , y era, fegun 
la cuenta que figue Eufebio, el tres 
m i l feifeientos y quarenta y cinco 
de la Creac ión . E l a ñ o que fue to* 
mada Troya eran del Mundo quatro 
m i l y diez y nueue ^ ó veinte a ñ o s ; y 
afsi tomando ambos a ñ o s , en el que 
e m p e c ó Cecrope á reynar,y el en que 
perec ió T r o y a , fon trecicatos y fe-
tenta y cinco* 

L a fegunda es poi: la cuenta de 
los años de los Reyes Arcnicnfes,co-
tadoscada vnodeporG, porque con 
t r a í a cuenta paífada podr ía alguno 
oponer el q no fe prueba fino es por, 
la cuenta de Eufebio, y efta fegunda 
fe prueba por lasHiiloiiasde losurie-
gos, en las quales fe ponen todos los 
años de los Reyes Atenienfes, y q u i 
tos r eynó cada vno.Lo cierto es,que 
Troya fue entrada , y deftruidacnel 
a ñ o veinte y tres de Meneí l ro Pvey de 
Atenas onze , elqualfue él poí l rero 
de fu vida.Sucedióle luego Demofon, 
Rey doze, y efte fe ha l ló en la guerra 
de Troya,fegun refiere todas las H i f -
toriasde Grecia 5 y defje el año p r i 
mero de Cecropc nafta el ano veinte 
y t r c sdeMcnc íh -o , fe hallan ló sanos 
di:hos,y es en efta forma: 

Cecrope Rey primero de Atenas 
^cyjaó cincuenta años-, y efto no folo 



parece por loque aquidizeEufcbio, 
íiiio que coiiíta t ambién por Jo que 
•refieren de Grecia rodas JasHiÜorias. 
t r a h e i o Rey leguiido r e y n ó nueue 
años ; Amf í ton Kcy tcrcero,diezjEri-
i o n i o quarto Rcy^cincueca; Pandion 

E í Toíbdoíobre Eufcbio: 
bo lv ió acontar por diezes^ auieí ido 
interpuefto poco antes el a ñ o treinta 
y cinco de la vidá del m i í i no Moy íes, 
cuya vida refiere también aora ? i^ei^ 
ponde íe auerlo hecho Eufebio por 
bolveife al numeto cabal de diez , y 
auiendo contado el treinta de la v i -

MOYSES. 

Rey quinto , quarenta 5 Erl teo fexto 
Rey cincuenta; Cecrope fegundo,y da de M o y fes, c o n t ó el treinta y c i n -
Üe los Reyes el feptimo i quarenta. co,por concordar con el ano pi ime-
Pandion fegundo, y el bdano de ios r o del Rey Cecrope,como quedano-

tado j y no auiendo y á c á u í á p a r a l a 
var iacionjbolvióíe a íü e í i i iode con-
tar por diezes enteros. 

D u d a r á t ambién ajguno,que pot 
q u é Eufebio cuenta los arios deMoy-
fes,como por ellos no íe cuente la l i 
nea de losEbreos, hafta que él como 
íu Capi tán , y General empegó á re
gir los , y goucrnarlos, y cfto tue á l o s 
o c h e n t a a ñ o s de fu vida > Refpondea 
algunos > que efto fe haze poir la d i g 
nidad efclarccida de Moyfes , y no 
auer en fu t iempo entre los Ebreos 
o t ro fuperior , n i aun igual j de quien 
haga la Efcri tura m e n c i ó n 5 y aísi 
aunque Moyíes en efte tiempo r io 
fucile Capi tán del Pueblo, haria d é l 
Eufebio m e n c i ó n ^contando fus a ñ o s 
como los de A braba n, Ifaac, lacob,y 
Io ícph ,que no Fueron Reyes,ni P r i n -

que n ó íe cuentan aquél los años def- 'ciPcs de ios Ebreos, y con todo t t to. 
de el principio del reyno de Cecro^ Eufebio cuenta fusaños.Efta refpuef-
p e , es porque quifoEufebio dezir el t a ñ o es baftanreini elf ímil que alega 
a ñ o en que concurrieron Cec ropé tiene, porque los anos de los Patriar-
de Atenas Rey , y Moyfes empeco á cas teferido's fé ponen por menudo 
fer de los Ebreos Cap i t án y como cn ia í i neáde los Ebreos, como n o 
efto fiíe á los años ocltéta de fu edad^ ^ya alguno por cuyos años fe 
aqué l a ñ o v ino á fer el quarenta y tuenten los tiempos de ios Eb íeos ; 
feis dé Cecrope ^ qué tantos auia go- 'Pero los :iños de Moy fes no fe ponen 

aora por menudo > finó por diezes, y 
e ñ o no en la linea de los Ebreos,íinot 

Reyes i reyno veinte y cinco 5 Egeo 
Rey nono i quarenta y ocho; Tefeo 
<kzm70Rey , treinta 5 Meneftro Rey 
o n z e , r e y n ó veinte y tres años . Ha-
gafe la fuma deftos a ñ o s , y fe v e r á 
que fon trecientos y fetenta y cincoi 

L a íégunda duda era , que para 
q u é , ó por q u é fin p u í b Eufebio aqui 
efta cuenta de años >. Y porque él nú 
pone cofa alguna ílri myfter ioi ferá 
bien faber la caufai Reípondefes q u é 
l o hizo Eufebio por confirmar lo qué 
dexaua dicho en fu Prologo , p o r q u é 
repartiendo los años defle L i b r o , d i -
ze,que defde Cecrope, y Moyfes ñaf
ra la de í t ru ic ion de T r o y a , paífaroñ 
trecientos y veinte y nueue a ñ o s , y 
aqaellos fon parte deftos, porque íe 
toman defde e l a ñ o quarenta y feis 
del reyno de Cecrope.La r a z ó n por-

t i é r n a d o c o m o Rey. 

C A P I T V L O C C L X I X . 

Por que con tó Eufebio los años de la 
• y í d a d e Moyfes hafta los ochenta, 

como hafta llegar a ejle tiempo 
no t i w i e j f s el gouierno de 

Cap i t án General. 

T E X T O . 

fuera della , y l o s a ñ o s d e l l a f e c u e n r 
tan aora por los de la feruidumbre. 

Di rén íos^ueSjque los pufo Eufe
b io para con f i rmac ión , y prueba de 
fu i n t e n c i ó n , porque él quiere pro
bar que las cuentas que haze fon 
buenas;y como auia dicho que Moy* 
íes nac ió en el a ñ o fefenta y cinco 

AxVo quarenta de M o y fes. E ñ o fe de la feri i idumbrc, y efto no conf-
ponecn el a ñ o ciento y c inco tariafiera verdad, ó n o , aoraquifo 

de l cau t ¡ue r io ;y es afsi,porqucMoy- hazer mas en particular la prueba, 
fes nac ió el a ñ o fefenta y cinco d é l a y demoftrarlo. Para que efta de-
feruidumbre^ como yadiximos: lúe- moftracion fuefle mas notoria , re
g ó el año ciento y cinco della era el fiere todalavidadc Moyfes de diez 
Quarenta de Moyíes . en diez años hafta el ochenta. Seme-

A l g u n o dirapque por qué Eufebio jante prueba haze en ios años de la 
pro-
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píomcífa , pr.es pnra probar t u l c b i o 

• <]uantos años pallaron dt ície ej naei^ 
miento de Abrahan haila la íalida de 
PgipLO,que fueron zumientos y ein-s 
c o , ícgun dexa dicho en el Prolcgoi 
traedos autoridades c e i a E í c m u r a . 

( j ene í . i z* La primera es del Genens^ue d i -
ze tcnerAbrahan feLeta y cinco años 
quado e n t r ó en la Tierra de Cana-n^ 
y allí aquel año le fue ron hechas las 
promeflas. La otra es del A p o ñ o l j 
que dize pafiaron dcfde la promeíla 
hatta la Ley dada quatrocientos y 
treinta años,y también cüos fe ponen 
en el Exodo , los quales juntos hazen 
Jos quinientos y cinco años. V parece 
íer efea la in tenc ión de .Euíebio en 
poner defte modo los a ñ o s , pues no 
Jo profigue afsi en toda la vida de • 
Moyfcspíino folo hafta el a ñ o ochen
ta, y dcfpues no pone años algunos: y: 
afsi confta que no fe hazia por o t ra ' 
caufa , fino por probar el a ñ o del üa4 
cimiento de Moyfes , y a;uftar el 
ochenta, en que dize la Lfcr i tura fa^ 
l ieron los Ebreos de Egipto. 

C A P Í t V L O G C L X t . 

Q u a í fue f e U-v ida de Moyfes hafta ¡es 
quarenta áños,(¡udndo hu jodcEg i f to 

a T i e r r a de M a d í a n . 

Dt x o M o y f e s k Egipto. Esdefa-
bereque Moyfesdefpues facado 

del r io N i l o por mandado de la hija 
del ReyEaraon0 y dado a criar á fu 
madre , fue t ra ído al Palacio Real s y 
lele pufo por nombre Moyfes, figni-
ficádo que le auia íbeadode las aguas. 
N o teniendo la P r incc í ah i jo , n i fa-
b í endo cuyo era tampoco , adoptó le 
por h i jo fuyo, y le hizo educar con la 
enfeñan^a que cóuenia , comofi fue-* 

Uñor.?. ra perfona Rfeal. Fue inftruido en t o 
das las ciencias de los Egipcios, y ya 
defpues que e í l auaenedad fuerte , y 
robufta, embiaualela Princcfaá d i -
ucrfas legacias,y funciones, en que el 
m o ü r a u a fu talento , y capacidad , y 
clia mas ocafíones para regocijarle 
en la tal adopción. En ocafionque fe 
v e í a n apretados los Egipcios , por la 
guerra con que tos moleftauan los 
Etiopes, cmbió le la hija del Rey por 
Capi tán del Exerciro todo 5 y def
pues de varios lances teniendo puef-. 

4 3 Z MOISES: 

t o í i t i o a l a Cor temifmí i clcl Bey de 
Etiopia , la hija deile, y Frincel.uic 
aquel RevnOj ñiücndovif ioa M o y 
fes, que era bien difpuclto en el cuer
po', como lo era en las virtudes del 
animo , ó enamorada de íhv i íb , ó fe 
l l enó fu inc l inac ión ce las .alabanzas 
de í n f i m a ^ aukndoya Moyfes ven
cido á ios Etiopes,y el íu io de la Ciu
dad feprofeguia rigurofojfueíle con-
neniencia c o m ú n para el Rcyno , ó tfjfaf.ifm, 
fucile en la Pr ince ía iní l imulo del ca- cól¿fa 
r iño> ella quedó con Moyfes defpo-
fada,con que dio fin á la guerra. 

En eñe tiempo durando ja perie-
tuc ion de los Ebreos en Eg ip to , y 
que yaMoyfesera buelto á aquelRey-
l i o (e lcomo fueíle^ílando ya cafada 
con laEtiopifa,pide re lación mas iar-
ga,y no conuiene a] presente,por ir á 
loque refiere la Sagrada.Efcrirura) 
pulo le Dios en el coraron a Moy« 
feselque falieüe vn dia a ver las t r i - J B é r . f l 
bulaciones , y trabaj os que paíiauan 
aquellos m i Ceros hombres. Vie iu lo , 
pues , que VD Egipcio moleftaua a vn 
Ebreo, y aun lemaltrataua con r igor 
mucho 5 y viendo primero íl auia al
g ú n tefdgo ff y reconociendonoauer 
nadieenelcampo,quitadoie ai I gip- • 
c ió la vida, le dexó í e p u i t a d o e n t r e la Exod . z i 
arena. ; • -

Si fe dudare que con qu^ j u r i f d i -
Cicn , ó poder hizieííe Mcíyies cíla 
muerte, pudiendoíele imputar como 
culpa, y graueclaucr muerto de fu 
voluntad á vn hombre 5 en los fucef-
fos tan marauillofosde M o y í e s ,afsi 
de fu nacimiento,cmn<;a,y adopción 
por la Princeía de Egip to , como en 
lo refiante de fu vida , fe. debe creer 
que como tan faiiorccido cíe Dios, - l 
fueron mouimientosfuyos ios pre-
í e n t é s , yqueefiaua puerto por luez 
por la diuina Mageíl:ad,para cafiigtr^ 
y Vengarlos agrauiosque contra los 
Ebreos obrauan los Egipcios. N o 
fue en Moyfesmouimientodelairay 
nidefeo malo que él tiivieíre,finopar 
r a^ue fe perfuadiefien los Ebreos 
fer é l í u c z p u e f t o d e la mano de Dios 
paraeftas execuciones, y que fupicf-
fen tenian en él f.i r e c u r í b / i fe fentia 
de losEgipcios agrauiados.Peroellos 
no ¡o entendieron afsi j antes bien de 
Jo obrado endefenfa,y abono luyo le 
formaron los Ebreos fu acufaciony 

Oo 3 pue^ 
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pu j s au i cndo í a l i do otro día c 
pallado a vifitar, y ver como lo paila-
uan fus hermanos losEbreos, repa-
n n d o en que dos eftauan r i ñ e n d o , 
r r - guntandolcs la caufa de lá con
t ienda, y aun amoneftandolesj que 
para reñ i r dos hermanos en la na
c ión , y eftado como cautiuosen Tie
rra cílraña,re debía cfcuíar toda oca-' 
í ] o n d e í i t i g i o , ó pendencia íe l v n o d é 
e l los íañudo , y enojadocontraMoy-1 
fes,nó folo le p r e g u n t ó co ler ico ,qué 
qu ién le aula hecho luez de fus cau-
fas.íino que también le dio en la cara 
con la m u e í t e que auia dado al Egip
c i o , fiendo e l m i í m o Ebreo que l ó 
dixoelque auia íido por MoyTes am
parado . T a l era la rudeza de los 
Ebreos, y aun tan antigua es la ingra-* 
t i t ud de fus án imos . 

Viendo, pues, Moyfes que l o q u é 
jpenfaua eftar oculto era ya publico, 
y manifieí to,y que el mifmo que auia 
recibido el beneficio era el primerd 
que denuilciaua el cafo, y aun fofpe-
chofo, défpuesque al Rey auiallega-
do á fu noticia lá muferte que auia 
dado al EgipciOjy que fe hazian d i l i 
gencias ]para prenderle, ó matarle, 
dexadó el Reyno de Egipto fe par t ió 
para Tierra de Madian» donde fe ca
s ó ^ v iu ió . 

C A P I T V L O C C L X X I . 

ComoMoyfes -vino a T ie r r a d e M a d í a n , 
y defendió a las hijas de l e t ra , y em~ 

pefo aJer paftor de l e t ro jue* 
gro juyo . 

Vl u i a Moyfes en eí JDefierto y t d á 
de f tlofofo , dixo Eufebio j y 

que genero de vida fuéíTc efta^ íerá 
bien explicar. Moyfes ^ues^ huyen
do de Egipto vino á Tierra de Ma-
d ian , y l legó á ocafion que vnós paf^ 
tores eftauan cerca de vn poco donde 
acoftumbrauan dar agua afganado. 
E l Sacerdote mayor de T ie r r a de 
Madian,llamado Raguel , ó l e t r o , y 
t amb ién Obad(que todos eftos n o m 
bres tenia, y por ellos le nombra lá 
Efccitura) tenia í i e t eh i j a s , qucgua r -
dauanel ganado de fu padre, eftando 
en aquellos t iempos, aun entre los 
poderofos introducida efta coftutn-
lírca Vinieronlashi jasalpo^o a dar 

E l Toftadofobre Eufebio: 
o m o c l agua al ganado , y comolos paftores 

auian venido alo mifmo, y ellos eran 
poco cortefesj y aun grolTeros miw 
c h o , aunque las hijas de letiio auiaa 
llegado primero al po^o , fin reparar 
en lopr iu i leg iadodel íexojY fin aten
der de cuyas hijas erdn,antes aproue-
chadofe, ü de la debilidad en las fuer
zas, ü de fu obferuancia en el recato, 
y compoftura, ü de todo jun to va-
liendofe; ellos aunque auian llegado 
l o s p o í i r e r o s , auian dedar agua p r i 
mero á fus ganados. Ella finrazon era 
cont inua ,porqueca í i todos los dias la 
vfauan Moyfes l legó á pun tó que la 
eftauan executando > y como tan en-
feñado en la cortefia , au iéndo fídó 
tan cortefana fu e n f e ñ a n c a , de Dios 
guiado,y de la nobleza de fu coracort 
mouido,vi í la la(Íefmefurade los paf
tores con las doncellas, pohiendofe 
de parte deftas i y ápefar dé aquélla 
ireíiftencia vi l lana, dio de beber á t o 
do fu ganado, agradeciendo ellas e l 
beneficio con el í i lencio; que én m u -
^eres,y doncellasfucle fer el á g r a d e -
cimiento mas vrbaho. Llegaron las 
h i j asá la prefencia de fu padre con
tá ron le lo que auia fucedido,y lo que 
en defenfa luya auia obrado el eftran-
gero. 

Máraui l lad©le t ro el padre de qúe 
tan preí to huvieflen las hijas buéltoA 
y fab idópor ellasla relación del ca
f o , mouidodel poco i'efpeto de los 
jpaftores, y ponderando mucho mas 
la ccrteí ia del eftrangerOjpues fin co
nocimiento a lguno, a prendas fuyas 
auia hecho guardar el refpeto, le m á -
d ó llamar á fu cafa,pareciendole que 

, r lconocerle,y agaflajarle era pirecif* 
deuda. V i n o Moyfes 3 que en aquella 
T ie r r a n i tenia conocimiento,ni po-
fada 3 a quien Ictro ho fpedó , y acari-* 
c i ó ob fequ io íb , como dando á enten
der el que femoftraua reconocido , y 
obligado. Moyfes monido q u i z á , y 
fin qu i zá ,deDios , conce r tó con le t ro 
de í c ru ide ,y guardarle fin intcrés ,ni 
falario fus ganados j interponiendQ 
para fu mayor firmeza la fe del j u r a 
mento, le t ro entonces viendo ]a bo-
dad de Moyfes, y aun fu des in terés 
meditando, y que tal hombre indica-
üa fe fdc masalto lugar , y fortuna, 
que aquella que en lo aparente mof-
traua, quifo agregar á la felicidad de 

fu 



.OVSES/ Segunda 
fri Cafa lo honor í f ico de fu dcfcen-
dencia , dándole en eafamiento vna 
de fushi; as,llamada Scfora. 

T u v o Moyfcsdoshijos en Sefb-
r a , a [pr imero pufo por nombre Icr -
lbn ,y al fegundo Eliezer. La ocupa
ción, que tenia Moyfes en Madian, 
era guardar el ganado de fu foegro 
le t ro , y eftaera fu vida , haí taque t u -
uo ochenta a ñ o s , que entonces [é 
m a n d ó Dios venir á Egipto , parafa-
car del caatiuer io á los Ebreos. 

C A P I T V L O C C L X X I I , 

£w que cofas conuenga la -vida de los 
Paflores con la de los Fílofofos , y que 

Moyfes tuyo la -vida de Fí lofofo 
con toda fYo\>ríedadi 

I" ^ T x o E n f e b í o , que Moyfes tuvo 
la vida de Fi lo íbfo , porque t u -

uo la de Paftor3que apacentaua fn ga
nado; y vna,y otra vida en tre fi algu -
na femejanca tienen , p o r q u é la dé 
Pilofofo e s é o n t e m p l a t i u a , pues el 
n o m b í e de Filofofo lo eftá dando á 
entender, qué fígniííca el fer amador 
del faber; y como cíle al caée el hom
bre apartandofe de la conuerfacion, 
y trato de los ados populares i dan--
dofe folo á ía medi tac ión de la natu
raleza de las cofas^y ía vida de Paftor 
es t a m b i é n retirada de las gentes , y 
habitando en los defiertos, y m o n 
tes; d e a q u i e s q u e l a s d o s f é a n en t ré 
llfemejanteSi 

L o fegundo connienen,por quan-
to el guardar ganados no es -ocupa
c ión que requiera aplicación deter
minada del ingenio , n i aun corporal 
trabaj o es tampoco, que le eítorve al 
kombre la coníideración de los fe-
cretosque en la naturaleza fe admi
ran : con que teniendo por fuyos to* 
dos los tiempos, y los lugares libres, 
fe puede dar exteníion mucha á las 
meditaciones. Por eftolos Paftores 
que de fnyo fon rudos,y groíferos, dé 
ordinario cantan , y t a ñ e n , que es la 
diuerí ion de ocioíbs. En el pr incipio 
del Mundo fe v io efto en dos herma
nos hijos de Lamec, que el vno hal ló 
el arte de la vida de los Paftores „ y al 
o t ro los i nÜrumen toscon que can-

QeneÍA tan ' .Ada muzerde Lamec (dizelaEf-
c r i tn ra ) f a r í o A U h e l padre de todos 
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lo . we Mntan en u c ^ i ™ pi l i lo 
n u e f t r o c a b a ñ a s ) ^ e I c s P f ' ^ v ^ 
nombre de ín hermanoesTahaJ,el tpaL 
.s^ad-ede los cue tañen cytara , y or-

^ i o tercero conuienen en la dif-
p o í k i o n d e l lugar, que los Paftores 
andan por diuerfas partes de lo y e l 
mos,)- pueden ver, y arend'.r masco-
fas de la naturaleza , que los que v i -
ücn en las Ciudades, que cftos tales 
mas vén de las artificíales,y de las na
turales menos. La coní lderac ion del 
Eilofofo en lo natural fe ocupa, no 
en lo ar t i f ic ia l , de lo qualesefpecie 
la mecánica. T a m b i é n haze mucho 
el que los Paftores habitan de noche 
én los dcfpcbladoSjy en ellos mas c ó 
modamente pueden atender el m o -
uimiento de las Eftrellas ¡ que los que 
habitan en los Pueblos; y afsi fu vida 
esmasdifpucfta para la contempla
c ión del Filofofo, 

Moyfes tenia la vida de Paftor, 
puesguardaualos ganados de fu fue- txod. - i ; 
gro,por j uramento que auia h 'cho,y 
contrato ; y como para efto era pre~ • 
c i í apartarle aldcfierto , fe dize con 
fundamento que tuvo la vida de F i -
lo ío fo : y a la verdad ,y r igurofamen-
te ,F i lo íbfo fue MoyíeS; como afirma 
Eufebio,porquenoTolo tenia lo re t i 
rado de la vida, fino todas las cofas,y 
requif í tos que ayudan á ella. L o p r i 
mero tenia tiempo , y lugar libre de 
toda conuerfacion humana , con que-
podia ocupar el én t end imieñ to en 
meditar los fecretos de naturaleza. 
E ldc í ie r to enqueviuiaes el de M a 
dian, donde guardaua los ganados dé 
l e t ro fu fuegiro , y algunas vezes en
trarla con ellos al defierto grande de 
é l monte Sinai 5 y al l i eftaua Moyfes 
quando v io que vna Zar^a ardía , fifí . 
q u e í e le quemaCfevnahoja.Mastuvo Exod. i ; 
Moyfes,pües no folo tuvo el t iempo, 
y lugar acomodado para la confidc-
racion, í i r io qué tuvo la inteligencia, 
y habito del fiber , por e lqualpudo 
hallar inveftigando , aun mas de l o 
que antes auia íhbido. Los que no fá-
ben, n i tienen efpccie de lascólas , en 
ellosesgraue , y molefto el peníAr, 
porque no tienen principio alguno 
de conocimiento , por quien avan dé 
recibir aquella deledacion tüíi 1-
tofi^quefe cauf^de laintehgeac! . ; 

n íaber. 



, t E X T O . 

A A O E1 Toftááó íobre E l í e t e 
faber. N o era nísi Moyfcs,que ya era 

hombre Lctradc^comoen Egipto 
h u ^ í i ^ f i d o l n a i u i d o , y enf tñado 
en todas las ciencias, a que) untando 
é i l u aplicación , las auia adelantado 
nu- .ch¿coní a talento , y capacidad. 
Ae í to s t a l e s como Moyíes iesesde-
1-irable , y mucho el p e n í a r , y difcu-
r r i r , y pueden cftar alegres quando 
íblos , como lod ixo Ari í loteles , y 
penfando, y difcurriendo le aumen
ta e l íaber . 

Eí lo har ía Moyíes eftando folo 
en el deí ierto , y afsi propr iamenré 
tuvo la vida de Fi loíbfo. 

C A P I T V L G C C L X X I I L 

Ouando cumpl í o M o y fes ochenta añosj 
enantes de f a l i r de Egipto con los 

J íh reos , o ejíanáo con ellos en el V e -
fterta. 7 dafe p r inc ip io a l a 

hí'Jtoria del Exodoi 

Ojfes de los JEhreos jfiendo dé 
ochenta años Tantos tenia 

Moyfcs quando Dios le con í l i tuyó 
por Capi tán de fu Pueblo, y para qué 
lacáflc los Ebreosde Egipto ; y dize-
fe Moyíes de los Ebreos, á diferencia 
de otros afsi llamados, que fueron de 
otras Naciones; Diueríidad fe reco-
Bocc en el como fe cuenta eíle a ñ a 
ochenta de M o y f . ^ , por poderfe en
tender el que ivloyfes ent raña en el 
a ñ o ochenta de fu edad quand > hablo 
id Rey Faraón , y face» IQS Ebreos de 
í g i p t o j y afsi el a ñ o ochenta de fuvi-^ 
da ferá el primero de la faiida d t 
Egipto , y de lo s í juec t tuv ie ron los 
Ebreos en el Deíierro; T a m b i é n fe 
puede entender el que quando M o y -
fe s f ep re fen tóan te Fa raón para pe
dir le losliVaeiitas i tuvicffe ochenta 
a ñ o s cump i idos, y empecafle enton
ces el ochenta y vno , y e í tevendr ía á 
fer el primero de la cílada de los 
Ebreos en el Deí ier to. El primer mo
do de dezir parece tener Eufebio , y 
elfegnndo la Efcritura* 

Para concordar , pues, l aEfc r i -
tura con lo que efedue Eufebio ,di ré-
mosde vTna manera el queMoyfcs na
c ió en el a ñ o feseta y cinco de la fer-
uidumbre de los Ebrios en Egipto ai 
principio del año , y con tó fe aquel 
porp t imcrodefu vida , y contando 

efte i cumplcníe ochenta nños cñ eí 
ciento y quarentay quatro , en que 
fe cumpl ió la feniidumbrc , y en edu
ces teudriaMoy fes ocheta años cum
plidos. Y f i dixere alguno , que efte 
modo de contar no lellcuaEufcbio" 
porque afsi como poneelnacimicn-
to de Moyfes en el año íefenta y c in
co de la feruidumbre , y af . iponeel 
a ñ o diez de Moyfcs en e] fetenta y 
cinco de la feruidumbre, 'y el fetcnta 
de Moyfcs en el cicto y treinta y c in -
co de la feruidumbre : luego en el 
a ñ o ciento y quarenta y quatro, que 
ese lpof t re rode í la , fera ei fetenta y 
nueue de Moyfés. A eílo jíe re íponde , 
que afsi como Moyfcs nac ió en el 
a ñ o fefentay cinco de la feruidura-
b re^n el principio del podr ía , y fien-
do afsi fe pudo contar el tal a ñ o por 
primero de fu vida; y defte modo los 
a ñ o s í e t e n t a f u y o s fe cumpl i r ían en 
el principio del ciento y treinta y 
cinco de la feruidumbre, y el m i í m o 
a ñ o fe contar ía por fetenta y vno de 
Moyfcs , y d e í k modo el año ciento 
y quarenta y quatro , que fue el v l t i -
m o de la fcruid'imbre , feria fín del 
a ñ o fetenta y nucuc de Moyfes , y en 
el principio , y el todo fe contaua por 
el ochenta de lu vida. 

Ot ro modo general ay de con-
cordal* las Eícr i tu ras acerca de los 
a ñ o s , porque algunas vezes la Efc r i -
turaSanta no cuenta por a ñ o fino al 
que ya eílá cumpl ido , y aunque ayan 
corrido dos , ó tres mefesdel ano fi-
guicnte , no poreífo añade el nume
r o de años ,porque aquel poco de tle
po n o h a z e a ñ o diílíiito. Otras vezes 
fe cuenta el año deípues de empega
do , afsi como íieí luviera cumplido;, 
ypoi ie f te modo diferente pone vn 
Texto de la Eícr i tura vn año mas que 
otroTexto. 'y quando fe juntauan d i -
uerfos a ñ o s , c o m o de Reyes diítintos, 
íi de diferentes cofas , hazeíe diílin* 
cion grande , y caufafe error , fi los 
que leyeren cuerdamente no aj ufta-
ren las tal:sEfcri turas , \6 Textos de 
la Sagrada por efte modo. Dicho eflo^ 

el primer modo de dez í r ,y contar 
fe elige aqui por mas 

llano. 
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C A P I t V L O C C L X X I V . 

P a r t e ' 

Como M p y f t s fue Capi tán de 
Ubreos , y como era, dios del 

Rey Fa raón , 

lo: 

T E X T O - X T ^ ^ A ^ g ^ o por Capi tán , dizc la 
' X j Let ra de Euíebio J eftoes, á l o s 

ochenta años fue conftituido M o y -
fes en el oficio. Embíó l e Dios por 
C a p i t á n fuyo, mandándo le que fucile 
á denunciar á los Ebreos como los 
quer ía libertar Dios , y Tacarlos de 
Egipto^que hablaflc con Faraón tam
bién le m a n d ó , y que le demandaí íe 
dieíTe licencia á Joslfraejitas para q {e 
fueñen libres, D i ó l e poder para que 
hiziefle las feñales > y maraui í las de
lante del i y q u e g u i a í T e a l P u e b í o e n 
todo lo que' fe huvíefle de hazer , y 
que le habiaííe de fu parte, por quan-
t o D i o s {?or fi n i i fmo no hablauaal 
Pueblo, l ino qué les hablaua median' 
te Moyfcs 5 y en eíte f e n t i d ó , y acep-» 
clon fe dize fer Moyfes Cáp i t an . 

Efte o f i c i o , y preemiricncia tenia 
Moyfes en orden á los Ebreos , q u é 
en orden al Rey Faraón era mayor fu 
dignidad, pues no fólo era como fe-
ñ o r , y d u e ñ o , fino con el t i t u l o deí 
dios fuyo. Dixofelo afsi á Moyfes: 

T e x t . j i T o te he conflituido por dios de F a r a ó n ^ 
j t u hermano Aarón fer a t i * Profeta , 
C o m o fí dixera: A Dios le pertenece 
el tener Profetas , á los qualeshable^ 
y mediante ellos declare fus manda
t o s , y fecretos alas otras Gentes j y 
por quanto tu eres puefto por dios de 
F a r a ó n , tendrás Profetas , y no ha
blarás por t i m i fmo á Faraón , fino 
que t u hermano Aaron le h a b l a r á , y 
le not i f icará todo lo que t u le manda
res , a f s i c o m o í í fuera Profeta tuyo. 

N o d i x o q u c le.conftituia por fe-
ñ o r de Fa raón , fino por dios fuyo,pa-
ra que fuefle mayor fu poder , d ign i 
dad , y grado, porque el d o m i n i o , y 
feñor io pertenece á Dios , y á los ho-
bres , pero eftos no pueden hazer t o 
das las cofas, que quieren contra los 
que fon fu ^ fieruos, y cfclauos, como 
no Jes puedan dar, n i la enfermedad,-
n i la t a lud , n i los buenos tiempos, n i 
ráalos. A Moyfes le fue dado mayor 
poder , c o m o el que pudielTc hazer 
contra F a r a ó n todas aquellas cof^s 
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que Dios hazer puede 9 y que no i<> 
pueden hazer del Mundo ios íenores , 
conioelconuer t i r las aguas en fan-
gre 3embiar tinieblasj y p i ed ra íob re , 
la Tierra , llenar lasca íasde Egipto 
dé ranas, y otros prodigios , y mara-
uilías. Todofacedia , y venia iobre 
Fa raón , y fe quitaua luego quarido 
queriaMoyfes , porque eftauaeniu-
gar de Dios , como íi lo fucile eti 
obrar eílo en la realidad. 

En orden al Pueblo Ebreo erá 
Moyfes C a p i t á n , y no dios, n i feñor . 
En el a ñ o ochenta de fu vida e n t r ó á 
fer Cap i t án embiado por Dios para 
facar á loslfi-aeiitas del cau t iue r io í 
que antes Paftor eraMoyfes de fu fue-
gro Ierro. Antes de í á l i r l o s Ebreos 
noauian niénefter C a p i t á n , n i lo po
dían tener, como n o f o r m a í l e n Pue
blo , n i parte del j e í b n d o fujetos co
m o efe la uos ál podet de Faraom A o -
ra en la falída de E g i p t o , como y a l i -
bres de aquella feruidumbre, y íepa-^ 
irados de ios Egipcios, empegaron á 
fer Pueblo por íi mifmos i y püdierori 
tener C a p i t á n , como lo fue Moyfes^ 

G Á P I T V L O C C L X X V » 

t )€ las cofas que fucedieron k los 
Ehréos en la j a l i d á de Egipto can 

F a r a ó n ¡y del pues con los 
Amale citas* 

DEfde el día cjue nac ió Moyfes 
haíla el a ñ o primero de la feli-

da de Egipto fe pone toda laHí f to r i á 
en la Sagrada Efcrirura en el l i b ro 
del Exodo , defie el Capiculo fegun-
do harta el d u o d c z í m o , y defto ya dc-
xamos tocado algo. Salió , pues ,- el 
Pueblo todo de Ifrael acaudillado de 
Moyfes fu Cápi tan , dexando á Fa
r a ó n , y á todos los Egipcios a t ó n i 
tos, y aífoft ibradoscon tantas plagas,-
y prodigios viftos, y por vi t imo la í l i -
mados con la muerte de fus P r imo
g é n i t o s . 

Ya dexamos dicho arriba en cí 
Capitulo docientos y fefenra y vno, 
como Faraón arrepentido de auer 
dado licencia á losEbreos( y aun i n í -
tandolesá que falicflen aquella mana 
na que fe fueron ) f o r m ó de pretlo 
Exercito,y carros para i r en fu íegní-
£aiento ,qac ios akancaron en el Mar 

Ber*t 
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Ecrmejo ; y qucal l ia difpoficionac 

Irillas fuyaselMardi-

g x ó d . 14. 

É'xod. 1 5 

I n o s , y n i . i u 1 
v. , i : i6 ,y franqueó libre pallo a los 
jLc i . os', Quedando en el anegado , y 
muerto Faraón > y los Egipcios , de 
c u y e s d e í p o j o s , y armas quedaron 
r icos, y armados los l íracii tas. 

Alegres los Ebreos con tanto 
t r i u n f o , auiendo dado a Dios las gra
cias con denoto , y fcCihio c á n t i c o , 
empegaron a caminar por aquellos 
defiertos dilatados. Llegaron a M a -
rat 3 faltóles el agua dulce , y c o n v n 
madero que m a n d ó Dios poner en 
las aguas , quedaron todas guilofas 
para la bebida. 

En el Defierto de Sin no ten ían 
los Ebreos pan * y embiandolcs del 
Ciclo en el Mana pan íabrofo , y pan 
que I m i a a todos losfaboresdcl guf* 

ÍEXOC?. 16. to > q ^ d ó fu quexa apaciguada , y 
por admirable la diuina ProuUencia-. 
Pufoít^es fu rafla , feñalandoles la 
Dicdidaqueauiade cogerfe paraca* 
da per íbna , y efto todos los dias de la 
í cmana , excepto el Sábado > que por 
fer fefti u o , no quifo Dios que aun en 
cogerle tuviefienel trabajo; y afsi el 
cia antecedente Viernes cogi ife do
blada la medida, con que para comer 
no tenian que falir de fus tiendas. 
D u r ó l e s cftc fuftento por efpacio de 
q u a r e n t a a ñ o s b que tantosjanduvie-
r o n por los def íe r tos , hafta que paíTa-
doseftos,y tambicn pallado el lordan, 
y entrados los Ebreos en la Tierra de 
Promifsion e l M a n a c c f s ó , porque 
en los i r utos de la Tier ra hallaron 
fuílento , y comid 1. 

^ , V in ie ron los Ebréos á kaf id in , 
« x o d . 17. donde Altándoles el agua, por man

dado de Dios l a f acó Moyfcs de vna 
piedra, y quedó fu fed fatisfecha con 
abundancia. Filando en efla maní ion 
los Amalecitas , vinieron C o n t r a í a 
r a e l , y haziendoMoy fes a Jofué Ca
pi tán de aquella guerra , é l fe quedó 
o randoenloa l tode U m o n t a ñ a , y 
muertosmuchos de los Amalecitas, 
l o fué , y los Ebreosalcan^aron la V i 
tor ia . • N 

Defpuesdcfto luego fe encami
naron al Defierto del monte Sinai, 
donde llegaron el dia primero del 
mes tercero de aquel año qucfalic-

j , 19. ron de Fgipto. Antesdelloleauiafa-
-lido al camino pata ver g Moyics l e -

t ro fu fuegro , y viéndole O u d i l l o ^ y 
Capi tán de Pueblo tan numerofo , y 
que todos dependían de fii gouierno, 
j u z g á n d o l e pefo , y ahogo infufH-
ble , para que fe je hizicííe mas tole
rable, le i n í l m y ó , y enfeñó iá que 
aquella mul t i tud ca(i"infinita de Pue
blo , pues eran mas de f : i fe ínatos m i l 
f in mugeres, y n i ñ o s , la diaidieíle en 
partes , conü i tuvendo Principes , y 
I uezes, que pndieílen determin"!- las 
caulas, y ios let igios, y no pendieíTe 
todo de Moyfes folo. Dió le el modo 
de laparticion , que ñie de diez en 
diez, cuyosluezes fe llamauan Deca
nos. De cincuenta en cincuenta , y 
fus luezes fe dezian Quinqnrsgéna-
rios.De ciento,y de m i l auia también 
luezes, que aquellos fe I lamauán e s 
turiones , y los que iuzganan á m i l 
Tr ibunos , con que con efte orden 
q u e d ó Moyfes aliuiado mucho en el 
gouierno. 

Eftaesvnabí 'éue fuma de lascor-
ías que íucedieren hafta que los 
EbrcOs llegaron al monte S ina i , que 
fue al principio del año quefalieron 
de Egipto , Íó>qu3l fe refiere larga-
tóente en el l ibro del Exodo hafta los 
die z y n uc ue G a pi t ulos. 

C A P I T V L O C C L X X V E 

J l e í i e re fe luconf i rmac ión de Id Ley en 
el Dvfe r to del Sin A ¡ y de fus ce

remonias , 31 caujas. 

Q u i mmfo Moyfes . Efta Hi f tona TEXTQ 
pone Bófebio en el anoqua* 

renta de la felida de Egipto , y es afsi, 
que en dicho a ñ o m u r i ó Es de adver
t i r , que Eufeblo no quifo aquí refe
r i r todas las cofas que fucedieronen 
cftos tiempos, fegun las Cuénta la San
grada Ffcritura, por fer breue, y por-
que él no intentaua referir todas las 
Hiftor ias , fino folo tocar algunas de 
ellas. Ya noforros dexamos breue-
mente , y en fuma lo fucedido defde 
el año que Moyfes huyó de Egipto, 
hafta el ano primero en que facó al 
Pueblo Ebrcode aquel Reyno, y lle
garon almonteSinai . 

En el monte Sinai fue donde fue 
dada la Ley en v o z , que la pudieron 
01 r todos, diziendo folos diez Man
damientos , por quanto los Ebreos 

1 ^ oyen-



i Segunda 
oyendo aquelh voz eílauan efpantá* 
dos , y a tón i to s í in mas difcuríb , te
m í a n m o r i r , íi mas la oycLTen j y afsi 
pidieron á M o y í c s , que él Íes hablar
le , y, no Dios. Luego defpuesdcfto 
d io en fecretoDios a Moyícs m u -

üpjjeuuí chos mandatos judiciales , y legales 
otros, que fon los que le .dizen por 
o t ro nombre ceremoniales. 

Q u i í b Dios , por í eña lde mayor 
firmeza entre él , ylosEbreos , que 
fe confírmaíTe la Ley con la fo iemni-
dad que las antiguas confederacio
nes , y pados fe hazian, en los quales 
quando entre algunos hazian entre íi 
alguna concordia , 6 confederac ión 
de paz , ó alianca 0 para que fueííen 
n ías firmes los contratos ,;'afsi como 
nofotros aoracon jura.mento,y otras 
foiemnidades los c ó f i r m a m o s , ellos 
tenian otras ceremonias, y modos. 

Matauan vno , ó mas animales, 
"diuidian a cada vno en dos pac
tes defde la cabera por ñicdio haf-
ta la v l t ima extremidad , apatta-
uanlas entre í l aque l l aspar tes , y en* 
t re ellas paífauan los que hazian l o s^ 
pados , y confederacionesdando á 
entender, que aquel que aquella con
cordia, ó alian<;á quebrantafíe, 6 fa l -
taíle á e l l a , fe viefle partido^ y hecho 
pedacos, como aquellos animales lo 
eftauan. Por efto en La t in llaman á 
ella ceremonia, ó concier to /oecbí , 6 
fcedera, porque comunmente fe ha-
zia matando vna lechona, que fegun 
la lengua Latina , fe l l a m a / « J<t. Y 
aunque otros animales mataflen , y 
con ellos fe hiziefle laceremonia,fie-

' pre tenia efte nombre. 
Semejante modo tuvo Dios en el 

pado , y concierto que hizo con 
A b r a h a n , quando para él , y fushe-
rederos le p r o m e t i ó la T ie r ra de Ca-
naan. Mandó le matar vna baca de 
tres a ñ o s , vn carnero del mi fmo t ie-

w /- po , y vna cabra también , vna palo-
eiiej.15- ma ^ y tó r to la j diuidiófe la baca en 

dos partes, como dexamos dicho , ej. 
carnero , y cabra (del mifmo modo, 
poniendo aquellas mitades vnas en
frente de otras : y porque Dios , y 
A b r a h a n , que hazian entre fi la con 
federación , auian de pallar entre 
aquellas partes de los animales , y 
Diosera folo el que aqui p romet ía 
algo , y A b r i g a n o hazla promeíTa 
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alguna, foloDíOSaufa de paflar cn t rá 
laspartes dichas , y no Abrahan : / 
afsi fue,pues quedando Abrahan dor
mido tuvo vnavifionpavorofa ? que 
viniendo vnaobfearidad grande , fe 
v io vn fuego como el deVn horno, 
que pafsó entre ios animales d iu íd i -
dos. Hizofe ello , porque Dios no es 
cola corporal que pudieilé paílac en
tre aquellasdiuifiones, ó partes,y por 
efta r a z ó n vino el fuego en fu lugar. 
Ya cftá explicada deíla ceremonia 
la í igni í icacion , con que de la p ro -
mella quedó fatisfecho, y aflegurado 
Abrahan. -

Las mifmas ceremonias hazian 
iosEbreos con Dios algunas vezes, 
para íe obligar mas á guardar lo pro
metido ,• á ioqualeran obligados. E l 
a ñ o feptimo , que era el de la Remif . ^xo^ ' 
fion, y en el que auian de dar libertad ^ ®eur4 
á lo se fc l auos , y efclauas , muchos 
a ñ o s no la guardauan , y quando vna . , 
vez fequilieron firmemente obligar, 
h iz íe ron efta ceremonia , matando 
vn becerro , y partido en dos partes, 
pallaron entre ellas , dando á enten
der que el que contra aquella p r o -
meífa hizielle , quedaíle partido en 
piczas,como lo eftauan aquellas par
tes. Refiérelo el Profetalcremias. 

A u n de otra manera fe hazia la f í t e r .34* 
p r o m e í l a , ó el pafto , que era derra
mando la fangee de aquellos anima
les muertos fobre los m i irnos que 
hazian las confederaciones, y fe % -
nificauaqueelque faltaíle á la pro-
mcífa^ueíle como la de aquellos ani
males vertida. 

Defte modo en el punto que va
mos hablando la Ley quedaua con
firmada entre Dios , y los Ebreos. ^ 
M a n d ó Dios fubir a Moy fes al m o n - ' * * 
te Sinai , y a l l i le d ió Dios todos lo§ 
Mandamientos que eftán efcritos.Ef-
t o s e r c r i u i ó M o y f e s e n vn l i b r o , y el 
í iguiente dia por la m a ñ a n a hizo do-
ze t í t u l o s , al modo de doze Altares, 
aunque vno era folo el A l t a r . Eí los 
doze t í tu los eran en memoria de los 
doze Tr ibus de Ifrael, que confirma-
uan la L e y , y m a n d ó afsimifmo ma
tar doze bacas ,ó becerros por la cau-
fa dicha , y la mitad d e l a f i n g r c e n 
vnosgrandes vafos delante del Pue
blo , todo au iédo le ido primero M o y -
fes el l ibro de la L e y , con vn hy ü b p o 

derra-
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deruamo de aquella fangte , en 
de que aquella concordia fe hazia cu
tre Dios, y e lPu¿blo7como cfte pro^ 
metieiib guardar Tus Leyes á D i o s , y 
fu d iu inaMage l l adá lo sÉbreos pro-
mct id le de tenerlos por eí peciali uc-
b l o í l i y o , yhazerles todo bien. L a 
fangrc,pues, para cumpli r con la ce
remonia fe auiade verter fobreDioSí 
y fobre el Pueblo, porque la pena de 
no guardar la promefla, igual erá pa
ra todosjy por no tener Dios cuerpo, 
n i fe rcofa que nofotrosveamos , el 

24' Pueblo £ue con la fangre teñ ido ,y en 

ñe ra de fuego ardiente, v iéndolo t o 
dos losEbreos,que cftauan en fns t ien
das en lo baxo,pei-o á Moyles,y ¡ofué 
no los velan. 

Eneftosquarentadias, quecftu^ 
voMoyfes c o n D i o s , l e h a b l ó muchas 
cofas íu diuina Magellad: Primera-
mete le inftruyode lafabricadel T a 
b e r n á c u l o , y que cofas aura de ofre
c e r é ] Pueblo , de que auia de conftar 
el Santuario t la f o í m á del A r c a , del 
Cande le rOí Mefa de los Panes, y de 
jtiaá Vafos fagradosjde ladifpo/icion 
del T a b e r n á c u l o , y como fe abrirla. 

24. 

a d m - lugar de Dios derramaron partC'de d t los A l t a res de los Sacrificios, y 
t r . i aquella fangre fobre fu A l t a r , y To- del dé Oro , donde fe auiade quemar 

bre el l ibro de la Ley . c l incienfo; del A t r i o que rodeaua el 
Santuarip; de lasveítíduras Sacerdo*' 

C A P I T V L O C C L X X V I L tales del Sacerdote M a y o r , quantas, 
y d e l a f o r m a d c l l a s , y lo mifmodc 

Corno fuhio Moyfes d monte , y efluyó las de los menores, y lo que tocauaa ¿*0íí-2& 
quarenta d i as con V i o s, y que era las Ceremonias de la Confagracion 

l o c ¡ u e f u M d g e j U d l e h a * de todos. Señaló lo que auiade pagar 
hlaua* cada vno de losEbrcos^uado tuvieíle 

veinte años * para entrar en numero, 

MOyfescon Aaron fu h e r m a n ó , y del Vafogrande, y dilatado,donde ^ T , 
y con Naadab, y A b i u hlj os le auian de lauar los Sacerdotes , de *30' 

de A a r o n , y con lofué , y los fetenta fü bafa , y de la compoí íc ion del t i -
Ancianos fubió alguna parte del mo- m i a ra a, ó incienfo. 
teSinal.Eftandoalli tuvferon vnav i - Para que íe hizieííen todas eftas 
fion , en que vieron al modo de vn cofas e l ig ió Dios dos MaeíU-os,á Be-
T r o n o grande , y hermofo como de felcel del T r i b u de luda , y á Ool iab g x o d . l i ' 
D i o s , y q u e d e b a x o d é l tenia piedra de d e i d e D a n , á l o squa le sd ióe l faberpa-
zaí i rOjdecolor cel eí te , como qua n - ra p e n í a r , y obrar todaslas cofas que 
do el Cielo eíla fin alg una nube 

Dixole Dios a Moyfes: Sube al 
monte , y te daré las Tablas en que 
ef téefcr i ta la Ley. Entonces M o y 
fes , y lofué fe defpidieron, y aparta-
tonde Aaron , y fus hijos, y de los fe-
tentaAncianos,dexandoen fuaufen-
cia á A a r o n , y á H u r , c o m e t i d o el g o -
uierno del Pueblo. Subieron los dos 
a lgún trecho del monte , y llegado 
Moyfes á la eminencia dé l le cub r ió 
vna nube,y en e Ih izo afsiento la g lo 
r ia de Diosfeisdias ,en losquales no 
hab lóDiosconMoyfes ; í i noque fee f -
tauan juntos c l , y lo fué . A l d i a f e p -
t i m o l l a m ó Diosa Moyfes de lomas 

eranneceflarias para la obra,y perfec
c i ó n del T a b e r n á c u l o . 

C A P I T V L O C C L X X V I I L 

Como el Pueblo de los Ehreos adoro e l 
Becerro mientras eftuyo Moyfes ene} 

monte 5 y como quebró Moy 
fes las Tablas d é l a Ley 

que t r a i a , 

AViendo dexado Moyfes á fu 
hermano A a r o n por Juez de %xo& %0 

las dudas que fe ofrecieflen, y como 
Moyfeseaaviefle con Diosquarenta 
dias en el monte , pareciendolcs á l o s 

cfpefo,y obfeuro dela nube,yenton- Ebrcos que ya la tardanza era m u -
ces fe quedó folo lofué , y Moyfes fe cha, vino todo c l Pueblo para A a r o n 
entro en laefpefura.,y obfcuridad.Ef- pidiéndole que les hizieflediofesque 
t u v o a l l i quarenta dias con fus no- los guiaflen, dándoles por caufa el 
ches hablando con Dios ,y todo efte que ya Moyíes tardaua mucho, y que 
tiempo eftuvo fobre la cabeca del no fabian llera v iuo, ó fiera muerto, 
monte Sinai la g lor ia de D i o s , amar V^endofc A a r o n atribulado cen la 

que-» 



Segunda 
quexa, arbi t ro fu cntenciimicnropa
ra quiera r íos , el pedirles vna cola bie 
diñenIruí 'a , pues con eiib ccíiarian de 
fu demanda. Di.xoles que le traxcílcn 
todos ios carcilios, ó arracadas, y jas 
d e m á s j oyas de oro de fus hi j as,y m u 
geres 5 y quando pensó que fer iad iñ-
cí] ,y mucho fu obedienciajporl i rc-
fiftencia que harian las mugerespara 
entregar fus j oyas, Vio que en breuc 
t iempo fe las rraxeron todas á fu pre-
fencia. H i z o A a r o n v n molde como 
fe fuele hazer para fundir campanas 
de me ta l , lo loque tenia el m ó l d e l a 
figura de becerro,c5 que falló vn be
cerro de oro. H i z o el molde de la í i -
gura deíte animal mas que de o t r o ai-
Suno,por conocer al Pueblo inclina
do á dar adorac ió ai becerro, 6 to ro , 
p o r las fuperfticiofas adoraciones que 
Je auian vi í lo dar en E g i p t o , í lendo 
cu aquelReyno adorado el to roApis , 
de quienyadexamos hecha m e n c i ó . 

Ya forxado el t o r o , ó becerro dei 
molde, y o ro der re t ido , en viéndolo 
e l Pueblo le a c l a m ó con alboroco, 
diziendo que ya tcnian losdiofcs que 
Jos auian lacado de Egipto. Viendo 
A a r o n el contento que moftraua e l 
Pueblo con fu b e c e r r o , m a n d ó hazee 
v n A l t a r , echando p r e g ó n , que v i -
nieflen todos el dia í i g u i e n t e , que era 
iaficí ta de fu dios. V in ie ron por la 
m a ñ a n a , madrugando mucho con el 
defeo de celebrar á fu dios nueuo. 

Dios que lo fabe todo, porque l o 
cfta todo viendo, le m a n d ó á M o y fes 
•baxar del monte , haziendole fabcrla 
ido la t r í a del Pueblo, cu cuya dura 
•cerviz no era fácil tener alsiento el 
yugo de la Ley .Dixo lc l o quepuiuma 
•de la a d o r a c i ó n dei becerro, y que 
queria deftruir el Pueblo t o d o , y que 
á el le baria C a p i t á n , y Caudillo de 
o t ro m e j o r y masdilarado. M o y í e s 
por el contrario rogaua humi idemé-
te á Dios el que mi t igañe fu eno jo , y 
que pues los aula facado de Egipto, 
no tuvieflen ocaíion les de aquel 
Reyno para dezir , que auia fido ei 
l ibrarlos condolo^y e n g a ñ o . 

Aplacófe l a d i u i n a M a g e í h d , q u e 
es infinitamente mi fc r i co rd io íb , y 
Moyíes b a x ó del monte, llenando en 
fus manos las dos Tablas de piedra 
hechas,, y eferitaspor dentro,y fuera 
p OÍ iasdeDios; y ÍÜ^ÍU; á ia§ f a i d ^ 

Parte. -44Í MOYSES, 
del monte,donde cflaua lofué efpcr a-

Y g í l i c i i auc i i. U V ^ I W J W J ^w, — 
í • á el relie i o á fu id olo: y aunque a l o 
fué le fonó comoe í l rucndo miüt.u-dc 
gue í ra ,Mov fes aunque mas vk )o , t e -
nicado mejor el o i d o , percibió que 
ei ruido era de bayle^y cátos . Y a nías 
cercanos a lastiSdasdei Pueblo pudo 
Moyfes diuifar lo que hazia, y v io q 
en corros, y dantas, co ei dios nueuo 
moftrauan íus alegrías. Enfurecido 
entocesAíoyfes a r r o j ó iasTabus que 
Dios íe auiadado a la r a í z del monte , 
y quebrólas . E n t r ó l e por mitad del 
Pueblo,)1 co lé r ico arrebarando el uz-
cerro,le qucbrantó3y aun deshizo en 
menudos polvos, que echados en va 
arroyo que baxaua del monte , que 
corda a l l i cercano, h izo quejbebief-
fen a fu dios ios Ebreos. 

M o f e ó Moyfes con A a r o n fu eno
j o , y le p r e g u n t ó la caufade auer he
cho tanto mal al Pueblo,pues le auia 
c ó f c n t i d o c a c r en tan graue pecado. 
M i feñor ,d ixo Aar5(que aunque era 
hermano, era Superior Moyfes, y cf-
taua c o l é r i c o ) n o te enoji es corra m i , 
queyafabesia mala inc l inac ión del 
Pueblo,y auiendome pedido ies aief-
fe diofes para el c a m i n o x o n í i d e r a d o 
fu tcfori,y ík'reza,les pedi las j oyasue 
oro de fus mugeres,cntcndienap que 
dellos la cod ic i a^ en ellas la r c ü u e n -
cia,qucbraiitaria las fucrcas de la de-, 
manda. 

A u í e n d o conocido Moyfes 1Q 
enoj ado que eltaua Dios con el Pue-
blo,por auer cometido ta gran peca
do, q u i í o q la fángre vertida flieiie í a -
tisfacion alguna de fu culpa, y de la 
ira de Dios procuraac fu templanza: 
Si ay alguno de Uparte de V í v s (dixo 
Moyfes en Voz alta)} mtefe conmigo^} 
el ^elode Dios le ponga de ju ladojam 
que ie ammen a la nengan^a ,y cajti'go. 
luntaxonfe con el todos"los hijos de 
L s u i , á quien m a n d ó Moyíes que t o -
mafle cadaqualfu efpada'en la mano, 
y paífando por todos los Reales de 
vno á o t ro ext remo, fucile cal e l def-
t r o z o , que al golpe dei azero no clc-
xafié eí teiuo a ninguno, paliando por 
fus filos el amigo , el c o m p a ñ e r o , e l 
deudo,y rambien ei hermano. La fe-
í u i q u e i c s d i O Moyics pa^acQuoccc 

Pp te* 



MOXSBS. 44^ E l Toftado íoore Euíebio: 
los cómpl ices ' idolatras, fue el que 
aquellos en cuyos labios fe vicüen pc-
írados los polvos de] idolo,,qiie echa-
Sos en el agua fe los auia hecho beoer 
Moyfes;eílos que re luc ían con el o ro , 
eran los que auian fido manchados 
c o n el delito. 

ofrccieffe las colas q Dios auia man
dado para la fabr ic^y adorno d j l S ¿ 
m a r i o . O í r e c i o l o el Pueblo codo coa 
mucho guí to ,y liberalidad tan ta,que 
ya de todos ios géneros era conocida 
iafobra. Adv i r t i e ron losMaeftrosk 
M o y í e s , que las ofrendas del Pueblo 

MOVa ES 

Maeftros puficron en execucion 
o b r a , labrando el A r c a , Candelero, 
Mefa , A l t a res , y demás vafos íagta« 
dos , como fe refieren en el Exodo i 
los35. y 36. Cap í tu lo s . 

C A P I T V L O t C L X ^1. A . 

Murie ron muy aprlefla copio excedían mucho alo que era neceLla-
veinte y tres m i l dé los E b r e o s d e r í o paraelTabernaculo^on que jna-
aquellos que eftauan íeña lados con d ó M o y f c s por p r e g ó n pub l ico , que 
io spo lvos .Mandóce f f a rMQyfcsá los cefíafle de ofrecer e l Pueblo. Los 
Leuitas de :la matanza , alabando el 
hechojpuesauian c o u í a g r a d o fas ma
nos con la fangre vertida de ftishi-
j os,amigos,hermanos?y deudas. Def-
de efte día fueron muy allegados á 
¿ i o s l o s LeLÜtas,ap.recíandok>s,y t o 
m á n d o l o s por todos los P r i m o g é n i 
tos de los o tros Tribus, y e l ig iéndole 
para el Sacerdocio , dignidad la ma
y o r en aquel,y en todo tiempo. 

T o d a v í a Dios qufldaua ayrado 
contra Aaron , y quer iéndo le dar 
muer tepor error tan grande, como 
Moyíes era para conDios tan valido, 
pudo fer eficaz fu ruego » para que le 
perdonafle mife r ícord iofo . Efto he
cho,lesdixo al Pueblo Moyfes,como 
bolvia otra vez á eftarcon D i o s , y 
que har ía los oficios de medUnero, 
para con íégu ic fu pe rdón del todo. 

jÉxocí.34' 

C A P I T V L O C C L X X X J X . 
jlefievefe corno Moyfes holy io al monte 

a ejiar conDtos > y Us cofas ^ue 
con el hdblaua. 

Echo el cattigo dicho en los 
de l ínquentes Ebreos,fe bo lv ió 

Moyfes ai monte,y eftuvo otros qua-
renta días con fus noches, ful comej:, 
n i beber nada. Efcr iuió en las Tablas 
los diez Mandamientos,y quando ba-
x ó del monte,fu ro í t ro t r a í a refplan-
deciente, fus rayos defpedía como el 
-Sol; á cuya luz ciegos los Ebreos, y 
turbados, huian de Moyfes , no pu-
diendode tata luz fufrir la adiuidad. 
C u b r i ó Moyíes fu roftro con vn ve
l o , eftilo q u e g u a r d ó quando al Pue
blo hablaiia,qnirandofele quando ef-
tauacoDiosy hablaua c ó f u O r a c u l o 

x^cabade c- o l lamó Moyfes a ios 
M a e í k o s qué Diosauia efcogido,Be-
íeleel,y Ooliab, d i x o i c s l o q a u í a n d e 
faazer, fegun ei exempkr que le auia 
moíUadoiJ ios iy aiPncbio mado que 

'Como fue lemntado el Tahevnéicttlo 5 y 
ha l lafe de la nube que j ó b r e el efiauít¡, 

y como¡e m o m á J T a q u í ^ e dk fui a, 
l a H i f o Y i a del Exodo. 

LAbrado ya e l T a b e r n á c u l o coa 
todos fus adornos, m a n d ó Dios 

á Moyfes que le erigiefle,y ieuantafle 
en alto, y fue puefto en execucion en 
el dia primero del a ñ o fegundo. Pu
fo fe cada va 10 de ios fagradosen fu 
lugarly ios v n g i ó y coni 'agróMoyfes 
con eí vnguenco fanto, para que aísi 
el Santuario, como todas fus cofas á 
é l pertenecientes, quedaflen fantif i -
cadas, y diputadas folo para el feru i -
c í o de Dios,y no para o t ro a lgún m i -
n i l l e r io .No podía con aquel vnguen-
to perfona alguna vngi r íe Con é l , cu -
ya í ibmpoHcío fe eferiue en elExodo* 

T o d á s eílas cofas afsi acabada^ y 
diípueftas,bi2xó la gloria de Dios,quC 
era vna nube clara , fobrce i Teber-
n a c u l o , c u b d ó i e todo, y tanto, q aun 
Moyfes entrar no pudo ,n í los Sacer-
dotesámini f t rc i r , porque lo lienaua 
todo la g lor ia de Dios. Pe rmanec ió 
eí la glor ia de Dios, ó nube leuantada 
algún tamo fobre ei Tab jrnaculo to
do el tiempo que los Ebreos eíluviero 
en el Delicr to, que fuepor efpacio de 
q u a r e n t a a ñ o á . E r a e n forma de cola
na largay cftrecha,por lo qual fe Ua-
maua Coluna de nube. De dia tenia ia 
color de nube clara, y de noche el de 
fuego,y luz,y afsi a íumbraua los Rea 
les,y tiedasde los Ebreos. Eüa muda
ba en el color era cada dia,y cada no-

cne. 
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Segunda 

che, peto la figura, y la coluna era 
fiempre vna mifma . Eftaua liempee 
firme fobre el T a b e r n á c u l o el t iem
po que guliaua Dios que los Ebrcos 
eftuvieííen en alguna raanílon,)' quá-
do Dios queria que de a i i i partieiien, 
mouiafe la nube que eftaua foDre el 
T a b e r n á c u l o , y falia fuera de todos 
los Reales contra aquella parte don*-
de auian de i r , y entonces los Ebreos 
auian de marchar. Efpcraua fuera de 
los Reales la nube, haftaq los Ebreos 
fe apare) aííen , y mouian fus tiendas, 
p o n i é n d o l e en orden para marchar. 
JLa nube entonces íe mouia i y por 
donde ella guiaua > la feguian los 
Ebreos ; y no auian menefter o t ro 
mandato para eftar, ó mouerfe, fino 
que por la nube íabian quando auian 
de marchar , y por donde, y adonde, 
efperando fiempre que eítauan aloja
dos el mouimicnto de la nube para 
feguirla. 

A q u i íe acaba toda la H i ü o r i a d e l 
Exodo , que es el fegundo l ibro de la 
Ley 5 y dale fin en el dia primero del 
a ñ o fegundo de la falida de Egipto, 
e í lando aun los Ebreos en la man* 
í ion,y defierto del monte Sinai. 

C A P I T V L O C C L X X X I . 

Princt 'pio del l íhro del L e u i t i c o , que 
es el tercero j y mueftrdfe correo f ? con ' 

t inhan Us Hi f to r i a s del Exodo, 
y L e u i t i c o , 

f l \ L a Hiftorla del Exodo fe figue 
J f % la del Leuit ico , como l ibro 
tercero de la Ley i y el quarto es el de 
los N ú m e r o s : y eftos contienen algo 
de híftoria, y algo de madatos, y pre
ceptos. E l orden de la hiftoria es en 
efta fo rma : El T a b e r n á c u l o con t o 
das fus partes,vafos,y ornatos ya aca
bado , le m a n d ó Dios erigir y leua-
tar el dia primero del a ñ o fegundo, 
como v imos , de la falida de Egipto. 
Para honra de la folcmnidad de la 
D e d i c a c i ó n del Santuario empeca-
xon los Principes de los doze Tribus 
a ofrecer^ efias ofrendas fe hizieron 
en doze dias ,dádo vn dia á cada Prin
cipe para fu ofrenda. El primer dia 
ofreció el del Tr ibu de luda, en el fe
gundo el de Ifacar, yafsi fueron los 
demás;y el v l t imp fue el dQ Neptalin. 

Parte: 447 MdYSES* 

Las ofrendas en todos fueron igua
les , que afsi en los animales para el 
Sacrificio , cerno en las joyas de pla-
tíSf. oro, no qui íb que vaosexcedief-
íen a otros, porque la embidia no ex-
citaile alguna d i lcord ia ,ó porque no 
feprefumieñea mas aceptos á Dios 
ios que por íér mas ricos auian ofre
cido mas* 

Em pe carón k s ofrendas eí dia 
mi fmo que fe er igió el Tabernáculo^ 
que fue primero del año fegundo de 
la falida de Egipto , y íe continuaron 
por ck>zedias:y mientraseí la oblacio 
de los Principes de los Tr ibus feha^ 
zia, confagró Mcyfeslos Sacerdotes 
por mandado de Dios , afsi a fu h é p 
mano A a r o n , quefueel M a y o r , y 
Magno,como a fus hiiosquatro,que 
fueron menores, cuyos nombres 
eran, Nadab,Abiu, Eleazar,ltamar. 
Las ceremonias todas de la Confa-
gracion , afsi en quanto á las veftidu-
ras , c o m o á l o s S a c r i f i c i o s , y todos 
fus autos que en ella paffauan , feef-
crinen en los libros del Exodo^ y Le
uitico.EftaConfagracion duraua fie*-
tedias, enlosqualesfe hazian todas 
las ceremonias, y Sacrificios,/ M o y -
fes conragraua losSacerdotes,y ellos 
aun no mini í l rauan en efte tiempo> 
por no efiar acabada la Confagf acioj 
y al odauo pudieron ya miniftrar , 
por eftar acabada,y íer ya Sacerdotes, 
y fue aquel el dia primero de fu mi*-
niftracioni 

M a n d ó D i o s , que aquel dia p á 
r o l i , y fus hij os hizicíTen los Sacrifi
c io s^ no los h iz ic í íeMoyíes .L lama
ron á todo el Pueblo para que vieíís 
comoempecaua áminif t raa Aaron> 
y que ofrecieflen los Sacrificios por 
todo éi,y los recibió Aaron. Eftando 
ya los animales muertos ^ y hechos 
piezas, fegun la coftumbre de ios Sa
crif icios, antes que pufieífen fuego 
los Sacerdotes á las v i d l i m a s M x ó del 
Cielo fuegoembiadode D i o s , con 
que ardieron j y fe confumieron los 
Sacrificios. Loslfraelitas viendo ef-
t o , fe poftraron por t ie r ra , dando a 
Dios alabancaspor tanto beneficio, 
pues daua a entender fuMagcftad fer
ie fias Sacrificios aceptos. Acabadas 
las ceremonias de los Sacrificios 
echó Aaron la bendición á todo el 
Pueblo,v bolvieronfe á fus tiendas. 

N u m . f i 

& Le liéis 
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Meferefe U muerte repentina de los dos 
hijos de A(tyon7y d a f J fin a Us H i [ ~ 

tortas de l LernticO* 

E¿íj E l día o d á i t o de la Confa-
gracion,qae fue el primero de k 

' m i n i ñ r a c i o n Sacerdotal, fucedió vn 
cafo muy d o k t f o í b pata Aaron,y pa-
í a fushij os. Miniftrana A a r o n , y fus 
hi jos auiande tomar brafas del A l 
tar de los Sacrificios, que eftaua fue
ra en el A t r i o , y lás auian deponer 
en fus incenfarios, y entrar en el T a 
b e r n á c u l o ^ fobre e lAl ta r de oro que 
eftaua dent ro , y t ambién fellamaua 
e l d e l l n c i e n í b > por quemar fe en é l , 
auian de poner fus incenfarios > y allí 
quemar fe el t i m i a m a , queera com-

'Zxod* íCh jpuefto deincienfo,y otrasconfeccio-
^ 3 1 * í ies aromaticas,y muy olorofas. 

Ellos los hijos dos de A a r o ñ , N a -
dab c y A b i ü , por no eftar hechos, n í 
exerc i t ádosen ta l i i i in i f t e r io , por fer 
eíle eldia primero de fu mini f t rac ió , 
6 por no atender con tanto cuidado, 
y diligencia conlo debian poner en 
tales cofas, no tomaron de las brafas 
del fuégo del A l t a r > fino de o t ro fu«-
go ageno, que ardía en el A t r i o del 
T a b e r n á c u l o . Tomado efte fuego, 
como ellos fueren para entrar en el 
T a b e r n á c u l o , pallando cerca del A l 
tar de los Sacr i f ic ios ,embi6DÍos fue» 
go , que falió del A l t a r , y ios q u e m ó , 
cayendo fubitamentc muertos en tie* 
r ra , no quemandofe las veíliduras, n i 
tampoco fus Carnes. M a t ó l o s Dios 
Con aquel fuego, comofuele matai* 
Vn rayo , y aun mas ligeramente, f in 
que tuvieflen dolor a lguno , n i reci-

ÜeniutO, b ief iendaño fus veftidos, y cuerpos. 
Eran ellos ios dos hijos mayores de 
Aaron ,y quedáron le viuos otros dos, 
Itamar, y Eleazar, q aquel dia no m i -
niftrauan como fus otros hermanos. 

M a n d ó D i o s e n t o n c e s á Aaton,y 
fusdoshijosEleazar , y Icamar, que 
no lloraflen, n i fe mefaifen, n i hizief-
fen otras demoí l rac iones de d o l o r , y 
que nol lcgaí fen á los muertos, n i af-
íiftieílcn a fus entierros, por fer ellos 
aora nueuamente confagrados, y fi 
Hegaflenalos muertos^ les quitada 
¿ i o s la vida,de cuyo cailigo fe efean-
dalizaria mucho el Pueblo. Mando 

t ambién Dios,queMifael,y Blifafan M0YSES-
t íos deftos dos Sacerdotes muertos, 
lo s tomaí l ena f s i como eftauan, l l e 
nándo los con fus veíliduras fagrodas 
que tenían , y con que miniñrauan, y 
los dieífen fepultura fuera del San
tuario , y que todo Ifrael Uoraire por 
tanto e í l r a g o , y cailigo como Dios 
auia hecho. 

En el in ter im A a r o n con el dolor 
grande de ver fus dos primeros hijos 
afsi muertos,no reparó en lo que ha-
2er debia, y la carne del animal ofre
cido por el pecado,dexóle quemar, y 
confumiófedel todo en el fuego.Eño 
fucedido , r i ñendo fu defeuido Moy-
fesmuy enojado, le p r e g u n t ó , que 
p o r q u é no auia comido de la carne 
de aquel Sacrificio, dexandole que
mar t o d o , y a u i e n d ó d e c o m e r é l , y 
fus hijos \ Refpondió Aaron,procu
rando fatisfacer con lo dolorofo de 
aquel acaecimiento, y que turbada U 
r a z ó n , y fentido con la pena, de vec . . 
dos prendas ta queridas como fus dos ^em. ib i , 
hijos fubitamente muer tos , í e r elde-
faílre tal pudo robarle la a tención 7 y 
con la trilleza no atender al Sacrifi
c i o ^ fus ceremonias. Oyendo eílo fe 
dio por fatisfecho Moyfes , qae era 
A a r o n padre de los niuertos,y la cau-
fa para el dolor mucha. 

Eftaesia Hií loria toda del L e u i t i -
co , y no fe halla en él otra cofaalgu5* 
na,que á lo hií lorial pertenezca. T o 
do lo referido fucedió en quinzedias, I 0 
ó poco mas,y fue todo en la maní ion ^ m ' ' 
del Deí ic r to Sinai ,donde eftuvieron 
los Ifraclitas halla los diez dias del 
mes fegundo,y fegundo a ñ o t ambién 
de la falida de Egipto. 

Ot ra Hi í lo r ia fe refiere en eíle l i 
b r o dclLeui t ico de aquel hóbre blaf-
femojq era hij odc mugerEbrea,y de 
vnEgipcio,que co t end ió con ot ro ,y 
b las femó de D i o s ; el qual fue prefo, 
hafta íaber lo q mandaaa Dioshazer, 
y m a n d ó fu Mageílad,q fueílé facado i e l t ¡ t M ' 
fuera de los Reales, y al l i apedreado 
del Pueblo.Eíla Hiftoria no parece en 
q tiempo fuefl:e,ni en que m a í i o n i p e -
Xo puede fe creer q fue apedreado en 
la maní ion del Sinaijpor q u á t o fe ef-
criue en el Leui t ico; y todas las otras 
cofas qen é«i fe ponen parecen fer he
chas^ dichas en aquella maní ion, j e -
g ú fe probará en el Capitulo figuie te. 
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C A P I T V L O C C L X X X 1 I I . 

Ponefe U f m á de tcdos los mArAAtos 
del Leuit ico. 

c 
'On t i enen íe en el l i b ro del L e 

uit ico , y antes cküa materia es 
cali todo, y todos ellos ceremoniales 
c a í i , pues muy pocos ay de los j ü d i -
ciales,que de los deílc generosos mas 
l'c ponen en el Exodo , N ú m e r o s , y 
Deute ronomio . 

En el pr incipio fe ponen los man
datos de las ceremonias de los Sacri
ficios 5 y por quanto los Sacrificios fe 
diuiden en tres partes,6 géneros , es a 
íáber,Holocauíi :os, Hoftias pacificas, 
y Sacrificios por el pecado, de Jos 
Hc locau í los , y fus ceremonias fe tra
ta en el Capiculo primero del L e u i 
t ico ; dé las Hoftias pacificas, en el 
tercero; yddSacr i f i c iopore lpeca-
do,en el quarto: y como pordiuerfas 
eran d iuer íbs los Sacrificios del pe
cado x todos fe ponen en los Capí tu 
los quinto,y fextojde la diferencia de 
las Hoftias pacificasen el feptimo: y 
porque en los Sacrificios feofrecian 
diuerfos í inagesde panes, había le de 
ellos en el fegundo Capitulo. Eftas 
c o í a s t o d ü s p e r t e n e c i a n a los Sacrifi
cios , y por íer dellos Min i l l ro s folos 
losSacerdotes, ponefe la primera la 
C o í a g r a c i o n d e l l o s , y lo que aconte
c i ó en el la , en los Cap í tu los o í t a u o , 
nono,y dezimo. 

Defpues fe ponen en el dicho l i 
bro los mandatos ceremoniales de la 
l i m p i e z a , y purif icación de todo el 
Pueblo; y porque la pr imera, y mas 
c o m ú n era el abítenerfe de no comer 
los manjares no limpios , ponen íc 
quales fean las carnes , y los pefeados 
quenofepociian comer , y como fe 
auian de purificar los Ebreos, íi las 

Xcw/f.¡i i . talrscarnes muertas tocaílen. 
P o n e n í c defpues las reglasde Lis 

purificaciones de algunas perfonas 
c ípcc ia les , y primero"las de la pur i f i 
c a c i ó n de la muger que paria hi jo , 6 
h i j a 5 h x g o la de los leprofos, dando 

-Leuit . iz. primero reglas como fe auia de co-
z t . nocer la lepra , y t ambién como , y 

eu t t . i s . tJonJe fe auian de retirar los lepro
fos. Defpues fe ponen las ceremonias 

* 14. con que k m f e f t de piuiucax ÍQS Ule§ 

Parte' 449 
Jcprofos quando íanafíen de fu enfer
medad. De los que tenían fluxo de 
fangre, afsihombre^como m u g é r e s , 
y deltas quando eftauah con el menl-
t ruc ; y de hombres, y mugeres quan
do tenian copula carnal , quando , y 
con qué ceremonias fe purificauan. 
T a m b i é n íe ponen las ceremonias de 
la purif icación general de la fieíla 
llamada Exp iac ión , ó Propic iac ión , 
que fe hazla el dia que entraña el Sa
cerdote Magno al Sanftx f a Ü M ^ m 
y era folo aquel dia en todo e l a ñ o , y 
los otros Sacerdotes menores nun
ca. ConfcíTaua entonces los pecados 
todos de ios Ebreos fobie la cabera 
de vn Caftron, y hecho efto le echa-
uan al dicho animal al de í ier to . 

I>efpues fe refiere Como los 
Ebreos no auian de comer langre de 
animal alguno , y lo que auian ce ha-
zer deila quando le matauan . Efto 
acabado , fe habla de la limpieza que 
debían obferuarlos Sacerdores,y co
m o no fe auian d t contaminar toca
do los m u c r t o s , ó bien oyendo el que 
los Horaden : qué mugeres, y de que 
c o n d i c i ó n auian de r ec ib i r : q u é de-
fedospodia tener enelcuerpo elSa-
cei d J t c , por los quales ao podia m i -
hif trar ,ni hazer Sacrificios. Luego íe 
advierte las per íbnas que podían co
mer de los animales fantiñeados^que 
i o n partes de los Sacrificios, y quales 
n o ; y que dcfetlos podia aucr en los 
animales para no poder fer ofrecidos 
á D i o s . 

Tratafe de las feis fieftas que los 
Ebreos tenian, y en qué tiempos las 
auian de celebrar,y con qué ceremo
nias. Eran las fieftas el Sábado, la Paf-
cua del Cordero,Pentccof tés , la de las 
Candeias,la de la Purificacion,y la de 
l o s T a b e r n a c u l o s , 6 C a b a ñ u e l a s . L u e -
go fe habla del modo d é l o s panes de 
la Propoficion, que cftauan en la me-
fade Orofiempredclantede D i o s , y 
de fus ceremonias , y tamblencomo 
fe auia de mini í l rar el Candelero.Ta-
bien fe trata del a ñ o de la Remifsion, 
que fe hazia de fíete en íiete a ñ o s ; y 
d c l a ñ o d e i l u b i l c o , que era de c in 
cuenta en cincuenraj y de los priuile-
g i o s d e f t o s a ñ o s . 

Y defpues de todo efto fe pone 
vna amoneftacion a los Ebreos ^para 
q guarden iosMandamieros pueftos, 

Pp i f íQ-
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promet i éndo le s muchos bienes íi los 
guardaren, y males niuchos, í i á ellos 

1 contravinieren. \ r p o r v l t i m o , a l f id 
del l ibro í e d á la forma de como fe 
aman de hazer los votos de fus dife* 

'ZeHtt,27' rencias, y como fe auian de redimir 
dando algo pot la cofa ofrecida en 
yo to jy no ay mas defte l i b ro . 

C A P I T V L O C C L X X X I V . 

DdfefYtnctyio d l i b r o de los N u m e * 
rosque es el quarto-, y for <¡u}fe l l a 

ma l i b r o de N ú m e r o s y y de IA 
comparacionjuya con 

el L e m t i c o . 

STguefe e l q u a r t o l i b í o d e Moyfes, 
lUniádo de los N ú m e r o s j y el 

í iombrarfe afsi es > porque al p r inc i 
p i o del íe cuentan los Ifraelitas, y fe 
pone el numeto dellosde cada T r i 
b u \ y t ambién fe cuentan los que ca-
iniinauan,y feguían vn mifmoGuion> 
o Eítandartes y afs imiímo fe cuentan 
los Leuitas todoSj grandes, y peque-
ü o s , y lasmanfionesque tuvieron los 
Ifraelitas en el De í i e r to fe cuentan, 
que fueron quarenta y dos. 

E0:e l i b r o tiene de h i í l o r i a , y de 
jnandatos tiene , pero al contrar io 
que el del Lcu i t i co , porque eíle tiene 
pocodehiftorial jcomovimqs^y m u 
cho de mandatos j y en el de los N ú 
meros poco aydefta materia,y lo mas 
eshiftoria. Contiene efte l ib ro t am
b i é n mucho mas t i e m p o , pues fe po
ne en el todo lo fucedido en el efpa-
c i p d e q u a r e n t a a ñ o s que eftuvierou 
lo'sEbreosenel Def ier to , fino es el 
pr imer a ñ o , que lo fucedido en él fe 
pone en el Exodo : y la muerte de 
M o y f e s , quefuea]findel a ñ o qua-
reta, feefcriuc en el Deuteronomio. 
Y aunque efte l ibro tenga hiítorias de 
los treinta y nueue anos, íolos dos 
tienen fuceífos que' fe refieran, que 
fon el a ñ o fegundo de la íalida de 
E g i p t o , con el qual e m p i x a efte l i 
b r o ^ el a ñ o quaretajque üe los otros 
a ñ o s que pallaron en m e d i ó , no fe 
halla que fe refiera en laSigradaEf-
cri tura, n i en otras Hiílorias. La H i f . 
toria,pues, del fegundo a ñ o , que v i e 
ne á fer pr imero deftc l i b r o , corre 
defde el Capitulo primero baila el 
g i i & z Q y la del a ñ o quarcnta?defde el 

E l Toftadofobre Eufcblo: 
Capi tu lo veinte hafta el treinta y • 
feis, que es el fin del l ibro . Los cinco 
Cap í tu los de en medio con L aca 
mandatos de tiempo no conocido. 

C A P I T V L O C G L X X X V . 

-Pw ({ue rmtndo Dios contar el Pueblo en 
lamanfion del Sinai^y quales per* 

fonas eran contadas. 

DAfc principio a lo hiftorialdef-
te l ibro en efta forma: Defpue§ 

de hecho el T a b e r n á c u l o con tod^s 
fus adornos, y dada la Ley , y confa^ 
grados los Sacerdotes, y todo lo que 
contenia por entonces el eftado del 
Pueblo Ebreo. T o d o fue hecho en e l 
monte S i n a i , y quifo Dios que par-
tieflen de allí los Ifraelitas para en-* 
t r a ren laT ie r rade Pfomifsion j a la 
qual en breue auian de'llegar. Para 
efto era bien ordenar e l modo que 
auian de tener en el camino, y que 
fueffe como el de vn Excrcito for
mado ,afsien las marchas. Como en 
fus alo) amientos, y fus difjpoficioneS 
fueron dette modo: 

L a primera tue j elque feContafr-
fen todos los Ifraelitas de los Tr ibus 
de veinte años arriba. Efta cuenta fe 
e m p e g ó en el dia p r i m e í o delmes fe, 
gundo , y a ñ o fegundo de la íalida de 
Egipto* Contauanlos Moyfes , y A a -
r o n , y doze Pr íncipes de los Tr ibus 
doze con el los , y cada T r ibu fe con -
t a u a d e p o r í i : y hecha ya la fuma del, 
empecauan á contar o t ro T r i b u , y 
afsi a los demásj y contados los doze, 
las fumas fe ponen en el Capitulo 
p r imero . tfm.t* 

En eftalifta, 6 cuenta no entra-* 
uan las mugeres, por quanto dcllas 
nunca la Efcrirura haze cuenta,ni las 
da nombre en el Pueblo, í ino fola-
mente á los varones. Demás , que efta 
cuenta fe hazia para faber c lnumero Exod.S -
de hombres que en el Pueblo auia pa
ra la guerra j y Como las mugeres no 
pelean,por nO auerfclo concedido la 
naturaleza, para no Contarlas fue ef-
ta la caufa. 

Tampoco fueron contados los 
n i ñ o s , fino folos los varones que te
n ían de veinte años en adelante. La 
caufa defto fue, porque Dios no que-
Xiaque alguno tuvieiíe nombre r n el 

Pue-
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Pueblo, ni cntraffe como parte fuya, 
haüa_teiier dicha edad , eii b. cual ya 
el cuerpo rier.c bailantes faer^as y el 
animo eíl:á dilpuefto para lostraDa-
jos,y lances de la guerra; y en iosnir 
ñ o s , n i mocos no fe hallan citas c i r -
cunlbncias/ 

A í s imi ímo no Te contaron los de 
el T r i b u de L c u i , por mandarlo afsi 
Dios j l ino que íu cuenta j y fuína fe 
puficíle d e p o r í i , y no con los. demás 
de] Pueblo»La r a z ó n fue3poriquc eíte 
T r i b u auia de tener á fu cargo los of i 
cios del T a b e r n á c u l o , y de portearlo 
quando huviellende mouene iosRea-
les, ydea i í eu t a r l c , y erigirle quando 
fe ofrecicíle. Los otros reftanres T r i 
bus eí tauan por las guerras > y como 
eran diÜintas las ocupaciones , no 
q u i í b Dios que fe mezclallcn vnos 
con o t ros , í ino que vn T r i b u detei-
minado eftuviefle para feruicio , y, 
guarda del Sanaiano, y elle fue el de. 
Leu i . 

C A P I T V L O C C L X X X V L 

Ponef'e el orden de todo el Pmhlo en ¡US. 
alojamientos,y marchas dehaxo de 

quatro EjiandarteSi 

E' L Segundo orden, y difpoíicioji 
, para partir fue, dar modo de af-

"fentar los Reales, y de marchar p o í 
los caminos-iiilo era proueciiofo pa
ra dos coía^'. L o p r i m e r o , para que 
fuelle mas preda U aefcnf^ contra ios 
enemigos, quando íc ofrecielle el pe
lear. Lofcgundo, por euur-r toda d i -
feníion p y contienda , purqu. íi Dios 
no diera el modo,y di ípoí ie ion de af-
fentar los Reales, cada qual pondr í a 
el luyo en la parte que mas gui taüe, y 
donde mejor je pa tec ieüe , y fe í egu i -
r ian contiendas, y aun maenesle le-
guir ian. Viofeantesque Diosdiei le 
eftc orde, el que aquel hombre L g i p -
cio (dequienyadexamoshecha me
mor ia ) blasfemo del nobre de Dios , 
fobreque fue apedreado, y era con
tendiendo con o t ro Ebreo, y la cania 
f o b r c í i a u i a de poner enefta, ó en 
aquella parte fu tienda» 

De la mifma fuerte, pues,que fue 
conuenicntc numerar todos ios 1 rii 
bus , para que fabido el numero de 
per íonas de que fe c o m p o n í a n , fe pu -

dieíle embiar de cada vno, ofrecida U 
ocaíion de la guerra,el numero com* 
pé ten te con que pudiefle acudir '•> aísi 
fue neceíiaria la buena d i l p o ü c i o n , y 
ordenan ^a en los Rea leseara g^Á t p 
fi compueilos pudieílen mej or refUuc 
á los enemigos. 

L l ordnide alTentar,y caminar de 
los Ebreos, era en ella forma: Quart^ 
do caminauan los Ifraelitas,, la nube 
iba.guiando , y quando la nube para-
ua , eilosparauan del mi fmo modo*. 
E l T a b e r n á c u l o eftaua en medio 4^ 
los Reales todo,y al T a b e r n á c u l o ce
ñ í a n los Leuitas pueftos en t o r n o í 
para que ninguno de los o t p s T r i 
bus fucile ofado llegar: al Sa'ntuarip* 
Deipues á los Leuitas rodeauan los-
d e m á s Ebreos, formado quatro oua-
drosppr las quatro partes de Or icn- : 
te,Poniente,Mediodia,y Cierno. Se
gún eltós quatro quadros fe.rípartiaa-
todos los Ebreos para afrentar fus 
tiendas j y cftauan todos debaxo de 
quatro Eftandartcsj Yí iendo doze los .: ,: »31 
Tribus,de cada Eí landar te jó Vande-
jCaer^ntrcs losTr ibus . 

E l primer Eft andar te tenia tres 
T r ibus , el de luda que e í a C a p i t á n , á 
quienfeguianelde l(aear , y Zabu
l ó n , pue í toaqne l en medio dedos dos 
y todos tres por la parte ^ y ladodei 
Oriente , 6 Leuante .ElfegundoEft 
tandarte > cuyo Cápí tan era el á ó 
E f r a i n , feguian Manales , y Henja-
m i n ; y todos tres eftauan a laparte 
de Occidente , ó Poniente. E l terce
ro eftaua al Mediodía > ó Abrego , fu 
Capi tán erael de Rubén , y fus fequa^ 
ees S i m e ó n , y Gad. E l quarto cami -
naua a la parte del Septen t r ión , 6 . 
Cierco . , era de Dan la Vandera , y 
por fusdoslados Afer,y Neptal in . 

Defte modo ordenados los R c á -
k s , por los quatro lados tenían qua
t r o EüandarPes , cogiendo al Santua^ 
r i o en medio , como queda dicho : y 
eíte era el orden en los a ló j amien to s j 
, que del que tenian en el camino, 

y marchas., hablaremos . . . . . v 
defpues. 

§§ §§ §§ §§ 
5§ . § § §§ , §§ 
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Como é n t r e l o s A n t i g u o s , fifsi Zbreos, 
come Gent i les , eran los P r i m o g é 

nitos Sacerdotes. 

f4 \ V i a Dios mandado,que losLc* 
j r \ _ u icasnofue í len contados con 
los otros T ó b a s del Pueblo, porque 
ellos auian de tener la adminiftracion 
dc lSá tuar io ;y para efto no í b l o e f c o -
g i ó Dios algurfas per íbnas feñaladas 
del T r i b u de L e u i , fino á rodo el. 
Hafe de entender , que como Dios 
tuvieíTe porPueblo e fpecial fuyo á los 
Ebreos, queria también tener dellos 
a]gunos,que crpecialmente le íiguief-
fen. Antes que Dios para fu feruicio 
cfcogieíTe T r i b u determinado , á t o 
dos per tenecía efta obl igac ión , y ef-
pccialmente á los P r i m o g é n i t o s , poü 
fer Sacerdotes de Dios , aunque todos 
los demás le debían íeruir . C a i n P r i -

'Cenefa, mogeni to de A d á n , h i z o , y ofrec ió 
Sacrificios ; y A b e l aunque no fue 
P r i m o g é n i t o de A d á n , h i z o , y ofre
c ió Sacrificios también . 

Melchifedech,que fue Sen>fe dize, 
que era Sacerdote de Dios muy alto, 

' á quien A b r a h a n d i ó diczmos,y ofre-
•ció pan , y vino. Efteeraeleftadode 
los Ebreos harta que vinieron al mon
te Sinai , que aunque todos podían 

tGenef.14, hazer Sacrificios , particularmente 
cor r í a por los P r i m o g é n i t o s , quando 
en elmonte Sinai al confirmar laLey 
dada por Dios m a n d ó Moyfcs matar 
dozenoui l los , por los doze Tr ibus , 
por fer doze ellos , y cada vno por el 

dbxod.^. fUy0 9 y quc hizíeíTen Sacrificiosi pe
r o no {'aerificó entonces A a r o h , n i 
fus hijos por todo el Pueblo, fino ío* 
los los Primogcnitos,que eran Sacer
dotes , y les tocaua en aquel t iempo 
á eftos el hazer Sacrificios. Pruebafe 
é ü o con las palabras que dixo Dios á 
jVíoyfesal mandarle mbir al monte: 
Suhe tu ( le dize ) y t u hermano Jaron 

lExod lp~, mi monte ,y no fuhanks Sacerdotes y n i 
* PííeMo. Y pues entonces no eí laua 

dadalaLey,figuefeque auia Sacer
dotes , y efios eran los P r i -

megenitos. 

Ojiando los Ehreosen la manfion del Sí-l 
n ú ceíjaron losPrimogenitos de fer Sa-* 
¿ e r d o t e s ¡ y Dios debió efeoger T r f ¿ 

.bu entero en lugar de todospara 
I que lefirniejfe , y por eptt 

LOs P r i m o g é n i t o s de todos los A 
Tr ibus fe quedaran deípues co- '3 21 

n io antes por Sacerdotes, á no ínter*, 
uenir algunas caufas.La primera fue 
la adorac ión del becerro, en que pe
caron todos los Tr ibus , ó la mayor 
parte. Reeonocefe efto, en que al ba-
xar Moyfesdd monte c o n c l z d o d a 
vengar la honra de Dios, al dezir que 
e l que fuefíe de fu Magefbid fe j u n t a í -
fe con él 5 entonces fe Icllegaron t o 
dos los hijosde Leu i : y afsi de los 
otros Tribus parece que no fe halla
ron algunos que no fe hallaíTen mas, 
ó menos culpados en la ido la t r ía ; y 
l o contrar io fe arguye de ios Leultas, 
que no tuvieron culpa , pues tajv 
promptos , y tan luego fe juntaron 
con Moyfcs para la venganza. 

La fegunda caufa fuc,cl que Dios 
quifo hazer efia comutacion,toman-
do éfte T r i b u , y eíla afignó Dios por 
caufa , y no la primera. Qu_eria Dios 
determinar perfonas, que eí luvicran 
dedicadas íb lo para fu culto. , y ferui
c i o , y por quanto la adminiftracion 
del T a b e r n á c u l o de D i o s , ó Santua
r i o fuyo auia de fer ocupac ión gran
de , y por ventura h u i r í a n , ó rehufa-
r ian el t rabajo , quifo tomar M i - ' 
niftros , que le eftuvieflen efpecial-
mente obligados, para que la mifma 
ob l igac ión inelinaíre la correfpon-
dencia , y buena ley. Los que efta-
uan de Dios efpecialmente obligados 
eran los P r i m o g é n i t o s , porque fue
ra de eftar ellos pr imero en h poífef-
í i onde l Sacerdocio, por el beneficio 
recibido en Egipto de auerlos l ibra
do Dios de la muerte , auiendo palfa- _ . . L 
do por ella todos los P r imogén i to s iX;a•• 
de aquel Reyno , pues el Ange l que 
m a t ó a los vnos , pudo matar tam
bién los o t ros , a no auerlos Dios rc-
feruado. Por efta caufa luego en la 
falidade Egipto apa r tó Dios para ü 
^os P r imogén i to s de los hombres , y 
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de'los animales j manaando que los f i i b í ^ o j cach í l l o . l i f ^ u g d ^ y U 
Frimogcnitosde los hombres Ce re-
cimitíTen po rd ine rey ios de los ani
males fe le ofrecieíTen para los Sacri
ficios. Por efta r a z ó n quedauan los 
P r i m o g é n i t o s fujetos á Dios como 
cíclanos , pudiéndoles mandar lo 
que guftaíTe , y aun apremiarlos para 
q u e l o h i z i e á e n . N o quilo Diosha-
zer efto , porque no conuenia que to
dos los P r i m o g é n i t o s de los l f rae l i -
tas le firuieíTen , (pues efeogidospara 
e l minifterio todos aquellos que cn-
tonceseran , l o s q u e p r o c e d i e í l e n d c 
el los auian de fer dedicados á la m i -
niftracionde Diospor l ami fmacau-
fa. 

Efto aflentado, pudo Dios man
dar al Pueblo que le dieífen para íli 
fe ru ic iovn linage entero por todos 
aquellos que eran entonces , y auian 
de fer deípues P r i m o g é n i t o s fuyos,y 
que por ellos' , 7 en fu lugar firuieíTe 
efte linage en elTabernaculo.El Pue
blo es cierto que t ambién lo pudo ha-
zer , ordenandoel que algunos h o m 
bres cñuvieifen determinadamente 
dedicados para fer uir le á Dios en no-
bre de toda la Comunidad, y que los 
úfsi f eña lados |no podr ían huir efta 
carga,como fea cierto que la C o m u 
nidad tiene poder para ponerla, p ro -
ucyendolesde fuílento tazonable, ó 
faisrio. A f s i fue al prefente hecho , y 
sfsi Dios t o m ó al T r i b u de L c u i en 
lugar de los P r i m o g é n i t o s . 

C A P I T V L O C C L X X X I X . 

Uniendo Dios de efeoger -vn T r i b u en
tero para f e r u í r l e , por que fue mas 

el de L e m , que alguno de 
los otros, 

EL T r i b u , ó linage que Dios e l i -
' gio para fu feruicio , fue el de 

Leu i , y fe le pidió al Pueblo por los 
P r i m o g é n i t o s , y del mifmo modo 
pudiera mandar que fe le diera o t ro 
q u a l q u i c r a T r i b ü jó parte del en true
que de aquellos 5 pero guftó mas del 
de Leu i que de otro a l g u « o p o r d o s 
ra20nes.Laprimera,por fer eítos mas 
dignos de honra que los d e m á s , pues 
fueron los vengadores de la injuria 
de Dios , caufada de la idolatr ía del 
Puebto ? fiendo vengador , y cailigo 

(a) No todJí 
vezes es me
joría multí» 
tud para ÍVIí-
nifiros de 
Dios. 

principal fue , porque no auia oti-o 
T r i b u alguno que mas para el t rue
que conuiniefle , auiendole de tomar 
vn Leuita por vn P r i m o g é n i t o : y 
afsi quintos P r imogén i to s huviefle 
de todol f rae l , tantos auia Dios de 
tomar de o t ro T r i b u por la comuta-
cion , ó trueque. Pero qualquicra^de 
los otros Tr ibus tenia mas hombres 
muchos, que eran los P r i m o g é n i t o s 
de todo el Pueblo , y el T r i b u de Le
u i era folo el que tenia menos gente, 
y el que igual ana cali con los Pr imo
gén i tos del Pueblo todo , y aun no 
llegaua á igualar en el numero, (¿t) 

Confta efto , porque al mandar 
Dios contar todos los P r i m o g é n i t o s 
de los Tr ibus todos de Ifrael de vn 
mes arr iba, fueron hallados veinte y 
dosmi ldocientosy fetentaytres 5 y 
los Leuitas contados todos , P r i m o - Num.s . 
genitos, y no P r i m o g é n i t o s , fe ha l ló 
auer veinte y dos m i l , contando del 
mi fmo modo de v n mesen adelante. 
Y fí en los otros Tr ibus contaran t o 
dos los varones de vn mes arriba , fe 
ha í l á r an en cada T r i b u masdecien 
m i l . Pruebafe efto, porque al mandar 
Dioscontar todos los Tribus , feef-
criue la fuma de cada v n o , y comun
mente cada qual tenia mas de quare-
ta y cinco m i l > pues el que mas tenia 
era el de Iudá,y tenia fetenta y quatro 
m i l y feifeientos , y el que menos te
n ía era Manafes, y conftaua de vein
te y dos m i l y docientos,y ellos todos 
fe contaron de veinte años arriba : y 
donde fon quarenta m i l de v e i n 
te años arriba, ferán por ventura mas 
de cien m i l de vn mes en adelante. 
Por lo qual no conuenia T r i b u algu
n o de los otros para hazer trueque, 
pues aun la quinta , ó fexta parte no 
fe tomarla del . 

H T r i b u de Leui para efto fue 
rwuy conuenientc , por fer muy pe
q u e ñ o , y corto en el numero , pues 
no feria la quinta parte de otros,pues 
ío los veinte y dos m i l fueron halla
dos de vn mes arribaj y fi contaran de 
losquetenian veinte años , como en 
los otros Tribus , es muy ver i f imi l 
que no fe hallaran pallados de ocho,6 
nueuemil . A efte T r i b u , pues, e l i 
g i ó Dios,por fer el numero dellos po 
c ó m e n o s q el de los P r i m o g é n i t o s . 

C A -
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P o r ¿ e cmfrfo* ¿AYon confli tuidopot 
sacerdote M a g n o , ¡mes no erA 

el Pr imogéni to* 

i Ú T r i b u de Leu i eran Moy fes,y 
Aai-on,y no t o m ó para íí Moy-

íes excelencia alguna, ó preeminen^ 
c i a , como el fer Sacerdote Mayor ,n i 
lo dexó para fus hi j os dedicado, pues 
no fue alguno de líos Sacerdote , aiv^ 
tes fueron contados entre los Leui*-
tas , que eran menores en la gradúa* 

t i V a r . i s , c ion : Los hijos de Moyfes yaronde 
Dios ( d íze el Tex to Santo ) fueron 
contados entre los Leuttds . ComO íi 
dixera 0 que no tuvieron la dignidad 
Sacerdotal. Tampoco e n c o m e n d ó 
D í o s la miniftracion del Santuario 

N u m . s , igualmente á todo el T r i b u de Leui , 
fino que vn modo de nliniftf ar,como 
hazer las ceremonias que la Ley ma* 
daua dentro del Santuario * fe le apli
c ó á A a r o n , y a l o s q u e d é l defcen* 
dieííen. 

N o fue eílo por mér i tos de Aa ron , 
n i íe debe entender a fsi , pues au iaé l 
tan grauemente pecado en la fundi
c i ó n del Becerro, con fin tiendo que 
JCI PueblodieíTe adorac ión á vn Ido 
l o , debiendo primero fufr i r , y pade
cer la muerte, antes que v e n í f e n v n 
deli to tan execrable .Viófe en el eno
j o de Dios lo grane de fu culpa, pues 
i e quifo quitar la vida, y fe la huviera 
qu i t ado3áno in t e rpone r re M o y fes fu 
hermano eficaz enia fuplica , y rue
go . Por los mér i to s ,*pues, de M o y * 
fes fue colocado Aaron en tan alta 
dignidad. N o la t o m ó M o y fes para 
ü , y fus herederos, porque la conue-
niencia propria no hizieífe fundada 
la íbfpecha > y que quien de parte de 
Diosliablaua , y repar t ía los oficios, 
y honras, que para f i , y fus hij os t o -
maífe ¡ta dignidad, puesquedaua lue-
goelrecelo , ñ feri» aquello loqtie 
D ios auia mandado, {a) 

Pienfan algunos que aun huvo de 
parte de Dios otra r a z ó n , ó m o t i u o 
para fer elegido Aaron al Sacerdo
c i o , y que no le tuvicíle Moyfes , n i 
o t ro alguno de ios del T r i b u de L e u i . 
Dizenque Dios aora quifo guardar 
ia regla que antes fe obferuaua , de 

E1 Toílado fobre E ufebio.1 
MOYSEs 

(a) Nopsre-
etn de Díos 
hs cleccio» 

ít niCzc'S ios 
proprios iri-
CwreíTes. 

2. 

que los P r i m o g é n i t o s fueñen Sacer
dotes , y no los demás que nacieron 
dcfpucs, y que Aaron por fer i M m o -
genito en todo el T r i b u de Leu i , oor 
cíla circunftancia le d io del Saccrdo-
cioladignidad , y honra. Y rcfpcto 
de la r a z ó n , por fér Aaron hi jo de 
A m r a n , el qual tuvo dos híj os, que 
fueron Aaron , y Moyfes,y vnahiia,q 
fue Maria,y aunqae María era mayor 
que los dos , eramuger , y no capaz 
de femej ante dignidad , y minif t ra
c ion . Semej antes adminiftraciones,y 
dignidades , no fe dan fino cfpccial-
mente a loshombrcs , que es loque 
fejguarda en el Tefiamento Nueuo, 
como lo dexó eferito el Apoftol Satx 
Pablo : A U muger no fe permite cĵ e 
enfene ¿clos hombres , ni tenga poder ^Mtim, 
Jobre ellos j fino que aprehenda , y calle 
cantada fr/jecion , y humildad. Y no 
folo no conuicnc á las mugerescl en-
feñar , ó'predicar , fino que aun el 
preguntar algo á los hombres' en la 
Iglefianofe les concede : Callen las 
mugeres enla Jglefia (dize el mifmo 
A p o f l o l ) porque no les permito el que 
hablen , fino elque e í lenfujetas , como 
la Ley lo manda. Y afsi á Maria her
mana de A a r o n , por fer muger, aun
que fuelle mayor en la edad, no le po-
d ia conuenir la dignidad del Sacerdo» 
ció. 
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5/* Aaron era Pr imogéni to de todo e l 
T r i bu de L e u i , como lo era de fus ,, 

hermanos, 

EXcluida Mafia por las cazones 
'dichas , quedauan Moyfes , y £XQÍ. ^ 

Aaron , y efte era mayor tres años 
que Moyfes : E r a Moyfes ( dize la 
Éfcri tura ) de ochenta anos , y Aarott 
de ochentay tres laprimcrayc^Que ha
blaron a Faraón. Ambos murieron en 
vn aao,y Aaron tenia ciento y veinte tfum. 3 * 
y tres, y Moyfes de ciento y veinte; y VeM- M 
afsi por fer P r i m o g é n i t o ie tocaua 
Aaron el Sacerdocio, y no á Moyfes;, 
y aun añaden algunos , que Aaron, 
no folo era P r i m o g é n i t o , refpetode 
Moyfes , fino también refpetode to
do el T r i b u de Leu i . 

E l que fuefleeftoverdad, f ep«c -
íle examinar eneíU forma: riwQ 

tres 
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tfes híjoSjque fae tón Cerfon,Caaih, 
y Merar i . Dcfcendió A a r c n por la 
linea de C aath,por fcr hi jodciie A m -
ran , y cflcpaGiede Aaron j con que 

CJfMe;.^- Aaron venia a tcr b i ín iero de Leui . 
A m r a n fue h i jo P r i m o g é n i t o de 
Caath , p e r q u é eftc tuvo qua t roh i 
jos , que h e A m r o n j l íuar jEbron, y 
Ozie l . Pero la duda efeá ení l Caath 
fue h i jo primero cíe Leu i , porque no 
fe pone ej pi imcroen orden > refpe* 
t o de los otros hijos , per ponerfe 
Gcffon antes del , a lmodo queprc-
b imos A m r a n fer P r i m o g é n i t o de 
Caath , por haliaífe nombrado pr i* 
mero entre fus hij os. 

Y porque alguno puede dezír no 
fer efta prueba fufícicnte, porque po
día fer Caath primero ¿ ynornbrarfe 

Z e u i t . ± 6 . e l fegundo, ó t e r c e í o , como lo ve* 
mos en Abrahan , Ifaac, y lacob, que 
fon padre, hij o , y n ie to , y hallamos 
que alguna Vez es nombrado prime
r o lacob , que I faac fu padre , y que 
Abrahan fu abuelo. A eí lo diriamoSí 
que feria efto íi vna vez fola fueíle ha
llado defte m o d o , pero hallafe í tem* 
p r e , y al c ó t r a r i o fe vé en el exemplo 
alegado de A toaban , l í a a c , y lacob, 
que ellos tales caíi fiempre fe n o m 
bran con fu preiacion, y antecedeiiT-

Cenef .46. cia j dado c i primer lugar á Abrahan, 
luego alfaac , y d e l p u e s á l a c o b . En 
el caío présete no corre lo dicho,por- -
que í iempre c|uc fe nombran los hijos 
de L e u i te ponen por eü:eorden:Ger-
f o n , Caath, Mcta r i ; luego fehaze 
i lac ión de que ci orden del nacimien
to fuelle como fe pone en la Letra. Y 
afsi fe concluye, que íi la dignidaddei 
Sacerdocio fe huviera de dar á los 
quedefeendian por la linea cielos Pr i 
m o g é n i t o s dcfde Leui , d ie rafeá los 
de la Familia de Gerfon ^ y n o á los 
de Caath. 

C A P I T V L O C C L X X X X I L 

¿ i u n q n e M o j f e s e r a m a s Santo que A d * 
r o n , no d e b i ó f i r eleftopcira el S u 

mo Sacerdoc io ) f n o 
Aaron» 

HEmosdedezir en el punto pre-
íente , que aunque Dios para 

dar el Sacerdocio no g u a r d ó el orden 
de los P r i m o g é n i t o s , determinado á 

0* N u m . 
3 . & J . P a 
r a l . 6, 
23. 

darle ala Familia de Caath , debiofe 
dar á Aaron por P r i m o g é n i t o , c o m o 
ya debamos d i í h o . Y aunque mas 
puello cu razón parece auer puéftó en 
ladigniJad ai me jo r , y mas digno de 
todo eí T r i b u de Lem,y cílc eraMoy-
fes: noconuino , por algunas razo
nes ya en otra parte tocadas. ConfU* 
tuido Moyfesen la dignidad,auiendo 
é l hecho la nombracion , no ay duda 
que fecaufar ia íbfpechaí i eradeDios 
la e lecc ión ^ ó n o , por fet publicada 
por iaperfona intereflada , dexando 
la imag inac ión arbitra , para i n c l i 
nar fe a que no era efta la Voluntad di* 
uina. Defia fofpecha feguianíe m u 
chos inconuenientes , p o r f e r M o y -
fes a quien Dios hablaua , y el que 
participaua al Pueblo las determina^ 
clones luyas, y perdido ya el c r é d i t o 
para con ios Ebreos , de que m^uido 
de fu interés , feauia aplicado a f i l a 
dignidad 0 aunque la publicaílen en 
nombre de Dios : no ay duda que en 
todo l o demás que dixera fer g ü i l o , y 
mandato de D i o s , vacilaran dudofos 
los Ebreos , no dando fe a fus pala* 
bras , motiuadosde las primeras íbf-
pechas. (<t) 

Otra r a z ó n pudo concur r i r , yes 
e l q u c í i M o y í c s tomara el Sacerdo
c io , alguno aula de confagrarle, co* 
n̂ O él lo hizo con A a r o n , y fus h i -
josj y no debia o t ro cófagrar á M o y -
fes , porque no pareciciic tener me*-
j or poder, ó j urifdicion,y mas inme
diata á D i o s : y afsi no debió tener e i 
Sacerdocio, para que no fucile con* 
fagrado de o t ro alguno. 

Aunque alguno di rá fer ella ra* 
zon flaca , por quanto alguno puede 
fcr.confagrado , no folo por o t ro 
i gua l , fino t amb ién por o t ro que fea 
menor. Vérnoslo en el Pontíf ice, que 
defpuesdcfer eledo , es confagrado 
por vn Obifpo , que fucle fer el de 
Hoft ía j ; y el Obifpo es menor qucel 
Papa. Refppndefe, que el fimil no es 
a p r o p o í i t o , n i por dos razones m i l i 
t a d argumento» La primera, porque 
fiempre es verdadera la regla , de que 
c i que confagra á o t ro es mayor que 
el confagrado.En l aConfagrac íon ay 
bendiciones, y es regla general, que 
elquebendize fiempre es mayor , y 
denota mas poder, que el que recibe 
la bendición: S i n a lguna c o n t r A d i c i ó n 

et 

(a) gil 
vna 'vtii^ha 
zc en la ver
dad fofpecho* 
ib y t&rtle, Ú> 
ñusca co'jñ -
guc mas cré
dito. 

8« 

I 



MOYSES, 
456 ElTolliadoíobreEuícbio: 

r í i d > que el menor r e c i ' b t U hcn-

m w . \de 
xle&. h\6. 

WAÍUS j ds 
inCÍe-

w e n t . rap. 

-de eleft.in 
^ l e m n u 

Ütctvn del mayor , dixo San Pablo. Y 
quandodizen , que el Papa csniayci: 
que el Obifpo,ic padeceengaiio.po.-
que aísi en el Papa , como en cada 
vno de ios Obifpos ay que atender 
dos c o f a s ¿ : l a v n a e s e l O r d c n , l ao t ra 
<:s el poder, y j udrdic ion 5 y la vna es 
<diiHntade la otra , y vienen en t i em
pos diuerfos. 

La jur i í l i ic ion p o í l o menos en 
quanto al poder libre de exercitarla, 
todos los Obifpos la tienen antes de 
Ja Confagracion , no en vir tud de la 
e lecc ión , fino por la conf i rmación . 
Ene l Papaay efpecial , el que luego 
como es ele£to c a n ó n i c a m e n t e , ó 
fegun d e í e c h o de las dos partes de los 
Ele^loresjtiene poder de adminiftrar, 
que es el exercicio de la jur i fd ic ion, 
fin cfpcrar otra cofa alguna.El Orden 
E p i í c o p a l f c d i por la Confagracion 
fola ; y afsi antes de la Confagracion, 
aunque el eledo confirmado puede 
hazer todas las cofas que fon de j urif-
d i c i o n , no puede hazer alguna de las 
que pertenecen al Orden Epifcopal, 
como es el dar Ordenes, confagrar 
Igleíias, bendecir Virgenes j y otras 
cofas femej antes. 

Efto prefupuefto , parece que el 

C A P I T V L O C C L X X X X I I I . 

V a n f e otras rabones porque no dehio 
i j e r M oy f ?s Sacerdote M a y o r 3 n ¡ 

tomar otra, alguna d i g 
n idad , 

E^ N E l Papa fe vé algunasvezes, 
v que no eligen ai que era Obitpo 

antes de fu e l e c c i ó n , y para íer Pon^ 
tificehadefer Obifpo , c o m o e n í u s 
Letras Apoftolicas no fe entiende 
Papa, fino Obifpo. En las dos cofas* 
pues , que fe tu l l an en eiPapa , que 
fon j urifdicion, y Orden , en el poder 
dejur i fdicion excede él á todos los 
Prelados , y aun á todos los hombres 
del M u n d o , y todos fon fubdiíos fu-
yos. En el Orden no excede á n ingu
no de los Obifpos, n i es mas que co
mo vno dellos, porque Ob i fpo , A r -
(¿obifpo, Patriarca, Primado , Papa, 
no dizen diueríasOrdenes,f ino diuer-
fos grados en vn m i f m o Orden Epif-
copal. Y afsi quando confagran alPa-
pa, que no era pr imero Ob i fpo , por 
aquella Confagracion no recibe el, 
poder de la j u r i fd ic ion que tiene lue
go que fue eledo c a n ó n i c a m e n t e , fin. 
efperar mas; pero recibe del Confa-

que confagra á o t ro es fiempre ma- grantc el Orden Epifc opal, que antet 
yorqueclconfagrado. Efto fe vé en n0 tenia 7 como fe fuponga no fer 
Jos que confagran á otros para Obif - Obifpo antes de fer Papa. En el po-
pos , porque en la Confagracion no ^ ^ /ur i fd ic ion puede fer mayor 
reciben el poder de jur ifdicion , que ^ e el Obifpo que le confagra, como 
cíle ya en la conf i rmación le auian defte no la reciba j pero quando 1c 
recibido 5 y en efte poder igual es ya confagran, menores el Papa ,quee l 
« l c o n f a g r a d o á l o s c o n f a g r a n t e s : p c - Obifpo Confagrante, y recibe el O r 
t o por la Confagracion reciben Or - E^ifcopal fc como de quien es 
den Epifcopal , l o qual no ten ían an- tnayor que é l . 
tes. Eftofedemueftra, porque antes Semejante á efto es en quanto a 
n o fe Uamaua Obifpo , fino elc&o â jur i fd ic ion , de la qual viene el 
confirmado , y los que le confagran exercicio de abfolver, porque el Pa-
tienen Orden Epifcopal: luego ma- Pa tiene mayor poder para abfolvei; 
yores fon que el confagrado los que qiie ^ o s los hombres, pero el no fe 

puede a fi mi fmo abfolver de ios peca 
d o s , y le puede abfolver qualquiera 
Sacerdote fimple , con quien é l fq 
conficífe.En elle cafo mayor es aquel 
queleabfuelve , que el mifmo Papa, 
pues no tiene cftc en orden á fi m i f 
m o ju r i fd ic ion alguna , y la puede 
tcnerqualquiera Sacerdote en orden 
al Papa. 

De lo dicho fe infiere , que fiem
pre es mayor d que cgnfagra » q11^* 

le confagran , pues le dan vna 
co í a que no tenia 

antes. 

M §§ §§ §S 

M §§ §§ 
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v afsifí Mavfes tucra de la g e n e r a c i ó n , y derpues , í í e m p r e eonfagrado 
confagrado de o t ro alguno , eAe ve-* 
nia á tener mayor poder queMoyfes. 
Eíto fe reconoc ía inconuenienrc, por 
querer Dios , que al poder deMoyfes 
eÜuv iciren fujctoslos Ebreos , y que 
del depcndicíVe todo. Elto íe verifica 
dé las palabras de Dios , quando q u i -
fo dar parte alguna de poder , y ;u r i f -
d ic ion á los íetenta Ancianos : r o -
inare de tu ejpin'tu ( dixo ) j> les daré 
a ellos , para qt*e tengan contigo algu
na parte de U carga en el gouiemo del 
Pueblo, 

C A P I T V L O C C L X X X X I V , 

Otras razones de lo mifmo , y qualfeA 
. /.mayor, el Confagrante, b Con-

jarrado, 

T A Segunda r azón fue, porque fi 
Moy íes fucile vngido ; y conía -

grado en Sacerdote , auialo de fer de 
otro,,que no fueflé Sacerdote,ui con
fagrado; y deí lo íe feguía^que no foio 
Moy fes antes de fer coní 'agradó í;ucf-
fe menor que el Consagrante , fino 
que también lo fucífe defpues d é l a 
Confagracion. Pruebafe c í to , ^o rque 
quando vno ¡confagra a o t ro en Obi f-
po , ó le da Ordene^ antes que fea he
cha la Confagracion, í iempre es me" 
ñ o r el con (agrado,que el Con fagr an
tepero la Confagracion acabada,fon 
iguales , pues el Confagrante tenia 
antes Orden Epifcopi l , y el confa
grado no la tenia 5 pero ya hecha, 
ambos fon Obifpos, y tienen entre íi 
igualdad, y femej an^a. Y dado el ca
fo , que alguno coníagrafie a Moyfcs 
en Sacerdote , auia de fer mayor que 
•él , no folo antes, fino aun defpues de 
confagrado , y lo feria í iempre. Eíle 
era vn inconueniente, y muy grande, 
como Dios no folo no qui ío que 
m e ü e alguno mayor á Moyfcs , fino 
aun igual a él mientras v i u i ó , n o q u i -
fo que l o fucile alguno entre todos 
los tbreps . 

Pruebafe. En la generac ión v n i -
uoca, y de cofa perfecta, el generan-' 
te anres de engendrar es de mayor 
perfección que lo que fe engendra, y 
defpues de la generac ión hecha, fon 
iguales. En la generac ión equiuoca,6 
producc ión QC cpĵ a perfe^^ antes 

es mas perfecto el generante, o pro
d ú c e m e i que el engendrado , ó pro
ducido. Efto fe ?é en el hombre que 
fe engendra , y el fagetode ia gene
rac ión es la fangre de la madre , y ef-
ta es de menor perfección mucho, 
que el hombre engendrante , antes 
que fea acabada la fo rm.x ion pero 
efta ya hecha,es cuerpo de hombre, y 
de tanta perfección como el que le 
e n g e n d r ó , y dio fer , pues ambos fon 
de vnaefpecie, y naturaleza. Quando 
el hombre es agente equiuoco , afsi 
como D i o s , no lo lo antes que fe fo r 
me lo producido excede en ia perfec
ción , fino t ambién defpues. F o r m ó 
Dios á Adán del barro , y no folo 
quando era tal , fino defpues de í-br-
mado fue mucho menosperfedo que 
Dios,pues no fon de vna rnifma efpe-
c i e , y naturaleza. L o mi fmo fucede 
en lascoíasnatnra les , que fe enp"cn-
d r á por la vir tud del Sol,y de la mate
ria de la tierra fin agente vniuoco, 
cjue mas perfecto fiempre es el Sol, 
quela cola engendrada. 

En ia Confagracion de los Obif 
pos , ios que configran á otros en 
Obifpos , aquella v i r tud del Orden 
Epifcopal que tienen , aquella mi f -
ma fe la comunican al Confagrado, 
al modo que el fuego calienta las 
cofas por vir tud del calor que tiene, 
y aquella mifma vir tud que tiene pa
ra calentar , fe la da á la cofa que ca
lienta ; por lo qual quedan iguales 
Confagrantes, y c o n í a g r a d o s , co
m o fea vno mifmo el Orden : pero 
íi vno diere á o t ro el Orden que no 
tiene , es neceflár ioque h a g a e í l o e n 
v i r tud de otro poder mas alto , y f ¿ -
perior que tenga , y que no fea el Or
den formalmente 5 y afsi el ordena
do no ferá igual al que le ordeno. 

Deí te modo inmediatamente d i 
cho c o n f a g r ó Moyfes á Aaron fu 
hermano , porque no t c n i i Moyfes 
Orden alguno , como nadie ¡e hu-
uicífeordenado , y él dexó hecho a 
Aaron Sacerdote : luego Aaron def
pues de ordenado no quedó igual a 
Moyfes que le o r d e n ó , pues no le 
confag ró por el Orden que él t n -
uicí fe , fino por otra v i r t u d , ó poder 
mas al to que el de Orden. 

í l e x e m p l o m a n i f i e í l o fe halla en 
Q3 los 



uicílcn vn mes, no fe auian de cam 
biar,ni trocar 

TOS. 4 5 8 E l Toílado (obre Eufe fe 
los Apoftoles i que fueron ordenados 
DorChnf to Señor nueftro por Sacer
dotes , V Obifpos, y Chrifto no tenia 
Orden a l -una , pero tenia o t ro ma
yor p o d e í q u e el de O r d e n , por el 
L a l d a u a Ordenes. Si Moyfes ,pucs, 
fuera ordenado por Sacerdote M a g -

MOYSE; 

no , ordenarale alguno, y efte no ama 
de cftar ordenado, y afsi auia de te
ner mas poder que Moyfes antes de 
ordenado , y defpaes; lo qual es i n -
conueniente, como dexamos pon
derado. N o debió ^puesMoyfes fer 
ordenado de Sacerdote, fino que h i -
«ziclíc él Sacerdote á ot ros ; y para 
honra de Moyfes m a n d ó Dios que le 
vngieíle por Sacerdote Mayor á A a -
í o n í u h e r m a n o , que por ícrlo venia 
á r e fu l t a r en glor ia de Moyfes, pues 
pov los mér i t o s fayos quedauan con 
ta l dignidad honrados hermano , y 
fobrinos. 

C A P I T V L O C C L X X X X V . 

jPoy* que fueron recibidos todos los L e * 
mtas por los P r i m o g é n i t o s todos y y poi* 

que fe contauan de yn mes arr iba) 
y no antes, n i mas tarde 

tampoco. 

i s í t m , i» A Cauf i porque Dios mando 
, contarlos Priraogeniros defde 

vn mes arriba, y no antes,ni defpues, 
n i agua rdó á que tuvielTen los veinte 
a ñ o s , c o m o los tenían los que fe con-
tauan para entrar á fer parte del Pue
blo , fue porque los hazia trocar por 
los Leuitas 5 y como los P r i m o g é n i 
tos fe auian de redimir á dinero, y 
la ofrenda por la redención fe auia 

£j«rod. 33. de hazer quando fuellen de vn mes, 
0-Nmn,t flfsi para comutailos , ó trocarlos 

debieron con ta r í e aqui al t iempo d i 
cho de vn mes. Algunos P r i m o g é 
nitos avria en el Pueblo, que ferian 
de tres, ó quatro dias nacidos, ó ten
dr ían menos devn mes, y aquellos 
no fueron aqui trocados, n i cofa a l 
guna por ePos fue dada. L a r a z ó n 
lo pê  fuade, porque Dios dio ley,que 
le ofrecicífen los P r imogén i tos , ó 
redimicílen quando fuclfen de vn 
mes ^ y afsi no eftauan ob ligados an
tes ác&c t iempo, y afsi los P r i m o g é 
nitos que alhazer el trueque no t u -

Efto mifmo corr ía en los Leui* 
tas, y por efto los contaron de Vn 
mes arr iba, pues fe dedieauan a Dios 
en lugar de los P r imogén i to s 5 y t o -
mandofe per íbna por perfona, en el 
tiempo fue bien que tuvieífcnla fe-
mejan^a. Por los P r i m o g é n i t o s que 
no auian llegado á vn mes,no fue da
do cambio alguno , fino que fe que^ 
daron por redimir \ afsi en los Leu i 
tas los que teman de vn mes abaxo, 
no fe dieron por trueque alguno , f i 
no que grac íofamente paífaron a 
D i o s , para que la cond ic ión fuelle 
igua l . Ellos defpues en creciendo 
fueron obligados al feruicio del San
tuario , afsi como aquellos que fue-
i o n dados en trueque. 

C A P I T V L O C G L X X X X V L 

Por que fe dieron los fíelos en lugar de 
los Leui tas que f á l t a u a n 5 j quien,y 

por quienjepagauan efios 
ficlos,. 

Ando D i o s , que di eOfen cinco 
fíelos por cada vnode aque-' 

lios docientos y fetentay .tres P r i 
m o g é n i t o s , que fueron mas que los 
Leuitas, La r a z ó n es, porque la Ley 
de D i os e ra , que á todos los Pr imo
gén i tos redimieílén , dando por cada . t, 
vno cinco líelos 5 y por quanto por 
todosdauan aqui trueque, poniendo 
otras perfonas para ios mini í ler ios ; y 
oficios del Santuario , no era neceí -
fario por aquellos dar dinero 5 pero 
los otros por quien no fe daua Leui ta 
en fu luga r , quedauan obligados al 
cumplimiento de la L e y , dando poc 
cada vnodelios cinco íicios. 

Ellos ficlos m a n d ó Dios dar a Aa^ 
ron,y á fus hij os,por caufa de que ef-
tos auian de feruir en lugar de todos 
los Pr imogéni tos del Pueblo; y afsi 
e í lauapue l toen r a z ó n , que los que 
auian de poner el trabajo percibief-
fen tambienjel prouecho. Ellos fíelos 
nolosdauan efpecialmente algunos 
P r i m o g é n i t o s , í i n o q u e los dio todo 
el Pueblo, porq los Leuitas no fe da
uan en part icul ir por algunosPrimcH 
genitosmas que por otros;quecn t a l 
cafo cadaptimogenito daua por ttva 



„,SES Secunda 
Lcuita : y cfto no pudo fci a í s i , por
que n ingún P r i m o g é n i t o teni * filian 
to á íi alguno de los Leuitas , que le 
pudiera dar en cambio de la perí 'o-
na.El Pueblo fue el que dio ios Leui 
tas, porque el Pueblo era el que cenia 
poder íbbre ellos , como parres de 
aquella Comunidad. D i ó í o s e n n o m 
bre de otros tantos P r i m o g é n i t o s 
que fedebian á Dios,y d i ó i o s c l Pue
blo como ü fueran hijosfuyos, y no 
de algunasperfonas particulares.Por 
efta r azón el Pueblo fue el que paga-
r i a e í l o s f k l c s j noefpeeialmcnte al
gunos P r imogén i to s , por rae fí ellos 
particulares ios pagaflen, grande fin-
razon fe les haria , dandu los Leuitas 
por vnos P r i m o g é n i t o s , y no por 
otros, (a) 

ti) Toda par Diremos t pues , que los Leuitas 
^(«laridadÉs por todosry por cada vnoen parcicn-
oá'' ía áta xa lar de los P r i m o g é n i t o s fueron en

tregados por el Pueblo para el í é ru i -
c iodel Santuario,y afsi no debió nin
guno deliosen particular pagar por 
fu perfona los cinco í ic losque toca-
nana cada vno de aquellos queauian 
excedido al numero de ios Leuitas, 
py.es el trueque fue hecho en n o m 
bre del Pueblo por fus P r i m o g é n i 
tos , y no por perfonas particulares, 
con que el Pueblo todo debía pagar
los. Ello fue en eí laocafion fqla , por 
auerfe redimido , y trocado todos los 
P r imogén i to s del Pueblo juntamen
te, porque nunca otra vez í l icedió: y 
afsi deípues quando a!guno nacía, 
p o r l i mifmoera redimido como per
fona particular , y el padre del P r i 
m o g é n i t o daua los cinco ficios que 
mandaua la Ley. 

C A P 1 T V L O C C L X X X X V I I . 

LosgAnados de los Lem'tas fueron tc~ 
mudos por los del Pueblo ; y por que no 

f id io Dios a los i f r ae lnds los 
primogénitos de jus 

ganados. 

TAmblen mando D i o s , que los 
ganados de los Leuitas fe que-

daílcn por los del Pueblo todo de I f -
r a c l , porque afsi como todos los va
rones Pr imogén i tos eftauan obliga-
dosá Dios , por auerlcs librado de la 
muerte aquella noche que faüeíQQ 
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N t m . 11» 

de F - i v. o , del miTmo modo eran de 
Dios ios p r imogén i tos del ganado, 
pues los Angeles que mandados de 
Dios hizieren la matanca,igualmcn-
r a r a r o n aquella mifma noche los E x o ¿ I 3 
P r i m o g é n i t o s de hombres, como los 
de ios animales todos de los Egip
cios. Como tomó,pues ,Dios los L e 
uitas en cambio d é l o s varones Pr i 
m o g é n i t o s , d ixo , y advir t ió , que los 
ganados de los Leüi tas fe quedallen, 
que afsi venia en el lo, por los p r imo
gén i tos de los ganados del Pueblo 
foio. y /~ • . . .1 

Dizefe que los tomaua Dios,por-
que paílauan a fu mano , á que tenia 
derecho por la razón dicha , y el fe 
los.daua á los Leuitas , que fueílen fu 
yos , poraueiiesdediir Diosmante-
nimientos, como á perfonas que ef
tauan dedicadas á lu fe ru ic io : afsi 
como deípues quando nacia a lgún 
p r i m o g é n i t o en ios ganados, ofre-
ciafe á D i o s , y era para ios Sacerdo
tes. 

N o m a n d ó Dios contar los gana
dos de los Leuitas, n i los p r i m o g é n i 
tos tampoco de les ganados de lo rep
tante del Paebio, para que íide algu
na de las par es excedía en el nume
ro , aqucUos que eran mas lo pagaflen 
en dinero , ó en otros animales., aísi 
como fuera mandado , y hecho coa 
los P r i m o g é n i t o s de los hombres. 
Etto fue por dos razones. L á prime
ra,por no dar tanta h o n r a á ios gana
dos como a ios hombres , haziendo 
las mi ímasd i l igenc ias , y atendiendo 
al numero de vnos como de otros. 
(;#)< La fegunda, y principal fue , por 
quanto no conoc ían ios Ebreos qna
les eran entre ios ganados los p r imo
g é n i t o s , como antesdeílo no ios hu-
uieifen pagado , ofrecieiidofelos á 
Dios ,ó comutandoiosjy aísi no auian 
cuidadoqualesen fus ganados auian 
nacido pr i ñe ros . 

Por ellas razones fae puerto en 
r a z ó n , per no agrauiar al Pueblo, 
dieííen á Dios todos los ganados de 
los Leuitas por los primogenitosde 
los animales todos que pot lélan los 
Ebreos.^aunque fe haze cre íb le que 
ferian mas los p r imogén i tos de los 
ganados todosdel Pueolo,que los ga
nados todos de los Leuitas,como fu-
cecUo entreloshombres 5 quilo Dios 

.Q3 a víac 

(a) Según fu 
graduation,/ 
esfera, fe hl 
de hazer ds 
cada qua¡ fu 
aprecio, y mq 
dida. 

http://py.es
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(b) En cafo 
¿c dudâ  per
der íc dt bc la 
ganancia, por 
emrar vaa 
contienda. 

v f a r d c í u libeiMÍidad^ por euirar en 
JosEbreosvnadiida,y confaíion. (i») 

De ípucs dcilo no podi.i fuceder 
duda femc;atc,pol'que cada vnoofre 
cia losprimogaiicos de fus ganados 
á D i o s , y efto hazia cumplido el mes 

(c) Lo que es 
p3r2Piosjre 
debe con mu
cho cuidado 
mirar» 

Caathitas , y Merantas. Ten ían 
ucrfos oficios en Henar por el cami
no , cjusndo fe moaian los Reales 
partesdiuerfasdel Santuai-io , como 
era. losVaíbs Sagrados.y otras cofas. 

Los CaathitasUenanan fobre fus 
riT^arüa na^idor Y para fer c o n o c í - ombros el Arca del Teltamemo , y 
dos los p r imogén i tos , cuidadofos los los Altares ambos , e l de los H o l o -
oáftores V prenenidosde fusamos^ Q u i l o s , y Sacrificios, e ldel lncien-
p o n d r í a n v n a í c ñ a l al qnenaciapri- íb3y Oro^ lCande lc ro . y M e í a t a m -
mero , para que al ofrecerfele á Dios bien de los panes de_ la Propoficion, 
no h u v i e í T e y e n u n i e n g a ñ o , (c ) t o n t o d o s l o s v a í o s q a eí lo pertcne^ 

c í a n ; y todos Cubiertos, como i d díí"-
C A P I T V L O C C L X X X X V I I L pone,y fe puede ver en elTexto Sato. 

L o s G e r í o n i t a s > y Meraritas l ie-
Pe Us Familias ¿e los Leuius quanus uauan en carros ( que p a r a e ü o Dios ' 
eranjeomo fe diutdian, y panian pm auia mandado fe lesdieiren) t odo lo 

los oficios 5 y del ajsiento de fus 
tiendas,y alo} amientas. 

redante del San t u a r i o , q u e í e c o m p o - Exod. i s 
n í a , y coní laua de tablas , ycubier- ^ 27* 
tas, afside l i en tos , como de pieles, 

LOs Leuí tas fueron dados para fargas, y otros paños. L a s c ó l a s to* 
adminiftrar lascofisde Diosen dasde pieles, lien eos, y p a ñ o s , licúa

los miniflerios de fn T a b e r n á c u l o uan losGerfonitas. Lasdemadera, y 
Santo, y los oficios fueron repartidos metal, como eran las foletas de los 
jfeguníus Familias; porque aunque tablados , y colunas , lleuauan los 
fuefle vnTribu todo dedicado á Dios , Meraritas. Defta fuerte fe Ueuaua to- Num. 3* 
como fue el de L e u i , pues defte def- do el T a b e r n á c u l o con fus arreos , y 
cendian todos los Leuí tas , pero auia vafos quando fe mouian los Reales, 
muchas Familias, ó linages debaxo y caminauan los Ebreos. 

Los Sacerdotes no IJpuanan cofa de vn mi fmo T r i b u , y eftos fe n o m -
brauan de loshij os que tuvo Leui . 

Tres fueron los hijos de L e u i , 
Ge r fon ,Caa th ,yMera r i .De ík ) s f en5 -
braron tresFamilías,qi ie fueronGer* 
fonitas,Caathitas, y Meraritas. Los 
Caathitas fueron diuididos en dos 
partes, ó el a fes (d igámos lo afsi) por 
quantoCaath engendró á A m r a n , y 

CenefA-S. c^e ^ Moyfes,y Aaron,y deíle defee-
£&£xo 6. ^ ic ron los Sacerdotes , losquales no 
^ ' ' fe contauan entre los Leuitas, fiendo 

fu clafe diftinta, por el Sacerdocio, y 
precedencia. Part ían fe, pues, en efta 
f o r m a : Los Sacerdotes eran Miníf-
tros principales, los quales folos ha
b í a n los oficios que Dios auia man
dado dentro de fu Santuario; y eftos 
eran como f e ñ o r e s , refpeto de todos 
los demás Leuitas j pues eftos eftauan 
dedicados pata lo que los Sacerdotes 

de carga,ni pefo alguno, porque eüos 
eran libres, y eftauan e i í t n t o s , por la 
miníf t racion mas alta que tenian,que 
eraelminiftrar , y hazer ios oficios 
dentro del Santuario. 

Todos eftos Leuitas fentanan fu? 
tiendas en el c ircui to del T a b e r n á c u 
lo , pues luego que fentauan los Rea
les ,, y los Ebreos fe alojauan ( que 
era ai pararfe la nube) en cerco,y c i -
ñ e n d o por todas parces el Tabe rná 
culo , pon ían los Leuí tas fus tiendas 
por los quatro lados, plagas, 6 vien
tos. Los Sacerdotes, y Moy fes ( que 
no lo era) ponían fus tiendas a la par
te de Oriente delSantuario.LosCaa-
thitas las ponían a la del Mediodía. 
Los Gerfonitas al Occidente. Los 
Meraritas al S e p t e n t r i ó n , 6 Cierno. 

Enefta formaeliaua cercado to -" • "^^—Y r j - - ^ X ^ L ^ -Lu cua lormaeuaua cercano t u 
les mandauan : pero ellos no podían do el Santuario , y no era corícedido 
min i f t ra ren cofa alguna dentro del á ninguno de los del Pueblo poner 
Santuario, fino fuera del, como en el fus tiendas entre las dé los Leuitas, 
•Att io . 1 porque fi alguno quificflé mezclarfe 

Eftos Leuitas que feruian en el entreellos, 6 acercarle al Santuario, 
modo d icho , fe repart ían en las tres maráñale Dios, 6 le daua muerreei 
Familias ya nombradas^ Gerfonitas, Pueblo. 

CA-
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C j A P I T V L O C C L X X X X I X . 

Portefe el modo de mouerfe los Rexlcs 
quAndo ̂ ArtÍQ el Puebío del mont: 

Sin AI. 

MA n d o Dios hazer dos v o z i -
nas, ó trompetas de plata , a 

cuya voz fonora fe preucnian , y en-
t rauanenconfe io , para que le m o -
uicflfen,y marchaflen los Reales. Scr-
uian t ambién cüas trompetas para 
hazc r feña l para las guerras, y bata-
llas,para el feftej o también .y alegría 
de las folemnidades, Sacrifícios^lier-
tas, y combitesj advirticndolos Dios 
diuerfos modos para diftintos efec
tos, có que fe auian de togar, y tañer . 

Dcfpucsdefto fe pone la partida 
del mote Sinai,{aqual fue á los vein
te dias del mes í egundo . E l orden de 
part i r del monte S ina l , fue el que 
í iempre defpues tuviei on, y nafta en
tonces nunca le auian teniáo3porque 
en efta maní ion á ú Sinai dio Dios el 
orden de moucr los Reales, y aflen-
ta r los : y mouida la nube que cílaua 
fobre el Tabcruaculo, mouieron fus 
tiendas, y empeca rón á marchar los 
que eftauan a la parte de Oriente,que 
ya queda dicho como fe repar t ían los 
T r i b u s , y como feguian fus Vande-
ras, y Eftandartes. A la parte que fe 
encaminaf íe la nube auiade i r , y m o -
nerfe los primeros aquellos que efta-
uan debaxo del E í l aadar t e de luda 
todos tres Tribus. Luego iban dos 
partes de losLeuií :as,como eran Ger-
ion i tas , y Mcríul tas, con fus cargas 
que llcuauan )os carros. Mouianfe 
luego los que e í l auaná ¡apar te del 
M e d i o d í a , que era el E í h n d a r t c de 
R u b é n , y los que le feguian. Luego 
iban los Caathi tas con fus cargasen 
los ombros. Defpues caminauanlos 
dclEftandartedeEfrain, qne eftauan 
á la parte de Occidente. Los vlt imos 
que í e m o u i a n eran los del Eftandar-
te de Dan , que iban a 1 Sep ten t r ión ,ó 
Cierco. Según el orden dicho cami
naron í iempre en los quarenta años 
que ef tuviaon en el Deserto, y qua-
do fentauan los Reales febolvian á 
poner como auian cftado primero. 

Qiiando partieron del monte SI-
nai,auia paicido tres dias antes el A r 

ca dc lSeñor , pofdifponer los cami
nos por donde auian de ir los Ebreos. 
Moyfesiba con el Arca , y quando 
quería caminar , orauapoftrado ante 
ella , pidiendo á Dios ellendieíle fu 
braco contra fusenemigos : y a l p a - ^ 
rar , ó deponer el Arca , orauadel 
mi fmo m o d o , pidiéndole á Dios que 
miraíTe, y amparatle fu Pueblo. 

Defdequclos Ebreos vinieron al 
monteSinai , hafta efte dia que par
t ieron , fiemprc eíluvo con ellos Te
t ro fuegro de Moyfes, de quien ya de- Exod. 1 í 3 
xamos hecha m é c i o n . R o g ó l e M o y 
fes que fe fue í lecó ellos>allegurando-
le de que con él fe pardrian los bie
nes muchos que DÍOJ les tenia pro-
metido,y fu parte feria de lo mejor, y 
mas prouechofo, Pufolc delante el 
que feria fu Maeí l ro , y guia , pues co
m o tan fabidor, y ex perto de aquella 
Tier ra fabria mejor los íitios , y las 
eftanciasparaairentar los Reales mas 
acomodados , para que los E breos 
fueífen focorridos de agua , y leña. 
N o admi t ió le t ro la fuplica , n i la 
ofefta, antes fe bolvio a Madian,que 
era fu Tier ra . 

Num.ioi 

. C A P I T V L O C C C . 

Como fueron emhíados do^e Ebreos por 
Moyfes para explorar la Tierra de 

Promifsion}y bol-vieron a los 
quarenta dias, 

EN E l dicho año fegundo , que 
auian partido los Ebreos del 

monte Sinai , auiendo eftado en la 
manfió de los fepulcrosde la concu-
pifcencia,afsi llamada porq apetecie-
ro las carnes en ella, y porq dándoles 
Dios á las manos codornlzes , en fu 
apetito defordenado hallaron muer
te , y fepulcro. D^fde la manfion d i 
cha paífaron á la de Aferot , donde 
María hermana de Aaron fue cubier
ta de lepra, por auer murmurado con 
él ya de Moyfes , y ya de fu cuñada la 
Etiopifa. Partieron de all i ,y vinieron 
á la maníion del deíierto de Farán , 
llamada Cadesbarnes. 

Eftando en efta maní ion m a n d ó 
Dios a Moyfes, que embiaíTe dozede 
loslfracl i tas , que haziendo el oficio 
de efpias, y Tiendo cada vnode fu T r i 
bu d i í i m t o 3 reconocieíTen toda la 
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Tierra de Canaan.Hizofe afsi,y em- temor delanKierteenvilecidos,atra-
biando Moyíes del T r i b u de luda á ue íaado el dolor uueftroscora9oncs, 
GálcbjV del de Efrain á Iofué,y de los al conliderar que dexamos cautiuos 
otros Tribus I los que le parecieron nuertros hijos, y mugeres. Bolvamo-

nos luego (fe dezian vnos á otr mas idóneos^ a todos les encargo que 
tanteaflen muy bien las Fortalezas, 
Ciudades , y Vil las , que atendieífen á 
la c o n d i c i ó n , y numero de los habi
tadores de la T i e r r a , y íi fus frutos 
eran pingues, y con abundancia, t ra
yendo de fus frutos , para que con 

tfum. U . cllos fe informafle el gf t f to , y t am
bién la vifta. 

M u y cerca cftauan de la T i e r r a 
de Canaan, de donde fueron embia-
dos, ya ís ipref tofc pufieronenella. 
Anduvieron por diuerlos Lugares, 
l legaron ala Ciudad de Ebron , que 
es á ía parte del Mediodia,difcurrien-
do,y atrauefandopor las quatro par
tes fu circunferencia j auiendo vifto 
en Ebron los tres Gigantes, tanteada 
t a m b i é n laeftaturade los demás h ó -
bres, y viftas las murallas de las C i u -
dades,Villas,yLugares,al dar la buel-
t a á la parte de donde falieron á los 
quarenta dias paflados, por mueftra 
de los frutos de laTierfa cortaron vn 
raz imo de vbas, que arraueíado en vn 
palo traxeron dos de los Explorado
res fobre fus ombros, trayendo j un-
tamente granadas,y algunos higos. 

Llegaron al Real de los Ebreos, 
hal lándolos en la parte que los auhn 
dexado, y en alta voz dixeron : La 
Tierra donde nos embíajteis fé r t i l es,y 
abundante fot cierto , pues tenéis a la 
tyifta el informe en Jits frutos : fero ¡i 
habíamos de¡us moradoresiellos fin du
da fon muy •valientes,y pertrechados co 
fus Ciudades7y murosieftos -vienen a fer 
tan altos yrjue parece intentan efe alar el 
C/V/o.Dicho efto,empc9Ó la m u r m u 
rac ión del Pueblo, y ya con el temor 
defpulfados, ó con la dureza del co
r a r o n atrcuidos, en vozes desento
nadas dieron a en tender fu fent imic-
t o , yfusquexas explicaron enfure
cidos. 

C r e c i ó el clamor de todo el Pue
blo aquella noche,y encaminado t o 
do contra Moyfes, y A a r o n , que co
m o primeros en los pueftos, contra 
ellos aíleftauan derechamente fus t i 
ros. O pluguielraá Dios(dezian)que 
huvicramos muerto en Egipto como 
efeiauos , y no en efta Tier ra con el 

s) 
para Eg ip to , yhaziendo nueuo Ca
pi tán , y Caudillo , huiremos el pel i 
g ro , y t ambién fera menos pefado e l 
gouierno. 

A l o k eftaspalabras Moyfes , y 
Aaron,fe poftraron por tierra delan
te de todo el Pueblo, rogándoles que 
no lo hizic í fen, n i los dexaíTen , que 
Dios que los ama traido, los pondr ía 
en la poflefsion de la Tierra fin rief-
go. lofué,y Caleb entonces,que auiaa 
í i d o d o s d e los Exploradores que fue
ron á ver la Tierra con los demás , 
rafgando fus veftidos dixeron : L * 
Tierra (¡ue no forros hemos •vifto, muy 
buena es,y abundante^ fi a Dios le pla
ce el ponerlaen nueftr as manos, no te
máis eftos enemigos 5̂  ajsi como fe co
me, y traga el pan fabrofoyajsi [era f á 
c i l el triunfar dellos , teniendo a Dios 
por nuefiro dwif ¿iro.Ya^efmefurado el 
PucbIOjno atendiendo á Dios ,n i co-
fidefando la humildad de Moylesa 
quifíeron apedrea r losá^ l ,y ai \aroni 
pero baxó la gloria , 6 nube de Dios, 
que cubriendo el T a b e r n á c u l o ,-alu-
zes tan í üpe r io r e s , y á fauor tan c o 
nocido , huvo de ceñar por entonces 
en fu furor el Pueblo : fí bien en Dios 
h o c e f s ó e l e n o j o ? viendo vn mot i i í 
tan atropellado,, antes que r i éndo los 
caftigar luego al pun to , fe interpufo 
Moyfes con fu ruego, pidiendo los 
perdonafle,pues conoc ía fu ignoran
cia , y fuelle venerada íu mifer icor-
dia. Aplacófe D i o s , íi bien a í ícguró 
que de los que fe auian contado en la 
manfiondel S ina i , que paífauan de 
feifcientosmil , ninguno aula de en
trar en la T ie r ra de Promifs ion , ex
cepto lofuc , y Caleb, que fiendo fie
les en fu feruicio , fueron en fu rela
ción aj uftados, procurando foflegar 
el tumul to del Pueblo. 

Aís i le cumpl ió , pues de los que 
tenian entonces de veinte años a r r i 
ba , y que fe auian contado en el Si
nai ,ninguno en t ró en la Tierra pro-
mctida,l]no Iofué,y Caleb,qucdando 
muertos todos los demás en el efpa-
cio de t iempo que eftuvicron en el 
Delicr to. _ . 

C A -
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CAPITVLO CCCI. 

JDe U murmuración de Core , Varan yy 
Aui ron contra. J a r o n , y M oy¡es ,y 

f o r que caufa , y corno 
perecieron, 

EScriuefe en eílie l ibro d é l o s N ú 
meros la Hi i to r ia dcCore,y los 

Leuitas que tumultuaron contra 
Moyíes ,y A a r o n , y t ambién algunos 
del T r i b u de R u b é n , con otros do-
cientos y cincuenta varones honra-r 
dos del Pueblo. L a in tenc ión deftos 
era , quitarle á Moyfesel feñor io , y 
de General el cargo, y á Aa ron , y íus 
h i ; os el Sacerdocio, La dignidad del 
Sumo Sacerdocio prctedia C o r é per^ 
teneccrle á él ,y el íer Sacerdotesá ios 
d e m á s Leuitas. Fundauafe en que era 
devn m i í m o linage , y t ronco que 
Moyfcs,y A a r o n , pues C o r é era p r i^ 
m o de los dos. 

D e los hi j os de R u b é n parece fef 
la caufa de fu p r e t e n í i o n , por auer íi-
do R u b é n P r i m o g é n i t o de lacob, y á 

Gewe/.49. los P r i m o g é n i t o s pertenecer las ho
ras^ mayonas.Efto mi fmo alegauan 
para el Sacerdocio,que á ellos les to^ 
caua, porque antes que Moyfes con-
fagrallc á Aaron ,y á fus hijos por Sa
cerdotes , todos los P r i m o g é n i t o s lo 
eran por derecho,y co í lumbre ,y p r in 
cipalmente los que eran de la linea 
tícl P r i m o g é n i t o . Y todo el Pueblo 
(añad ían) de los ludios parecía que 
debian tener el Sacerdocio, y cfpc-
cialmcnte el T r i b u de Rubcn,por fer 
cfte el P r i m o g é n i t o de lacob. pitas 
eran las razones en que fe fundauan, 
y porque fe amotinauan al prefente, 
no coní in t iendo en el Sacerdocio de 
A a r o n , n i en el Generalato de Moyr. 
fes. 

Con cftas pretenfiones v in ieron 
delantede Moyfes , y fe las dixeron 
bien d e í c u b i e r t a m e m e en fu cara, 
que viendo aquel Caudillo grande 
taldefacato, y tan e ícanda l izado el 
PueblOjpoftrófc por tierra?ya m o u i -
do de fu humildad , ó ya por o i r lo 
que fe d i r ig ía contra la o rdenac ión 
de Dios: pero animofo, y en el fauor 
de Dios confiado,^ C o r é le dixo, que 
vinieífe e ldia figuiente al Santuario 
con los fuyos, y cada vno con fu i n -

a Parte, 4^3 W O Y S E S . 

cenfario,y que Dios d a ñ a á entender 
á los queauia efeogido para que le 
ofrecieílen Sacrmcios ,£n con fo rmi 
dad de lo que C o r é auia o ido á M o y 
fes , vinieron el dia figuiente alSan-
tuario9afsi losdocientos y cincuenta 
varones que acompaña ron á Coré e l 
dia de antes, y que fomentauan la fe-
dicíon , como A a í o n hermano de 
Moyfes; y ellando todos con fus i n -
cenlarios, y cada vno echado incien-
fo en las brafas para ofrecerle á D i o s , 
baxó fuego del Ciclo,que m a t ó á los 
docientos y cincuenta^ quedado A a -
Xon fo lo , cemode Dios efcogido , y 
en fu dignidad confirmado. Losdo-* 
cientos y cincuenta incenlarios , p o r 
mandadode Diosfaeron al golpe de 
mar t i l l o eí tendidos en chapas, y que 
fe pufieflén en el A l tar de los Holo^. 
cauftos para memoria. 

C o r é ?Datan >y A u i r o n ,quenQ M u m . 1 6 
auian querido yenir por mandado de 
MoyíeSjCon todos ius allegados,y en 
la pretení ion l ed ic io íos , fueron en 
fus mifmas tiendas fcpultados, pues' 
abriendofe la t ierra , tantas bocas 
a b r i ó , que aunque ellos era muchos, 
todos fueron tragados,y codos baxa-
í o n á los intierpos. A u i s ó Moyfes a 
los que eftauan vezino§á las tiendas 
de los conjurados, para que í é a p a r -
t a í l c n , yno fuc í r en participes de la 
pena, pues no auian íido cómpl ices 
en la culpa. Hizieronlo afsi, íi bien al 
ver que ai mádaco deMoylcs fe abrid N t m . 16. 
la tierra , y oyendo los alaridos de 
aquellos que para m o r i r entrauan ea 
fus fenos,queaaron todos atonitos,y 
turbados. 

A l figuicnte dia todo el Pueblo 
m u r m u r ó contra Moyfes , y Á a r o n , 
arguyeadoles el fer homicidas del 
Pueblo de Dios : y como vieflen que 
la opoí ic íon crecía mucho contra 
e l los , fe acogieron al T a b e r n á c u l o , 
que cubierto de la gloria de Dios era 
afy lo verdadero, (¿uiío Dios acabar 
con el Pueblo ,á que poílrados los dos. 
en t ie r ra , le pidieron con humildad, 
mitigafle íu ind ignac ión . Ya la ira de 
Dios auia empegado á tomar venga
ba con fuego que iba derruyendo ¿ y 
abrafando á toda priefla aquellos de 
tantos males rebeldes, -y duros. A r -
dian los Reales,y Moyfes entonces le 
dixo a A a r o n , que íe pufieífedelante 

de 
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u icQéde t e f t imon iocon t t a los Ifrae-
litas 5 aunque á efte l ib ro del peute- p , 
r o n o m i o no le m a n d ó poner en el 31, 
A r c a , fino en vn lado fuyo. 

Rechas ya todas eftas pruebas , y 
feñalcs . , coní laua manif ie í lamente , 
que el Sacerdocio, % miniftracíon de 
Diosen fu A l t a r , y Tabernaculojfo-
lo per tenecia á Aaron , y fus h i jos , y 
a l T r i b u de L e u i , y no á otro. Por lo 
qual refiere Moyfes luego , como 
mando D i o s , que A a r o n , y fus hijos 

j)e U VarA de A a r o n , que fioncih ,y de tuvieílen^cargo^ de todo lo pertene-
las rentas que goZjman los Sacerdo-

tesiy hablafe d e l a h a c a r o x á 

de la diuitia M a g e í l a d , á quien ofre-
c ieñe incienfos, y aromas para que 
aplacaíle fusiras .hizolo A a r o n aís i , 
v ruello entre los muertos, y los v i -
TÍOS, y orando, y fuplicando a Dios 
con animo denoto, cefso del todo el 
fucgo.Muricron en aquel día catorce 
m i l y í c r e c i e n t o s , fin los que auian 
muertocnlafedic ionde C o r e . 

CAPITVLO c e c u . 

,que quemAuan, 

Á b l ó Dios luego á Moyfes , y 
m a n d ó l e que de todos los T r i 

dente al Sacerdocio , y queellosfo-
los miniftrafien dentro del Santua
r i o , y trataflen los Vafos Santos. A 
los Leuitas m a n d ó , que no en t r aüea 
dentro del T a b e r n á c u l o , n i min i f -
traíTen en el A Itar „ fino que fueffe fu 

bus de Ifrael , que erandoze, tomaí le ocupacion ileiiar, y portear las cofas. 
de cada vno vna vara ,añad iendo otra 
por e l T r i b u de Leui,en la qual fe pu-
íiefle el nombre de A a r o n , y en todas 
las demás fe pufieíTe del mi fmo m o 
do en cada vna el nombre del T r i b u 
c o n todas fus Familias. Hecha efta 
dil igencia , que fe puficíTen todas las 
varas en el Santuario delante del A r 
ca , yqucles hizicífe no to r io á los 

y partes del T a b e r n á c u l o , quando ^ m ^ 
fueíTe encamino , ó quando de v n l u - ' * 
garfemudaíTe apotro. 

Y por quanto cftos, afsi Sacerdo
tes , como Leu i t a socupados en la 
mini í l rac ion del Santuario no podian 
atender á fus intereífes , y ganancias 
en lascó las neceííarias para pallar la 
vida,debÍGlesfeñalar algunas rentas; 

T r i b u s , que "de aquel cuya vara fe Tícr iuefe como a los Sacerdotes per-
Vieñé florida , era a quien Dios ele 
g ia para el Sacerdocio , y para ral 
d ignidad, y honra. Dier on todos los 
Tr ibus a Moy íé s las varas con fus 
nombres eíbri tos en ellas, como les 

; c r a m a u d á d o s pufieronlasdelanfedel 
V A r c a de D i o s , y á la m a ñ a n a bo lv íó 
^.Moyfes, y ha l ló que la vara de Aaron 

e íHua florida, teniendo juntamente 
flores, hojas, y almendras. B o l v i ó á 
cada vno íu vara ,, y todos vieron vn 
teftimonio claro de que era Aa ron 
eleao para el Sacerdocio. M a n d ó 
D i o s que lavara de A a r o n , que auia 
florecido , fe pufieíTe dentro del A r 
ca , y alli fe guardafle fiempre, y que 
fuefle pruebacontra los porfiados If-
raelitas. 

Efta vara fue puefta en el Arca del 

tenecian todas Ids primicias , y todo 
l o que montaua la redenc ión de los 
votos que hazian los Ebreos. A f s i -
m i í m o lleuauan algunas partes de 
los Sacrificios, y para ellos era lo que 
ofrecian los .padres en la r edenc ión ^ - ^ / ^ 
defus P r i m o g é n i t o s , que yadexamos 
dicho eran cinco fíelos. 

A los Leuitas d ió Dios los diez
mos de los frutos que .cogian los 
Ebreos , y a los Sacerdotes dellos no 
Üió parte alguna j pero m a n d ó a los 
Leuitas, queluego como ellos perci-
bieflenlos diezmos , dieflen el diez
m o dellos al Sumo Sacerdote; y afsi 
venia á tener el Sacerdote - Magno la 
centefima parte-de- todos los frutos 
de Ifrael ,con quedle venia á fer r i co , 
y todos los otros eran pobres: Y 'Po t 

Teftamento , donde fe ponian todas quanto dos Sacerdotes eftauan fiem 
ias cofas que Dios mandaua guardar pte ocupados en el feruicio de Dios 
parafiempre,como fueron las Tablas 
de la Ley,y el vafo de oro con el M a -
na,que eftauan con la vara de A a r o n , 
como lo d e x ó dicho San Pablo.Man-
do también Dios guardar el Deute-
ronomio, Iij?io el? Ley , y todo fo-

cn fu S a n t u a r i o m a n d ó que no t u -
vieflen parte alguna en las heredades 
y campos, n i envinas , n i en otras 
poífeffiones, fino que todos los cam
pos, y tierras de labranca fucilen del 
Pueblo. 

L a 



Segund 
L a í a z o n clefle mandato era, por

que los Leuiras, y Sacerdotes eftauan 
ocupados en fus aísi tencias , y o b l i 
gaciones de fus minii ter íos , y no po4-
drian acudir á la labor de fus iK-reda-
dcs , y campos; y porque no eíKivief-
fenlas tierras holgando, fe íes {mía 
eílc precepto. La legunda , y p r i nc i 
pal r a z ó n fue, porque no q.-cd-Uien 
granados los Seculares , ó legos, 
pues de las rentas que ellos dauan te-
dr ian Leuitas, y Sacerdotes muy baf-
tante mantcnimientOjy afsi no debia 
tener fuera dedo poílefsionés como 
Jos legos. Dixofelo Diosa losmif-
mosLeui tas : N o p o j j e a í s cofa xlgutiíi 

tfam.ihí. en U x i e r r a d e i f r a e l , po rqueyo¡oy U 
& Deu t . p t t r t c y herencinyuefira. 
lS* Defpuesde í lo fe eferiue la cere

monia de limpiar, ó purificar los que 
eftauan contaminados por aucr t o 
cado los muertos, ó que en otra ma
nera por caufa de mu ortos per ten cz-* 
ca la puri f icación. Haziafecon ceni
zas de vna baca que fe auia quemado, 
que echadas las cenizas en agua, re
b u d i o t o d o , fe echaua vn poco fobre 
los ombros de la perfona contami
nada , ó fobte la c o í a q u e n e c e f s k a -
ua de la tal purif icación. Como fe 
auia de matar cita baca roxa , y donde 
y por qué mano , y con qué ceremo
nias , latamente l o dize en eíle l ib ro 

tfuma$. laEfcr i tura . 
Del t iempo en que fueron los E x 

ploradores á laTierra de Promif í ion , 
y e í lo t ras cofas masrefendas,no cof-
ta de cierto , pero la r azón perfuade 
que fucedieron al í égundo a ñ o que 
fal icron de Egipto, citando en l a m a -
l i o n del monte S ina i , en quanto á la 
fcdic ion , y rebel ión de C o r é , Datan, 
y A b i r o n ; y que luego que vieron en 
A a r o n el Sumo Sacerdocio, forma
r o n fu amotinamiento. De los E x 
ploradores ya queda dicho que fue 

auiendo faiido del Sinal, y cllando 
en la maníion diez y íeis de 

Cadcsbarne-
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C A P I T V L O C C C l t l 

De como los threos en el 
V e ^ r t o c n y n . t m m h n joLA t M i n t ú fr 

echotrios iffñ ¡ u p r coj* alguna, 
y por que CA\i¡ú' 

T ~ % E t o d o s los años que los 
i J Ebreos eí luvieron en el^De-

íicrco , que fueron quarcntadeCde el 
í e g u n d o excluíi ve , haftaeiquarcnta* 
nofeha l lah i l lo r ia , n i íuceflo algu
no. Pafsó en filencio la Efcrí turá 
aquel tiempo ^ Como fi no huviera í i -
do i por no aüerfe hecho en él cofa 
digna de memoi í a , porque n i pelead-
ron los í í rae l i tas | n i anduvieron por, 
muchas ma nilones. 

L a caufa fue , porque los Ebreos 
quando eftauan ya muy cercanos d ¿ 
la Tierra-de P r o m i í s i o n , y embiaron 
fus Exploradores, bucltos eftos , y 
dado fu informe , m u r m u r ó el Pue-
b l o , formando t u n i u l t o , y cjnerien-* 
do ícbo lve r á Egipto. Vifco efto les 
condené) Dios á d b f q u a r e n t a a ñ o s 
ene lDef ic i ro , y que no auia de en
trar en la Tierra de Proniifsion n i n 
guno dé aquellosquc auian m u r m u 
rado , como ya dcXamos dicho. Y 
pucüo que auian de tardar tanto t i é -
po , no era conuenL'nte el eftar cer
canos á la entrada de ¡a dicha Tier ra , 
pues ya ellos dertituidos por culpa fu-
ya del fauor d iu ino , fi venian los ene
migos har ían en ¿líos grande c í l ra -
g o , ó ellos con el defeodc poiíéer t a i 
T i e r r a , harian en clia fu entrada , y 
ferian de fus habitadores maltratados 
de la m i fina manera. Por cuitar citas 
oca í iones de d a ñ o , teniendo Dios 
mifericordia de aquel Pueblo,al o t ro 
diadefpues de la m u r m u r a c i ó n refe
rida , m a n d ó Dios que mouieflen los 
Reales para el D e í i e r r o , bolviendofe 
á él por el camino del Mar Rerme; o. 
L a caufa da el Tex to , que fue porque 
los Amalecitas , y Cananeoshabita-
uanen los val les , que quiere dar i 
entender que eftauan cercanos, y l o í 
podían ofender, como enemigos. En 
la maní ion j u n t o al Mar no tenian 
ocafion de que algunas gstes los m o 
le ftaücn con guerras, porque eftauan 
en vnosdeí ier tos muy retirados; y afw 
£ viuiexon a iü en paz nrdnta y ocho 
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otra , fufriendoran largo de í l i c r ro 
por fus pecados , haftaque fe fueron 
muriendo todos los que auian fido 
fediciofos. EÜa es la caula de que no 
fe eferiua cofa alguna en aquellos 
treinta y ocho a ñ o s , por no aueule 
fucedido cofa que fueffe digna de no-
t a r f e i y d c í k m o d o f e c u m p l i ó el a ñ o 
t rcintaynueuedela falida de Egip
t o . 

\ C A P I T V L O C C C I V . 

"Como murió Mdn'ahermanít de Moy* 
fes , y también Aaron j u hermano en el 
añoi¡Uarenta del defierto de ¡as aguas, 

de contradición 3 y de como el Rey 
de los idumeos impidió a los 

Ebreos elpajfo* 

ITMpie9aíe luego á refer i r algo 
y del a ñ o quarenta del defierto. 

Ya d e t e r m i n ó Dios que los Ebreos 
fe fiieííen acercando á la T ie r ra de 
Promils ion , y para e í l o h i z o q u e f e 
mouieí le la nube, con que falieron de 
aquella manfion, donde tanto t i e m 
po auian eftado quietos , y fin auer 
hecho camino alguno. Llegaron , y 
alojaronfeen Cades del defierto de 
Sin y efto fue en el mes primero del 
a ñ o quarenta. Eftando en ella man
fion m u r i ó Maria hermana de M o y -
fes , y Aa ron . Ce leb ró fus exequias 
todo el Pueblo con l lanto , y enefte 
a ñ o m u r i e í o n los tres hermanos, 
M a r í a „ A a r o n , y M o y fes. 

Muerta Maria en aquella mifma 
manfion fa l tó e l agua , y empegó á 
murmurar contra Moyfes, y A a r o n 
el Pueblo, que como eran fuperiores 
en lo spue í lo s , con ellos era toda la 
quexa,y enojo. EntraronfeMoy{es, 
y Aaron á orar áfu Mageftad en el 
Santuario , pidiéndole que mouido 
de la cond ic ión de aquel Pueblo du
ro , les diefle en aquella aflicción re
medio. M a n d ó l e Dios á Moyícs , que 
conuocados los Ebreos hir ieüé vna 
piedra delante de todos, y quedar ían 
de agua abundantemente focorridos. 
H i z o l o afsi Moyfes, y como irr i tado 
de aquella mu l t i t ud tan ciega en fu 
fiereza , dándoles con fu increduli
dad , y rebeldía en la cara, facó agua 
de la piedra. Ap^oelPueWofuíed, 

bebieron los Ebreos, pero Moyfes, y 
A a r o n quedaro o í l i g a d o s , y aun p ñ -
uados quedaron de conducir,y entrar 
aquel Pueblo á la Tierra prometida^ 
puesviendofe los Ebreosafperamcn-
te reñidos por fus defedos , y mala 
cond ic ión "increpados , la repentina 
reprcheíion les t u r b ó los fentidos ^y 
mudas con el fentimieco las lenguas, 
no le dieron á Dios las debidas ala
banzas, por auer obrado en beneficio 
fuyo aquel las marauill as. Auia obra
do Dios aquel gran mi lagro , y aun 
liberal, y dadiuofo viene á fentir mu
cho que de fus. beneficios no fe haga 
ponderac ión , n i aprecio: y como la 
reprehenfion dura de Moyfes, y A a 
r o n impid ió en los Ebreos el recono
cimiento , d ióles Dios a Moyfes , y 
Aaron la pena muy enoj ado. 

En el defierto de Cades eí lauan 
los Ebreos , y cercanos al Reynode 
los Idumeos, í i e n d o p o r aquella par
te llamada Cades fu primera Ciudad. 
E m b i ó Moyfes Embaxadores á fu 
Rey , haziendole faber como eran, 
parientes todos, pueslacob ? y Efaí i , 
de quien ellos defeendian eran her
manos. Que Diosle auia mandado 
i r para la Tier ra de Canaan, y por fec 
aquel el camino cercano , le pedían 
lesdieíTe paíió, advertido de que i r ian 
por el camino real, fin hazer d a ñ o a l 
guno , y pagando aquello que fe les 
dieltc para fu fuí lento. O y ó la emba
jada el Rey de í d u m e a , y refpondio * 
que no darla fu licencia , menos que 
con la prueba de fus .armas. Pufo en 
execucion efto luego , faliendoles a l jsw.ao» 
camino con inf ini ta gente,y muy ar-* &VeM'2' 
mado. Los Ebreos por mandado de 
Dios , y porque no eran tan podero-
fos , huyeron el lance de venir a ba
talla con los Idumeos. Por efta caufa 
huvieron de rodear mucho , y vinie
ron al monte H o r , que efta en el fin 
de la T ie r ra de los Idumeos. 

C A P I T V L O C C C V . 

Refieref r la muerte de Aaron , que fue 
en el año quarenta del defierto , y 

\ l a batalla que fe tuvo con 
los Cananeo*. 

L 
Legaron al monte Hor los Ifrac* 

Utas al fia del mes quarto d_el 
ano 



¿ño qa^ i^nM de I i falidadcEgiptOi 
Entonces m a n d ó Diosa M o y í ^ q u e 
lleuafle a fu hermano A a r o n a la ca-
becadelmonte K o r , y r . l ' i delante 
de todo el Pueblo le de ínuda i c las 
veftiduras Pont iñca lcs , y f c l a rv i r -
t ieíle a Eleazaro fulújo , porqu rque-
r ia que Aaron miuicne luego , y qne-
dafleen aquel monte fcpuk.ido, pues 
no auiade entrar en laTierra prome
tida , para que fevicQe cumplida fu 
palabra. Moy fes lo hizo aísi , deinu-
dele á A a r o n en la eminencia del 
monte , cftando todospreícntcs ,vi f* 
t i o á Eleazaro fahi jo de bs inlignias, 
y vellidos Pontificios , para que t u -
uieíTe aquel conduelo, y gozo A a r o n 
de ver á fu hl j o íueeílbr en fu mifma 
dignidad. Baxaron defpues del monte 
Moyfes , y Eleazaro folos , y en vei? 
Vertido al h i jo de aquel m o d o , y que 
no venia el padre , conocieron el que 

. A a r o n quedaua muerto. K iz i e ron íe 
hunt. zo. £u mucrtc ]os llantos comunes, 

que duraron treinta dias. M u r i ó A a 
ron en el monte H o r , cerca dc ldu -
mea en el a ñ o quarenta del Deíierto> 
al mes quinto. 

Eftando los Ebreos en la dicha 
manfion del monte H o r , fupieron 
los CananeosdeArad , queviuian á 
la parte del Mediodía 3 fu venida, que 
ya ellos auian embiado fus cfpias,que 
xeconocieí len el camino que ileua-
uan ; y temiendo que por fu T ie r ra 
h i z i e í íh i p a ^ ó , fe anticiparen á pre-
íen ta r les la batal la , y vencida alguna 
parte de los i breos,cargaron ios ene
migos con algunos dcfpojos. Sin t ié
ron lo mucho los l í rac l i tas , que ya 
con eftos mifmos Cananeos lesauia 
fucedido el mi fmo vencimiento al 

K u m , 14, fegunao de la faiida de Egipto. 
* H iz i e r cnvo to folemne á Dios , de 

que íi les daua lav i to r ia , que auian de 
clexar ce aquel Pueblo derruidas 

N u m 21 Cil1ciades»vjI^s,y cafas. Vencieron 
los lfraelitas,Y d^ftruyeron de losCa-
nancos los Pueblos todos , como lo 
auian prometido. Aquella Tierra, 

defde entonces fe l l a m ó I I o r m ' A , 
que quiere dczir Anatema, 

m a l d i c i ó n , ó exco
m u n i ó n . 

1 CÜ 4 l ' : 7 MÓYSES; 

C A P I T V L O C C C V I . 

V : l i s Serpientes i'er.er.ofas , y de U 
qpefáÍTisd de metal Moj ¡ c s , y de 

us hatalUs contra los Rijes 
S e o u , y Ó g . 

íAr t i e ronfe , los Ebreosdcl mon
te Hor ,y fuero cercando laTie 

rra de lo s ld i ímecs , de que recibía q l 
Pueblo enojo , por lo traba jofo , V 
largo del camino 5 y empegaron á 
murmurar , como lo tenían en coP-
tumbre,y vfo. Queyaronfe a MpyfeSi 
preguntadole la caufa de auerlos t ra í 
do á aquel la Tierra , donde no halla-
nan el c o m ú n faltento de pan,y agua. 
Nue í t ro güi to ( p rofg i i i e ron ) ya 
forma te dio , yaunafeos á nucflro 
e í i o m a g o deíle Mana^ue es vn man-
jaedelicadifsimo. 

Enojado Dios de m u r m u n c i o n 
tan mal fundada en ib ió = Serpientes 
de fuego ( dizenfe tales, por el vene
no que al morder dcn-aaiauan , y los 
heridos parecía q'le ardían ) á cuyas 
heridas fe abrafauan losEbreos, y los 
dolores eran vehemencifsimos. Re
c o n o c i ó el Pueblo que auia pecado, 
p idió á Moyfes que interccdicíTe, pa
ja que aqueüasScrp ien tes fe acabaf-
fen. M a n d ó DiosaMoyles „ que h i -
zieífe vna Serpiente grande de meta!, 
almodo , y figura de aquellas Scrplé- Aíürv. 
tes vensnofas » y que la leuantaíie en 
alto en vn madero, para que el Pue
blo t o j o dcfde fus Reales la pudieífe 
ver; y,que ios que fueOen hcrklos,con 
vcrU quedarían fanos. ta} 

Eíla Serpiente que fabricó M o y - ( 0 A. ^ 
fes , aunque nofueilempre neceila- no ¿ ¿ ^ C -
r í a , los Ebreos la guardaron, y la t u - f ire i?^g>«, 
uieron con grande refpeto, y honra, i»3'3 fc* 
porfer fabrica hecha por niandado e t ! ^ l c l ^ 
de D i c ^ y porque c o n t r a í a s Serpien- t0 8lüíK 
tesvenenofas aula fido fu vi rta reme
dio , y medicina. Con íbruófe en la 
Tierra de Promifs íon en tiempo de 
lofuc , y de iosluezes, y de los Reyes 
t a m b i é n , h a í l a q u e rcynando E z c 
quias , la m a n d ó h vzer menudos pe-
dacos, por.íaber.lad..4ian ado rac ión , 
y culto los ignorantes, y f iperílicior-
ios ¿.breos. 
v Eíluvo en eíla Serpiente figurada 
U r . X i 3 n d c C h r i i > o , c a l á q i i a l f u e 



MOYSES. 468 ElToftadofobreEufebio; 
lcuantado fu cuerpo en vn Madero 
a l t o , para que todos 1c padLlTcn ver, 
pues con fu muerte d io a todos viUa, 
rcmcdio,vida ,y falud. 

Dcfpues de lo referido , no te
niendo los E breos camino mas ap ro 
poí i to para paliar adelante , que por 

Tierra a los Ifraclitas , vencicndolos 
con lafuerca de fus armas. Pero con-
Aderando los hechos de los Ebrcos, y 
que auian debelado,y vencido a Seon, 
y Ogfusvezinos , fiendo dos Reyes 
tan poderofos, t e m i ó que ios Moabi -
tas tus vaflallos quiíieiren combatir 

. r i rSeon Rey de los A m o - con ellos. Por efta caula rehusó Ue-
la Cr7rHefuCiudad,y Corte Eí l 'bon, gar a trance de batalla , procurando 
rrCfS^ Movíes \ pedirle , que les antes dañarles con encantos , v he-
embio n M 7 l c Í a n ^ r aT ie r r a pues chizerias. E m b i ó íus Miniftros por ' ^ ¿ l a t ó ^ ^ ^ l mododeembaxadaa B a l a n z a , 
^ f f i r l S ^ W f í ^ U ó d que era hechizero grande en aquel 

bfum z 'l. nfvÁ!ho y con toda Ingente Calió t i empo , y que vmia en Tierra de los 
^ ^ e l ^ ^ d O s C á m ^ e i Amonitas,paraque vmtel eamalde-
R y Seon q u e d ó muerto, y fus valia- c i r a los Ebreos, o rcciendole parael 
L s toXs pandos á cuchillo. cafo todo lo que el quifielle de plata.,y 

Q u r S o paliar los Ifraelitas o ro , pueselno íe hallauacon poder 
> l o r d ^ n a T i e r r a d e l o s C a - balbnte para echarlos defu T ^ r r a . 
mneos fubicron por elcaminode R e f p o n d i ó l o s B a l a n , q u e d u r m i e ü c n 

i Eaían , aonde reynaua O g . Efte era a l l i los Embajadores aquella noche, 
O s a n t e / y en él auia í o l o rematado 
a l l a i á monamofa eftirpe. Difpufo-
f e , pues, a eftorvar ios a los Ebreos el 
pa f l o .Temió Movf- S feria por c o n ü -pauo. 1 enno M,oyics tena por 
derarle grandemente alto , y por las 
eftaturás fucíen cotej arfe las valen-

temief-
u Pueblo 

argaír para d fe le pondr ía en fus manos, para que 
W i o r c0- hizicílé del lo que con Seon auiahe-

cho. Diófc la batalla , m u r i ó el Rey 

cí taturas lueien cotejarle las 
(l»)r>e oque ^ Qixole Dios,que no 
íe toca c-n la \ n. ™ ^ j r 
viíb, fe fuei e í e , que a efte Rey, y a todo tu 

rrefpoadcn 
cía. 

y que él confu Itaria a Dios, y baria l o 
que é 1 ordenaílé. H i z o í é afsi. Balan 
conful tó á D i o s , y le m a n d ó , que de 
n ingún modo fueííe á maldecir al 
Pueblo. Dixo Balan el día í iguiente a 
los Embaxadores , que íe bolvieíien 
para fu Rey, q u e n o p o d i a é l í r , por 
eí lorvarfelo Dios. Bolvjó el Rey de 
Moab á embiar Embaxadores m u 
chos mas que ios primeros , y en fu 
Reyno mas honrados, y los dones , y 

Num. s i * 
O g , y toda fu gente , y ocuparon los prefentes mas, y mas ricos. Efcusóíe 
Ebreos fu Tier ra toda. al pr incipio el Profeta, negandofe de 

Ya tenían los Ebreos Tierra de hazertal t amino , aunque el Rey de 
los Rey nos , la qual fue dada deípues Moab le clieílé fu cafa llena de piata,y 
por Moyfes á los dos Tribus de R u - o ro . Apareciófe le á Balan aquella 

$ f i m . 2 2 . b e n , y G a d , y á l a m i t a d d c l d e M a -
nafes, por fereftos mas ricos de ga
nados , y fer la dicha Tierra mas fér
t i l , y abundante de yerua para fus 
paitos. 

C A P 1 T V L O C C C V I I . 

Como Bdlac Rey de los Moahttas , f 0 / 
ttmor de los Ebreos que fctjjauiín por 

f u Tierrcí) embío s llamar k Balan 
Profeta ,y hechicero, que 

los maldixeffe. 

Lcancadas eftas v i tor ias , paíTa-
ron los Ebreos á las faldas de 

la I ierra de Moab detrás del lordan 
^or la parte de Oriente.Era a la fa^on 
3 \eydeMoabBalachijodeScfor , y 
quificra embarazar el paíib por f$ 

noche Dios , hab ló con é l ( como, 
fueííe efte hablar D i o s , y de q u é m o 
do , no es efte lugar apropofito para.' 
explicaiio,y dezirlo ) y m a n d ó l e que 
fe fueífe con e l l o s , pero que no h i -
ziefle , faivo aquello que el le man-
dafte. 

Pufo fe en camino Balan,pero con 
inte to de maldecir al Pueblo de Dios 
contra e l mandato fu yo. Pafsófc con 
el jumento en que iba lo que refiere 
la Efcritura Santa , y ya abforto , y 
confufo de ver que auia hablado el 
j u m e n t o , abr ió Dios los ojos de Ba
lan, y al dezir arrepentido vn pequé, 
v i ó v n Ange l que eftaua delante déU 

que le dixo fe fuelle con aquellos 
hombres, pero que maldecir 

i i ios Ebreos no lo i n -
tentafle. 



Parte! > Secunda 
C A P I T V L O C C C V I I L 

Como -vino B¿l¿n , y fio pudo máldecif 
al Pueblo de Vícs ,y del conjejo 

que dio a los A l oabitas. 

EL Rey de Moab f.ibiendo que 
auia venido Ealan Profeta le fa

l l ó muy honor í f icamente á recibir, y 
l i c u ó l o á vn monte a l t o , de donde 
pudieile ver los Reales todos de los 
JEbreos , para que los echalle íu mal
d ic ión . H i z o allí Altares para que fe 
o f recieñen Sacrificios j y mientras él 
iba á bufear agüe ro , el Rey fe queda-
ua donde eftauan los Altafes. V i n o 
P i o s á Balan , pufole las palabras en 
la boca > con que bolv ió al Rey , y le 
d e c l a r ó la profecía. Dixole como 
Dios ledictaua para que pronunciafle 
<delos JEbreos grandes alabanzas , a 

fátíPh 3 5 . que enoj ado el Rey rep l icó , no auerr-
ie lia mado para eílb, fino para malde
c i r aquel Pueblo. Efcusófe el Profe
ta diziendo , que tío podía hab lar 
o t ra cofa mas que aquello que Dios 
le diótaua. Pensó el Rey de Moab,que 
con mudar el í í t i o , y poner al Pro fe- que no fetian defpreciados. 
ta en lugar mas alto , fe remediaua Bellas mugeres parecieron h i 
todo , y que no maldecir al Pueblo Moabitas á los Ebreos, y como ellos 
era porque l é v e l a todo jun to . L i e - pretendieflen trauar con ellas p l a t i 
n ó l e donde vieíle parte del , y no to-> 
do ; r ep i t ió por dos vezesel mudar 
-los l i t ios , mult ipl icaua también los 
Altares , entendiendo que coneftas 
diligencias mudarla el Profeta afsb-

Jan á fu Tierra,y el Rey fe quedó con 
lup re t en í ion , y diligencias fruftra-

Dizen algunos, que Balan dio vn 
confej o á los Moabitas , y fue el que 
luego pulieron en execucion. Pensó 
el Balan , que Dios amana mucho á 
losE brcos , y que durando fu amor, 
mal podria é l , n i o t ro alguno malde
cirlos , n i aun tampoco el enoj arlos. 
Para efto l e sd ió vna traza k los Moa-
bitas , que fue el que procuraflen e l 
que los Ebrcos cayeíTen en algunas 
Culpas , y que ninguna le i r r i ta r ía a 
Dios , como el que fuellen idolatras. 
Con efte confej o , y advertencia re 
cogieron las mugeres mashermofas 
q u e á u i a e n Moab , y Madian , y de 
mas alto linage t ambién , pues vna 
deilas era hija de vno de los mayores 
Pr íncipes dé Madian. I n í k u y e r o n l a s 
en que añadieíTen cópof tura , y a l i ñ o , 
paraq fu hermofara fucile cebo mas 
íabrofo . Pufieronfe citas cerca de los 
Reales de los Ifrae!itas,y tan ricame-
te adornadas, que fobrefaiiédo el fec 
herrrioías „ el los dieron lefias de ren
didos j y ellastamblenlasdieronde 

cas , y ellas con elle fin.auian pueílo 
vezinas fus mercader ías , y tiendas, 
crec ió el ardor a fer conocido en los 
Ebreos , y ellas entonces aumenta-
uan mas los halagos , y con c a r i ñ o s 

m i i m o d e palabras. Balan viendo que femeniles les inducían á que adorad 
á Dios le agradaua el Pueblo de las ícn fus d í o í e s , paitando que pr imero 
Ebreos, no fe apar tó á bufear agüe ro de dar cumplimiento á fus deíéos 
Ja vl t ima vez , como las primeras, auian de ofrecer Sacrificios á fus Ido-
antes bien luego d i la tándole masen los. Pecaron lafciuos losIfraeiitas, y 
vna profecía larga, publ icó mas aja- pecaron t ambién idolatras, con que 
bancas, y elogios de los Ebreos, que agreg ada vna á otra culpa , pata con 
l e con tenían en las primeras. Enoj a- Dios vino á fer execrable la ofenfa. 
do el Rey contra Balan , y aun afligí- Mofirófc ayrado la diuina Mageftad^ 

to rc iéndole las manos le dio á y mandó aMoyfes,que en execucioa 
defuvenganca , a todos los Princi
pes, y Caberas del Pueblo los hiziefle 
poner en vna horca .Dio orden M o y -
fesá los luezes , para que mur i e í l é a 
todos los que auian adorado el Ido lo 

depar t i rdefu 1 i c i r a a u i á d í c h o á í u s deBelfegor. 
Embaxadctes , que por el oro , n i Elle orden eftaua dado de D i o s ^ 
piaradiria mas de aquello que Dios Moyfes , y efte fe le auia intimado a 
le p q ü e r a e n íu s i ab i c s . Eolviófe Ba- iosluczes ,quandovn mocuelo atre-

do 
entender quan en vano auia fido fu 
venida , pues auia executado todo lo 
contrar io a fu intento. Efcusófe el 

V0OT.23. Profeta , diziendo , q u e é l n o p o d i a 
& 24-' auer obrado otra cofa , y que antes 



E l Tofladóíobre Eüfeblo; 
taron a c m e ó Reyc s fuyos/y también 
m u r i ó en lá batalla Balan el Profeta' 
y hechizero: tomaron todo el de íoo-
|o,que era machojdexando de laTi í 

4 7 0 
u i d o j y Pr ínc ipe l in iano( éra lo del 
T r i b u de S imeón ) defpreciando e l 
caftigo , y fu r igor , figuieiido folo de 
fu at etito la iey, íe e n t r ó en la tienda 
de vna m o ñ u d a , a fu parecer hermo-
fa, á quien eila rec ib ió con agrado., y 
caricia; y aldarlosdos en la junta 
l o ^ r o á fu dcfeo,anibos quedaron he* 
ridos de muerte , y atráuefados corl 
vn cuchil lo. Fue Fines hij o de Elea-
zaro Sumo Sacerdote el que hizo ef-
ta hazaña , y en cuya Cafa p r o m e t i ó 
Dios perpetuar el Sumo Sacerdocio^ 
para que del hecho quédaíle eterna 
jnemoria.Losmuertos fueron Z a m -
b r i Principe del T r i b u de Simeón , y 
Ja Madiani taCozbi tenia por n o m 
bre,, y no era de menos alta íangre> 
pues era hij a de A f u r , entre ios Re
yes de Madian el mayor. 

A p lacó JDios fu faña con el ze ló 
b r i o f o d e F i n e s , m a n d ó cefifar la mor* 
tandad, yenaqueldia delosEbreos 
idolatras, y lafciuos, fueron veinte y 
quatro m i l los muertos. 

C A P I T V L O C C C l t , 

BatAlla que ¿teron los Ehreos contra 
los Mad ían ttasj donde murieron cinco 

Reyes ¡uyos 3 y Balan profeta el 
hechi%ero?y la 7'ierrá quedo 

djjolada. 

YA Se iba llegando el t iempo 
en que Dios auia determinado 

que muriefle M o y fes, y preuinole c ó 
cftas palabras: 7 a de nuejíraparte han 
fido caftigddos los Ehreos en fena de fus 
delitos, (torárefta que ellos queden fa~ 
t i sfechos >y que tomen yenganed de fus 
enemigos los Madiani tas , fe ry i r t ien-
dolos de mi Ley , y apartándolos de mi 
jfáf medio de fus mugeres, y doncel las, 
Hecho eftó , tu [eras recibido con los 
demás de ti* Pueblo , que es la Congre* 
gacion de los muertos. 

A u i é n d o efto o í d o ^loyfes á 
D i o s , m a n d ó luego,que de cada T r i 
bu fe efeogieflen m i l varones para la 
guerra, que fueron dozemi l en t o 
dos, y feñaíó por C a p i t á n delios á 
F inés Sacerdote, hij o de Eleazaro, y 
de quien en el Capitulo paífado dexa-
inos hecha m e n c i ó n . Pelearon con-
í í a ios Madianitas los Ebreos, y ma-

íe» 
irra quemadas las Ciudades, y talados 
los campos. 

Q u á n d ó bolvieron a los Reales 
«queeftauan pueftos en los campos de 
Moab , donde losauian dexadó , ho 
á t r eu iendo le a entrar en ellos hafta 
íque lo mandaíié M ó y fes,éntóncés les 
t ) rdenó,qué eftuvieílcn fíete dias fue
ra de los Reales putificandofe, como 
lo mandaua la L e y , por auer tocado 
hombres muertos. Reprehendió les 
M o y fes,por auer re re rüadó á las m u 
geres del c o m ú n eftrago de Madian; 
pues ellas auian fidó él inftrumehto, 
y e lengáño^ párá qué pecaíTe el Pue
blo , y t ambién para que dieífe adora-
t i o n a los Idolos. D i o luego orden 
Moyfes pafa que degollafleh todas 
las mugeres que auian fido conocidas 
de v a r ó n , referuando la^ que fueflert 
halladas vírgenes. Diófe lés afsimif-
m o orden J?ara qué mátaflen todos 
los n i ñ o s , aiíñqué fuéíféh nacidos de 
Vn dia folo,y afsi fue hcch6. 

De los defpójós dieron a Dios í a 
parte , á los Soldados que auian ido ^ 

• efta gucrra,y t ambién á los que auiaa 
quedado guardando los Reales j y fue 
enef taforma: Diuidiófe eldefpo/o 
todo en dos partes iguales 5 la vna fue 
dadaalosdozemil Ebíreos que fue
r o n á la guerra, y la d t í a tnitad á t o 
da la mul t i t ud ^ mandando ique de 
aquella parte que auian llenado los 
Soldados j dieflén á Dios de quinien-
tosvno. Eftofe entendía de los ani
males que fueron de la pirefa. De la 
parte que t o c ó á los que fe quedaron 
en los Reales, de c incuén ta auian de 
dar vno a Dios. Fuera defto,todos los 
Capitanes de lá guerra ofrecieron 
todo el o ro que les auia cabido en el 
dcfpojo, y eílo de fu voluntad, y gta* 

do. N o m u r i ó en efta guerra de 
los Ebreos fiquiera vno 

fo lo . 

§§ §§ §§ §§ 
§§ §§ 

§§ §§ 
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Los dos Tr ibus y medio tomaron por 
fuerte j u y . i ¡ ¿ T i e r r a de U otra parre del 
Jo rdán por la de Oriente.Danje quaren-
ta y ocho Ciudades fo r mandado de 
Dios a los S a c e r d o t e s L e u i t a s . S e ñ a -
lanfelas Ciudades del refugio para los 

homicidas que matAiia i caj: cimente 
a otros ; y daje f n al . ibro de 

los N ú m e r o s . 

YA Dexamos tocado afriba,Go-
mo debelad ; s , y muertos 1 >s 

tíos Reyes \rao1'rcos , Seon, y O g , y 
c o n q u i í b d a l a T ie r ra por los Ebrcos, 
f e l a p i d k r o n á Moyfeslos dos T n -
busde Raben^y G a d ^ l a mitad de dc 
Mana ícs , por fer fus campos fercile 
deyeruapara iospi f t j s de fus gana
dos > que tcn íán muchos Y aunque 
enojado Moy íes al o i r la pe t i c ión , 
les r e fponá ió ,y aun r ep rehend ió con 
afperaspalabras ,cntendi ndoque fe 
quedan quedar en fus calas, efeufin-
dofe de los trabajos de la guerra,y íui 
ayudar á fus hermanos, y c o m p a á e -
loscn las que auian detener para c5-
qulltar bs Cuyas: ellos ios de los T r i 
bus referidos rcípciüdieron con toda 
humildad, y aun moftrandoanimo,y 
valor , que íi auian pedido aquella 
T i e r r a , erap< r í a conueniencia di-» 
cha,defcr para lospaftosde fus gana
dos acomodada , y no por aar íc al 
c c io dc los trabajos de la g-.ci iu : y 
que en '-uanto al ay ..d. r a tus herma» 
nos :os demás T r i b u s , ellos pr. me
t í an dcf-.e luego , que dexad sen tus 
ca ías hijos , y muger s, y dem is hx* 
zienda, auian de 1er los pdmerosen 
la guerra, ayi dándolos en fus con-
quinas, y halla que fuefle la guerra 
acabada, y los demás cítuvieílen en 
fus Tierras en quieta podéls ion,y pa
cifica,no be lvjr ian ellosa fus cafas. 

Q u e d ó Moyíes. contento con ef-
tas razones, y yacomo aqui fe aca-
baílen todas las mandones ha fia el 

Kum ? I e r r an , que fu ron quarenta y dos, 
' ^ 5* por auer Dií s mandado que los L e -

uitas .no tuvieflen poQef-ion alguna 
con los c t rosTribus , y por efta cauía 
no tendr ían tampoco donde v i u i ; ; 
difpufOjV m a n d ó Moy fes en nombre 

ITsiv. 18. fuyo ,qu6conquitl:ada la Tier ra pro
metida, fe partieíle por fuerte catre 

a Parte; 4 7 1 
l o sdozeTr ibus , dando decadavno 
algunas Ciudades,ó Villas cercadas á 
los Sacerdotes,y Lcuitas.para que v i -
uieden. Auian dc fer en todas quaren 
ta y ocho, las feisde la otra parte del 
lordan n zia el Or iente , r e ípe tode la 
Tierra de Promi í s ion ; y las quarenta 
y dos reliantes, á la otra parte por el 
Occiden te. M a n d ó t a m b i é n , que en 
eftasmifmas Ciudades, fuera dé l a s 
cafasen que viuicílen losLeuicas, fe 
les díc !e dos m i l paí losen torno dc 
las Ciudades m i f i m s , y c í l o e n para 
los paitos dc fusgan dOb; y que todas 
las demás Ciudades,y Lugares de t o 
das las fuertes , quedaücn para los 
o t rosTr ibus . 

M a n d ó afsimifmo D i o s , quede 
todas las Ciudades de los Tribus fe 
eícogieífen algunas que fueífen pi i u i -
legiidas ,que fe hamaiíen del Refu
gio , donde fe recogieí icn los que fia 
culpa,y meramente por cafualacon-
t c c i m i é t o mataflen á orros. Ppnenfe 
las leyes de loshomic i las, y quales 
g o z a u á d v l priuilegiode dichas C i u 
dades, y quales no , y de que modo, y 
quanto tiempo. En ios Comentarios 
nueftro f ) b r e l o f u é debamos larga*, 
mente tratado de todo. s Num.iht, 

Vacn ei fin de todo efte l ib ro de 
los N ú m e r o s fe pone la queftion , 6 
demanda que prefentaron l o s d c l T r K 
bu de Manafes contra las hijas de 
Salf iad, dejasqV.ales auia . ios dicho 
que. tuvieilen parte de heredad, por 
auer muerto ía padreeue, Dc í i e r to 
íin.dexar hijos varones Man. ó Dios, 
pues, que ca faden con quien quiíTcf-
fen , con tanto que fiieílen loshom-* ¡ 
bres del mi fmo Tr ibu de Manafes,de 
donde er.mellas. D i o t ambién aqui AT 
l eygcnen lde los ca íamienros de las m' 3 
mugerescon quien auian de con
traer matrimonios. t 

A q u i fe acaba el l ib ro de los N u ^ 
meros,y fe l l ima tal,porq en fu prírí* T . 
cipio fe pone la cuenta , y numero de 
todo el Pueblo, por auer le mandado ^ 
Dios contar. Contieiunfe en él mu- * * 
chas cuentas , las de los varones de 
veinte años adelante,que fe hizo dos 
vezes,Ia vna en el SinaUy Ia otr \ en la 
v l t ima máf ion: í ade los Fítandarres, 
en los quales fe repart ía todo el Pue
blo en íus mafiones,y marchas: lade 
igs Leuitas, q fe contaron dos vezes, 

Rr a- y fe-
Nnma.. 

http://uitas
http://no
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v ícgnn dos edades j la vná fue de v n 
íncs artlba,para cJ trueque de losPn-
rnogenitos 5 U otra fue de treinta 
ílnos hafta cincuenta.parafaber lose} 
poHian fenerfuercas. y licuar fobre 
íus ombros las partes,© valos deban 

do entre ellos algunas H i l ó n o s aun
que p o e á s , dando pr incipio á e ¿ o c n 
el a ñ o q u a r e n t a del D e í i e r t o , en el D « t i 
primer día del mes onze. 

Pvcfiriólescomo recibieron la Ley 
en el monte Sinal \ y q ic íes m a n d ó 
Dios partir del. Hizoles recuerdo de tmt iO' . La vl t ima cuenta, y numero 

N u m es el de laámanfionesdcl Pueblo mié- como el tema a fu cargo e l g o u i m i o 
' ' tras eftuvo en cl Deíierto; y ya queda del Pueblo todo,y que por fer mucho 

dicho que faetón quarenta y dos, co
m o coníla del Tex to Santo. Otras 

N ü m . 13. cuentas menores fe poíien ehefteli^ 
bro , como la de íos Exploradores, y 
Efpiasjy la de los partidores de laTie-' 

Num. 34-. r r a . p0r |0 q n ü | eoi-1 mucha r azón fe 
¿llama efte l ib ro de los Numeroá . 

C A P I T V L O C C C X Í . 

Del libro delVeUteronómo. 

EL Quin to , y v l t imo l ib ro de íos 
que e ícr iu ió Moyfesicomo no-

fotros, y íegun los Griegos, fe llama 
Deute ronomioXa razón dedarlc ef
te t i tu lo es , porque Deuteronomio 

el pefo,y no tolerable, faeron añad i 
dos, y puertos masluezeá . T raxo l e sá 
la memoria , como defde ci dcherto 
de Fa ían émb ia ron lós Exploradores 
á la Tierra de Promifsion; delefcan-
dalojy m u r m u r a c i ó n delPueblo,qac-
r iendoíe bolver á Egipto , por cuya 
caufa, y culpa auian eííado quarenta 
a ñ o s en el Dc í i e r t o . 

L a i n t e n c i ó n dé M o y fes fue , ha-
zer vna breuc relacion de los tiempos 
pallados hafta el d i ap rc íen te en que 
eftauan, poif empegar luego á referir 
los mandatos» Y dichos breuemente 
los fuceíToS, las guerras, y Vitorias, el 
vencimiento, y muertes de Rcyes,co 
las conqui í las de fus Tierras,y1 poíllf-

quiere dezir ley nueua, ó ley fegüda. • fíones,; hafta que llego á lo í uced ida 
Eftafe dize por q u á t o el D é u t e r o n o -
ni io ,y quinto l ibro deMoyfes no co-
tiene Hiftorias algttnas,que no quedé 
refer idásen los deilíás libros antece
dentes , pues en el de los N ú m e r o s fe 
contienen todas hafta la muerceí de 
JMoyfes. Añadenfé algunas cofas en 
efte libro,'afsí como el repetirlos m á -
datos pueftos enios otros l ibros j y 
como efta repet ic ión es dezir vna 
mi fma cofa otra vezyy bolverla á pla
tica de nueuo,efte l ibro fe llama Deu-
t e r ^ o r a i o , que fíguifica ley nueua,ó 
ley fegunda.Aun por otra r a z ó n mas 
; uftamente fe puede llamar ley nue"*' 
i ia ,ó fegunda, por quanto fue dos ve-
zes dada la Ley á los E breós 5 vna en ' 

petit. 2P. el monte Sinai,otra en los campos de 
Moab en la v l t ima manfion,y ya cer
canos al lordan. De aquí confta, que 
en dos años folo dio Dios mandatos, 
y preceptos á los Ebreos, y eftos fue
r o n en el a ñ o primero de la f i i ida de 
Egipto , contando el principio deifé-
gundo en el monte Sinai 5 • y el o t ro 
fue el quarenta , y vh imo del Dcfier-
to en los campos de Moab. 

E m p e c ó Moyfes a proponer de
lante de todo el Pueblo los mandatos 
que fe contienen en eñe iibro,ponie-! 

en los campos de' Moab, en cuya ma-
fioneftauan quando efto cotauaMoy-
fes: p id ió aqui,y í o g ó á Dios , que le 
dexafte entrar en aquella T ie r ra dé fu 
promet ía , paí fandoel lordan 5 pero 
Dios le dixo,qiie no auia de eirtrar en 
e l l a , fino que folo fubiefleal moníS* 
alto de Fafga, A b a r i n , ó Neuo^que 
todos eftos nombres t iene, y es vna 
folo e l monte) y-que defde al l i eften¿n 
dieííe la vifta por toda aqucilaTierra1 
d i l a t a d á , y que en ella n o en t ra r í a . ' 
Mandó le q u e á l o f u é le ínfttuyefíé, yJj)euu i\ 
enfeñafte, porque él au iadé in í rodLi -
c i r al Pueblo en aquella Tier ra , fien-
do fu Candi lio , y Cap i t án haAa po-
nerlosen fu poiiefsion. 
-••: '' .'>' .i-iX) V Ú V A [yf í ' j | í - i i I KJJÍ 

C A P I T V L O C C C X I L 
Vdje Jin al libro del Deuteronomio,y 

rejiereje h muerte de Moyjes. 

ACabados de referir p o r M o y í e s 
losmandatos d é l a Ley,no ref-

taua otra cofa fino tu confirmación; 
porque afsi co}no la Ley primerA!da-
da en eP Sin Ai fue confirmada , 
también lo debió fer ella fegunda 
prbnunciada ea los camposdeMoab : 
f aísi i l anw Movíes á i todos los 

J áb reos , 

d. zte 
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Ebreos ; ylesdiAO , que pues codos 
cftaunn preícnres , fino es aquellos 
que te ocupauan en traer agua para 
los Reales , que con todosclios que
ría hazer pleito omenage , ó pació, 
y confederacion de par te dc Dios,pa -
ra guardar ell:aLey,no Tolo con v o í o -
tros , fino con todos lo que de v o f o -
tros lucedieren para liemprc. Yo os 
amonello ( lesdixo ) que guardáis ef-
tos preceptos , que por mandado de 
Dios os he l e ído , y ñ o t i f i c a d o , que 
denohazerlo os vendrá grande da
ñ o , quedando del todo deliruidos, af-
íbladasvueftras cafas , haziendas , y 
lugares , eílando fujetos al dominio 
de otras gentes .Peroeí lad advertidos, 
que los que fueren llenados cautiuos 
á otros Rey nos, fi a l i i tuvieren dolor 
de fus pecados , boiviendofc á Dios 
de todo co ra ron , hallaran en el pie
dad , y experimentaran losenemigos 
los m i l mos males que huvieren cau-
íado en los VLicíkos. Mo tengáis por 
duros de cumplir los mandatos de 
Dios , que todos fon fáciles, fi fe abra
can de voluntad. Demás , que el que 
os los ha pucílo,esDios,qLie por Pue
blo fuyo ha e(cogido , y Ucuaderos 
fon los trabaj os, íi el que pone la car
ga es el m l í m o que reparte los pre-
mios. 

Defpuesdefto profiguió Moyfes, 
dizicndoles : Y o me hallo ya en la 
edad de ciento y veinte a ñ o s , que no 
es corta para en eftos t iempos, y mas 
c o n el pefo , y carga que en los qua-
renta v i timos he tenido fobre mis fla
cos ombros. D e m á s , que Dios ha fi-1 
do feruido de auerme notificado de 
que no tengo de pailar el lordan con [ 
v o í o t r o s , liendo e lecc ión de Dios e l . 
q u e l o í u c fea Vaeítcp Capi tán , Eífc os | 
c o n d u c i r á a la Tierra prometida , y . 
con el ayuda de Dios , y fu afsiilencia, 
todo con vo ío t ros ícra felicidades, 
triunfando de ei ías aborrecibles Na
ciones. 

jLlamó a lofuc , y en brcues r a z ó 
nenle dixo: Esfucrcate, y no ayas pa-
bor , n i miedo , que Dioste a'fsiltira. 
con fn poderofa m a n o , y licuaras de 
la otra parte dei lordan al Pueblo,que 
en repelidas vitorias tengáis todos 
ocafiones muchas pata darle a Dios 
las gracias. 

L l a m ó dcfpues a los Léui tas , y 
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dióies el l ibro del P ru te rononno , en 
queaiana todala Leye led t a , man
dándola poner en vn lado del Arca 
dclTeicamento , y queeftuviellc alh 
íiempre para verdadero teftimor.iO, 
M a n d ó que de fíete en hete años en iá 
fíellade ios Tabe rnácu los fe leyeOTc, 
pre ícnres todos los Ebrcos, para que 
todos aprenoielícn á temer a Dios, 
que es ci que puede premiar , y cAÍU-
gar. . 

Dicho eílo echó Moyfes fus ben
diciones fobre todos los Tribus de If- Veut.SS, 
rael, epe fueron vnas Profecías de lo s Gtnc[-\-& 
hechos futuros , y vn refumen de los 
pallados 5 al modo que l á c o b profet i 
z ó de todos fus bi j os. 

Acabadas las bendiciones fubió 
Moyfes por mandado de Dios al m o 
te N e b o , A b a r i n , ó F a í g a , q a e c a e 
en los campos de M o a b , y cercano ai 
lordan , donde le m o í l r ó Dios toda 
la Tierra de Promifsion h a í h llegar 
al Mar M e d i t e r r á n e o , que viene a fer 
termino de dicha Tie r ra por la parte 
de Occidente. Dixole Dios entonces: 
EjUesÁd Tierra que proweTi' a Abra- Veut. 54 
heín , ifaác ,1 Ucob , y jin'e de darjelx 
kfus dejeendientes : ya tu la has inflo 
con tus ojos , fero el pajjar i ella no te 
es concedido. M,urió luego a i l i M o y 
fes delante de Dios por mandado f u 
yo ,, y por orden fuyo en el valle de 
aquel la Tierra fue lepultado , y hafta 
aora hombre alguno ha fabid9 fu fe-
pulcro. 

O c u l t ó Dios el fcpulcro deMoy-
fesclela noticia de los Ebreos , por
que como ellos le auian vifto obrac 
marauil las, y prodigios, pudo rece-
larfe el que le dieücn adoración enga
ñ a d o s , como lo hizieron defpues á h 
ferpienteque auia fabricado de me-
tal. Eran lo^Ebreos a la íuper í l ic ion 
inclinados , y de án imos fáciles para 
dar cultos, y adoraciones. A Tú entie
r ro afsiftic ron el A r c á n g e l San M i 
guel , ye ldemonio , que auiendole 
viíto enterrar , qu í í i e ramol l ra r fe leá 
los Ebreos fu fepulero , para que co-
metiedo el yerro de la idola t r ía , ellos 
fe apar tailen de D i o s , que es lo qt e é\ 
demonio in ten taua .Venc ió eí lorvan- £p¡fl, Xu-
dofelo el Arcánge l San M i g u e l , co-
nao lo refiere en la Epiftola Canón ica ' 
San ludas Apo i lo l . 

De ciento y veinte años era M o y -
J^i* 3 íes 
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fes quando m u r i ó , y n o 1c faltana 
diente a lguno, advierte el Tex to , n i 
tampoco fe le aaia mouido 3 y U vifta 
tuvo fiemprcperloicaz, yc la ra .Xlo-
Jraronle todos ios hijos de Ilraeírtr em 
ta dias,conio lo aman hecho con A a -
ron fu hermano 5 y le pudieron l l o 
rar fieinpre , debiendo por todos los 
í iglos por fu v i r t u d 9 y por la amiftad 
grande que tuvo con Dios , el fer fu 
memoria venerable. 

Peut. $4. Muer to M o y fes vino fobre l o f a é 
el Efp i r i tu de Dios , y ya por auer he
cho Moyfes la ceremonia de poner 
fobre íu cabera la mano , 1c r indió la 
obediencia todo el Pueblo, admitien* 
d o l é por fu C a p i t á n , y Caudillo» 

C A P 1 T V L O C G C X I I L 

Jlefiercnfe quantos anos de hiflorÍA fi 
contienen en el Genejis , que es el 

frimer libro que ejeriuio 
Moyjes* 

" V T ' A Dexamos dicho arriba en al* 
X gunas partes , que los feténca 

Interpretes, que fueron los primeros 
que trasladaron la biblia Santa de 
I b r e o enCriego^ponen muchos años 
masque la Letra E brea, y a eftaíigue 
nue í l r a Biblia trasladada por San Ge* 
l:onimo,y afsi « o pone tantos. % prue-
bafe íb p r i m e r o , por quanto haíla e l 
nacimiento de Abrahan , por l a B i -
bliade ios Interpretes fe hallan tres 
m i l ciento y ocnenta y quatro a ñ o s , 
como refiere Eu íeb io : y defde áUj 
baí la la muerte fe ponen quinientos 
Y quarenta y cinco 5 y ellosmilmosfe 
hallan por la Let ra Ebrea. L o legan*-
do , porque n u e í b a bibl ia contando 
c o n diligencia todo ei tiempo quefe 
contiene en ellos cinco l i aros, no ha^ 
liaremos mas dedos m i l quarrocien* 
tos y nouenta y tres. Prooarcmosef6-

%<i(í¿ prt* tD,tomando la primera Edad,queco-
werai656 Xtiódcfdeel principio delMundohaf-
aHo$> ta el l ^ ü ^ i 0 » Y fallaremos m i l ic i í -

cientos y cincuenta y feis años , fegun 
C$nef.5. fe refiere en el Geneíis. En la fegunda 
^ 7 . Ge- "Edad , que fue defde el Di luv io haíta 
nef. 11. ^ nacimiento de Abrahan , fon do-

cientos y nouenta y dos : y d e í d : ci 
Mddd fégU nacimieto de Abrnhan halla la muer-
da i $ i te de Moyfes, pallaron quinientos y 
#£01« quarenta y cinco a ñ j s , q u e todos j ua-

MOYSEs. 
tos hazen dos m i l quatrocientos y 
nouenta y tres. 

Los años que corrieron defde e l 
nacimiento cíe Abrahan fe prueban. 
Abrahan era de letentay cinco años Genef.iz 
quando le hizo Dios las p romeiks , y Gal, ¿ 
defde las promeLVas halla la falidade 
Egip to , paílárOp quatrocietos y trein 
ta años ,que fon los que pone el Apof-
t o l : yde íde l a í a ü d a d e Egipto jha í la 
l a muerte de Moyfes,fuer->n quaren-
ta años , que i o n los que eí luvieron ,Muertr 
losEbreoseneiDefier to , que todos fe 
juntos hazen quinientos y quarenta ^ 
y cinco. Yídefte modo defde el p r i n - 2 ^ 3 . 
c i p i o d e l M u n d o hafta la muerte de 
Moyfes corrieron dosmi i^uat roc ie-
tos y nouenta y treS , fegun la Letra 
Ebrea, y nueítra Biblia. 

Deí íos años fe contienen en el 
Geneíis dos m i l trecientos y nueue, 
con que faltan para la fuma c u m p l i 
da ciento y ochenta y quatro , loa 
quaies fe contienen en iós otros qua
t ro libros. E í loconf ta , porque en el ' 
l i a ro del Geneíis fe contiene toda la 
Hiítor ia defde el pr incipio delMundo 
harta la muerte de loíeph h i jo de Ja
cob , que fe refiere en el Capitulo v l -
t i m o j y en cfte t iempo fe incluyen los 
dichos anos. L o q u a l í e d e m u e ñ r a . E n 
la primera Edad, que cor r i ó defde la Genef.zU 
Creac ión del Mundo hafta e l D i l u - Genej.z}, 
u i o , le hallan m i l feifeientos y c i n 
cuenta y feis años . En la fegunda 
Edad , quefuedefdeel D i l u v i o hafta 
e i nacimiento de Abrahan , Eieron 
docientosy nouentay dos. Defde el 
nacimiento de Abrahan hafta e l de 
I í aac ,c ien to . Defde e l nacimiento d¿ 
Ifaac hafta el de lacob, fefenta. Defde 
el nacimiento de lacob hafta que fu 
h i j o lofeph fue puefto en el Principa
do , y gouierno de E g i p t o , corrieron 
ciento y veinte y vno, legun Eufebio, 
y ya dexamos probado. Defde el p r i n 
c ip io del Principado de lofeph hafta r . 
fu muerte , paílaron ochenta años , 
porqueelerade treinta quandoem- Gencj.y 

pe^ó , y era de ciento y diez quaa-
do m u r i ó . Filos años todos 

; untos hazen dos m i l 
trecientos y 

nueue. 
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C A P I T V L O C C C X I V . 

Mueftrafe quatitos años fe contienen en 
los otros qmt ro libros de 

A i oyj es, 

ciento y ochenta y quatro años 
_ j reítan halla la muerte de M o y -

íes , que fon les que fe hallan en las 
.Wiftorias de los otros quatro l ibros 
que Moyfesefcr iuiójque fueron Exo
do , L e n i f i c o , N ú m e r o s , y Deutero-
n o m i o . D c í l o s en el Exodo fe contie
nen ciento y quarenta y cinco , y en 
los otros tres libros reftantestreinta 
y nueue folos. Eíto fe prueba. En eí 
Exodo,q es el l ib ro fegundo de M o y -
fes , empieza luego defpues de la 
muet tedelofcph , pues con ella da 
íin el del Genefis , y el Exodo acabada 
en el a ñ o primero de la falida de Egip 
t o , pues en el fin del l ib ro fe pone co
m o fue leuantadoel T a b e r n á c u l o en 
el dia primero , y mes primero del 
a ñ o fegundo de la falida de Eg ip to ; y 
afsi ya era paitado vn a ñ o , y folo ref-
tauan treinta y nueue hafta la muerte 
de M o y (es, de ios quales no fe e í c r iue 

/ Hiftoriaalguna en el Exodo: conque 
quitados eílos treinta y nueue de 
aquellos ciento y ochenta y quatro, 
quedan ciento y quarenta y cinco , y 
tantosinclaye el l ibro del Exodo. 

Los treinta y nueue a ñ o s í i g u i e n -
tes contenidos en los tres l ibrosLeui-

N u m . 1. t i co , N ú m e r o s , y Deuteronomio, y 
fegun la verdad, todos fe incluyen en 

N u m . 36. e l d e í o s N u m e r o s , queesel quarto, 
puesempicca en el mes fegundo del 
fegundo a ñ o de la falida de Egipto , y 
acaba en el a ñ o quarenta en la v l t ima 
manfion en Tier ra de Moab , j u n t o al 
Iordan.Y afsi los otros dos libros L e -
u i t i co , y Deuteronomio , que fon 
tercero y quinto,no contienen hifto* 
riasde años algunos fino de manda
tos , y preceptos 5 y fi alguno contie-
« e n , no esdiuerfode los que eftán 
inclufosen el de los N ú m e r o s , faca-
do el mes primero del a ñ o í egundo 
de la falida de Egipto , que fe gaftó c i 
tando en el monte Sinal en er igir el 

T a b e r n á c u l o , c o n í a g r a r Sacerdo
tes , y ofrendas de los Pr in

cipes de los T r i 
bus. 

C A P I T V L O C C C X V , 

B u e h e f e a U l i n e a d e l o s Egipcios , y 
di^efe de U cal idad , y d u r a c i ó n de 

fus Pr inc ipados , bpy* 
najiias. 

AOra empiefa el P r i n c i p i d o deZ j - -TEXTO» 
mo o é l a m , que es el de los D i a ~ 

f o í i t a n o s , el qual duro trecientos J 
quarenta y ocho años . Eñe fue el Pfln^ 
cipado de losEgipcios,que mas d u r ó , 
y efte t iempo ié halla contando los 
años de todos los Reyes que foeron 
en cfte tiempo , fegun en fu Letra l o 
p ro í igue Eufcbio , en que pone diez 
y fíete Reyes én ella 5 y a c a b ó f e e n e l < 
t iempo d e A y o t l u e z fegundo de los 
Ebreos. 

Efto confta pot los años de laCtea-
c ion del M u n d o , porque aqui empk^ 
9a la Dynáft i l , ó Principado de los 
I ) í apo l i t anos (yadexamos dicho a t r i -
ba , que Dynaftia , f Ptincipado es 
vna mifma cofa, y que fe entiende los^ 
que rey ñauan de vna farigre, y Cafa) 
que es La diez y ocho en grado ^ en e l 
a ñ o tres m i l quatrocientos y fetenta 
y fíete y a c a b ó , fegun parece abaxo, 
ch el tres m i l ochocientos y veinte y 
c i n c o , que rc í t ado v n nitmerp de 
o t ro , quedan trecientosy quarenta 
y o c h o , que fon los que d u r ó efta D y -
naft ia, 6 Principado. 

E l Rey primero dellos fue A m o f s , TEXTO* 
que reyno veinte y cinco anos. A q u í fe 
nombran Reyes, y no fe n o m b í a u a n 
en las otras dos Dynaflias. Defte Rey 
haze m e n c i ó n Paulo Orofio , yd ize , Pm.orof, 
que en tiempo defte fue la hambre l i h . i . 
grande en Egipto i y es verdad, pdfc 
quanto efte e m p e c ó á reynar en e l 
a ñ o f e x t o d e l a hambre , y d u r ó dos-
años en fu tiempo. 

Era entonces lofcph de quarenta 
y tres anos, porque lofeph fue puefto 
por Pr íncipe de Egipto , ficñdo de 
edad de treinta años , y luego fe fi* 
gu íe ron fíete años abundaates de f r u 
tos , y defpues íiete eftériles ; y afsi 
quando fe acabaflen todos, lofeph fe
ria de quarenta y quatro a ñ o s : luego 
fi Amofis e m p e c ó á reynar en el a ñ o 
fexto de la hambre, como dicho que
da , no reftaua mas que vn a ñ o para 
acabarfe , con que lofeph feria de 

qu<*-
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qaarcntay tres 

V i i ü ó c í k Rey nafta el ano fefen* 
ta y fíete de lo íeph , porque reyna 
veinte y cinco años,y él e m p e c ó a jos 
quarenM y tresde lofeph , que a ñ a 
diendo veinte y quat ro , vino á tener 
fin el reyno de Amofis en el a ñ o di™ 
cho de lofeph. 

Chchron reyno tre^e años. Y fue 
("TEXTO. el fegondo Rey defte Principado. 

E m p e g ó á reynarenel a ñ o fefentay 
ocho de lo feph , y acabó en el ochen
ta de fu v ida , y cincuenta de fu Pr in
cipado en Egipto, pues eiade treinta 
quando e n t r ó en el gouierno de 
aquel Reyno*. 

.TEXTO^ Amenonfis reyno veinte y •ynanús. 
E í l e f u e é l R e y tercero deltc Pr inci
pado , y e m p e c ó á r e y n a r e n e - l a ñ o 
ochenta y vno de la vida de lofeph, 
que era el cincuenta y vno de fu go
uierno en Egipto , y d u r ó harta el 
ciento y vno.de la vidade í.ofeph , y 
letenta y v no de fu Principado. 
%©j l.'íí^iinool vi;;'»">• .tiyj RífJya taiv 

C A P I T V L O C C G X : V L 

E l ToftadorobreEufebio; 
y entrado en el qua-

ContiniiafeeftA linea por otros ^wrfíro 
Reyes figuientes. 

^EXTO 

Genef.50. 

'ojies Rey de los .JEgípcios reyno 
do^e anos. Eíle fue Rey quar-

to de la Dynaí l ia , ó Principado que 
vamos hablando. E m p e c ó a-reynar 
en el a ñ o ciento y dos- de la vida de 
lofeph , y í c t e n t a y dosde Gouerna-
dor en Egipto. A c a b ó de reynar tres 
añosde lpues de la muerte de lofeph, 
porque lüfcph m u r i ó en el a ñ o c ien ' 
to y diez de fu vida: y afsi parece que 
lo leph tuvo fu V i r r e y n a t ó , ó Prin
cipado en Egipto en tiempo de cinco 
R^yxs a lómenos , porque g m e r n ó en 
el de quatro de losDiapoiitanos arr i 
ba nombrados , y en tiempo dedos 
g o u e r n ó ferenta y ocho años^y antes 
que ellos empecaifen á reynar, quan
do rcynauan los de laDynafHadiezy 
fíete, llamados Paftores, tuvo lofeph 
el gouierno dozc a ñ o s , y afsi (cria va 
Rey por lo menos,con que fu gouer-
nacionen Egipto a leancó cinco Re
yes. 

QTEXTO. M i f Amo'-tofis reyno en 'Egipto vein
te y feis años. Elle csel quinto Rey de 
cfta Dynaí l i a . E m p e c ó á reynar cael 

a ñ o q u a r t o d e la feruidumbre , por
que en el Rey antecedente MoíVcs 
e m p e c ó a contarfe la feruidumbre: 
Juego dcfpuesde la muerte deloí rph ' , 
y de fu reynado fe toman tres años; 'y 
afsi e m p e c ó efte á reynar en el a ñ a 
quarto de la feruidumbre , y rcynó 
haíta el veinte y nueue. Afirmamos 
efto y porque afsi Eufebio lo cuenta? 
pero como dexamos ya dicho , no fe 
debe entender que al año í íg iñen te de 
la muerte de lofeph , los Egipcios 
apremiaflen á los Ebreos, y que fuef 
fen tratados como liemos , y efcla-
uos , fino que pallaron algunos qua-
renta años en medio > fegun que mas 
largamente queda ya declarado ; y 
Eufebioempieza á contar los años 
de la í e ru idumbre al ano í i gu ién tcdc 
la muerte de lofeph , porque no ha
l ló fugeto, n i cofa mas memorable 
por donde contar la linea ele los 
Ebreos. 

Titemofis Rey de -Egipto- gouenñ T E X T O 
nueue'ítños.^uc el Rey fe.xto defta Dy
naíl ia. E n l p e c ó a reynar en el ' a ñ o 
treinta de la feruidumbre de los 
Ebreos, y acabó en el treinta y ocho. 

Amenonfis reyfib e i Egipto treinta T E X T O 
y i>n mios.V.SQl Rey íep t imo defta D y 
naí l ia , y cuyo Principado e m p e c ó en 
c i a ñ o treinta y nueue de la ferui
dumbre , y acabó ene! fe ten ta y nue
ue.- * * 

C A P I T V L O G C C X V í í . 

Amenonfis Rey feptimo defta Dynaftiú, 
fue el p rimero (fue dixo no cono

cer a l o f iph. 

' N T iempo defte Rey neceí íar ia- T E X T O 
mente fe infiere el que empe-

^a í lená fer afligidos los Ebreos , y 
que padecieflen oprefos feruidum
bre dura? pero no es cierto, fi eftefue 
el Rey p r imero , que losper í lguic í le , 
y los pufielfe en ella. 

L o primero fe prueba, por quan-
t o en tiempo deíle Rey, y cinco años 
antes de fu m u e r t c n a c i ó Moyfes,co-
m o fe advierte en laLetra deEufebio, 
pore lcote ;o , y concordia de las l i 
neas ; y quando nac ió Moyfes , Jos 
Ebreos ya paílauan grande perfecu-
c l o n , pueiloque matauan los n iños 
de los Ebreos al nacer, y loscchauan 

en 

i 
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Seguna 
en el r io r y por efk caufaquando na
ció Moyícs tae tenido oculco en ca
ía de íus padres, y como ya no le pn-
idieíicn tener oculto mas tiempo, que 
fueron tres meies, le puíieron en vna 
ceitilladej uncos breada , e n t r e g á n 
dole á lasaguasdel r io , efperando de 
Diosquefe moltraflé con él mifer i -
c o r d i o í b . L o fegundo , porque aun
que en tiempo defteRey huviefle per-
fecucion de los Ebreos, no fe prueba 
que él dieíle principio á ella , pues 
yodiaauerla empecado fu anteceilbr 
T u t e m o í i s : yes de creer queefte la 
e m p e c ó , por no auer empecado la 
í e ru idumbre luego como m u r i ó l o -
feph , fino que defpueslos Ebreos e í -
tuvleronen Egipto tiempo bailante 
íin padecer oprefion > y en él mur ie 
r o n todos aquellos que corilacob en-* 
t raronen aquelReyno. En etteinte-
r i m fe aumentaron en numero mu-^ 
cho los Ebreos, y entonces el Rey de 
Egipto,quc no conoc ía á lofephiem-
p e ^ ó á maltratarlos. ' 

Di remos , pues , qüe efte A m e ¿ 
fezodi i . nonfis es aquel Rey de quien fe dizes 

XeumtQje en ejie tiempo y n Rey nueuo; 
e lcpidl m conocía, a l o j e f h . Y no fe 
puede entender del Rey primero, qué 
t u v o elGetro defpues de la muerte de 
lo feph , llamado Mifamortofis > por
que cierto es,que eíle conoceria á l o ^ 
f eph , comoempe^afle á rcynar qua-
t r o años defpues de fu muerte. A m e -
nonf í s , de quien vamos hablando^ 
e m p e c ó a reynar en el a ñ o treinta y 
nueuc'derpuesde la muerte de lo íeph , 
y efte no folo no c o n o c i ó á lofeph 
por el e ípacio de tiempo que aula paf 
fado 3 fino por fu ingrati tud grande,' 
í iendo hombre mulo , y desleal , fin 
tener re ípeto alguno á lo* bienes que 
todo el Reyno de Egipto auia reeibi-
dio de lofeph , puesí i no fuera por ía 
i ndu í l r i a , y buen ccnoc imien to , t o -

, dos huvieran peligrado por la ham
bre vniuerfal que vino deí puesj y ma
yormente fin atender a la honra , y 
prouecho granee , que .por lofeph 
auia venido á la Cafa Real , pues au
m e n t ó con exceífo mucho fus dere
chos , y rentas. Viófe ello en el a ñ o 
fegundo de la hambre , que no tenie-
do ya los Egipcios moneda para com 
prarpan , ledixeron á l o f e p h : Vami 
f(i?¡ g»€ comer a aunque fea comprwdü-* 

a Parte: , 4 7 7 
Celo al Rey a precio de nueftra tfcUm* 

Entonces lofeph c o m p r ó todas 
lásDOÜefsiones de los Egipcios para 
el Rey, y dióles animales con que la-
brallen / y caías en que viuir ,.y feml* 
Has que í embra r , y que tomaflen pata 
fi las quatro parces , y al Rey dielleri 
la quinta parte de lo que cogie.Üeii. 
Defde aquel t iempo quedaron af>i 
todos losFgipcios tributarios alRey, 
como quinteros fuyos; y aun efto d ü -
rana en tiempo de Moyfes. A nadá 
deüo co r re fpond ió , n i m i r ó el ingra
t o Amenonfis con el Pueblo de loé ' 
Ebreos, que eran parientes de lofeph, 
antes los t r a t ó tan cuclmente como 
fi fueran enemigos, y en guerra j uí ta 
Gautiuados. 

G A P Í T V L O C C C X V Í I L 

Amenonf s fue mal Rey^y defconocído¿ 
y el que empefo la, pe r j ecuc íon contra 
los E hreos en Egipto 5 y .eflé fue el qus 

mandh matar los n'-nm de los ¡Ebreos y 
y echarlos en el r ío quandó 

n m i o M o y f e s í b..'i 

ESte Aménonf i s hizo todo aque-, É x o d l h 
l i o que fe dize eri el Capitulo 

pr imero del Exodo, pues fin reparar, 
en los beneficios que lofeph auia he
cho á los Egipcios, n i afsimifmo eix % 
fusantéceflóres j folo t r a t ó de def- « 
t r u i r á ios Ebreos. ? haziendolcs tra-v , *• 
baj at en hazer adobes , y ladrillos^ \ 
edifícandocafas , y Ciudades , para ^ 
que en tan duro afjn t r a b a j a d o s n d 
pudíelfen procrearjni tener hijos.Ef- r¿ , 
te fue elque vsó del medio de las par- ^ 
teras para q mataífen ¡os hijos varo-
nesque nacieíTende los Bbteos,y vie-
do que con éftas iríventíuas no l i l o -
granan fus intentos , y mandatos, J" 
m a n d ó echar vando para que los hi-; 
jos varones que nacieífen fueífeii 
muertos, y echados en el r i o , r e í e r -
u a n d o á las hembras. 

. N a c i ó Moyfes en el tiempo de 
eíle Rey al a ñ o veinte y fiete de fii 
reynado 5 y ya queda dicho como le 
cfcaparonlos padresdc l í i e fgo , y de í 

yando , y que por vna hija deíte 
Rey fue mandidocr iar , yj 

adoptado defpues por 
h j jo fuyo . 
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Velos Etíopes que ajfenuron cerca de 
hgif to , que Gente ¡ tan ; y com* 

los conuirtioSan A l é -
theo. 

T E X T O T Os Etiopes fe leuA^taron-{ P£0fi"* 
¡ j gue Eü íeb io )(ie la otra parte del 

rio ílamddo Indo , y agentaron cerca 
de Egipto. Pone efta Hif tor ia Eufebio 
en tiempo del Rey Tutemofis , y ya 
muy cerca del reynode Amenonfis , 
pero hallafe en algunosEfcritores en 
la linea de los Reyes Arg ivos 5 mas 
como quiera que fe ponga , ello es 
cier to que no pertenece á l o s A r g i -
uosde n i n g ú n modo,f ino á los Egip-
cios.No esxkidable que algímasdcílas 
Hi í to r iasef tán mudadasde fus luga
res propdos , y pueftosen otros por 
yer ro de los eferiuientes que trasla
dan. 

Los Etiopes llamamos a los ne
gros, por el nombre de üi Tierra,que 
í e d i z e Etiopia. Entiendefeefta Et io
pia defde Oriente contra Occidentej 
y aísi vna parte de Etiopia es en Aíia, 
y otra parte en Afr ica : y aunque fon 
cí las dos partes del Mundo, los E t io -

{jes Orientales eílán en Tier ra de la 
ndia,que es la Prouincia masOrien-' 

ta l que bailamos en todo el Mundo,y 
deftos habla al prefente E u í e b i o , d i -
ziendo que fe leuantaron cerca def 
iáo Indo. 

Es grande , y famofo efterio en 
Tier ra de la India , corre á z i a e l Mar 
Bermejo , en e lqua l íe reciben fus 

5. t f id. l ih. aguas ,comodizeSm Ifidoro. E s t á n 
3. Ethym. célebre , y famofo, que del t o m o n ó -

14. bre aquella tan grande , y dilatada 
&hy.cd¡>. Prouincia Oriental , llamada India , 
de Afia* ce rcándola eñe r io Indo por parte de 

Occidente , como iodize e l m i f m o 
Ifidoro. 

Hiz ie ron los Etiopes afsiento 
cerca de E g i p t o , y por efta caufa fue 
puefía en eíte lugar efta Hifl:oria,pues 
parece pertenecer á la linea de los 
Egipcios. Eftos Etiopes eran mora
dores cerca del r i o N i l o , y por caufa 
de guerras , ó pefles, ó por otros da-

- ñ o s que padecían , ó por defeo t a m 
bién de bufear mejor T i e r r a , partie
r o n del r io Indo , y vinieron a z u 

E g i p t o , donde hizieron afsiento, fa^ 
bricando Villas , y Ciudades donde 
habitar. 

Eftos Etiopes fon losquefcdize 
de Nubia , que es vezina de Egipto 
ázia la parte del Mediodía , ó Abre 
go ; y eftos Ion á quien San Mathco 
Euangclifta predicó , y auiendo con-
uertido muchos dellos, allifue mar
t ir izado. Defta Tier ra era aquella 
Reyna llamada Candacis, cuyo M a -
y o r d o m o , ó Eunuco v ino a lc ru ía l en 
para adorar á Dios en fu Templo , y 
al bolverfe por el camino de Gaza, 
que va a Egipto , el Efpir i tu Santo 
m a n d ó a F i i i p o e l D i á c o n o , que 1c 
faliefle al camino , y declarándole 
vnas palabras delfaiasProfeta le con- ¿ a 
u i r t ió á laFé de lefu Chrifto,y le bau- r"or'** 
t i z ó . L a Etiopia de donde era efte 
Eunuco r ico , y poderofo , efta á la 
parte de Egipto , por cuyo camino é l 
iba defde lerufalen por Gaza, que es 
c i camino derecho para Egipto. 

T a m b i é n dizen , que eftosEtio-
pes fon aquellos contra los quales fue 
embiado Moyfes , y á los que h izo 
guerra como Cap i t án General de los 
Egipcios ,pues como ellos habitaf-
ien cercanos de Egipto , t endr ían 
ocdíion de hazerles a l g u n o s d a ñ o s tf y 
dellos fe formarla la caufa para la 
guerra. Defpues fueroneftos Etiopes 
buenos Chriftianos conuertidos k 
nueftra Eé por San Mathco, fiendo el 
pr incipio de fu conuerfion aquel 
Santo Eunuco Mayordomo de la 
Reyna Candacis, bautizado, y enfe? 
nado por F i l ipo . 

C A P I T V L O CCCXX. 

DelReyOYus^ftwo defiaVynajliaie 
los Egipcios ^yque cojas hi\o 

Moyjesenju. tiempo, 

ORus reyno enEgipto treíntay ocho y 
años. En tiempodefte Reyefta-

ua Moyfes en Egipto, y fue criado a l 
tamente , y enfeñado en todas las 
ciencias de Egipto , como fueíle en
tonces vina la Princefa que le aula 
por h i jo fu yo adoptado. Defpucs he
cho ya hombre , y dadomueftrasde 
animofo , y valiente , ofreciendoíe ^ 
la guerra que dexamos ya dicho en 
c i Capitulo paftado contra los E t io -

, pes. 
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Segunda 
péS; fue por General de los Egipcios^ 
y va de>. amos arriba mencionada efta 
guerra , y como venc ió iMoyíes > y lo 
que le í uced ió en Etiopia. 

Duraua en tiempo d e í k R e y Orus 
Ja per íecucion de ios Ebreos,que auia 
Jeuantado contra ellos fu auteceflbr 
A m e n o n í i s , y aunque la cruel ma
tan cade los n iños Ebreos & ahogan-
dolos en el r i o ¿ mandada t ambién 
por el m i í m o Amenonfis , ella no 
durafle , no permitiendo Dios qué 
medio tan cruclmerite bá rba ro du
rafle por largo tiempo ; todavía du
raua la afl icción de losiri-aelitasen 
las apretadas tafeas de házer ladr i 
l los , y adobes 0 que eflas fiempre per* 
íeuera ronhaf ta qué falieíon de Egip
to . En efte t iempo fué [loque reiiere 
l a E í c r í t u f a , yno fo t ros lo dexamoS 
ya dicho en la vida de Moyfes ^ como 
faliendO vn dia á ver los Bbfeós íus 
hermano^ repa ró en que Vn Egipcio 
ina l t r a t auá de palabra i y Obra a vn 
Ebrco i y Moyfes i r r i tado de.la fin¿ 
rassoü j y á t ropé l l a in i eh to j al Egip
c io dexÓ muerto á jpüñaíádas ^ y fe^ 
pu l t adó en la arena. E l diá figuiente 
queriendo ájpacigüaf ofra contiend4 
entre dos Ebreos 3 el vno t r a á quien 
au ía l ib i '4dode lás maríos del Egip* 
c i ó , y éfte fcl que le d i ó cotí la m u e r t é 
fuya en clrof t ro:y marauillado M o y 
fes de ver de í cub i e í t o l o qué é l i m a -
ginaua eftarmuy ocuÍto7por Huir las 
diligencias que ya fe haziah para pre-
derle por orden del Rey , í e a u f e n t ó 
y fue á Tierra de Madian. 

C A P I T V L O C C C X X I . 

J)e los Reyesque fe f iguiercn én E g i p 
to , Acengeres '> Acor i s } y 

Centres» 

T E X T O r A réyno en Eg ip to d o ^ é 
! ^ j u ^ ^ o s . m c e s c i K c y nonodefta 

L>ynaftia , ó Principado. E m p e g ó á 
r e y n a r e n e l a ñ o q u a r e n t a y tres de la. 
vida de Moyfes , y acabó en el a ñ o 
cincuenta y quatro. En todo efte t i e -
poeftuvo Moyfes en Tierra de M a -
cian guardando los ganados de ííí 
fuegro le t ro . Fue el reyno defle en el 
a ñ o ciento y ocho de la feruidum-
bre , y acabó en el diez y nueue della^ 
que fe confexuaua en el m i í m o eftado 

ParíS 
que con Los otros Reyesjporque aun-
q u e A m e n p h f í s i n t r o d u x o e f t a f e r u i -
dumbre , 6 por miedo de ver que los 
Ebreosfe multiplicauan tanto, o por 
enojo que tenia con los m í f m o s 
Ebreos , los fuceflbtes lo conferua-
ron por fu conueniencia,experimen-
tando el prouecho.y ganancia. ^ • 

Acor is Rey de los Egipcios gouerno XEjCTO* 
tweve años . Fue el Rey dezimo deftá 
Dynaftia. E m p e c ó á reynar en el año 
cincuenta y cinco de la vida de Moy-
fes, y acabó en el fefenta y tres. 1 fta-
ua en elle t iempo Moyfes en Tier ra 
de iVíadiari en el mi fmo oficio,y ocu-
jpaclon que dexamos dicho. Era el 
a ñ o cieto y veinte de la efclauitud de 
los Ebreos quando empe9Ó a reynar 
efte Rey, y m u r i ó en el ciento y vein
te y bcho,qué aqn duraua la af l icc ión 
de los lfraelitas, de que fue ron libra* 
Üosde a l | i á diez y feis á n o i 

En e lquá r toáño^de í l e iRey íe po
ne la H i í i o r i a d e l ó s C u r e t e s , y C o -
ribahtes , la qual no pertenece á la 
J ineadé los Egipcios i como hofuef-
fendefta Nación , fino Griegos de la 
Isla dé Gandía , y afsi naas éonu i enc 
fu na r rac ión a la linea de los A r g i -
üos^ ó Atenlenfes, y fob revná dcllas 
fe dec i4rará el a ñ o del los , que con-r 
Cuerda con él q ü a r t o defte Rey. 

Teneres reynnen Egipto d i e ^ y j e i s XEjíTOV 
áños.JLs efte el Rey ó n z é defta Dynaf
tia , ó Principado. E m p e g ó a f eynár 
t n el a ñ o fefenta y q u a t r ó de Moyfes¿ 
y acabo en el í é ten ta y nueue, ó en e l 
pr inc ip io de ochenta. En efte año 
c u m p l i ó Moyfesquarenta, que fue
ron los que eftuvo en (Madian guar
dando los ganados de fu fuegroletro, 
y e n e f t e á ñ o , pot mandado de Dios 
b o l v i ó á Egipto i . , aparecíéndofele v , 
primero erí aquella Zar^a tan myftc- ^Ko^' $1 
riofa , y tan celebrada , q u é fin que-
marfeardia , y lucia. E r a e f t o e í a ñ o 
ciento y veinte y nueue de la ferui-
dumbre , quando e m p e c ó á reynar 
éfte Rey , y d ió fin a él en el ciento y 

quarenta y quatro, y en él t am
bién le tuvo la efclauitud 

Ebrea. 

^ ) ( 0 ) ( í ^ 

0Ák 



o E1 Toftado fobre E ufeblo; 

Bxóct. 5, 

Heo-'io ¿oí [[i 3 3;) 
C A P I T V L O C G C X X I L 

efTckfe tiempo jueron las plagas de 
¿ai'fto y y p í e tambiev. el que 

bjnHYioenel MúYBer -

Ste Rey fue aquel Fa raón , | 
quici i M o y í e s fue embi:ado pa

ra qiic dieílc libcrrad a iPueblo Ebreo. 
Todos ios Reyes de Eg i pto eran Ua-
madosFaiMones por n o m b í e c o m ú n , 
como los Emperadores l lomain s 
eran llamados Ccfares / y los Reyes 
de Egipto T o l ómeos , defde que le 
e o n q u i f t ó Alexandro aquel Reyno/ 
haí ía que le h e r e d ó ' C l e o p a t r a ' , en 
quien aeabó , paífando al dominio 
Romano. La Efcrirura Santa no po
ne los nombres proprios de éí los 
Reyesdc>Egipto, í i noque á todoslos 
l lama Faraones , y afsi l e n ó m b r a á 
efle; 9 >t>ífói • . ' p c •, 

Moyfes , pues, fue eíribiado á eí le 
Teucres,para que diefie liGeneia á los 
Ebreos que fueflen á íacrifical: á¡ fti 
Dios . N o qu i foda i i a , d i z i éndo , que 
ignerauaqual fueíle él Dios que á é l 
fe lo pudiciTdmádar; Por lo qual foc-
í o n embiadasde Dios todas las diez 
plagas que refiere la SagradaEferitu-
ra, hafta la v l t i m a , que fue la muerte 
de todos los P r i m o g é n i t o s de Egip
t o , afsi de hombres, eomo de anima
les j y t a m b i é n en aquella noche m u 
r i ó el hij o mayor d e í k Rey. 
• EntonceselRey con aprieto , y 
congoxa del coracon, y aun temiedo 
mayor m a l , ob l igó , y a p r e m i ó á los 
n i i lmos Ebrcos, para que h üyeíTen de 
aquelRcyno^dandoies la licencia que 
pr imero t^tas vezesles auia negado.' 
Deípucs arrcpetidOjVicndofe detrau^ 
dado del prouccho,en que con las ta
rcas, y trabaj os de los Ebrcos venia á 
f e r é l tan intereiiado , falió luego al 
punto , i j 5 ^ e n ^ 0 ^ s con Exercito 
armado , y alcancandolos en el Mar 
Bermejo,al ¡i a d i foofic iones de-Dios, 
por medio del Mar paí lá i -onl ibrcslos 
Ebreos, quedando eíle Rcy;con los 
fuyosen fus arenas fepultados. 

Fue efte Rey Teneres el mas n o m 
brado de codos losFaraones Reyes de 
T g i p t o ; por las cóías muchas, y ma-

raulllas extraordinarias qüe fucedi--
ron en fu reynado,quc ya fcan tósfoZ 
cellos encaminados para la dicha , 6 
bien le experimenten para la pena 
Vnos , y otros deben permanecer f i -
xosenla memoria. Loque fucedió 
con eíle Rey fe eferiue en el Exodo 
defde el Capimlo quarto halla c l ^ ^ c / ^ 
qu inzé . »^»/#4 

Concuerdan muy bien con lo di - 15. 
cho las lineas que poneEufebio,por^ 
que el a ñ o diez y íeis deüe Rey , y el 
póíbreró de la feruidumbre de los 
Ebreos^eftan dérechait iéntc ambos en 
v n a ñ o pue í lo sen los de la Creac ión 
delMundo , que fegun la cuenta de 
l o s l n t e r p f c t é s , queaqui í igueEufe-
b i ó , fon tres m i l feifeientos y ochen
ta y nueue : pero fegun' íá rferdad de 
la Letra Ebfea, y nueflraEiblia, fon 
dos m i l quatrocientos y~cincuenta y 
tres. La prueba defto es la que h i z i -
mos en la linea Ebreá , es á faber, qué 
defde el pf incipio del Mundo hafta la, 
muerte de Moyfes fueron dos m i l 
quatrocientos y nouenta y tres , de 
los quales í a c a r é m o s quatenta años 
que viuiÓ Moyfes con los Ebreosen 
el Defierto dcfpues de la 'Eüida dd 
Egipto , en la qual m u r i ó eíle Rey •, y 
af i paflaron defde él principio del 
M ü d o haffia la muerte defté-Rey Ten
eres^ la fi l ida de los Ebreos de Egip
to , dos m i l quatrocientos y cincuen
ta y tres años . 

De donde conftafer verdadera, y 
concordar con la Efcritnra la cuenta 
que pone Eufebio de los anos xle los 
Reyes Egipcios, pues era 'ncceílário 
que en % falida de los Ebreos deEgip
to fe acabañe el reyno de alguno de 
fus Reyes , conftando por el Texto 
que m u r i ó el Rey F a r a ó n en el Mar 
Berme/o. Eíle fue el Rey Teucres,fe-
gui \ la re lación verdadera de las H i f -
toriasde E g i p t o , q u e e f c d u i ó Mane-
to ,á quien fígue Eufebio. 

CAPI T V L O c c c x x i i r . 

P e É¡>afosque fundo U Ciuddd deMeni 
fis jfi pudo f itr. hijo de ttm 

-pk-er. 

CheYtcs Rey deEgipto reyw ochi 
B anos. ErtefueRey dozede los 

Egi^ciosea l a D y n a í l i a ^ P n n c i ^ d o A 



' Segunda Pareé: 4Sf 
á l c z y o c h o . E m p e c ó á reynarenel íüp i te r , para quepudieíTen ambos 
a ñ o qae falieron losEbreos de Egip- ?o va m i í m o tiempo v u u r , y engen
to , y a c a b ó f u r e y n o e n d odauode dráf. íup i te r yfegun los Autores mas 
lacftada en el Defierto* graues, ftie trecientos años anfe^dc 

T F T T f ) Chenes • c v o en Egipto quince la de í ln i ie ion de T r o y a , y aun no 
***1%J< 4fios. Es e l R e y t r e z e d e ü a D y n a f t i a , fueron tantos, feguridefpaes moílra^ 

E m p e c ó á rcyna í en el año nono de remos. Yoh i j ade lnaco > contandoí 
ladrada de los Ebreosenel Deíierto> defdcel pr incipio del reyno de Inaca 
y acabó en el veinte y tres. En el a ñ o fu padre, fue cerca de feifeientos y 
onze del reyno deltC ÍC pont la H i l ^ ochenta años antes de la de í l íu i c ioñ 
toria í iguiente: ^ Troya í luego feria Yo antes que 

T E X T O Z^ foh i jode lJísyoTo>ydeIup{te?s Júpi ter cerca de quatrocientos año's* 
h t \ o la Ciudadde MenfistreynandoH A efto fe refponde > que de los 
(tt Egipto la Jegunda. M o toca á la tiempos deIí isá ó Y o ay muchas di-» 
fundac ión de Menfis en E g i p t o , que ficultades, como pudieífe concurr i r 
tuvo pr incipio en el a ñ o onze deí té con l u p i t e í , y como puedan fer ver-
Rey Chertesjy llamafe Epafo,hij o de daderas algunas cofas que los Poetas, 
y o , y de Iupiter,fegundefpues decía-* y otros Efcritores cuentan de l u p i -
t a r é m o s . Es la Ciudad de Menfis fa-« ter,y de ífís: y ya defta ma te í i a trata-
mofa , y célebre mucho en los t i em- fríos largamente eñ lo que dexamos 
pos pallados, y de las mas antiguas <tó d i cho , y del principio que tuvo e l 
Egipto* B>eynad<?ios A r g i v o s M b i a n d o d é l , 

D í z e í e i que qüándo Epafo fundo y de fu hrj a Yo. Aorap pues,fe puede 
efta C i udad era Rey en aquellaTierra dezir, que Ifís, y Iupiter pudieron te-^ 
donde la edificó^ pero Ci atendemos a ner algufi híj o ^ j?erO q u é lupí tcr feat 
la Letra de Eufebio^ pone aquí que efte, l o remít i r t lds al lugar ciradoi 
Cherrcs reynaua en efte t iempo, y no donde ío p o d r á Ver el Leétor* 
pod ían á vnomi fmo í c y n a t é l ,yEpa^ 
i b . Para quitar,pues,efta duda,esbiert 
faber que ay dos Egíp tos f ó fe diuide C A P l T V t O CCCXXXÍÍ, 
e n d o s P f o u i n c i a S í yen v n a í e y n a u a 
Epafo?y en otra CherreS. ^ . fcpafofue hijo de Iupiter ¿y de To > pof 

Debele declarar t ambién fi Epa£o quien fue fundada la Ciudad 
f u c h i j o d e I u p i t e r , y d e Y o , yf ipudo de Menfis. 
fer el que edificó á Menfis. Bien d i -
ficultofo pareCe,por no poderfe ajuf- T Os Poetas quieren áucr fidoEpá-
tar , y concordar los tiempos, no pu-* J L , fo hi jo de Ifis , y Iupiter. A í i r -
dbndo componerfe el que fuefle h i - malo Ouidio,y es la o p i n i ó n masco- „ * * 7 .# 
j o de Ifis , que fue hija de Inaco Rey mun , y afsi l o afsienta áqui Eufebio,- Qut^-
pr imero de los Argivos j y fer fu nie- y lo m i f m o haze San l í i do ro . Otros i-Metam* 
t o en eftos tiempos» La r a z ó n es,por-» dizen , que fue Epafo h i j o de Tele- ^ 7 ^ r r * 
que Inaco e m p e g ó á reynar el a ñ o gono , y de Y o ^ pero no de Inpí ter . ^ " ^ * 
mif rao en que nac ió lacob nieto de Tfta o p i n i ó n toca Eufebio en la linea-
Abrahnn , y entonces era el año tres de los A tenien fes ^diziendo, que fe-
m i l trecientos y quarenta y cinco de gun la op in ión de algunos, Y o def-
el M u n d o , fógtia la cuenta de los I n - pues que fue á Egipto casó con Tele-
terpretes, que fígue Eufebio : y en ei gono , de Cuyo mat r imonio n a c i ó 
principio del reyno dclnaco fe haze Epafo. M u y razonable parece efto, 
m e n c i ó n de Ifís, ó Y o fu hi ja ; pero la por quantolos Poetas á muchos l l a -
Hiftoria de Epafo hiío.de Yo , fe po* m a r ó n hijos de l u p i t e í , ü de otros 
ne en el a ñ o tres m i l fetecientos !y dioles,queen la v e r d a d n o l o e r a n ^ -
d i e z d e l M u n d o cr iado, fegun aquí no de otros hombres lo eran man í -
parece: luego defpues de tanto t i e m - fieftamente;pero por engrandecer fu 
po paüado no podia fer Epafo h i j o l ínage , merec iéndo lo por fus obras, 
de Y o . ciezian fe rh i josded ío fes : y afsipo-

Pruebafelofegundo , noconue- driamos creer que feria al prefente 
n i r los tiempos tampoco de Y o , y de Epafo, diziendo fer h i jo de lup i -



k.u2 E l Toíladofobre Eu fe t e 
ter. P e t ó por afirmarlo Euícbio cía* 
i-amente , y el fer h i ;ode T e l c g ó n o , 
íb lo dize fer opinión de alguiios,pa-
rece que el > y San l ü d o r o lo Tienten 
afsi , y con TJ apoyo diremos^ qué 
I p a f o f u e h i j o d e l u p i t e n 

Aora queda la duda de h funda
c i ó n de Menñs,!! fue por Epafojciré^ 
mos,que en eílo huvo opiniones. A l 
gunos qui t ren que Apis Rey tercero 
de los ArS^osedif icaíTe a Menfís. Ef-
te Apis fue el que defeendío á Egip
t o , y el marido d e l í i s , ó Yo. A f s i lo 
pone Eufcbio en el a ñ o primero del 
reyno de A p i s . Otros quieren que 
Menfis fueffe fundada por Epafo^ 'y 
ambas opiniones refiere aquí Eufe-
b i o , que eíle eftilo ob íe ruo en las eo^ 
fas que hallo dudofas. Pufo priiiiéiro 
el que Menfis fue fundada por Apis 
Rey A r g i v o , y aora eferiue que po¿ 
Epafo, y no parece claramente á que 
parre fe inciina. Por lo qual pod ían 
dezir algunos, que ambas cofas afir-* 
maua Eufebio,y pueden teneí razona 
por quanto pudo vno deílos empegar 
la fundación , y o t ro confumarla / y 
darla fin. Pero no conforma mucho 
efto, por l a m u c h a d i í l a n c i a d e t iem-

, r po que huvo de vno á o t r o , porque 
A p i s e m p e g ó á reynac ario tres m i l 
trecientos y cincuenta y cinco de la 
C r e a c i ó n del Mundo,y en elle a ñ o fe 
pone la fundación de Menfis ? fegun 
arriba dexamos djeho. L o que fe re
fiere de Epafo íe pone en el a ñ o cafi 
tres m i l fetecientos y die^ , como 
aqui parece 5 y afsi ay de diferencia 
trecientos y quarenta y cinco años ,y 
no es de creer que tanto tiempo du-
raífe empegada a edificar Menfis , y 
pallado tanto tiempo fe acabaflej 
mayormente, que de cada año deftos 
í e afirma que edificaífe a Menfis. 

Diremos,puGS,quc ambas opinio
nes fe podían l lenar, pero mas ineli* 
nados Citan los Autores á que Menfis 
fueíle edificada por Epafo. Efto fe ve^ 
rificade iaspalabras de Sanlfidoro, 

:iJfd.lth. afirmando claramente que Menfis 
4 5 . £ thy . fue fundada por Epafo h i jo de í u p i -

ter, no refiriendo otra op in ión , dan
do á entender que fueíle efta tenida 
por mas cierta : y pone también las 
palabras de EL;íebio,entendiendo que 
era ella t ambién fentencia de Eufc
bio,}7 no la primera. 

Eueefta Ciudad d o n d e á u i á g t a n * 
des Maeftros, y donde fe exerchn , y 
frequentauan los eftudios, efpeciaV 
hiente en las ciencias .Matemáticas 
de G e o m e t r í a , y Aftrologia , pues en 
Egipto enipecaron los primeros ef
tudios del Mundo , fegun Arif toteks 
ioafirma^ ^"Tfof . f j 

C A P I t V L O C C C X X V . . 

Egipto fe d i m d t en A l t á , y BAXA yy \ ^ 
diferencia de ambas , y en qual de 

ellas efta M e n f i s , 

Dí xo t ambién É u f e b l o , que eíla 
fundación de Menfis la h izo 

Epafo reynando en la fegunda Egip
t o , y citas mifinas palabras eferiuio 
Ifidoro. Para lo qual fe propone, que 
aoraEpafo fueífe h i j o delupiter , ao
ra lo fuefle de Te legono , fegun otros 
quiíieron,en todas opiniones fue Rey 
de Eg ip to , y afsi pudo edificar C i u 
dad en aquelRcyno.Pero y a dexamos 
d icho , que químdo Epafo edificó efta 
Ciudad , reynauaen Egipto Cherres 
Rey treze, en la Dynaftia diez y ocho 
de los Egipcios, como afirma Eufe-
b i o , y á Epafo no le pone en la linca 
de los Reyes Egipcios 5 y afsi debid 
decla rar como pudieflé fer el que do» 
Reyes juntamente tuvitfle Egipto . 
Para declarado defto d iu ideá Egip
t o en dos partes, la vna fe dize Egip
to el p r imero , y la otra el fegundo, 
í egun aqui habla Eufebio: y de o t ro 
modo íe nombran Egipto la A l t a , y 
laBaxa» A í s i l o p o n e Paulo Orofioj Vau*Orofl 
con que Egipto la A l t a , que es ala Uhéi. 
parte de Oriente j fe dize p r imero , y 
Egipto la Baxa fe dize fegundo. 

De Egipto la A l t a dize Paulo 
Orof ío , que fe entiende en longitud 
ázia Or ien te , y tiene d é l a parte del 
Septen t r ión al Mar Bermej o , llama^ 
do el Seno Ai'abico,por el qual paila* 
ron los Ebrsos quando falieron de 
Egipto i y eíle m i i m o Mar la cerca 
por la parte de Oriente contra Perfia> 
y Arabia. Tiene de parte del Medio^ 
d i a , ó Abrego al Mar grande, llama
do Occeano^ y de parte de Occidenre 
á Egipto la Baxa. Es grande Tierra 
ella,y en ella fe hallan habitar veiare 
y quatro géne ros de Gciues. 

Egipto 



Segunda 
Fglp to la Baxatiertede parte de 

O r i e n t e á Egipto la Altanó la priaie-
ra , y laTier ra de Syria, y Palcttina> 
que en ellatocan^y de la de Oeci den
te tiene á la L i^ i a , que es en Afr ica : 
de parte del Sep ten t r ión , ó Cicrcoj 
tiene alMar Medi ter ráneo;y de la del 
Mediodía j al monte grande llamado 
Elimas , y apartado algo al r io Nilo> 
que también entra en ella Egipto. En 
ellaeí lá la Ciudad grande de Alexan-
dria j y la de Menfis , y otras muchas* 
£nc f t a reynaua Epafo , y afsi pudo 
edificar la Ciudad de Menfis, que cae 
en la dicha Tierra . 

Eufebio haze m e n c i ó n de Egipto 
lá A l t a , y de fus Reyes, y no pone la 
JineadelosdelaBaxa, ó fegunda; y 
pudofe re l no hallar Hiftoriasente
ras, y cumplidas, que dec la raüen los 
a ñ o s de cada Rey,como las hal ló pa^ 
ra los Reyes de Egipto la Al tanó por* 
que no huvo con t inuac ión de Reyes 
en aquella Tierra jComo en Egipto la 
A l t a , n i tan antiguo Reyno aquel co
m o elle. L o tercero, ó principal fue^ 
porque t o m ó Eufebio en elle L ib ro 
por mas principal e m p e ñ o la linea de 
losEbreos^que es la que refiere la Ef-
cr i tura San ta? y afsi quiere concordar 
con ella todas las otras lineas: y aun
que tuvieíTe í lempre Reyes Egipto la 
Baxa, no fiempre concuerda la Hiílo-* 
ria dellos con la de la Efcri tul 'a , co 
m o la de Egipto la A l t a : y efto fue por 
quanto los Ebreos efiauan en Egipto 
la A l t a , donde fueron efe 1 anos, y de 
a l l i fue de donde la facó,y libróDios» 
Efto íe reconoce del mi fn io Lugar de 
donde falieron, y por donde camina-

. , r on , que paífaron por el Mar Bcrme-
¿xod. 14. ^0}y c^e Mar no llega á E g i p t o la Ba-

xa , fino que es termino de la A l t a , de 
las partes de Or iente , y de Septen
t r i ó n algún t an to , íegun ya diximos 
con Paulo Orofio. 

Los Reyes de Egipto la A l t a fon 
los que tuvieron á los Ebreos en fer-
uidumbre,y en cuya Tierra v in ieron 
las diez plagas.Hilc fue el Reyno d ó -
de lofeph fue Principe, y g o u e r n ó v i 
niendo aquellos Reyes 5 y dellos fue 
aquel Fa raón Tcucres , que con fu 
Pueblo p e r e c i ó e n e l Mar Bermeio, 

Zxod, i h i . yendo perfiguiendo a los Ebreos , f rá -
queandolcs a efeos el mifmo Max el 
paíib. Y afsi aunque hallara Eufebio 

Parteé _ MMCV, 
Hii lo r ias , y tiempos de los Reyes de R10-
Egipto la Baxa, figaiera mas la linea 
de l o s d e i a A i t a , por las razones di
chas* 

. C A P 1 T V L O C C C X X V Í . 

Vafe principio a U H t j h r l x de CAAth~¿ 
llamado M e r c u r i o ^ y d i \ e f e com& 

fueron Jets los M e r A 
curios. 

ARmais Rey de Égipto^reyno c inco X É j t T O 
anos. 1 iene dos nombres cfte 4 

Rey , como el dicho de A r m á i s , y e l 
de Danao>y amboslos pufo aquí E n -
febloi Entre los Reyes de Egipto él fe 
llama Ai*mais,y afsi le llama M a ñ e r o 
Hiftoriador de los Egipcios, y efte 
nombre tiene é n t r e l o s Hi f to r í ado-
res antiguos,y Poetas. Empegó en el 
a ñ o veinte y quatro del deíierto de 
los Ebreos,y acabó en el veinte y nuc-
ue. N o fe entiende deftc Dana o lo 
mi fmo q de los otros Reyes de Egip-
to,que con el reyno acabó j ú n t a m e 
te la vida ; porque defpues de fer Rey 
en EgiptOjViuió muchos años,fiendo 
Rey de los ArgivoSi 

Caath hijo de Trimegifto floreció en T ^ E % T ^ 
efte twmpmBññ Eliftoria poneEuícb io 
en el a ñ o fegundo de Danao quando 
Rey de Egipto. H a fe de faber,que cf-
te Caath fue llamado Mercurio entre 
losEfcritorcs,y no era aquel fu n o m -
bre,fino que le fue puefto por alaban
za,y excelencia, que fu nombre pro^ 
prio fue Caath/y afsi lo pufoEufebio* 

En t ré los Gentiles fueron m u 
chos llamados Mercur ios , fegun lo 
toca Marco Tu l lo j y fueron cinco, ó .H 
leis E l primero fue h i jo de íupi ter jy C h J m M 
de vna Ninfa de Arcadia. E l fegundo rt(fU €̂S>H 
fue hi jo del dios llamado Libero,y de 
Proferpina; E l tercero fue h i jo de 
Ce l io , y del D í a . E l quarto fue hi j o 
del r io Ni lOi E l quinto,hi jo del Mer
curio antecedente h i ; o d e l N i l o . E l 
fexto fue hi jo de lupiter , y de Maya 
hi j a del Rey A t l a n t e , y de la Pveyna 
Pleyone. 

Los Poetas, fegunfu coftumbrej 
no guardan efta diferencia , fino que 
afsi hablan de Mercur io , como fi no 
huvicra fido masque vno folo , y las 
cofas que á todos pertenecen, fe las 
atribuyen á vno, como fe vé en l u p i * 



RIO* 

4 S4 E l Toílado íobre Eufeblo: 

'Cicer. de 

Teod onct 

ter ,Minerva, y V u l c a n ó , H e r c u l e s , y 
otros^y no fue vñ íb lo lapi ter , ni vaa 
íb la Minerva,y afsí de los demás . De 
cada vno deílos Mercurios algunas 
cofas fe hallan en los Efctitores anti
guos, y vilos no cócue rdán có otros: 
pero nofotros del primero^fegundoj 
y fexto no hablaremos aqui j porque 
no vemos que pueda hazer á nueí l rú 
propoíito» ' 

C A P I T V L O C C C X X V I Í . 

La,fíiftorta -verdaderade Mercur io el 
tercero,]egun Barlaan» 

ME r c u r i o e l tercero, fegun dizé 
TuliOjfue h i j o de Celk^y del 

B i a j a qual fue fu madre; y dize,que 
á efte le pintan muy feo , y aun inde
cente le figuran. Teodoncio anadea 
l o d e T u l i o ,que los Egipcios le pin* 
ta ronconvna varaen la mano , á la 
q u a l e í l a u a e n r o f e a d a vna ferpiente: 
y dize defte Mercur io ,q de fu herma
na Venus e n g e n d r ó á Hermafrodito. 

L a fignificacion deftas cofas, e ñ 
diueffas acepciones la concibieron 
los Sabios; y aunque Leoncio dio iM 
caufa de Uamarfe hi j o de Celio, y del 
D i a í p c r o porque no parecen muchos 
de losdifcurfos a; uítados 3 lo que pi« 

torpe penfamiento , y f i n repararen 
la d i íbnanc ia que fe cauraua en la 
mifma naturaleza „ ya con el hatego 
y ya con la fuerza, o b h g ó á. que"5 fe 
orindielle lahi ja^ y a que conc ib icüe 
de aquella fea j unta. 

E l padre avergoncado de fu mif -
tno de íenf renamicnto jauiendu nac í -
do el hij o , ye í l ando determinado | 
echarlo á laSdifpoficiones de fu aven
tura en vn lugar, ó donde murieíie, 6 
por piedad tola de alguno fueflé cr ia
do , d ex ando afsi fu linage encubier
to . Eftandocon éfta deterniinacion, 
quifo antes dé executaiia confultar k 
vn Aftiíologo el eftado é y fortuna de 
aquel n i ñ o . E l Af t ro logo refpondio, 
que feria vn hombre célebre,y famo-
fo, conocido pór fabio, y en adiuinar 
las cofas fLífuías>ó en declarar los fe-
Gretos de los diofes > Interprete de 
grande inteligencia. Contento el pa
dre con el iu iz iode lÁf t ro logo ,y mu
dado el primer i n t e n t o , m a n d ó guar
dar el n iño con diligencia grande, y 
que fe c r iaüc con efpecíal cuidado. 
Pufo le por nombre Hermes , deriua-
dodel de hermana , que en Griego 
quiere dezir fonidoty efto fue íignifi* 
Cando, y fundado en 1$ dec la rac ión 
del A í i r o l o g o , que aula de fer céie^ 
b re , y muy afamado, y fii nombre 

R I O . 

de la razon,ni concordes tampoco al muy conocidQ,yíonado por élMfido. 
disfraz , ó ficción que pide el arte 
p o é t i c o , l o s omi t i remos . 

Mas conformes al buen difeurfd 
exponen otros , de losquales vno es 
Barlaan,en eílas materias muy fabio. 

Barlaan, d z e ^ u e s , que efte Mercur io tetee^ 
í o tuvo por nombre propr io el de fu 

Defpues que Hermes en Arcadia 
fue creciendQ,con la mifma r a z ó n fe 
k fue aumentando el j u iz io , y con é l 
la reprefentacion mas viua de fu t o r 
pe concepcion,y nacimiento; y aun
que fehá l iaua é l incu lpab le cnvno ,y 
o t ro , no sé que fe tiene vn delito feo 

nacimieto H e r m e s . ó Hermias,y fue en ios padres, q u é l é c o n c i b e n lunar, 
h i j o dcvnatorpe junta que tuvo fu y horror los hij Os inocentes. Aufen* 
padre con fu hija propria. Según la tófe Hermes de fu Tierra > huyendo 
verdad^en Arcadia ay vna Prouincia para Egipto , en cuyo Reyno folo en 
deGrecia,llamadaSicionia,cuyosRe- aquel t iempo fe profeflaitan las cien-
yes aqui efCriue Eufebio. En ella hu- cias,y eftudios,y donde folo fe halla-
uo vn hombre llamado Fi]on,elqual 
tuvo vna hija llamada Proferpina, y 
íiendo ella dóce l l a ,y hermo(a,y tam
bién ya de edad Cumplida,cftádo def-
nuda, y lauandofe en vn baño en cafa 
de fu padre , fin recelar que defto le 
podia venir a lgún pel igro; el padre 
que la v i o , ó porque la ellaaa azecha-
Üo , ó porque fucile cafual el auerla 
encontrado en aquel exercicio , de 
aquella beldad defnuda arrebatado fu 

üan los hombres fabios. A l l i curso 
Hermes, y a l l i fe dio fu ingenio á co
nocer , y tanto por él fe h izo rcfpe-
tar, que en la A r i í m e t i c a , y Aí l ro lo -
gia era la de mas c réd i to fu op in ión . 
Por efto fue llamado Mere..rio , y-
aunque todas las ciencias (e. ie arr ibu-
yen á él,eilas dos dichas f m con cfpe-
ci didad, venerándole ios AÜrojogos 
por Maeilro diuinal de íhs juizios. 

Pagado a lgún tiempo fe en togo 



PJO. 
H c r f i i H a la ciencia de l i Medicina/ / 
tanto c rec ió cnc l t i c i enc ia , ó arte> 
que ccxado ei primer nombre de 
M e r c u r i o , m e r e c i ó f e r l l a m a d o co
m o fu inílituicicr primero Apolo , re-
conoc iédole en todo muy igual a é l , 
E í iend ió ie fu alto ingenio a meditar 
las cofas í ce rc ta s , que en 1A Gent i l i 
d a d de los Egipcios íc tenian por d i 
urnas , aplaudiéndole m a r a u i l l o f o y 
en l>.lcando;e con, el renombre de 
Ad iu ino . Paraenfalcarjpues.fu lina* 
ge,)7 por encubrir la fealdad de fu na
cimiento , fuellamado h i jode ld ios 
C e l i o , y del D i a , adop tándo le mas 
i l u i l r e proíapia . 

A eíle dizen los Poetas qué 1c dio 
A p o l o vna vara , con ia quai faca las 
animas de los infiernos, y quita t am
bién los fueños , para que eftén mas 

(a) Vn be* defpierttís, y en vela los fentidos. (.í) 
ncficio olví- A elxa vara pUfiei-on los Egipcios vna 
S é X culebra embuelta , y á cito añaden 
rrcdmlemo. otras cofas, como e l í b m b r e r o , y las 

alas U ñ á i s á ios pies, que por fer co
m ú n á todos los Mercurios íu aplica-
c l o n , no trataremos aora delias en 
particular. 

C A F I T V L O C C C X X V I Í L 

S i g n i f i c a c i ó n de la F a h u l a de M e r c u * 
rio el tere ero >y j u a f l i c á c i o n 

h l a Jhí i j toria . 

t f á r ' A Referida la verdad de la H i f -
i X tor ia , fera bien dezir las caufas 
quehuvo para la ficción, ó í a b u l a . 
Ldze Tui io ,que efte H e r m e s , ó Mer 
cur io fue h i j o de C e l i o , tenido por 
djos, y del Dia , no porque lo fucile, 
(¡¡no porque queda í l emas oculto fu 
nacimiento, y linage. Ella adopciorv 
de padres á M c r c u r i o fe hizo enhgip-
ío ,y con razones no pocas que tuvie-

* r o n para el lo, donde ei era va rón tan 
labio , y efeiarecido. Celio es lo mi f -
m o que Cielo , foio añadida,6 muda-» 
da vna lctra,folo porque no parecief-
í e nombre de esfera ce lc í t i a l , fino de 
hombre,11 de dios. Y- porque Hermes 
era mas ej.celete que los demás hom-» 
brcs,no quiiieron dar a entender que 
era de iinage de los mortales , fino 
embiado del Cielo á la Tier ra , para q 
,a loshombres fueile prouccho- f en-
Icñan ca.Por cfta miuna c^uía fue ila-

a Parteé 407 mmv 
madobi io del Día , c o m o f l c í l e pu- R I O . 
diera fer madre para concebir, y pa
rir ¿ t io?; que dcílas vanidades forma* 
ron muchas los Poetas Gentiles. 

N o fe d i zee í lo fino por el cono-
cimiento.La n o c h e j las tinieblas de 
ella hazenlas colaseílar ocultas, y 
no conocidas de nadie , y el dia , y ia 
luz las manifi£Ílan,y dan el claro co-
nocimietodellas: y por quanto Her
mes no era antes conocido de las Ge-
tes,y por fus ciencias,y faber fue vn i -
uerfaimente conocido en el M u n d o i 
fue dicho fer h i j o del Dia , efiando fu 
nombre claro,y p a t e n t e , a d i í l i n c i o n 
de aquellos que no tienen ciencias, 
n i h . i z a ñ a s , con que fu nombre fe 
queda fepultado en las tinieblas. 

Todo lo que cuenta Barlaan de 
Hcrmes,de fu nacimiento,y crianca, 
y de la peregr inac ión fuyaá Egipro^ 
y del aproLiechamiento de fus eí lu-
dios, verdad h i í tona l es, fin que c o n 
tenga ficción, n i disfraz alguno p o é 
t ico . 

C A P I T V L O C C C X X I X . 

Meferenfe los nombres d e j l e M e r c u r i O f 
las cauf as dcllos , y j u s p r o -

priedades* 

Siendo llamado Hermes de fu pa
dre, por lacaufa ya puefi:a,mcrc- ¿ , 

c i ó deípues tener dos nombres de 
diofesen Egipto,por íu grande exce
lencia , y fabiduria. E l pr imero fud 
M e r c u r i o , y efte le q u e d ó deípues» 
por lo qual es vno de ios feis que t u -
uicron elle nombre. Eílo fue porfer 
excelcnte en Arifmetica 0 y A f t r o i o -
gia,que f ; atribuyen á Mcrc i i r io ,por 
dezir algunos auerf ído el pr imero q 
h a l l ó eílas Artes.Otros dizen auer fi-
do,por quanto Mercurio es Planeta, 
y tiene fignificacion Cobre eftas co 
fas. Y lo cierto es,que los Af t ro logos 
e n l o s í u i z i o s a t r i b u y e n poder á M c r 
curio Planeta,)7 dan fignificacion f o -
bre las cuentas, y medidas. Veefe en 
los Poetas, que hazen fus verfos me* 
didos, y contando fus pies, y eftos ef-
tan á M c r c u r i o fujetos, y hazen de 
ellos afsi j u i z io . 

Defpues tuvo eflé Hermes e l 
nombre de A p o l o , y fue á e l compa-
rado,por el faber alto de la Medicina, 
quq tQca,v pertenece a A p o l o ; como 

3s} l a 
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486 E l Toíladofobre Eufeblo; 
fu primei: inVcntor .Dizelo afsi l í i d o -
iO : Los Griegos r-man auer j 'do 

S . l f id. l ih* Apolo el primero que hallo la, M e d i c i -
Etymxfif* na .y deífuesJa hijo Efctdapio ta eften-
3. dio mas. Por efto dizen qae tuvo effé 

«dos tuvieron en él fu principio, y afsi 
del tomaron la ta l vara. 

MEllCv 
RIO, 

0 ü l m lihé 
ti. Cí^ 15* 

Mercur io vna vara que le dio A p o l o , 
con la qualfacaua las animas del i n 
fierno , y quitaualos fueños. £11 l a 
qual no íefigniñea fino el poder , y 
v i r tud de la Medic ina , pues por ella 
ta l vez los hombres le l ibran de las 
enfermedades, y muertes pues m u 
chos m u e r e n , á quien el viuir era po£-
Tibie , íi el ar te , y ayuda de ios M é d i 
cos confor ta í le a la naturaleza con
t ra la enfermedad. Y por quanto ios 
Gentiles , y Poetas creyeron que los 
que m o r í a n todos iban á los infier
nos , como afirmen que á los Cielos 
nadie fube , por eftar dedicados á la 
hab i t ac ión fola de los diofes : y para 
fignificarelque alguno fe libre de la 
muerte por la Medicina , puí ieron l o 
que es mas, y arguye mas poderí , que 
es el facar las animas del Infierno^ 
bolvkndolas á los cuerpos para que 
viuan. 

Efto dixeron los Poetas Gentiles 
de los muy excelentes Méd icos , y af-
íi lo afirman de E ícu lap io , que b o l -
uia las almas á 'us cuerpos, facando-
lasde los infiernos. Af s i dizen que l o 
h izo con el alma de H i p ó l i t o „ hazie-
dolabolvera l cuerpo , por l o qual 
lupiter enojado lo mato con vn ra
yo , fegunOuidiOi 

T a m b i é n dizen que con efta vará 
quitaua Mercur io los f u e ñ o s , y aun
que fe pueden tomar materialmente^ 
porque el Medico por fu arte fe los 
procura al paciente quando los ha 
meneftcr,y no puede el enfermo dor
m i r , afsimifmo otras vezes los quita 
quando alenfermo le viene fueño pe
lado,}? dañofo . Y t a m b i é n pot fueños 
enfigurafe pueden entenderlos va
nos conceptos de temores que t ie
nen algunas vezes los enfermos , y 
los Médicos con las buenas razones 
fe los qu i tan , y los animan. 

D i z e í e que de A p o l o recibió eíla 
vara Mercur io „ y es porque la ta l va
ra fignifíca el poder , ó la v i r tud del 
arte de la Medicina, que co;no eíle fe 
configue por el eftadio, aprendiendo 
delosSaDios , y Apo lo fuee lp r ime-
rQ que haÜQ el tal arte de curar , t o -

En la vara que tenia eíle Mercu" 
r i o puíieron los Egipcios viva f e r p i ^ 
te enrofeada , y crto h iz i é ron paía 
íignificar la prudencia del Medico, 
porque fiel faber de la Medicina no 
es vfadocon difcrccion,y prudencia, 
mas es caufa de la muerte , que Medi
cina. Las dodrinas de la Medicina, 
aunque fean particulates, no pueden 
ferio t a n t o q u e el Medico no las ha
ga masfingulares j apl icándolas á los 
indiuiduos, los quales tienen inf ini* 
tas diferencias, ya en las complexio
nes ? y calidades ; y para aplicar á ca
da Vno lo que ha meneí ter , es necefl'a-
r io t i e n t o , y diferecion. Eftáíignifi-
cacion eí la figurada en la ferpiente, 
que es animal de aftucía > y prudencia 
para guardarfe , poniendo todo el 
cuerpo por e í c u d o , para que rio fe le 
hyera en la cabera , como fintiendo , 
fer al l i el fundamento de la vida, {a) W Esnien?í 
Tiene vna propr iedád la ferpiente, ¿fíX̂ ylk-
que quando la quieren encantar con feofa, quku 
palabras, las quales ellafiente ferie fe entrega a 
dañofas > cierra al punto las orejas, ^J^MaV 
que afsi lo dixo el Rey Pfalmifta: A¡* x l \¿* 8' 
j i comoU¡eYpientefoída{ dize Dáuíd) 
c iérra las orejas , para c¡ue no la dañen pJ^Ló/, 
las palabras encantadoras.FotcñoaC-
f i los Poetas, como la Santa E fc r i t u -
t a , quando-ponen alguna me tá fo ra 
de la prudencia, en la íerpíente la de-
xan fignificada.Enfeñófeio a f s iChr i f 
to S e ñ o r ilueftro á fus Apor tó les : Sed 
prudentes, ydiferetos ( les d i x o ) co
mo las (efp¡entes ^ y Jencillos como las 
palomast Y afsi los Egipcios mucha 
antes que vinieífe al Mundo Chrif to 
nueftro Bien , para fignifícar la p r u 
dencia, pufieron la ferpiente rebuel t i 
á la vara. 

C A P I T V L O C C C X X X . 

Fahulade &ermafrodito,hijo dé Mer* 
curio , y de Venus fu her

mana* 

D ^Efie Mercur io tercero 0 dizen 
que fe j u n t ó con Venus fil 

hermana,y de la junta nació Herma-
frodito , que afsi Ouid io lo can tó . 
Hermafrodito es v n hombre que 
tiene ambas partes. 6 vafos de varón, 

yhem-
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Segunda 
ruCX y hembra. Y p o í quanto tucroh mu

chos los Mercurios , que no fueron 
liaenosque ícis , como ya diximoS, 
alguno pcnfaria que no fueHcrma-
frcdito hijodefte Alercurio qué va
mos hablando J pero los Poetas , y 
Autores á efte lo atribuyeron , y no 
á o t ro algunoJFundafe cí\o en r a z ó n , 
fuesel mifmo nombre de Hermafro-
d i to cita denotando el padre, y ma
dre que tuvo. Parecerá claro efto a 
losqüe faben algo del arte d é l a Gra -
tnatica , conociendo queeftenom* 
bre Hcrmafrodita es Compuefto de 
dos nombres Griegos, que fon Heir-
mes, y Afrodifa . Hermes es el nom^ 
bre del padre, Afrodi fa , de la madre. 
Siendo cito afsi ¡, no jpiido fer o t ro a l 
guno de los MeíCunoS padre de Her-
mafrodito j fino aquel que fueíte Ua-̂  
mado Hcrñ i c s , Eíte fue Ib lo el tercer 
M e r c u r i o , de quien áqui hablamos, 
como tal nombre de Hermes no fe 
halla en los otros r con que efte fue fu 
padre. 

L a madre íuyafué VenuS * quecá 
llamada Afrodifa , que quiere dezir 
efpuma j o r q u e ella fue engendrada 
de la del Mar * feguíi ella mifma lo 
dixo hablando á Neptuno , CQniolo 

Omd.lÍAi delata O u i d í o ; y afsi de Hermes , y 
Metam ' Venus fu hermana , dizen fer h i jo 

Hermaftodi to , fegun lo niucflra el 
n o m b r e , que de los del padre, y ma
dre fe vé compuefto, y de los dos de-* 
jriuado. 

C A P I T V L O CCCXXXÍ , 

Declayacion dé la Fábula de Tícrma* 
f rod i t ) hijo de Mercurio. 

Orno efto no aya fidó verdad^ 
, algunos dixeron fer la cauía el 

que Mercurio fignifica la palabra,co-
mo dixo San If idoro. Dizen , pues, 

Sjfid.Uh. q^equartdo la palabra eftá dem.is , ó 
*. Ethym. ^n rteceísidad alguna fe d ixo , ni l le -
\p_ yitt ' ua el pelo de fenrencia, viene á íct 

' ' hcrmafrodita, por quanto no esva
r ó n del t o d o , fino que tiene a'guna 
parte de hembrary al c o n t r a r í o , q u a -
do fe dize la palabra con fu graue-
dad , pefo , y medida, entonces tiene 
firmeza de varón, pues no le le men
gua fu dignidad^y como los hombres 
i o n mas fuer tes; y mas flacas las mu-

c 

ta 
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geres, U palabra que aefeaece de fú í U Ó . 
fignificacionXera Como declinar del 
fer varón á fer muger. Afs i lo decla-f 
r ó A l b e r i c ó . 

EÜo fe reconoce fer bien agend 
de la F á b u l a , y del fentido della, por 
fer todo me tá fo ra ,ó alegoría, y nada 
tiene de hif tor ia l ,ni natural. D e m á s , 
que fegunefta d . c i a rac ión , áunque 
fe mueitre que fea Hcrmafrodita h i -
de Mere urio,pero de qual de losMer-
curios fea h i jo , no fe prueba j como 
por efte nombre Mercur io abfo lurá-
mente fe fignifique la palabra, feguñ 
$an l í i do roc i r ado ;y cito igualmente 
eonuiene á todos ellos. 

Más verdadero es lo qué añrmá. 
Paulo O r o í i o , como A u t o r mas ver-» 
fado en eftas Cofas,cí que Hcrmaffo^ 
d i to fe llama h i jo dé H e r m é s ^ por 
a u e r í l d o e f t e él primero q u e n l o l t r ó 
con la razort k lós Egipcios él fer los 
tales concibimientos na tü r a l e s jpo r -
que antes de Hermes cre ían los Egipj-
cios que los que tiacian con ambos 
fexosao tcniari padres, ni e rán natu
ralmente engendrados, fmo que eran , 
monftruosi y afsi qiiando nacían no 
loscr iauan , antes lOséchauandef i i 
Como cofa qué no per tenec ía á la na
turaleza humana, 

Efté Hermes, como ya diximós> 
viuió en t íg ip to ,donde fue el mas ex-s 
célente en láMedici i la dé todos los 
otros .]uc l luVoenfu t i émpo , y aun 
de los que precedieron á él . É n f e ñ o 
por razonde lanaturale¿;a , ^ p o r l á 
Medic ina , las tales concepciones fu -
ceder naturalmente , y los t a l e sh í jós 
fer engendrados de hombre<, y m u 
ger: y aísidefd'. aquel t iempo fueroa 
tenidos pot hijos natúra,lcs,y criados 
de fus padres c ó m o los demás. Y por 
quanto efté Hermes fué el pr imero 
que p r o b ó con razon,y los hizo á los 
tales hijos fer t e n i d o s p ó r legit ima^ 
mente engendrados , con fodapro-
priedad á él fe atribuye el fer padre d é 
ellos, con lo f i é l r a i f m o los engen-? 

drára ,pues íi por él no fuera,nun
ca tuvieran padres, íegan la 

o p i n i ó n de las Uen-
tcs. 

* m 
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Dxfe f in (Í la d e c l a r a c i ó n dejla 

Lam¿f¿ H e t m a f r o d í t o h i j o de 
^ Hcrmcs, y Venus, porque Ve* 

iius ugnifica toda natural junta para 
Ja generac ión; y pata que íe entienda 
que 110 fon por r azón de enferme
d a d , ó monftraoíidad los tales partoSj 
í i n o d e la junta de va rón , y hembra* 
Y para efto aprouccha mucho lo que 
dixeron , íer h i jo de Hermes , y V e 
nus fu hermana , porque losherma-^ 
nos tienen la mayor cercanía natu
ra l , que íer puede , dándole á enten-1" 
der en efto que ^ el herniafrodito es 

- naturalmente engendrado , y p o r i n -
diuiduos de vna mifma efpecie,, por
que la ignorancia pudiera prefumií 
quelamuger junta con hombreco-
cebia hombre , ó muger, y j unta con 
o t r o animal de otra naturaleza, con
cebía ai que llamamos Hermafro-» 

%' ( dita. ... 
Útí jd. I t h . D e p a r ó l o efto el mifmo Ouidio 
^ . M e t a m . cou reboco poé t i co . Refiere,pueSj, 

que Hermafrodito fue <?! hobre p r i 
mero , y vn i c o , á quien a m ó tierna
mente la Ninfa Salinaccs, que erado 
Jas N á y a d e s , y dioía efade la fuente 
Jiamadade fu nombre. La Ninfa le 
r e q u i r i ó de amores, y él valiente, y 
aun de ídeao íb , m o í t r ó á fu afición,y 
halagos defpcgo. Hcrmafrodita en 
vn'a ocaí ion , fin tener fofpecha de 
co ía alguna entro de ínudo á lauarfe 
en el agua de la tal fuente , y como la: 
Ninfa le v io dentro de fu hab i t ac ión , 
q u i í b con la tuerca del poder traerle 
al cumplimiento de fu voluntad. Re-
íiiftióíe Hermafrodito , lucharon, y 
forcejaron ambos , Hermafrodito 
por efe apa rf í , y Salinaces por atraer
le ; y comonie lpudkf te librarfede 
ella , n i c j laá é l c o n q u i f t a r l e c o n l a 
violencia, n i la caricia, por voluntad 
de los diofes quedaron ambos he
chos vn cuerpo, y de ambos fexos el 
fc l lo difunto. V i f to efto rogaron á los 
dioícs , que qualqukra que en aquella 
fuente entraiíe á lauarfe , ta l como 
ellos eftauan le bolvieíle. De la con-
ccfsion de los diofes , y de la v i r 
tud de íá fucnteSalinaces en mudar al 

E l Toftado fobre Euíebio: 
varón en hembra , auia algo c^e de fe^E^ 
zir , pero por no conducir al preíentc 
propofito le avra de dexnr. 

Efte Mercur io dicho Hermes fue 
tenido entre los Egipcios en tanta 
honra , que de ípuesde fu muerte fae 
tenido por dios, y dezian que vinien
do á fufepultura los enfermos reci-, 
bianfalud. A f s i l o afirma Mercurio 
Tiimegifto,nictodefte Mercurio lla
mado Hermes, en vn l ibro que corn-
pufodel ldolo , embiandofelo á Ef-
clepio, ledize,que aunque Mercurio 
TT ^_ 1 „ . _ . -ÍKií Elermes era muerto , los que venían ^ ^ 0 ^ * 
á fu íepultuf a quedauan de fus enfer
medades fanos. 

C A P I T V L O C C C X X X l j I . 

V e l quAYto M e r e m i o j llamado Tr ime^ 
p'flo , y del injirumento S i * 

r ingA. 

L Quarto Mercur io es el quien 
tuvieron por hi j ó del r io N i l o , 

fegnn a f i rmaTul io . Efte,fegunTeo- T n l l l l A t 
doncio] , fue vn hombre muy m a r á - nat.deor* 
u i l l o f o , y de grande fama , cuyo na
cimiento , y hab i tac ión fue en Egip
to. Efte es aquel a quién llaman M e r 
curio Trimegifto , y Uamafe afsi,por 
fignificar fu grande excelencia , que 
aísi como el antecedente Mercur io , 
de quien hemos hablado , fe l lamo 
Hermes , fígnificando lo ruidofo de 
fu fama, fiendo el nombre de Hermes 
lo mi fmo que fon i d o , por lo que fue 
é l c e l e b r a d o ene'l Mundo , a ís imil -
mo en efte Mercurio Tr imegif to ha
l laremos para fu excelencia grande 
fundamento. De Hermes dixo San 
l í i do ro , que fe deriuade Eíermcnias , 
nombre Gr i ego , que fignifica inter
p re t ac ión . Efto lo per íuadc aquel l i 
bro de Ari f to te les , que in t i iu ló Per-
hieremias, que quiere dezir l ibro de 
las Interpretaciones. Af s i Hermes 
quiere d e z i r í n t r e p r e t e , ó dedaran-
tede las cofas que tocan á losdiofes, 

A efte modo dlze San.ífidoro,quc 5. f j t d . f : 
Mercur io el quarto fe llama T r i m e - ¿thy.ctf*. 
gilto , como íi clixeramos: Ter maxi~ y \u 
mus, que quiere dezir, tres vezes muy 
grande.Efta explicación bien da a en-
tende r 1 a ma y or ex ce le n ci a q ue d e a 1 -
g ím hombre íe puede concebir , faes 
en ia G r a m á t i c a no hallamos mas de 

tres 
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Ségiifld 
tres g^dos para fignificai: la excelen
cia de qualquicra cola , que ion , po-
ficibiij c o m p a r a c i ó n , y í l ipcr lacion; 
y aísi fe entiende que eñe Mercurio 
tanto era excelente , que no pudo feí 
nías j pues en fuperlatiuo grado pu-
íicron á i alabanca ,y op in ión . 

L a excelencia deüe Mercur io fe 
dio a conocer en lainventiua de co
fas maraui i lo ías . Compufo libros a l 
gunos , entre los quaies f u e v n o d é l 
Ido lo , que e m b i ó á Eíc lcpio , y otras 
cofas naturales le atribuyen; y á la 
verdad el hombre fue fabio , y abun
dante de conceptos, y fiendo hombre 
de aquella Gentilidad^ y tan autiguo, 
hab ló ,y con acierto de Dios Cía el l i 
bro ya mencionado. 

A efte t ambién íe atribuyen a l 
gunos el alier hallado el i n í l r u m e n t o 
llamado Siringa , y es cierto auerlo 
hallado Mercur io , queafsi loefcri-
uio Ouidio* DiUerfamente ponen lá 
forma , y figura deftc ín f t rumento 
muf íco . Vnos dizen fer compuefto 
de cañas ligadas con Cera , y l laman-
l o albogue los paftores, y parece feu-
t i r l o afsj Ouid io ^ afirmando fer h é -
cho de las cañas en que fe transfor
m ó l a Ninfa Siringa. Otros dizen fer 
i n d r u m e n t o á modode U u d , vihuela 
ó guitarra , porque ha de fet én ta l 
di ipoíicion > que tenga concáuidadí 
donde íe reciba el ayre > y a l l i fe que^ 
brante , y encima tenga cuerdas, Ia$ 
quak sheridas con arte , hagan con-
íbnanc i a agradable. La r á i z defta i n -
uencion , ó lo que la m o t i u ó , fue yñ 
ga l ápago muerto, que vio Mercurio; 
y como efte tiene detro gtanconca-
uidad,donde recibe mucho ayre,def-
pues de muerto e l , yfeco^ los ner-
uios fecos también , y delgados, y ef-
tendidoseftos,heridosdel viento for-
mauanfuaue fonido , que vifto por 
Mercur io , luego t r a t ó de^iazer fe-̂  
mej ante inftrumento. 

C A P I T V L O C C C X X X I V . 

Diuerfas opiniones deerca del ínyentor 
del iníitumento Siringa. 

I Lamaron algunos efte iní l ru-
_ j m e n t ó Siringa , por el nombre 

de la muger de Cadino la primera af-
íi nombrada^ la qual tanto fe deleita^ 

a rarte; 
ü a c o n l a a r m o n í a , y tanto defeauá 
íaber muí ica , que fe apar tó de Cadi
no fu marido por etta caufa. Pero l o 
cierto es, que ella, ó fe fue por zelos 
de H e r m i o n e , ó la echó el mi fmoCa-
dino. E l l o es cierto que Cadino tuvo 
pr imero por muger a Si r inga ,óSpin-
ga,y dcfpues rec ib ió p o í muget tam
bién á Hermione hija de Venus , y 
Marte; y por zelos defta fe apar tó Si -
i-inga,ó Spinga de Cadino, fegun que 
lo eferiue Palefato,y lo toca también 
defpues Eufcbio. Defte nonibre del 
inftrumento Siringa tomado del n o -
bre Siringa , muger de Cadino, toca 
G e r u a í i o e n e l l i b r o de los Ocios , y 
Juegos Imperiale$ , en la primer^ 
Parte. 

Pero ñ o fe ha de tener eftó por 
Verdad.Para lo qual fe ha de faber,que 
no es vn fmifmo inftrumento el que 
fe JlamaSiringa, y el que fue hecho á 
l'emej anca del ga lápago muerto ¿ que 
hallo Mcrcu f io , n i fue yno el inven
tor , fino dos , y en diuerfos tiempos. 
LaSiringa verdaderamente es inftru
mento hecho de cañas pegadas con 
cefa , y fon muchas, para que fe I w 
gan muchosfones , y confonancias. 
Elle i nft rumen o fue ais i llamado por 
la Ninfa Siringa , que fue bueltaeia 
cañas , fegun Ouidio : y ñ o fue halla
do por M e r c u r i o , fino por el dios de 
Arcadia llamado Pan , fegun que el 
m i f m o Mercur io cantaua , y tocaua 
eñe dicho inftrumento en p'reícncia 
de Argos q u á d o le quer ía hazer dor 
mir . A f í r m a l o efto V i r g i l i o en las 
Bucolica^en la fegundaEglógajdode 
hablaCoridon a Alexesjdiziedo: j t p 
tando t u conmigo en las montañas , en 
cantar [¿ras jeme) ante al dios llamado 
Pan. Fue Pan el primero que enfeñó 
a j untar muchas cañas con cera, y él 
e s c i f e ñ o r de lasouejas, y de ios Paf
tores dellas. 

Bfta es la verdad en quán to al in f-
í i 'umento Si r inga , que por otro n 5 -
bre fe llama C á l a m o i por ferdeca-
ñaspegadas . Sentir es efte de San IÍH 
de ro , y refiere tres opiniones del i n -
üen to r defte inftrumento. Vna es de 
algunos que í in t ieron que le ha l l ó 
Mercur io . Ot ra ,que le hal ló vn paf-
tor Siciliano natural de lergen to. La 
tercera, que Pan dios de Arcadia ; y 
efta aprueba Ifidoro , alegando por 

prue-

M V . K C V 
RIO. 
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col. Eglot 
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R Í O - prueba los Verfos Virg i l ianos , que 

dcxamosyapueltos. , c: 
M e r c u r i o , pues , no hallo l áb l -

í i n g a , ó Calamos, pero hal ló el Inf-
trumento nombrado Lyra , que es 
á manera de vihuela , 6 guitarra , o 
laud , porque entre los A ntiguos no 
huvo tanta dlueríidad de in í l rumen-
tos como ay aora.Efte es el inftrume-
ÍO que verdaderamente hal ló Meícu* 
í i o en Egipto. 

C A P I T V L O C C C X X X V * 

X)f/íMn^o con aue hallh M e r c u r i o lá 

E1 Toílado fobre E üfeb iól 

s 
modo con qué haWó M e r c u r i o 

L y r A , y por <pe f i l U m a 
a f s í . 

Abido es que el t ío N i l o co í r e , y 
riega á Egipto , y que a ciertos 

tiempos tiene fus crecientes, con que 
fecunda ( y aun ta l vez inunda ) fus 
campos 5 y como eftos fean tierra lla
na , fu cíen en ella hallarfe muchos 
animales muerLOS deípues de fus ere-

S. If idor. cidas. San Ifidoro refiere el modo , y1 
ü t h y m . 3- o c a í i o n q u c tuvo Mercur io para ha

l lar el inl i rumento mufico de que va
mos hablando , y fue , que de fpu es de 
vna crecida del N i l o , auiendo queda-
dote iobre los campos muchos ani
males muertos, y entre ellos vn gala-
pago, ya íeco , y podrido, y vacio por 
dentro j tenia eí tendidos ios neruios 
menudos, y fecos , que agitados del 
ayre hazian vn genero de íónido.Paf-

, so en eña ocafíon por aquellos cam
pos M e r c u r i o , y atendiendo á lo que 
Ib ñ a u a , llenado de la nouedad , u de 
la curiofidad mouido,toGando aque
llos nerue^uelosdcl g a l á p a g o , repa
r ó en que era mayor el fonido, y aun 
la dmerfidad en lasvozcseta mayor . 
C o n CÍ\O mouido difeúrr ió formar 
vn i n í l r u m e n t o , que teniendo mayor 
concauidad para recibir el ayre , y 
teniendo vnas cuerdas pueílas fobre 
vna pequeña abertura, fermarian fo* 
n i d o , y confonancia. 

Hallado , y trazado efte inftfü-
m e n t ó por Mercurio , fe le diódef-
p u e s á ü r f e o Poeta, y Mufico , que 
era a eílc genero de cofas muy i n c l i 
nado „ que añad i endo él cuerdas al 
inlirumento , tanta era la dulzura de 
fu voz , y l a d e í l r e z a d e f u m a n o , q u e 
fe atreuieron á dezir los Ant iguos , 

que a fu voz , y mufica los montes fe 
haa l an i t i ou ib l é s , y las fieras manfas, 
y tratables. Efto refiere Ouidio . 

Fue llamado efte indrumento L v -
í a > porque^ "t'iffn cu Griego quiere 
dezir diueríidad , y e í loes por la que 
forma de las vozss , par ¡ue haíia 
aquel tiempo no auia iaftrumento 
a lguno, en quien tanta diferencia de 
vozes fe huviefle notado,pueslos iaf-
tlrumentosde que vfauan no tenian 
cuerdas , y vna fola abertura tenian 
por donde refpirauan , como fon las 
trompetas, y añafíles, calamos, y a l 
bogues. En la Lyra , por fer mas ías 
cuerdas, eran mas diferentes las vo
zes , y mayor fu confonancia , po
niendo el nombre aj uftado, fegun fu 
V á r i e d a d a l i n ñ r u m e n t o . ^ 

Tomando la femej an^a defto al^ 
gunos Poetas,fe llaman Lyricos , por 
la diferencia mucha de verfos de que 
Vfan, no haziendolos todos de vn l i -
nage , ó genero. A cite modo entre 
los Poetas Latinos fe dizen Lyricos 
O r a c i o , y de los Griegos Efpindaro, 
y otros muchos , á diferencia de los 
Poetas, que vfan de vn folo linage 
de verfos, como V i r g i l i o , y Ouid io , 
que folo vfan de los heroieos,que fon 
todos e x á m e t r o s , y de feis pies. 

Por la diueríidad de vozes pudo 
Orfeo hazer cofas muchas con efte 
i ñ f t r u m e n t o , que con los otros no íc 
podían hazer 5 y l legó ^ tan to , que íc 
atribuyen el exageratiuo h ipérbo le 
referido. A g r a d ó tanto á ios A n t i 
guos eíle inl irumento , q u e l e p u í i e -
ron en las Eítrellas c]uádo m u r i ó O r 
feo , fegun la relación de Ouid io . Y 
aun haíla oy los A ftroloojos l laman 
L y r a vna de las conftelaciones celef-
tiales , fegun dize To lomeo . Delta ^o/ow. U 
Lyrad i ze S a n l í i d o r o : Kefrerefe que j l m i t ^ 
M e r c u r i o aya haliado U L y r a , f o r aue? 
fido hallada cerca del r ío N i l o en St j f á f\ 
E g i p t o , donde y i u i a M e r c u r í o , £ t h y m , 

C A P 1 T V L O C C C X X X V Í . 

Como efle M e r c u r i o Tr imegif io fea ¡H¡§ 
del r io N i l o j y como los r íos ten

gan hijos. 

Mctam, 

D Iremos de Mercur io Tr imegif-
t o , fegun afirma Teodoncio, 

que fue entre ios Egipcios tan hon -
r a j o . 
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O m í l ih 

Segunda 
f^dó ,qnc3érpues de fu muerte , co-
p^ó a dios le dieron cui to , y aun teni
do por blasfemo al que le llamaua 
con fu nombre proprio. Efto era por-
quediziendo fu nombre , parecería 
hombre mor ta l , y ellos le quer ían 
dar tanta honra , que no fe contenta
r o n con darle dcípues de la muerte 
a d o r a c i ó n , í ino que en n ingún t iem -
po auia í i d o h i j o de hombre alguno. 

Dizefeauer í i d o h i i o del r io N i -
j o , y aunque no es verdad, fino fingi
mien to p o é t i c o , como los r íos nD 
engendren^ pero efto es c o m ú n al ar
te de poetizar. Digamos el fundame-
to que tenían para e l l o , fiquiera para 
efcuíar el argumento contrario. Los 
Poetas á cada fuente , ó r i o dan vn 
tlios , y defpues le dan Ninfas l lama
das hiias de aqueljdios. Afsi cuénta 
O u i d i o d e l r i o de Tcfalia Penco , y 
fu dios afsi llamado , el qual tenia en 
Ja cabcea , y-origenfuyo fus Palacios 
Reales , cimentados en el fondo de 
Ja fuente. Y quando fuhija Daphne 
fue mudada en laurel > la lloraua el 
dios Peneo > juntandofe todos los 
TefalkosriQs ^confo la r lo , excepto 
el r io lnaco , que para fu mal proprio 
liecefsi tana mas de confuelo.Efte r i o 
Peneo tenia muchas Ninfas,qiie eran 
hijasxie fu dios llamado también Pe
neo , como fue la Ninfa Tirene ma
dre deArif teo paftor,y otras muchas 
Ninfas,como refiere V i r g i l i o . Y por 
liazer diferencia ponen algunas ve-
zes los Poetas diuerfos nombres h. 
Jos r í o s , como al r i o de Roma le l la
man T i b c r , y al dios del r i o T i b e r i -
no . A f s i V i r g i l i o . 

A losd io íes d é l o s tales rios po* 
nen los Poetas perfonalidad, y figura 
humana , falvoque la deferiben mas 
l'eucrenda , como lo haze V i r g i l i o 
c c n c l d i o s T i b c r i n o , quando leuan-
t ó la cabera de las aguas, y entre vnas 
cañas que eftauan á las orillas del r io 
h a b l ó a Eneasdelcftadodelrio.Y fe-
gun efto participan eílos diofes con 
los hombres la femeianca en el cuer
po , y v i r tud natural para engendrar, 
y t ambién para amar , y querer a las 
mngcrcsmortales.Rcfierelo afsi O u i 
d iodc ld io sde l r i o Acalco de Car-

" m a n i ó , el qual c o m b i d o á T c f e o , y 
' íus c o m p a ñ e r o s en los muy baxos 

Palacios deUiQ ? y que Iq fei^uian alii 

Parté: , M M ^ 
1,5 me te conta> a a lo^c 

COp,o ei ^ * ^ * <mm 
ra u iadelRey «-encu w . 

concurrieron a el lo e i , ) 

del combate que m ^ ^ S X D e f t e m o d o a l n o N i l o l e a u i b a 
yerondiuinidad ; y aunque al n o en 
quantoes agua no le conuenga , m 
pueda tener virud para engendrar, y 
tener h i jos , conuendriale al dios del 
r i o N i l o 5 y afsi del podr ía fer h i j o 
Mercurio Tr imegi f to . Y fegun los 
principios de la doctrina poet ica^có^ 
u i i i o e l dezit eílo ^ no í lendo entre 
ellos co ía inc re íb le , aunque las ra
zones , ó raizes de la verdád requie- ; 
ran mas alta efpeculacion, que tiene 
otros mayores principios, los qualeá 
aora no tocamos. 

Según la verdad, Mercur io T r i 
megifto , como fueffehombre , auiá 
de tener precifamente padres que ra
bien l o fue fíen , de los quales no fe 
tiehe noticia , fino de fu abuelo fabe-
mos , que fue Mercur io el tercero, 
llamado Hermes. Afsi lo afirma e í 
mi fmoMercur ioen el l ibro que h izo 
á Efclepio del ído lo . Pero aun efto 
tomado en la verdad,no fe contraria 
ala poét ica nar rac ión , pues diriart 
fer nieto Mercur io de Hermes por 
par te de fu madre hija del tal Her-" 
mes i á quien ámar ia el dios del río ' 
K i l o , y juntandofe conel'aengen
dra r í an áMercur ioTr imegi f to ,puef -
toque ya en opin ión de losPoetaste-
ganpoder , y vir tud losdiofcsdelos 
rios para amar a lasmugeres, y para 
femej antes juntas , y concepciones. 
Queda vifto en el dios del r i o Acalco,-
que a m ó a Deyanira. 

L o cierto es, y fin ficción ningu* 
na j que Mercur io Trimegifto fue 
hombre m o r t a l , y tuvo padre, y ma
dre del mi fmo modo femej ante en la 
naturaleza.Los Poetas, y Egipcios 
por engrandecer á Trimegif to , y á ftt 
l i o N i l o , fingieronefto: y a la verdad 
grande alabanca era para ambos , al 
N i l o en atribuirle vn h i j o tan exce
lente , y f ab ío , y á Mercur io hazien-
dolc h i jo del N i l o , 1c ex t ra ían de lá 

línea d é l o s mortales,, c o l o c á n 
dole en la inmortalidad de 

ios diofes. . 
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'ÍDel quinto Mercurio ,Jlamado CMth) 
y por que Je lUmb el menor, 

Er L Quin to Mercur io fue llama* 
, do'Caath por fu nombre pro-

prio,y cíle es de qu ién aquí habla £ u -
fcbio. Efte es á quiéft Ceruafio , y 
otros antes del l l á m a r o n M e r c u r i o el 
menor, ó t e rcé ro ty n ó ié dize el me
nor , por fcr menor en la excelencia, 
fino por fer poftrero en el nacimien
t o , que efte modo guardan l a sd iu i -
nas Le t ras , los Poetas, y t ambién e l 
Derecho la o b í e m a . De la Efcr i tura 

iDeut. 52. conftadel C á n t i c o de Moyfes : Vre-

E l Toftado foKre Eufebíó} 
' á c T l i m e g i f t o d i x o q ú é floreció , io 
que n o d i x o d é l o s otros Mere urios: 
luego fe reconoce de fus palabras 
que efte aun era mayor que los ante
cedentes. T a m b i é n haze al cafo Q\ 
quede í l e Mercur io feñalbel tiemoo 
Eufcbio , y n o r l de los otros: X Í ^ L 
por n i n g ú n camino le debernos j 
gar inferior á losdemas. 

C A PI T«V L O C C C X X X V I I Í . 

LA F(thul(í,y declaradC*n ele M e r c u r i ó 
él quinto , jy de f '*$ hechos. 

E SteMfercurio % fegun laVerdad* 
fue v a r ó n de los mas afai^ados 

de Egipto > hij o de Mercur io T r i i n c -
guntde k m fadre ( dize ) y te lo con- gif to , fegún afirma Eufebio ; y d * 
tara , y k t u s abuelos , y mayores, y te Egipto fuéiron eíloS t rés M e t o r i o s , / . 
dirán lo mifmo. A f s i como fe llaman iodos tres fabios.El pr imero í a e H e r -

. . . \ „ 

V ir gil. 6. 
ALneyd, 

mayores los abuelos terceros,o quar 
t o s , todos losquede a l l i vánde fcen -
diendo le l l amarán m e n o t é s , como 
los nietos quartos, 6 quin tos , y def-
pues todos los dercendíen tes ,que fo i l 
defpuesen la edad , y t iempo A f s i 
V i r g i l i o hablando de Bru to Confuí 
Romano, el qual á fus dos hí j os h izo 
cortar las Caberas por la libertad de 
la Patria 3 d ixo: Bruto matando f is hi* 
jos le hará infel iz , fu determinación^ de alli fueífe fu padre Trimegif to , y 

ca^.pare 
tes. 

aunque Le alaben , b cenjuren los meno
res enlapofteridad , pues fiempre que
dara notado deque a la mifma natura-
le^a-vencio el amor de laPatr ia » y el 
def eo mucho de adquirir fáma^y honra. 
A q u i V i r g i l i o l lamo metlores á t o 
dos los que ilacieífen defpuesdeBru-

ff.de gradi t o . E l Derecho t a m b i é n l lamama-
husyl.-vni- yoresá. losquefonmuy antiguos en 

elparentefco , y menores á los que 
fon muy podreres de ícend iedo ,pues 
íiafta el tercero, 6 quarto abuelo l ia* 
manfe padres > y de a l l i arriba fubicn-
do con el nombre de mayoreá iy á ef
te modo def cendiendo hafta los ter
ceros, ó quartos nietos, liarnanfe h i 
jos , y derpues menores, ó inferiores» 

Defte modo Mercur io fe pudo 
H a m a í menor > porque era deícen-
dicnte de Mercurio Hermes , ó por
que fue poftrero en edad,refpeto de l , 
y no porque en la excelencia fueífc 
menor , o infer ior , como f eaeño 
contrario á la i n t e n c i ó n de Eufebio, 
pues aqui de í o i o efte Mercur io h i jo 

mes , que auncjiieinació en Arcadia, 
v i n o á Egip to , donde v i u i ó t o d a fti 
vida , donde ap rend ió > y luc ió con 
magifterio tanto , que fué por darle 
grande honor llamado Mercur io , y 
A p o l o . El í egundo defto's fue T r i m c -
gifl:o,que nac ió en Egipto>por quan-
to de al l i eran fus par ie tés , y fu abue
lo Hermes. E l tercero, de quien aora 
hablamos , nac ió en E g i p t o , c o m o 

al l i v iu ió efte , y donde fe hizo exce
lente en muchas cofas. 

Qpando efte Mercur io n a c i ó , T r i -
hiegifto fu padre le pufo por nombre 
Caath , como lo eferiue aqui Eufe
bio . Defpues fue tenido por tan in f ig -
ne , y preclaro, que merec ió fer l l a 
mado Mercur io , que era el dios del 
faber, y dauafe efte nombre entre lo? 
Gentiles a los muy excelentes enlas 
ciencias > y nueuas inventiuas. A efte 
Mercur io ponen los Autores Gen t i 
les todas lasfeña Ies „ y proprie^ades 
que á los otros Mercurios, p in t ándo
le con v n gallo colgado de la cinta. 
T a m b i é n á efte Mercur io le dieron 
o t r o nombre nucuo,llamado T r o f o -
no en Griego , y dixeron , que efte 
Mercur io fue por debaxo de tierra a 
los infiernos. Dixeronlo afsi Marco 
T u l i o , yTeodoncio. 

La verdad defto es (, conforme la 
re lac ión de Teodoncio^ucefte Mer
curio nac ió en Egipto , fueliam-ido 
al principio Caath > que era fu n6bre 

pro-

Uh. de >J4-
tur.deor. 

http://ff.de


" Segunda 
i U O . proprio.En "Egipto pcrmanccio3dón-

de tac muy cxcc l cn tC ía f s i en las cien
cias, como en las invenciaas , fonda* 
tnentosde aquella Gent i l idad, para 
í e n e t al que era pura criatura por 
dios» Y porque la fama de los otros 
dos Mercurios antecedentes, padre, 
y b i ü b u e l o fuyo , no menguaflen en 
parte aquel aplaufo que él merec í a 
por fu nombre , d e t e r m i n ó el v e n i r -
fe á T ie r ra , donde no Iluviefle n i aun 
conocimiento de fus antepaflados. 
Por efta cania fe vino al fin del Occ i 
dente al Reyno de Efpaña ^ donde fe-
gun Teodoncio enfeñó á las Gentes 
muchas nouedadesenei comercio, y 
t ra to de los metcadef es. Efto fue erí 
los pefos, y medidas, y en todo ge
nero de contratar , vender , y cam
biar >•> por lo qual le l lamaron el dios 
de los mercaderes. 

P in t á ron l e a efte con vñ gallo col
gado de la cinta , para fignificar la 
grande diligencia , y vigilancia que 
deben tener los mercaderes, pues el 
gallo con f ü c a n t o parte, y diuide las 
horas del d ia , y de la noch? í y eíto e$ 
conneniente al trato de los mercade
ares , que han de fer fo l i c i tos , y v ig í -
Jantes,y no han de do rmi r las noches 
Anteras, necefsitando muchas vezes 
Út andar de noche por los caminos 

{*) Con el cor>íeruar el trato* (<Í) Sintie-
dei cuido , y ron loa fs iTeodonc io , y Franc í fco 
pe»eza,;no &y Petrarca en el l ib ro de laslnventiuas* 
que crperar in 

S;.y§a" C A P 1 T V L O CCCXXXIX. 
Teodonc Conttnhafe la declaración de las cofas 
JPetrarcht pertenecientes a Mercurio, 

TRofonoen Ot icgo quiere dezir 
conuertible , y ello es porque 

los mercaderes grucíTos han de difci ; -
r n r por diuerfas Naciones,y Reynos 
por M a r , y T i e r r a , y hande confor-
marfe al t rato , y vfode las Prouin* 
cias , porque de o t ro modo no ten-
Ürian ocafion de Comprar , y vender. 
¡Eftoesbolverfe , ó connertirfe ala 
c o n d i c i ó n , y vfo de cada Nac ión , y 
Gente , y por efto á efte Mercurio le 
l lamaron Trofono . 

Dixeron defte M e r c u r i o , que ef-
tuvodebaxo de Tierra ,6 en losinfier 
nos , por quanto dcfde Fgipto donde 
é l viuia^ fe v ino i l fin 4« Efpaña á v i -
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u í r , que es lo v l t imóde" í a T i e r r a - RÍO» 
l í rme : y fjgnn eftilo de los Poetas, 
como a las TierrasOrientales las 
man altas, y eminentes , alas Occi
dentales ba>:as, ó infierno. Semejan
te modo de hablar tienen todos ios 
Poetas, fegun afirma Lactancio^nla 
pa r t i c ión de la hereda entteios tres 
iiermanoslupiter ,Nep tuno , yPlu-^ 
t on , hij os todos tres de Saturno, q u é 
todo e lMundo entre Ci partieron por 
fuertes , y a lupiter le t o c ó el Cielo, 
á Neptuno el Mar j y á Pluton el i n 
fierno. Y no fue otra cofa ell:o„ feguti 
e l mifmo Lactanciocitado ^ y la Sa
cra Hií lor ia de Henemero Griego^ 
fino que eftos tres hermanos tuvicro 
l o mas de la Grecia toda en fu podeiv 
y pa r t i é ron lo entre fi.La parte ázia el 
Oriente, que es la mas al ta, le c u p ó á 
íup i te r ,y aun por elfo dixeron,que Id 
c a y ó en fuerte el Cielo j porque aísi 
como del Cielo viene la luz á U T i e 
rra , afsi a ella fe le comunica lo p r i 
mero al fafír el Sol por la parte O r i e -
tal.Neptuno,que eraelfegundo her
mano, tuvo algunas par tes de T ie r ra 
cerca del Mar , y las Islas de Grecia; y 
áefte d i j e ron que era dios del Mar , 
porque las Tierras cercadas del Mar. 
tuvo en fu poder. Pluton tercer her
m a n o , hu volas partes Occidentales 
de Grecia, que miran á Italia ? y Sici
lia ; y por quanto las partes de O c c i 
dente fon mas baxasjrefpeto de las dé 
O r i e n t é , afsi como el infierno lo es 
mas baxo} refpeto de la fuperficie de 
la tierra que nofotros pifamos, y en 
que v in imos , poreftacaufa dixeron 
que Plufon era dios del infierno. 

Efte Mercur io llamado Caath,al 
t iempo qne d u r ó la Genti í ídad, fue 
tenido en mucha honra, y veneraci5 
entre los de Efpaña,y Franc¡a,en c u 
yos Reynos era muy conocido.Dize 
íu l io Celfo,que los Francefes adora
rían á efte Mercurio , y le tenian pof f * t f 
inventor de muchas Artes , y por fe- / 7 J S j 
ñ o r , y guía dé los caminos; y afsimif- í l b^e bel* 
m o tener inf luxo mucho en los inte- ^ ' 
ref íes , y ganác iasde las mercaderias. 

E l padre defte Mercurio fue T r i -
meg ifto ,c om o y a d i x i mo s í per o T u-
l i o d i z e , que efte Mercur io 1 áa iado 
Trofono fue hi jo deValcn tcy deCo- TultihM 
ron i s ,ó C o r o n í d a , y afsi era hermano naf.deor* 
de Efculapio. Leoncio afirma ío que 

T £ Tu* 
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T u l i o , y aun añade , que c í k M c r c u -
r i o , y l i c u l a p i o fueron hcrmaivosde 
vn padre , y quando fu hetmano m u 
r i ó h-r ido dei rayo, c ó el perar,y d o 
l o r de fu muerte fe fue é l á los infkíV 
nos. Pero nofotros mas nos llegamos 
á Teodoncio, que a T u l i o , por fer íli 
op in ión la mifma que l icúa t u feb io , 
d iz iédo fer Caathhi jo deTr imcg i f* 
tOjComo queda declarado. E n q u á t o 
tiize L e ó c i o aucr ido Mercurio á los 
ia í ic rnos , fe ha de entender, como ya 
diximos,que partiendo de Egipto , de 
tionde era natura l /c v ino á las partes 
muy bnxas,y Occidentales dcEfpaña, 
que fe lUman infierno por la r a z ó n 
ya p u e ñ a . Q u a n d o añade,que el baxar 
á los infiernos fueí íepor el dolor de 
la muerte de fu hermano , fue hablar 
p o é t i c a m e n t e , y no fegun la verdad, 
pues auiendo de poner alguna caufa 
para el ta l viage , pufo la de ígrac ia , y 
muerte de fuhermano. Parae í lo íu-
pone como verdadero el que eí leMer 
cu t io fueífe hermano de Efculapio; 
pero efto no lo cócedemos nofotros, 
como fin duda Eícub .p io fucile h i jo 
de C o r o n i s , ó Coronida,ydc V á l e t e , 
o A p o l o . í e g u n O u i d i o afirma; yMcr-
cu r io no fue h i jo de A p o l o . n i de V a -
lente, fino de T r i m e g i í t o : y afsi de fu 
venida áEfpaña no fue la cauía muer
te alguna de hermano luyo , fino la q 
dexamos arriba notada, de no querer 
íer menor en la op in ión , y fama en quaies r e y n ó Remefesen Egipto 
Egipto , donde los otros Mercurios 
fus anteceifores auian tenido tanta 
opinion,y credito3y donde compara
do á ellos ícria menor fu g rado , y ef-
t imac ioa . 

m> m u r i ó .fioo q fue ccliado 
to , 6 4uc #| h .yó Libremente d- i^v ls 
1c fucedió La lu-rmanoRcmeies. T e 
nia cüc Rey OLIO nombre , ILunado 
Egipto, como el piecedente, que te
nia tUie Armá i s , y Danao. Eüosdo? 
nombres A r m á i s , y Pvcmefes no fon 
vfados en las Hi í to r i asde Grecia , n i 
entre los Poetas,los qualcs haze m u 
cha m e n c i ó n deftos dos Reyes,y nun
ca losnombran uno Danao ,y Egip* 
tO.Euíebio pufo aqui por principales 
los nombres de A r m á i s , y Remefcs, 
figuiendo á Maneto Hi l lo r iadqr 
Egipcio. 

De los otros dos nomores Da-^ 
nao, y Egipto poco c u i d ó Maneto, 
pero pufo los Eufebio, aunque coma 
nombres menos principales, por dar 
algún conocimiento á ios que leye
ren las Hiftoriasde Grecia,donde ef* 
tos dos Re yes fe nombra ron Danao* 
y Eg ip to . ' 

Largamente r e y n ó efle R e y , te»' 
niendo fu principio e í l ado losEbreos 

• c n e l D e f í e r t o e n e l a ñ o veinte ynue-
uede fu eftada,y Cap i t an í a ,ó g o u k r -
no de Moyíes7y defpues rodo el tiem*: 
p o q u e l o f u é g o u e r n ó á loslftaeiitas, 
que fueron veinte y íiete a ñ o s , y haíU 
el año veinte y nueue deOtoniel luez 
primero de Ifrael^ que e n t r ó deípues 
que fue íofué mue r to : y todos eftos 
años j untos hazen fefenta y ocho , lo | 
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Principio delreyno de Vanao,y Egipto 
dos hermanos. 

T E X T O 'l~\Eí?lies H**! (cntíendefe 'def-
I J pues de A r m á i s , ó Danao P̂ ey 

deEgipto,arribanombrado)i:cwe/e5 
lUmAdo Egifto , reyn'o ¡ e j e n t x y ocho 
A Í . V a r i ó aqui Eufebio el eftilo de q 
no vsó en otros Reyes de Egipto, d i -
ziendo,qLie d?fpuesdelqual (entien-
defe Armá i s Rey an tcceden te ) r eynó 

>s; por dar á e n t e d e r q A r m á i s 

Jlddciondejlos dos hermanos 9 y de lé 
muerte de los cincuentA 

de Egipto. 
hijos 

^emeieí 

kE D a n a o , y E g i p t o , l o s d o s a r ñ J 
' ba nombrados, y ambos Reyes 

de Egipto,y hermanos ambos,diuer-
fas relaciones andan entre losEfcr i -

'tores,y enalgoconcuerdan vnos con 
otros,y en algo defeonforman. Pon* 
dremos primero aqui la de L a i l á n -
cio,y defpues la de Paulo Orofio. 

Danao,y Egipto(enque coucuer^ 
dan todos ios Autores) fueron her
manos, y ambos hijos de Bclo , l la
mado Pr i í co , y nietos de Epafo h i jo 
de lupiter , de quien ya hemos habla* 

do 



Según el 
¿o nrriba, y ce c u k n diximos que a l 
gunos cixeron que fue h i jo de l ü p i -
ter , y otros de Te le fono . Eran ellos 
naturalesdeEgipto , y íegun perece 
d e í a i n t e n c i ó n de EiUcbio, era Da-
nao el mayor,pues pone que reynó el 
p r imero , y luego Rcmeícs llamado 
E g i p t o ; y hafla- aqui no ay difeordia 
a lgún a. Refiere aora Laftancio, que 
Eg ip to tenia cincuenta hijos varo
nes^ Danao tenia cincuenta hijasjy 
afsi vno como o t ro tenia diuerfas 
mugeres,y ambos igual el numero en 
Jos hijos,aunque diferentes los fexosj 
por lo qual eran todos cafi de vna 
edad, y para tomar eftado de cafados, 
poca diferencia auia entre todos. 

Egipto pidió á fu hermano Da<» 
nao e lqueca ía í í en fus cincuenta h i 
j o s , teniendo porefpofas á fus c in
cuenta hijas,y fobrinas fayas. N o v i 
no en la propuefta Danaojanres con-
fu l tó á. losdiofes3y fuelerefpondido, 
que fu yerno le auia de matar. Vi í io 
efto no quería Danao cafar á ningu-
nade fushiias,y confiderando que no 
podria éfrefiftir por fuerza de armas 
ala pet ic ión de fu hermano , que era. 
muy poderofo, teniendo cincuenta 
h i j os varones, fecretamentc h u y ó de 
E g i p t o , y embarcandofe en vna Ñ a 
ue l legó á la Ciudad,y Tier ra de A r 
gos. 

Egipto í in t iendole burlado de fu 
hermano , que afsi fecretamentc fe 
auia partido fin dar á fu pe t i c ión 
cumpl imiento , í i n t i cndo el defayre, 
y aun el defprecio imaginando, man
d ó á fushij os que le figuieílen , y que 
nobo lv i e í f en á Egipto haftaque hu -
uieílen dado la muerte á Danao.Obe
decieron los hij os a 1 padre ^ llegaron 
aArgos cerca de laCiudad dóde efea-
ua Danao, el qual no pudiendo de* 
fenderfe , d i x o con e n g a ñ o , y difs i -
niulo,que venia en cumpl i r Ja volun
tad de fu hermano Egipto , y que da
r í a guüofo á fus cincuenta hijas en 
caramiento.1No penfando los man
cebos el e n g a ñ o , y dolo que cubr ían 
las palabías de fu t io ,pa¿laron la paz, 
dandofe vnos á otros el parabién. 

Danao que tenia trazada la t r a i 
c i ó n en fu pecho, fe del cubr ió á fus 
hijas, y con grandeshalagos, y ofer^ 
tas las inftruyó , y perfuadió á que 
l l cuaúen íecíetametue CÍKU VIU va 
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cuchillo debaxdáe Ai r o p á , y que al 
c í h r en ¡ a c a m a , y cada qual v l e f l H 
fu efpofo dormido en la primera no* 
che de fus bodas, todosfaeílen pafla-» 
dos á cuchil lo , dando en vna noche 
fin á fus pnmos,y efpofos. EftohazU 
Danao por l ibraríe del temor ,,y íof* 
pecha , por lo que le auian refpondi* 
do los diofes, que por vn yerno fuyo 
feria muerto. 

Obedecieron contra toda r a z ó n 
Jas hijas á fu padre Danao , dando 
muerte á fusefpolbs,quando alegres^ 
y regocijados auian celebrado fus 
clefpoíbrios,muy feguros fe entrega
r o n al defeanfo dormidos , y de íus 
efpofas, y primas quedaron aquella 
noche muertos. V n a fola fue la que 
mas leal á la fe del m a t r i m o n i o , y 
mouida de piedad l ibró á fu efpofo/ 
que auiendofe entregado muy í e g u -
l'oen fusbi'a<;os, quifo pagarle ella, 
no obedeciendo de fu padre los pre-
ceptos .DeclaróIe el imp ío penfamie-
to de fu padre , el confej o, y aun pre* 
cepto q u e á t o d a s las hijas auia da
do , y que ella mouida mss de fu bue
na ley , no auia querido fer c ó m p l i c e 
en tal t r a i c ión . 

A efla doncella Uamauan Iper-
meíb"a,y al efpofo que l ibró , L i n o ^ 
L i c e o , delosquales efer iueOuidio 
en el l ibro de las Heroydas vna carta 
que eferiue Ipermeí l raá Liceo. 

C A P I T V L O C C C X L I I . 

Kefierenfe diuerfas opiniones cerca dé 
(Jto^fi murieron ¡os cincuenta hiíds 

de Egipto en Grec i í t , b en el 
Reynode Egipto. 

S£ g u n efta delación de Ladancioi 
auemos de dezi r , que Danao en 

tanto que efluvo en Egipto r e y n ó fe* 
guramente, y fuero folos cinco a ñ o s . 
£ n efte t iempo Egipto ( ó Egifto, fc-
gun otros efcriuen)fu hermano p i 
d ió le lashijaspara que cafaflen c o n 
fus h i jos , y con temor del vat ic inio 
de fus diofes par t ió fecretamente pa-
raGrccia.Por fu partida t o m ó fu her
mano el Rcyno de E g i p t o , y r e y n ó 
fefentay ocho años ; y afsi diremos, 
que los defpoforios, y muertes de fus 
hijos no fueron en Egipto , í ino 
en Tier ra de Argos en la Grecia. 
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Paulo Ofofio parece mudar el orden 
defte caío , d a n d a á entender que fue 
en Egipco en el año feteciencos y fe-
ten tayc inco , antes de la fundación 
de Roma, y que Danao autor de tan
tas muertes de fus fobiinos , petfua- • 
d iendo, y mandando á fus hijas que 
las exccutaíTen, fue echado del Rey-
•no; y partiendo para Argos enga
ñ a n d o á l o s A r g i v o s , los reduxo á 
que echaflen de aquel Reyno á Efte-
Jeneo Rey natural fuyo,y hecho efto, 
él fe quedó por Rey de aquella T i e 
rra en lugar fuyo. En lo dicho m a n í -
iieftamen te fe opone Paulo O r o ñ o á 
Ladanc io , afirmando quefueffe en 
Grecia Danao cercado de fus fob r i -
nos,y a l l i ellos afsimifmo muertos. 

JDeftasdos narraciones no cotíf-
ta qual fea mas verdadera , porque en 
las Hiftorias no tenemos otra Cofa á 
que afentir , masque á lo que los Ef-
critores afirman. En alguna manera 
mas parece concordar lo que Paulo 
OrOÍ io dize con la Letra prefentede 
Eufebio, porquedize aquí en la linea 
de los Argivos^ que Danao expelido 
de Egipto vino a A r g o s , y fue a l l i 
Rey : pero fegun la relación de Lac^ 
t á c í o , n o fue Danao echado de Egip-
t o , í i n o q u e fecretamente él fe fue co-
t ra la voluntad de-fu hermano Egip-
t p , ó Egifto. 

D i r e m o s , pues, que villas cílas 
opiniones, la diferencia entre ellas 
Ifolo viene á confiñir en variar el or-
KléhjVha poniendo primero la fuga de 
Danao á G recia,que la muerte de fus 
f o b i i n o s q u e es loque afirma Lac-
-tancio^y ot ra pofpone la fuga de D a 
nao á la muerte de los hijos de Egip-
- to , y elk modo tiene Paulo Orof io . 
E n efte punto cada vno puede licuar 
l o que qui f íe rc , pues en lo fuftancial 
no fe d i ícuerda .Lo que es cierto,fegu 
Ja op in ión de todos, que tuvo É g i p -
t o , ó E g i í l o cincuenta hijos,que otras 
tantas hij as tuvo Danao, y que con
certados los cafamientos de vnos con 
o t ros , por perfuafion de Danao fus 
hijas fueron homicidas de fus efpo-
fos , fiendo ci ta lamo nupcial teatro 
horrorofo de tu mala fé : fo lo lner -
tne í l r a atenta á fu ob l igado , y conf-
tante en fu buena ley , librando de la 
muerte á f u e f p o í b , hizo de fusher-
tnanas crueles mayor el del i to. 

C A P I T V L O C C C X L 1 I I . 

•Egipto fue primero lUmctdo Aere^y de 
donde le-vino ejle nombre. 

EL Heyno de Egipto , tev.ix for TET- rp . 
nombre Aerea, del Rey Egipto fn- ^ ü 

yo¡e lUmo tAÍ. La T ie r ra de Egipto 
tuvo nombre nueuo en t iempo^deüe 
Rey,que primero fe llama ¿ g r i ^ i y i ^ 
quiere dezir T ie r ra de muchos ay-
res.Hafede faber,que eíle nombre te
nia aquellaTierra/egnn las Hiftorias 
de los Gentiles, y efpecialmente de 
los Griegos, los quales (como tene
mos advertido, con lofepho ) como 
feñores que fe j uzgauan de todas las 
cofas del M u n d o , tomauanlas todas 
debaxo de fu d i recc ión , y cuidadoj 
poniéndolas el nombre que les daaa 
gufto. Pero fegun la Santa Efcritura^ 
n i fegunei vfo comande hablar., a í 
principio no tuvo Egipto el nombre 
de Aerea, fino que fe llamaua Mez-
rain , ó M e f r a i n , y afsi fe hal la en é l 
Ebreo,y dodc quiera que nue íka ho^ 
tra pone Egipto, la Ebrea t ieneMez-
rain, ó Mefraiq. Efto es por auer í ido 
aquella Tier ra nombrada del Capi
t án que la pob ló al pr incipio, fucedi-: 
da ladiuif ion de las lenguasjy eíle fue 
v n hi j o de C a n , y dé l fue vnalengua 
ndrabrada,que es la que tuvo aquella 
Tierra de Egi pto.Mezrain íe llamaua 
e l hij o de 'Can pr imer poblador de 
Egipto, y afsi fe llamaua aquelk T ie 
rra en tiempo de Moyfes , que efoM- Genef.ify 
u i ó los cinco- libros prinicros4e la 
Efcritura Santa, en los quales fe haze 
mucha m e n c i ó n de Egipto • con -ei 
nombre de Mezrain. 

Efte Rey de E g i p t o , dequietiva* 
moshablando, fe llamaua Ramefes 
(fegiin otros)y con o t ro n ó b r e Egip
t o , de quien tomo nombre la T ie r ra , 
y le ha conferuado hafta oy , como l o 
advierte San I f idoro , aunque parece 
afignar otra cania , diziendo , que 
Egiptofignifica af l icción,y Egipcios 
los que la caufan, por quanto.afligie
r o n al Pueblo de D i o s , hafta oue le 
l i b r ó fu diuino poder. Pero efto no 
pudo fer la ca ufa de poner Ies efte no-
brepues folo podia fer pofsiblc en c.v 
fo que fe puíier aefte nombre á iaTie-
CTOjó a la Gente dsüajperofLicísóbre 
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de vn Rey, del qual por fobcrania fu'-
ya, ó por otra caula, fue como é l 
f g i p t o llamada. T a m b i é n fe arguye 
noaucr fidoeftala c a u í a , porque á 
íer afsi, el nombre de Egipto tuviera' 
k en tiempo que ios Ebreose í lauan 
írn aquella Tierra,pero el nombre de 
Egipto pu to íe le deípues , quando ya 
Jos i í rae i i tas eftauan libres en el De-
í i e r t o , y quando Ramefes llamado 
f g i p t o e m p e g ó á reynar, auia veinte 
y nueue a ñ o s q u e los Ebreos auian 
lalido de aquel Reyno , f e g u n E u í e -
b i o , yreynando él fue efte nombre 
puerto. 

E l m o t i u o de los q u e d i í c u r r e n 
cita ap l icac ión , es porque Egipto,fe*-
gun la fignificacion del Ebreo, quie
re dezir af l icc ión, 6 tiniebla,que afsí 
l o declara San G e r ó n i m o fbbre el 
Euangciiode San Mateo, Pero San 
l í idoro la t o m ó por lo que íígnifícaua 
de afiiccion,por aplicarle mej or á fu 
parecer.Cierto es que efte nombre le 
conuiene por ap l i cac ión , í é g u n c o 
munmente lohazemosen losfent i -
dos a legór icos , pero en ellos no pue
de fandar,ni a r g ü i r ía impoí ic ion del 
nombre , fino que efte de Egipto fue 
puefto ala T i e r r a , y Gente fin par t i 
cular i n t e n c i ó n de fígnificar alguna 
cofa}fino que Uamarfe afsi aquel Rey 
que la g o u e r n a u á , fue toda la caufa, 
y quifo i m p r i m i r fu nombre en aque
l l a T ie r ra .Afs i fe halla entre los Re
yes S i c í o n i o s ^ u e s elRey primero de 
ellos la l l a m ó Egialea, por llamarle 
é l Egialeo,y o t ro Rey l a l l a m ó A p i a , 
o t r o Sicionia,otro Peloponefo; y a i -
íi tuvo muchos nombres por fus Re
yes, l o s q u a l e s p o n é E u f e b i o e n l a l i 
nea de los Sicionios. A efte modo 
Egipto pudo del nombre de fu Rey 
llamar fe ta l . 

C A P I T V L O C C C X L I V . 

TrtnctpfG de la Hiftoriá de Bufirís^Hé 
mAtaua los huejpedesyy de quantos 

modos je llamaua tyrano. 

T E X T Q - r y i / f . r h hijo de tíeftunó,y í c ZJhia 
J L ) hifá de Eptifo , -vjando de la tyrd-
ju'd en los Lugares cercanos. Efta H i f -
tor iapone Eufebioen el a ñ o veinte 
deRamcfes, ó Egipto R e y , por fer 
Buuris Egipcio de n a c i ó n , y por fer 

Segunda Parte; l i * 
cerca de Egipto donde obraua las co
fas que í eVi ran . Ponefe en el a ñ o 
veinte 9 no perqué en aquel año folo 
fuelle eftoefpecialmentcpues no p u 
do obrar lo que del fe dize en vn a ñ o 
f o l o , fino que per feueró en fu cruel- , 
dad. 

Llamauafeefte l a d r ó n B u í i r i s , y 
era h i j o deNeptuno dios entre los 
Gentiles, y hermano de lupiter. A 
L ib ia tuvo por madre,hijade Epafo4 
de quien ya hemos hablado. Cerca, 
pues, de la Tierra de Egipto , donde 
era Rey Ramefes,y por o t r o nombre 
Egipto , Bufírisfe nombraua f eño r , 
contra la voluntad de aquellos que 
dominana 9 folo mantenido por la 
violencia, y fuerca. A efte tal le l l a 
ma Eufebio tyrano , y á los tales no* 
fotros los llamamos afsi. 

En l o qual es de adver t i r , queeti 
otra lignificación tomauan los A n t i 
guos el nombre de tyrano , de laque 
nofotrosle damos. Llamauan an t i 
guamente tV rano al Rey, nohazien-
do diferencia de que fuelle bueno, 6 
malo , fino que debían buen tyrano,6 
mal tyrano, como nofotros dezimos 
buen R e y , ó mal Rey. A f s i lo toman 
muchas vezes los Poetas, y con cfpe-
cialidad V i r g i l i o , quando entre e l 
Rey La t ino , y Eneas fe auia de tratar 
la paz, e m b i ó efte á l i ioneo por fu 
Embaxador, y la inftruccion que le y ¡ -
d i ó / u e dezirle: Elmayorjeguro de U ^ e i d > 
f a ^ j e r k para mí el tomar la mano del y * 
Tyrano, Efto era, el que fe dieífen ¡as 
manos para confirmar las promeflaS. 

Ariftoteles de o t r o modo tom* ¿njlot. S. 
el nombre de t y r ano , partiendo los Mthyc. & 
Principados en íeis,quc fon tres bue- 3 .P oUt* 
nos,y tres malos. De los tres buenos, 
el primero es Principado Real,como 
el de Monarca , que es de vno folo 5 v 
efto fe entiende quando es bueno'el 
Monarca; y quando no lo es,ni tiene 
Jas virtudes Reales para gOLiernar,no 
fe llama Rey , fino degenerando de 
aquel eftado honorif íco,fe le da él t i 
tu lo de tyrano. Y afsi aunque á eftos 
de fu naturaleza,y linage les venga el 
reynar , no guardando las virtudes 
que deben tener los Reyes buenos» 
dexan de fer Reyes, y los apellidan 
tyranos.De o t r o modo,y aun masef-
trechamente folemos Uamar tyranos 
á los que fin t i tu lo fe quiere feñorear 
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'498 h lToí ladoíobre Eufeblo! 
de las g c r í t e á f o j uzganctolas , y r i n -
dicrdoias a íu fajecion con la fuer 
de las anuas.Tal era Bufirisiorcanao 
las gentes a que le firuieffen, toman-
deles las hazieildas,ó ma tándo los üri 
¿aufa alguna. 

C A P I T V L O C C C X L V . 

Refierefe el modo con que Bufirts rnatá-
UaloJhucfyedes, 

T E X T O Los hmfyedcs que ^díídiidn poir 
dqüelld Tierra (profigue Eufe-

efta dicho con mucha rááoH. Cr?e l -
dad era , porque mataua loshonibres 
inocentes > no auiendole caufado en 
cofa a lguná agrauio^ni enojo. Peca
do feo era t amb ién , per ícr contra U ' 
fe po ré lp rome t ida3y qac debia g u i | 
dar por el derecho natural del hoípe^ 
dage, pues debia defender , y guardar 
d é l o s peligrosa los que en fa cafa fe 

^recogían añegurados ; y él faltando a 
t o d o , dándoles muerte comedagra-
uifsimo delito. 

De aquí fe infiere , que Bufiris no 
hazia efto, n i daua lasmuertesdefeu:. 

b io ) ¡ c e n a d o cruelmente l e squ i tmA Id biertamece, pues en tal cafo vno folo 
i>id a De dos maneras fe pueden Ha- podía matar, y nunca otros hombres 
mar hucfpedes lasperfonas. Vnaes, quifieran fer fus hue ípedes ; y fiendo 
el que los hombres pallalTen fegura- afsi que él mato a muchos, como d i 
mente por aquella Ticrra,y con bue- ga Boecio, que á efto eftaua Bufíris 

acoftumbrado: luego fecretamente 
fe infiere que lo hazla 3 y que no fue 
defeubierta ta l maldad , hafta que é l 
fue muerto del m i í m o modo. 

C A P I T V L O C C C X L V U 

Como pudo (er Bufirts hijo de Ncptuno, 
y L i h i d hija de Epafo, 

Ste Büíit is fue en fu t iempo va 
hombre muy conocido por fus 

el primer fent ido, y que é l recibía á grandes maldadcs,quc tocan,y reí ic-
loshombresen fucafapropria, y al l í ren los Hi í lor iadores . Era de grande 
los mataua, que de o t ro modo no le eftado,tanto,que San Aguf t in duda íi 
feria imputado a t a n gran pecado, era Rey, ó t y r ano , d í z i c n d o : Bufirts 
porque feria tenido folo por h o m i c i - Jicy , o por mejor de^Jr tyrano , era en 
da, 6 íy rano ,pe fo no feria quebranta- tiempo del Rey Danao de los Argi-pos, o 
dor del derecho natural del hofpcda- * del Rey Egipto,que lo fue del Rey no de 

na fe fe hofpcdafTen en fu cafa, y des
pués de auerlos acogido en ella , con
t ra lafédelhOfpedagelesquicaíTe la 
vida. De o t ro modo pudo fer el que 
eítos hucfpedes no los recibieííe é l en 
fu cafa, fino que fe nombren afsi, por 
pallar por aquellaTierra/iendo ellos 
de otra^y aunque fucilen de otros ve-
zinoshofpcdados, é l hallaua modo 
para dexarlos muertos. A líen temos, 
pues,al si con Ei i íebio3como co o í r o s 
Hii lor iadores , que el cafo fu cedía en 

ge,culpa que atribuyen todos á Bufí
r is . Tampoco íi Bufids no matara á 
los que hoípedaua en fu cafa, fino fo 
l o á los que paífauan por aquella T ie 
r ra , fiendo hucfpedes de otras p e r í o -
nas, en fu Hiftcr ia no fe hiziera men
c ión de hucfpedes, por quanto no l o 

el mi¡ mo nombre ,y mataua jus huefpe-
deshaciendo facrindos a fus diofes. 

Dcí leBuf i r i sd izen , que fue h i jo 
de Nepruno,y L i o i a , fegunaqui afir
ma E ufe bio, y t ambién lo afirma A u -
gufl ino, como coníla de fus palabras, 
Dizen,ciue Bufíris fue h i jo de Neptu-

eran de aquel que los mataua 5 pero no,y Lib ia hija de Epafo. De Neptu-
todas las Hiftoriasdizen , queBufiris no ay dudacomo pudo fer fu padre, 
tenía por coftumbre matar los huef- D i r e m o s , que tomando á Neptuiio 
pedes: luego fe debe en tender que los 
recibía en fu caía , y debaxo de aque
l l a í eg tmdad les quttaoa la vida fin 
fe, n i ley , como mal traidor. Dizelo 
claramente 'úoccioiNofotros [abemos 

Moec.lM P^^5 Hifiorias , que Bufirts teniapor 
corCprofd coftumbre el matar a fus huefpedes. 
¿ Crueldad, y pecado dizcEufebio 

que era e l dar la tal muer te , y todo 

s.JugAt. 
i s M c i i u 
cap.12* 

comodiosde los Genti les , fjgun le 
adoratian e l los , y fegun le nombran 
los Poetas,no podía engendrar hijos, 
porque eílos diofes eran demonios, 
como lo dize la Efcritura Santa : To
dos los diojes de los(r entiles no fon mas 
que demonios. Los demonios,pues,no 
pueden engendra r ,como fean fn-l ' n -
ciasefoirituaiesfin cuerpo alguno: o 
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eran losdici^sdelos Gentiles h o m 
bres ya muertos i á los qualcsdcfpues 
d e í u muerte los ador^uaii por dio-
fes ; y en eíla íupDÍkion tampoco 
Neptuno le poaia á Bufiris engen
drar. 

Podiafedezir , qüe BuíirisfueíTe 
verdaderamente h i jo de Neptuno, 
porque fue hombre verdadero , y 
hermano de lupker el de Candía , h i 
jos ambos de Saturno; y en fu t i em
po tuvo hijos Neptuno, y defte m o 
do lo pudo fer buíiris. JBfta reípueíla 
tiene dificultad en orden al t iempo, 
porque no parece en el de Buíires 
auerfido Neptuno7y por coní iguien-
te no pudo dé i auedidoengenorado: 
fino es que íe diga que fueron mu-1-
chos Neptunos, y d i o í e s e n d i a e r í b s 
tiempos , como fe dize de l u p i t e ^ 
porque las cofas dichas de los Poetas, 
y Eicritores no pueden eonuenir a 
vn fo lo íüpi ter , como elíos fueüen 
en tiempos muy diftintos j y lup i te r 
el grande j que fue hi jo de Saturno^ 
f ' uce lpo í l r e rodc todos. Según efío, 
noay cofa alguna dicha 4¿ Iupiter¿ 
que no conuenga á vno deílos tres, y 
a í s imi fmo ie pudiera afirmar deNep -
tuno , fi bienios hombres fabjoseti 
ellas materias no dan muchos Nep
tunos , c o m o á muchos llaman lu»-
piter . 

De o t ro modo fe puede mejor 
dezir , que efte Bufiris no fue hij o de 
Neptuno , pero por en ía l^ar fu l ina-
ge le nombraron h i jo fuy o i queafsi 
lohazen con otros muchos , cuyos 
padres eran conccidc s , y los Poetas 
les fcñalaron porpadres algunosdio-
fes. Aís i fe haze con Dard.ino fundan 
dor , ó principio del l i m g e T r o y ano, 
el qual era conocktamente hi jo de 
C o r i t o , y Homero le l l amó hi j o dé 
Iup i fe r ,engédrado ene lCie lo ,Gomo 
l o refiereFaifcbio en fu Prologo. Po
co ha también que d ix i ínosdc M e r 
cur io T r i m e g i í l o , que fue nieto de 
Hermes , como l^conf i e í l aé l cn fu 
l ib ro del I d o l o ; y los Poetas con t o 

do eito dixeron fer hij o del N i l o , 
y lo mifmo pedia fer aora 

de Lufiris . 
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C A P I T V L O C C C X L V I I L 

l a s ¿os reglas para conocer los hijos 
de Neptuno, $ el por <pe ¿ /05 hom± 

b res de. grandes cuerpos los l l a 
man hijos fHJÚS. 

LA Ca_.fa porque los llamaiTeit 
mas h i jo de Neptuno , que d é 

otro dios alguno , pudo fer por vno 
de dos fundamentos , ó doftrinas* 
que fe hallan entre los Poetas.La vna 
es, que los hombres que mucho cre
cían , y t e n í a n d e f m e f u r a d a g r a n d e -
z^en el cuerpo , fe dezian hijos de 
Neptuno. La fecunda es , el que los 
hombres no conocidos , cuyo naci
miento i y linage era ignorado fe tu-* 
uieílen por hij os de Neptuno. D é l o 
primero tenemos exen/plocn Oto , y 
Ofialtes, á l o squá le s l l ama hijosde 
Neptuno O u i d i o , y engendrados en' &utd.&¿ 
la mnger de A l o o , l l a r a a d a E l e ¿ l n o n , Metam* 
y fegun o t ros , If idimia. Efto era por 
qu:.nto ellos mancebos crecieron, 
grandemente, y tanto, quedize H o 
mero , que cada mes crecían n u e u é 
dedos. L a fegunda r eg i aha l l añ io sen 
Mefapo , y otros muchos , que los • 
Poetas l lamaron hijos de Neptuno. 
Efto era por no fe r íu lioage conocí-? . 
do entre aquellos cdn quien conner-
fauan, y tratauan, y aísi tomauan los 
nombres que quer ían . 

La taaon deilas reglas eííá funda
da en la razonnaturaL De la primea 
ra, que todas las cofas de grade cuer
po fe atribuyan á Neptuno , es po t 
quanto Neptuno fignifíca el Mar^ 
que haze , y engendra dentro de á 
animalcsdemayorescuerpos que la 
Tierra , y el A y r e , como en él fe en
gendren las ballenas,que fon tan gra*. 
des , que mas que animales part cert 
Islas, y en la T i e r r a no fe pueden tan 
grandes animales engendrar. Aísi lo * 
pufola Efcritura Santa , como por C&&pfí 
marauilla , diziendo : Cn'oDios las 
grandes ballenas. Y aun otro funda
mento aydeí lo , y pr imero que el'ya 
dicho , y es, que el principio del fec 
de todas las cofas es el agua, y donde 
reciben todas cilas fuílancia , y en 
ella fe crian. Afs i lo lodize Añilóte-» 
les , re f i r iéndola op in ión de Tales 
f i lo fofo /v l i i e to , que pufo el agua 
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E1 To í l ado (obre Eufebio.1 r 3 r o o 
por principio vniuerfal de las cofas. 

t u e e ik Tales de los primeros F i -
lofofos naturales que tuvo elMundo, 
V aunque Ariftorelesno tenga aque
l l a op in ión , dize que T a l e s í c mouio 
á efto , por ver que todas las colas fe 
cr ian de ia humedad ; y efto lo con-
fieñá Afiftoteles 0 y aun refiere k t 
o p i n i ó n de otros , que fué mucho 
mas an t igua , el que Occeano, y Te-
t is fean padres de toda g e n e r a c i ó n , y 
Ar i f tore lesañade la caufa > diziendo, 
que motiuados defto dixeron algunos 
de los Ant iguos , que el agua del ef* 
t iger io infernal fer aquella , por la 
qual los diofes juraban quando no 
auiande faltar á fu palabra. Y efto d i 
ze fer , por quanto ai agua la tenian 
en mucha honra, como á ella le a t r i 
b u í a n el fer pr inc ip io de todas las 
cofas. 

Efta op in ión tuvieron los Poetas 
ant iguos, y V i r g i l i o la toca, dizien
do : Hagamos facrifteios , y honra k 
Occeúno , que es padre de todas las co* 
Jas, y a h s Ninfas , que fon nueíhas 
hermanas. Pero afsi Occeano * como 
Nep tuno , pertenecen al agua, como 
ambos fean diofesdel Mar; y aísi pu-
fieron á Neptuno por principio de la 
g e n e r a c i ó n . Por lo qual aquellas co
fas que mayor corpulencia rcciben> 
cfpecialmente fe a t r i bu í m á Neptu
n o : y efta es la r a z ó n de la primera 
ircgla , que los hombres que tenian 
grandes cuerpos, dezian fe r de Nep
tuno hi jos . 

C A P I T V L O C C C X L V I I L 

Refpondefe a los argumentos que cftatt 
contra U primera regla, 

COntra efta regla parece, que los 
Poetas quifieronel que fer ios 

cuerpos grandes 9 featribuyeífe á la 
T i e r r a , y no al Mar . Aísi lo afirman 
de losdos hermanos nóbrados Oco,y 
Ofial tes, de quien dixeron auer cre
c ido tan to , porque los criaua la l ie-
i r a , como lo dixo H o m e r o , y no d i -
xoque los criaua el Mar. T a m b i é n 
parece lo mifmo en T i c i o , que fue 
tan grande} que tendido en la Tier ra 
ocupauanueue yugadas de Ha, y cada 
Vna es el ef pació de Tierra que ara 
yna yunta de buyes, aunque los Epo-

metras le dan otra medida • y como 
quiera que fea, es vna monftraofa y 
efpantable grandeza. Refiérelo alM 
Ouidio. A elle pone Sun Ifidoro por 
e l mayor de los hombres , y no pufo 
á o t ro por exemplo entre los p o n é i s 
t o s , fino á T i c i o , por fer de incL-ci-
ble grandeza, afirmando lo del ocu* 
par las nueue yugadas por teftimonio 
de Homero. D i z e n , que creció tan
t o , por auerlo criado la T i e r r a , y af-
ñ lo afirman L e o n c i o , y Servio; lue
go no fe debe poner por caufa de la 
grandeza del cuerpo el Mar , f inó la 
Tierra . 

Refpondefe > que la regla puefta 
es verdadera , y afsi por tal efta entre 
los Poetas admitida , como preten
dan contar cofas, que en íi parezcan 
tener color : y por caufa deque los 
hombres defpues de nacidos n o c o n -
uerfan, n i habitan en el M a r , fino en 
la Tierra , no tuvieron pot conuenie-
tedezir , que eran criados del Mar. 
Pero en quanto al engendrar, mejor 
fe puede entender fin inconueniente 
alguno fer hecho por el dios delMar, 
y del tendrá fu or igen , y pr incipio 
en la grandeza , la qual c o n t i n u a r á 
de ípues la Tier ra . 

Oe los Gigantes dixeron los Poe* 
tas fer nacidos de la Tierra , fegun 
Ouid io , y efto fignífica fu nombre 
Gigante en Gr iego , que quiere dezir 
engendrado de la Tier ra , Efto hizie-
r o n , porque fe perfuadieron que tan 
grandes cuerpos no fe pod ían al p r i n 
cipio formar en los vientres de las 
mugeres, por fer cftos pequeños , y 
aquellos disformemente crecidos; y 
afsi fe fo rmar í an de la T ie r ra , que es 
grande , y dilatada , y cjaria mucha 
mater ia , para que aquella corpulen
cia quedaile formada j con que pare
ce verdadera la primera regla. 

C A P I T V L O C C C X L D C 

Declaración de lafegmda regla. 

LA R a z ó n de la fegunda regla esf 
porque por el Mar vienen mas 

comunmente los eftrangeros, y no 
conocidos , que por ia Tierra , como 
los qne vienen por efta ha de fer a 
j ornadas dilatadas,y luego fer preci-
foc lpaüa r por medio áe otras Gen

tes, 

0*'ld h'h 
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Segund 
tcs,y paciones, que.entre ellos, y n o -
ío r ros median; y afsi primero que 
vengan fon conocidos de muchos, 
por cuyasTicr raspa í lan .Los que por 
el Mar vienen á no íbe ros , de repente 
los vemos, y como traigan fus man
tenimientos , no neceísi tan de paílár 
por algunos Pueblos e í l r a n o s , l ino 
por lasaguasjeonque quando deno-
í b t r o s fon viftos, faltos de conoci 
miento , los tenemos por no conoci -
dos,y eílraños. Tampoco por la T i e -
jrra hazen los hombres caminos tan 
largos, por las dificultades muchas 
que ay de pallar de vnas Tierras á 
otras,y los que vienen d e c e r c a , ó fon 
conocidos, ó mas fácil mente fe pue
den auer las noticias. 

Por el Mar podemos hazer cami
nos muy largos,quanto q u i ñ e r e m o s , 
í ín que fea neceflario comunicar con 
Jas Naciones que quedan en e l me
d io : y por cfto los que vienen por e l 
Mar fe dizen no conocidos ? con que 
viene á fer verdadera la r a z ó n , ó í e -
gunda regla de los Poetas, en quanto 
á l o s hijos que le atribuyen á Nep-
tuno. 

Por eñas dos razones,6 por a lgu í 
nadellas, pudo fer llamado B a f i m 
h i j o de Neptuno. L o primero,por la 
fuerza fuya,y grandeza,y que confia
do en ella hazia tyranias: y como los 
grades cuerpos fon atribuidos á N e p -
tuno , el intento con efte color fe d i -
ze rebocado. L o fegundo, porque el 
padre de Bufiris no fue conocido,co-
m o fu madre L ib ia lo fueiie en Egip-
t o j y para dezir que Lib ia aula conce
b ido de vn hombre no conocido , y 
que de Jexas Tierras por el Mar á 
Kgip to auia aporrado, dixeron que 
L i b i a auia concebido de Neptuno , y 
que de los dos era Bufiris hij o. 

C A P I T V L O C C C L . 

Como fue Bufiris hijo de Lih ic í , y fara 
que mataua los huefyedes, 

NEptuno fue feñalado por padre 
de Bufiris, fegun el arte poé t i 

c o ^ fu ficción; y ya lascaufas quedan 
pueftas, aora hablaremos de lama-
dre verdadera,que fue Libia . Fue L i 
bia hi i a de Epafo ^ ' e f t e h i j o d e l u p i -
ter , fegun afirma J U í U n c i o , ySaa 

Pau.Oyoft 
Ukz. 

a Parte: ;oT 
Ifidoro. Euc efta Lib ia aquella de 
quien fe n o m b r ó la Lib ia pr imera 
¿a r t e de Afr ica . 

Tiene eftofu fundamento puefto 
en r a z ó n , porque fu padre Epafo era 
va rón Eg ipc io , y reynaua en Egipto 
lafegunda, como ya dexamosdicho 
conEufebio. Eí la esEgiptola Baxa, 
que cílá al fin de toda laTierra l lama
da Egipto , á z i a e l Occidente, donde 
eíla la Ciudad de Alexandria , y lue
go por la parte mas baxa del O c c i 
dente empicca Afr ica , como lo mas 
Occidental , refpeto del Afia por la 
parte del M e d i o d í a , fea Egipto, y ef-
t aT ie r ra eftá j unta con Afr ica 3 y la 
parte mas Orienta l de Afr ica , que 
j unta con Egipto , fe llama aora L i 
bia , í egun l o declara Paulo Orofio. 

P o r l o q u a l Epafo í iendo Rey en 
la Tier ra mas Occidental de Egipto, 
pudo fu hi ja L ib i a tomar Tier ra en 
que rcynaHe cercana £ la del padre, y 
feria en el pr incipio de Africa 1 y por 
llamarfeella L i b i a , pudo poner fu 
nombre en aquella Tierra? que fe Ha
m o defpucs afsi , como dize If idoro. 
Efta L i b i a de a lgún , hombre c í l ran-
gero c o n c i b i ó a Bufiris, y por eflb fue 
dicho h i jo de Neptano, Eíla caufa 
toca l u á n Bocacio,y a í s i en los Luga
res cercanos á Egipto hazia las tyra-
nUs referidas Bufiris, por fer natural 

' de aquella Tier ra , y hallarfe muy 
emparentado, y poderofo, 

Eftaua en duda la caufa porque 
matafle Bufiris á los hueípedes fuyos. 
Algunos dixeron, que por codicia de 
auer fus bienes „ como defpues l o han 
hecho , y hazen otros : pero d i r e 
mos , que efto no es verdad , porque 
íiBufiris por efta caufa los m a t á r a , n o 
hiziera mas que fecretamente ma
tarlos, y defpojarlos 5 pero él hazia 
mas , como era el ofrecer fu fangre 
en facrificío á fusdiofes. Afs i lo dize ^ , 
San A g u f t i n : En aquel tiempo Bufiris S.Aug.lib* 
Rey , o mejor dicho tyrano , mataua a 18,<*c' Ctu& 
fus huefpedes , y los ofrecia enJacrifi- c(l?'* 2* 
ció a fus diofes. Efto mi fmo afirma 
Ou id io : To mate ( dize en agena per- Quid. 9. 
fona ) a Bufiris,que manchaua los tem- j^e tam, 

flos con fangre de los eflrangeros. 
Y ef íoseran los huefpedes 

que a él venían. 

s.ifid.142 
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C A H t V L O C C C L Í . 

T o r q u t B u f n s ofrecUa ft*s d¡ofes t* 
fangredefus huej^dcs. 

PVedenpíegunta i r , que por qué 
caufa, 6 fin hazia Bufíris de fus 

huefpcdes í a c r i í k i o á fus diofesíRcí^ 
potidefe. C r e í a Buíiris que conefto 
hazia placer a fus diofes, por lo qual 
encaminarla fus cofas mejor , y m 
citado i r ia en profperidad. L o cierto 
es , que los demonios , que eran los 
diofes de los Genti les, fe g o z a r í a n 
mucho de que fe les ofrecieíle la fan-
gre de los hombrcs.Efto (eria por dos 
razones. L a primera , porque los de
monios defean traer los hombres á 
que caigan en pecado, y quanto eíle 
fuere mayor , tanto mas reciben de 
placen y por fer el de matar loshuef-
pedes tan grande, en el que los quita-
ua la vida , y el peligro de las almas 
de los que eran muerros , guftariarx 
mucho defta maldad los demoniosv 
L a fegunda, y mas principal feria por 
l a honra que por efto á los demonios 
fe ácr«centaua , pues no folo ellos 
mouian á Buíiris que mataífe á los 
huefpedes, fino que también lesofre-
ciefleeafacrificiofufangre : y coti 
efto crecia el pecado , pues fuera del 
homic id io anadia o t ro , ofreciendo 
fac r i f i c ioá los demonios , dándoles 
en la fangre humana la cofa mas h o 
rada , y preciofa de la vida. 

Coftumbre fue de algunas T i e -
m s e n los tiempos antiguos de los 
Gentiles , el ofrecer la fangre de los 
hombres á los diofes, como lo h a z i á 
á Diana de Táur i ca , ceremonia que 
d u r ó h a f t a q u e Oreftes h i j o d e A g a ^ 
menon , á quien auian de facrificar, 
xobb la imagen, ó eftatuade la dicha 
Diana por cófej o de fu hermana E f i -
genia, que era Saccrdotifa de aquella 
cruel d i o f i . Af í rmalo Paulo Orofio . 
A Saturno también en algunas T i e 
rras femej antes en el error de la ido
latr ía , ofrecían á fus diofes la íangre 
de los hombres , y fus huefpedes ef-
tr>mgeros,no porque fe gozaüen mas 
cllosenlafangfedc los eftrangeros, 
que en la de los naturales de aquella 
Tierra , fino porque no avriagente 
alguna que quiliera tener tal dios , fi 
ia fangre de fus hijos , y parientes ie 

Uh.u ^ 

huviefle. de ofrecer, y facHfkar. t ñ o 
no c o r r i ó en los eftrangeros j por no 
tener ellos parientes , y amigos en 
aquella Tier ra en quien hallaften de-
fenfa, n i que moílraflcn de fu muerte 
dolor , y pena 5 y e l l o s á c o f t a d e l a 
fangre agena haziendo á fus diofes 
e f teobíequio , efperauan defusdio-
fesenlos bienes temporales larguif* 
fimo retorno. 

Efto mifmo hazia Bufiris.,pcnfan-
do que por efto los diofes le ayudarla 
mucho para lograr fu defeo, tenien
do Tierras , y Gentes fujetasá fu do
m i n i o , y feñoriOí Dalo á entender 
Paulo Orofio con eñas palabras : De 

" Bufiris tyrano fiero en Egipto era en
tonces cruel el hofpedage , y cruel , y 
fiero mas el facríficto , pues de U fanr-
gre inocente de fus huejpedes pretendía 
tener por fauorecedores fuyos k los dio
fes en fus' maldades, Éfte facrifício, 
aunque á Bufiris parecía bueno , por* 
que le prefumia para fi prouechofo, 
noeraafsi en la confideraciondelas 
mas Gentes, antes le aborrecian p o i 
fiero y abominable: y fi diofes fueran 
á quien el fe le ofrecía , debieran con 
él moftrar fu r igor , pero como no 
eran fino efpirítus malditos , goza* 
uanfecn las maldades, y pecados. 

Y por parecer mal á los hombres* 
no fal tó quien á Bufiris en pena de fa 
pecado le diefle el caí l igo tan mere-* 
cido. Eftaua informado Hercules del 
mal t ra to de Bufiris , y por darle el 
digno ga la rdón por tales hechos, v i 
n o á fu caía á hofpedarfe, entendien
do dar fin al tal hombre , y él tendría 
el horror de tal hofpedage: y porque 
fu hecho parecicífc mas juftiíicado, 
efpcró hafta que Bufiris en cumpl i 
miento de fu coftumbre, le fuelle ra
bien á él a dar la muerte. V i n o para 
executario el t r a idor , y cruel Buíiris, 
pero Hercules valiente , yan imofo» 
l e d e x ó a t r a u e f a d o , y muerto con fu 
cuchi l lo ¡ y folo por fatisfacer á H 
ceremonia de Bufiris tavfada, la fan^ 
g rede l iu í i r i sdexó á los diofes ofre
cida. Efto d íze Boecio: Butr is , fegun 
J abemos,acojiumbrado a matar juslmef Boec. RJÍ 
pedes J por Hercules fu huefped rt'r.oa ^Mcon,-
fer muerto. L o mifmo afirma Ooidio, pro.6-
y poniendo efte por primer trofeo cíe owJ- 9' 
íus hazañas en Hercules, y eftc fue el Metam-
fin de Bufiris. i ~ 

Dcf-



TEXTO. 

Segunda 
Dcfpue^dc TgiptOjpor o t ro nom

bre iU.riCU'S L\cy de Egipto,en cuyo 
fie ñ i p o íue Bufiris , fucedió el F.cy 
v l t i m o dcüa DynaíUa diez y ocho, 
que r e y n ó qaarenti a ñ o s , empecan-
do en el a ñ o treinta d j O t o n i . l í uez 
pr imero de los Ebreos, y aeabó en el 
veinte y nueue de A y o t Iuez fegun-
d o , í c§un parece por Eufebio. 

C A P I T V L O C C C L I L 

P r i n c i f í o de l a Vjnafti'a, o P r í n c i p a d o 
d i e ^ y nueue de ios Reyes E g i p c i o s ; 

en m < j e cuentan c inco 
R e y e s , 

M f i e C á e l d i e z ^ y nueue Vyincti-
f (ido de los E g i p c i o s , que duro 

t iento y nouentay afutro ÍÍWOÍ. ^antos 
Principados , ó linages de Reyes fe 
auian mudado quando e m p e e ó el 
Rey í igu ien teqae diremos , aunque 
en efte l ibro no tenemos cofa alguna, 
fino dc fdehd iczy fe isDynaí l ia , ó 
Pr incipado. D u r ó por efpacio de 
ciento y nouertta y '.uatro añoseí le 
Linage, o C a í a , que empegamos ao-
ra á contar, y fc acabó fu rey nado en 
el a ñ o que T r o y a fue deí lmida, y b u -
uo en é l c i n c o Reyes. 

E Í R e y f t ime- o f t í e CetOg (¡uc reyna 
c incuenta y c inco A » O S . Otros fe lia-* 
m a r ó n Cetos , como los dos herma
nos hijos de Bóreas ^ que afsi fueron 
llamados Ccto , y Calais, que fiieron 
con íafon por elBel locino de o r o , y 
cllosecharon las Harp ías de caf del 
Rey Finco , íegun l o eferiue Guidio . 
O t r o Cctohuvo l u r mano de Anfión 
el mufico Rey de Tcbas. Eíle Ceto d(í 
quien vamos hablando no era ningu
no de los referidos , que ellos eran 
Griegos, y eíle Ceto era varón Egip* 
c i o . L m p e c ó á reynar en el año t re i iv 
ta de A y o t íuez l egúdo de losEbrcos, 
y acabó en clquarto d e D e l b o r a í u e z 
terecrory fon tantos años , por quan-
t o A y o t fue Iuez ochenta, y de fu í u -
d íca tü ra reftauan cincueta y vn añoá-
quando e m p e g ó Ceto á reynar , y 
cc ' iqua t ro de Delbora fe c u m p L u 
los cincuenta y cinco años. 

*TEXTO E n t r e Los Eg ipc ios te fnt R¿r . i e s fe~ 
' fenra y ¡e i s ^«05. Elle fue fegnndo Rey 

defta Dynaítia , y no fe llama Pvame-
fes , como aquel de quien habUmos 

T E X T O 
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arté,1 J O J 
e n h Dynaftiaantecedente, qnepotr 
o t ro nonibre íe llamaua Egipto , 6 
Eg i í lo , Bfte E.amés empegó á reynar 
en el año quinto de Delbora í u e z .ZW.4. 
tercero de ios tbreos 5 y acabo en el 
a ñ o treinta de Icdeon , Iuez quin to 
delf rael . • n . ^ v , r ,A 

Amenonfis fue R e y tercero dejld i-^^í-Oé 
T>ynctftia,ry reyno quAtenta a ñ o s . O t t Q S 
Reyes tuvieron eíle mlfmo nombre, 
comodexamo^ d i cho .Empegó á rey
nar en el a ñ o treinta y vno deledeon, 
y a c a b ó e n el quinto de l a i r , y hlivo 
o t ro Iuez en medio nombrado T o l a , 
fegun la Letra de Eufebio. 

A m e s R e y de Eg ip to gouern^ye in* 
te y í e i s a ñ o s . Eíle fue P,cy quartode 
e í l a D y n a í l i a , y no hallamos en los 
Egipcios yapueí los o t¿o afsi llamado 
E m p e e ó en el a ñ o íexto de Iair,y aca
b ó en el tercero de Efebon, fcgú dize 
aqui Eufebio , el qual fe llama xibe
fan § y huVo en medio o t ro Iuez fa-
m o l o ) llamado lepte deGalaad. 

T u o r i s ( eíle fue Rey quinto y v í - •j.-gi^'j 'Q 
t i m o deíla Dynaí l ia ) rejwb/¿cíe rf^oj. 
Empe9Ó á reynar en el a ñ o quarto de 
Abefan, y acabó en el a ñ o tercero de 
A b d o n , aunque en medio fue o t r o 
Iuez , cuyos años no eferiue aqui Eu-
febio. Elle Rey Tuor is tuvo t a m b i é n 
p ó r nombrePo l ibo , que afsi le l l a m i 
Homero , y a elfcfucMelenao Rey l í omt fSú 
Griego con Elena fu muger,acabada odí[*x 
la guerra de Troya . 

C A P I T V L O C C C L I I L 

jBuel-ve el Comento a cont inuar la l incA 
de los R e y e s j f y r i o s haftd l a afije* 

tr i l i c i ó n de T r o y a * 

|F,fpucs de referida , y contad^ 
_ ' la linca de los Reyes Egipcios 

haíla la dcí l rn ic ion de T roya , bolve-
r é m o s a o r a á lalincadelos A íy r io s , 
quC es la primera , y afsi la coni inua-
remos del m i f m o modo haíla que 
1 roya fe a c a b ó . ^ 

; B d l o p a s e s ( dize Énfebio ) R e y TEXTOS 
d i e ^ y nueue de l o s A Í y rioSyVeyno t r e i n 
ta anos. Hiz imos punto en eíla linea", 
ouedando en el Pvey 3eloco , aora fe 
ÍJgac eldicz y nueue entre los Reyes 
A í y r i o s , que fueBellopares. E í to fe 
enriende empecando o, contar defde 
¿ ^ i n o p o r i'scy primero , y aunque 



£ l Toílado íohre E uíeblo: 
Belo fu padre también r e y n ó , comd 

St Jug .U . lo ü e n t c Auguf t ino , y t ambién l o 
%ZMCm0 fienteEufebiojperoyadexamosarri-

' b a d á d á l a c a u f a d e n o e m p e c a r d e f d e 
Belo efta linea, que fue porque quan-
do él reynaua no auiá otras lineas c ó 
quien co te ja r la^ por nacer en t iem
po de N i ñ o Abi 'aíian, en efte Patriar
ca e m p e g ó la linea de los Ebrcos , y 
con cílo íe e m p e g ó á contar defde 
entonces la de los A f y r ios. E m p e g ó 
el nombrado Rey á reynar en e l a ñ o 
treinta y íe isde OtOniel luez p r i m é -
aro de los Ebreos l y acabó en el a ñ o 
veinte y cinco de A y o t luez fegundo 
de Ifraeljpor quantoOtoniel fue Iue2 
quarenta años > y afsiaunfobrauan 
cinco años deffu t i empo ; que j untoS 
t o n veinte y cinco de A y o t luez íí-
guiente, hazen los treinta que reynd 
Bellopares. 

•TEXT© Lamprides R ey -veinte de los Afy* 
YÍos tuyo el Cetro tretntay dos años.Dc 
eftos Reyes, n i Eufebio aqui, n i Pau-* 
l o O r o f i o tf !niSan Aguf t in , quando 
tocan fus tiempos, dizen cofa alguna 
que fucedieífe en ellos * Empeco á 
r e y n i r efte Rey en el a ñ o veinte y feis 
de A y o t l u e z , y acabó en el ciucuen-

yMww#f«*/^ ta y fíete, 
¿sLjfcXO Safares Rey-veinte y yno gouema 

yeinte aí i ts . E m p e g ó á reynar en el 
a ñ o cincuenta y ocho de A y o t luez 
delfrael ,y acabó en cl fetenta y fíete^ 
por quanto A y o t fue í u e z ochenta 
a ñ o s . 

CEXTO LAmfdres Rey -veintey dosdeloi 
¿ifyrtos reyno treinta años. Todosef-
tos Re yes fon defeonocidos ^ por la 
r a z ó n ya dicha. E m p e g ó á reynar en 
e l a ñ o fetenta y ocho deAyot ,y aca
b ó en el veinte y fíete de Delbora 

—P--^^ luez tercero d e l i r a d . 
ITEXTO Panias Rey -veinte y tres tuyo el 

reyno de Afyriaquarentay cinco años. 
B m p e c ó á reynar en el a ñ o veinte y 
ocho deDslbora.y acabó en el t rein-

, ta y dos de ledeon luez quarto de los 

(¿4q /*lfi acaba la fecunda Tar te del Comento ¡ohre Eufebio Cefarienfe, por e l 
l lu / l r i f s imo fenor Don ^ l o n j o TofUdo > obifpo de ^ A u i l a , imprejfapof 
mandado del Emínent i fs imofmo} ' -Don Fray Jpranclfco X i w e n ^ de ^ f " 
ñeros» ^Arcohijpo de Toledo3 Inqnijidor General* y Gouernador de Bfpana 
dos yetes* Imprimlofe en U Noble Ciudad de Salamanca año 
^ r a f m de meuo é Hf^jén J i í a d r i d año '<fríéff¡( T É R -

Ebrcos, por quanto Delbora tuvo k 
íud ica tu j a quarenta años , y aísi de 
fu t iempo fobrauan treze años , en 
los quales r e y n ó efte Rey , y para 
Cumplir quarenta y cinco fe han da 
contar treinta y dos del tiempo dé 
ledeon. 

Sojames Reyyeintey qndtrode los T E T r 
Afyrtoi , gouerno d i e ^ y riueue años. 
E m p e g ó efte á reynar el a ñ o treinta 
y tres de ledeon '$ y acabó en el oda-
uo de T o l a , y queda en medio A b i -
melech ,3 cjue fue o t ro luez que go- j u j Q 
tierno tres a ñ o s . 

Mi t r eo Rey veinte y cinco de ¡os TEXTO 
Afyrios tuyo la Silla Regia yéinte y * 
fiete años. E m p e g ó á reynar el a ñ o 
nono de T o l a , y acabó en el treze 
de l a i r luez í iguiente de Ifrael. 

Tautano Rey yeinte y feis tuyo el 
gome.rmde A f y r i á t r d n t d y dos años, T E X T Q I -
O t r o Rey í i g u i e n t é , como veremos 
defpiies * fe l l a m ó Tauteo. E m p e g ó 
á reynar en el a ñ o catorce de l a i r , y 
a c a b ó r n el í égundo de Saníbn luez 
de los Eb^éos. En tiempo defte T a u 
tano Rey de los Afyrios^fue entrada, 
y aíToladaTroya por los Griegos. A l 
gunos libros tienen efta Hiftoria de 
Troya puefta en t iempo defteRey, y 
otros no, Pero la verdades, que en 
íu t iempo fe t o m ó , y d e í i r u y ó , y fe 
pone en el pr imero ^ ó fegundo a ñ o 
í ü y o , no porque en é lprec i famente . 
fucedieífe aquella calamidad^ poc 
T roya , pues fue á los veinte y cinco 
años deftc rey nado, fegun parece en 
la Letra;mas ponefe por dec la rac ión 
de las cofas que pertenecen á efte 
Rey, y aísi fe pufo en el principio. N i 
tampoco era neceífar io poner efta 
Hif lonade T r o y a en la linea de los 
añosdéf tos Reyes, pues por la cuen
ta , y numero de los años defl^s l i - ' 
neasquefeeferiuenen efte l ib ro , fe 

puede faber el a ñ o del Rey que go-
uernaua, fabido en el que fue 

deftruida Troya . 
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C A P 1 T V L O P R I M E R O . 

[En que fe da principio a la tercera Parte del Comento de Et*•jibia ty 
en qetc huelve el Comentador a(e^mr la linea de los Sicionios 

hajla la dejlrmáonde Troya, 

T F Y T O T ^ 0 ^ " ti&Lffttt & tampoco las poncde los Afyrios.AH 
Í4Í:AÍU n j r S í c í o n i ' o s r e y n Q tre in ta y c inco gunos d i í cu r r i c ron , que como los 

| d»o í . Acabamos en lo que de- Afyr ios no eran Griegos, y Eufebia 
xamos dichoenlafegunda Parte en lo era, no cu idó de lo q u c á l o s A f y -
el Rey diez y feis de los Sicionios, rios per tenec ía , por no tocar á los 
llamado Corax; y afsifefigueel diez GriegoSjde losquales cleferiuia. E f -
y í ie te , l lamado Pompeo. DeftcRey, ta r a z ó n pone San G e r ó n i m o , ó U 
y de losotros Sicionios no pone H i f - femej ante en Tu Prologo , diziendo, 
terias algunas aqui tuiebio 4 coma que ea quanto á la Hiílioíia de loa 



5 o6 E l Toílado fdbre E uícbich 
Romanos, él añadió niLichas cofas á 
las que £ufcbio refería 3 por caufade 
q como era Griego de nac ión , y della 
eYcnuió tus Hillorias.pufo poco cui
dado en las de los Romanos. A cf-
to diremos ,no íer efea iacaufa, por
que á fer ella corriera íb lo con los ef* 
trangeros, que no eran de fu nac ión . 
Pero losSicionlosde quien aqui ha
blamos fon Griegos, y los primeros 
que enGrccia reynaron,fegun lo que 
el mí fmo Eufebio afirma en el Pro
logo Cuyo,y noeferiue dellos H i i l o -
riasiluego no lo hizo por la caufa d i 
cha. De otros que no eran de nac ión 
Griegos pufo Eufebio H i í t o r i a s , afsí 
como en la linea de los Ebreos, y de 
los Romanos, porque aunque no pu
l o todo lo que aqui eftá efcrito,como 
¡añadieife algo G e r ó n i m o de los Ro
manos , pero no lo pufo efte D o d o í 
todo,pues m uchas cofas dellas las de-
x ó eferitas Eufebio. 

Diremos, pues, que en la linea de 
los A f y n o s , y en la de los Sicionios 
n o fe ponen Hiftoriascomunmente, 
y folo fue Ia caufa , e l queeftosReyes 
no fueron tan famofos,v célebres , n i 
fus hechos de tanto nóbre fuera de fu 
T i e r r a , y Reynos, que por Hiftoria 
general , como lo es la de Euíebioji 
íc cteoicíle aqui eferiuir, n i hazer me-
,cion parncular'. 

E m p e c ó á reynar Pompeo e n e í 
a ñ o veinte y vnode la ludicaturade 
Otonie i luez primero de Ifrael , y 
acabó en el quinze de A y o t luez fe-
gnndo , p o r q u a n t o s O t o n í e ] fue luez 
qu i renta años , y en los veinte poftre-
IOS rey u ó elle Pompeo, y fal tándole 
quinze para cumplir fu reynado , fe 
toman eftos de A y o t luez fegundo, 
como fe vé en la Letra de E u í c b i o . 

Laccdemon,í(ey die^ y ocho de los 
Sicionios , reynb Quarenta anos. Elle 
Lacedemon de los Sicionios no fue 
de quié fue nombradaLacedemonia, 
porque efte lo fue deSicioni i , que es 
I ierra de Arcadia , h i jode Semeies 

-R T t .r hi j a de Cadino, fegun afirma San líí-
5 ; Jp / doro. E m p e c ó á reynar en el a ñ o 

Er diez y feisdeAyotIiiez?y acabó en el 
cincuenta y cinco , que ette fue 
luez ochenta años . 

SÍcion Rey d ie^y nueue , de quien 
tomo nombre U Tierra , rey"o quaren-* 
u y cinco afios. E m p e c ó a reynar ea 
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el año cincuent?. y Q h de A y o t luez 
fegundo, y acabó en el a ñ o veinte de 
Dclbora , porque la ludic j tura de 
A y o t fue de ochenta años)y afsi de fu 
tiemporeftan veinte y c inco , y con 
Veinte de Dclbora fe cumplen ios 
quarenta y cinco. 

C A P Í T V L O t í . 

Como el Üeyno de los Sicionios fue muy 
antiguc'jy de los diuerjos nombres 

que twvo* 

DTzfte Sicion fueron los de a>quelU T E X T O 
Tierra llamados Sicionios. Eñá 

Hif tor ia fe pone en el a ñ o primero 
del Rey Sicion , no porque en aquel 
año empe^aí fe , fino porque fucedió 
en tiempo del Rey Sicion,y pertene
ce a la declarac ión de las cofas fuyasj 
y poneíe en el principio de fu reyno, 
porque no fe entiende auer fucedida 
en vn á ñ o de fu t iempo mas que en 
o t r o . L á Gente defteReyno tuvo m u 
chos nombres,por la mudanza de fus 
Reyes. Efta T i e r r a cae en Grecia, y 
es afsi como íslájpor eftar por peque
ña parte continuada con la Tierra. Es 
la primera Prouincia donde huvo 
Reyes de las de Grecia , como en las 
otras partes del Mundo no los huvief-
fe,lacado Egipto,y Afyria ,y en T i e 
rra de la India. De ios Reyes de las I n 
dias no fabemos quando empe^aífen, 
n i acabaflen. De los de Egipto cierto 
es que primero empegaron que los 
Sicionios, porquanto eran paitadas 
quinze Dynaí i ias , ó Principados en 
Egipto j quando aun reynaua el fe
gundo Rey de Síc íon ia ,porque las l i 
neas de los Reynos defte l ib ro en l -
picca en lade los Egipcios en el Prm* 
cipado diez y feis^y por la linea de los 
Sicionios empiecan en el fegundo 
Rey fuyo llamado Europe. De los 
Reyes de A f y r i a {abemos quando 
e m p e d r ó , porqueel pr imero dellos, 
f:gan afirma Eufebio, fue Belo , y el 
figuiente N i ñ o fu h i jo jy afsi los A f y -
riosempecaron á reynar antes de los 
Sicionios treinta y quatro años. Ello 
fe prueba,por quanto al nacer Abra -
han empecaron las lineas defte l ib ro , 
y eran pallados del reyno de los A f y -
rios ciento y fiete áños , de los qnales 
i o n los fefenta y cinco de Belo Rey 

pri-
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p r ' m e í o , y defpnesíbn quarenta y 
dos del reyno ce N i ñ o <, porque aí 
qu:;renta y tresdefte n a d ó Abrahan, 
yes el p l imero en que empieca efte 
J ibro; y dei reyno de los Sicionios 
auia paliado Egiaieo fu Rey prime** 
f o ^ q u e r e y n ó cincuenta y dos años , 
y deí pues reyno Europe,y á los vein
te y dos años de fu rcynado empieza 
efte l ibro:y aísi treinta y quatro años 
havo primero Reyesen A i y r i a i q u é 
cnSicionia, y ci reyno de iosAfyrios 
e m p e c ó ciento y í i e teaños antes del 
nacimiento de Abrahan , y losSicio-
nios empegaron á reynar antes que 
naciefle Abrahan fetentay tres 5 y cu 
efie tiempo aun no auia Reyes en las 
otras Naciones,que tan antiguos fon 
los Reyes Sicionios. 

L o pr imero jfileton llaniados 
í g i a l e o s , y no fo lo mudaron efte 
nombre , l ino otros muchos > por
que cfta Gente fue algunos tiempos 
antes que tuvieflen Reyes* como lá 
p o b l a c i ó n fuya íueííe antes M i u^ 
Keycs Fgialeo, y Europe,y del n o m 
bre que tenían antes dellos no ay no-* 
t ic ia cierta. Algunos penfaron que. 
fellamaua Arcadia , y cierto es que 
tuvo efte nombre, pero qüando" fuef-
fe puefto no es c i e í t o , lo quaidcfpues 
íe t o c a r á . 

Es de fabet, qué e í i a T i e r t a h a te
nido muchos nombres, que halla
mos pueftos en las antiguas H i í k n 
r ias, y todos antes del t iempo de Pla
t ó n , y A r i f t o teles, y defpucsdel N a 
cimiento de Chr i í lo Señor nueftro 
mas de qtiatrocientos afios^ porque 
dcfpucs fi le han mudado algunos 
nombres,no ha nacido de alguna co
fa en las Hiftorias memorable. Los 
nombres que ha tenido fon, Egialea, 
A p i a , Sicionia, Peloponefo , Arca-^ 
dia. D e l nombre de Egialeo es cier-r 
toque le fue puefto por el Rey p r i " 
m e r o q u e e n e i l a r c y n ó , por Uamar-
í e E g i a l e o , fcgundize Eulebio. Ef
te nombre le du ró poco tiempo,pues 
clquarto Rey nombrado Apis la l l a 
m ó A p i a , como í ien teEufeblo ;• pe
r o contando defdc el primer a ñ o de 
Egialeohaftaei primero de A p i s , í b n 
ciento y diez y íietc años ,de los qua-
les los cincuenta y dos fon del reyno 
de E g i a ^ o , y quarenta y cinco dei 

dcEuropc, y v e i n t é d c E f t e l e n e o ; f { 
afsi á [o mas pudo durar en cfta T i e * 
rra el tal nombre ciento y di^z y fie* 
te añosv 

C A P I T V L O iii. 

Quando fue llrtmadí ê tt Tierrt 

DE Los nombres qué tuvo eft^ 
Tierra , afsi de Egialea, c o m ó 

de A p i a , y Peloponefo, y lo que du^ 
raron , baftantemente dixamos d i 
cho eii la fegunda Parte , y afsi aor* 
diremos f o l o , que el nombre de A r 
cadia no fueanresdelde Eg ia l ea ,n i 
del de Apia . Efte nombre de Arca* 
dia le fue puefto quando la llamauan 
A p i a , y fue de Arcas h i j o d é l u p i -
t e r , el qua l fueea í i trecientos a ñ o s 
antes de la guerra T royana , como 
lo afíí:ma> LaCfcaneio 5 y en aquel 
t i é m p ó , 6 poco défpues le fue puef
to el nombre de Arcadia. E l n o m 
bre de Egialea le fue puefto ala d i 
cha T ie r ra mas de nouecientos a ñ o s 
antés de la dcflruicion de T r o y a , y e l 
de Apia Gaíl ochocientos a ñ o s a n t e s 
de la toma de Troya > poií quanto 
Ap i s ,de quién fe n o m b r ó A p i a ^ m -
p e ^ ó á reynar en el a ñ o tres m i l d o -
cientos y treinta y vno „ y Troya fue 
tomada en el quatro m i l y veinte,-
fegun todo confta de la Letra de Eu* 
febio. 

N i efte nombre de Arcadia pudo 
fer puefto deípues del de Sicionia, 
porque efte no le pudo tener antes 
que fudTedeftruida Troya , masque" 
por efpacio de ciento y íefenta y tres 
a ñ o s , por quanto el Rey S ic ion , de 
quien fe l l amó Sicionia, empeí jó a 
reynar en e! a ñ o tres rail ochocien
tos y cincuenta y tres de la C r e a c i ó n 
del Mundo , y T roya fue tomada 
en el a ñ o quatro m i í y ve in te , a ñ o 
mas, ó menos: y afsi ay de diferen
cia ciento y fefenta y tres a ñ o s , 6 
cafí , en los quales fue primero» 
nombrada eftaTierra Sicionia , que 
fucedieíTe la toma de T r o y a ; y al-* 
gunos tiempos antes defto feria l l a 
mada Arcadia , y defpues tendría c% 
nombre de Sicionia. 

y y a 
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ceffario el afirmarlo afsi, fino que a 
v n tiempo mi í m o pudo fer llamada 
Arcadia, y Sidonia , por quanto lu-
piter, cuyo hijo Fue Arcas,y de quien 
fue nombrada Arcadia > no fue mas 
de ciento y cincuenta años antes de 
la deÜruicion de Troya., fegun la ver
dadera cuenta,de io qual hablatémos 
defpues i pero por aora demos que 
paílaílen eftos trecientos años, y lo 

ûe dellos fe figué. 
Alguno dirá,que pues fué ptímc* 

iro llamada Arcadia, queSicionia, y 
Peloponefo , por qué no pufo aquí 
ícfte nombre Eufebio, como pufo los 
otros í Re%ondefe, que Eufebio en 
todas las cofas que aqui pufo de la 
linca dé los Reyes Sicioníos, figuio 
iaHiíloriade Gaík>r Hiftoriadorde 
aquel Reyno, el quál pufo los nom
bres, y tiempósde todos eftos Re
yes , y por eüa caufa todas las mu
danzas de los nombres de aquella 
Tierra, que pufo Caftoren íu Hif-
toria, los pufo también Eufebio; pe
ro Cattorno pufo el de Arcadia, y 
porefto tampoco Eufebio. La cau-
la de no ponerle Caftor parece fer» 
por quanto él folo pone aquellos 
nombres de la Tierra > que fueron 
pueftosde algunos Reyes que tuvo,, y 
afsi lo fue deílos tres nombres, Egia-
lea, Apia > y Sicionia. Eí de Arcadia 
no fue nombre puefto de algún Rey 
de aquella Tierra, fino que Arcas hî  
j o de I lipí ter, y Calixto, no fue Re^ 
alguno de los Sicionios, como fe va 

ch el Catalogo de fus Reyes,como 
' foló huvieífe peleado Con los 

de aquellaTierra,y al
canzada la 

Yitoriacontra ellos, pufo nombre á 
la Tierra, llamándola Arcadia, 

tomandplode fu ptoprio 
nombre. 

¿* §§ §§ 
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C A P I T V L O IV. 

P o r quh Eufebio l lama MÉM Ski-jnU 
a ejia T i e r r A r f u e 'jtra a l g ú n 

nombre, 

COmo la Tierra de que vamos 
hablando tenga otros nom

bres, porqué Eufebio vfaiia del de 
bicionia más que de otro ajguno> 
EÜo podia fer por vnade tres cofas* 
ó porque efte nombre fue el pi inio 
ro, ó porque es el poftrero, ó porque 
cfte es el mas yfado : pero aquí no 
concurre ninguna cofa deftas. No 
lo píimero »jporque no lo fue el de 
Sicionia, finó elde Egialea^ ni fue 
el poftrero»porque el de Peloponefo 
fue el vltiraó. £a refpueftá es, que 
Eufebio pufo á efta Gente todos ef
tos nombres, fegun el orden de ciem-
po que les conuinieron, pero en d 
titulo de la linea nunca los llama fi
no Sicionios. 

La razón defto es, por quantó 
í ufebio eferiuiendo los tiempos, y 
Reyes defta Genté fíguíó la Hifto-
ria de Caftor, y efte los Hamo Si* 
cionios, y no Egialeos * ni Apios, ní 
jPelopónenfes: luego Eufebiodebio 
pona eñe nombirc fienipre en el ti
tulo de las lineas, y aísi lo hizo* 

Y fi fe dixere, que por qué Caf» 
tor llamo á efta Gente Sicionios,mas 
que con otro nombre , como no 
concutra alguna de las tres caufas 
ya pueftas para vfar defte nombre 
mas que de otro alguno I Rcfpon-
defe fer verdad que efte nombre no 
fue el primero j fino el de Egialea, 
como elmifmoCáftor afirmó > pe
ro él vsódélpor alguna de las otras 
dos caufas , 6 por fer el poftrero , 6 
el mas vfado * Y quando dezimos, 
que no fue el poftrero , ha de fer 
confiderando el tiempo de Eufebio,y 
el de aora 5 y afsl el de Sicionia no es 
el poftrero, íino el de Peloponefo, fe
gun lo dixo Eufebio al principiodeP 
te Reyno. En tiempo de Caítor aun 
tío tenia efte nombre, fino que era 
llamada Sicionia, y efte era entonces 
fu nombre poftrero ¿ y por él fue 
Conueniente el nombrarla. Y quan
do dizen^ que no era cfte el npm-
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bre mas v f j d o , puedefe reiponder, 
ó haae relación tfto al tica-po pre-
íen tc , ó a Ide entonces > CÜ ei dé acra 
mas ícvfa del de Pcioponcfo en t r é 
los E í c r i r o r c s , por fer aora cíle el 
p o f t r é r o , {a) yhé rnp i ' e lo v i r imoes 
lo qué permanece, y íevf i . Si la rela
c ión le toma en urden á los 'tiempos 
de entonces, vfauaíe mas elle nom
bre de Sieionia,que o t ro alguno, poc 
fér en aquel t iempo el pe firero, y no 
íé le auia pueí to el de Peioponefo. 
Af s i Ariftoteles nombra a cita T i e -
rraSicionia , aunque los Poetas vía-
ron tí\-ú efté nombiré dé A r c á d i a , q u é ' ' 
alguno de Idso t roá 5 pero los Poetas, 
y ' losHíf tor iadores pocas vezescori-
cuerdaa en ios nombtps de las co-

f i — tlii W v ^ 

C A P Í T V L O V , 

'¿ívaháfe la cGnt ínuacion del répno dé " 
los Sicionios» 

t Amblen fe duda por que díxeífe 
avqui Eurcbio7que eíla Tierra fué > 

liamada Sicionia, que primero auia 
íido nombrada Egialea , pues parece 
que debiera dezir , que primero faé 
llamada A p r a i puefto qué de íu Rey 
primero fue llamada Egialea 3 y de íu 
q ü ^ r t o Rey Apia,y derpuésde fíi Rey 
diez y nucue Sicioniaj y afsi el n o m 
bre que le fue quitado quandofe lla^ 
m ó S i c i o n i a , fue elde A p i a : luego 
efte debiera nombrar,y no cldeligia-
lea, que mucho antes auia ya p e r d í -
do. Piiedeíc dezir áef to , que al t i em
po que á efta Tierra fue puefto e l 
nombre de Sieionia, no tenia elde 
A p i a , fino el de Egialea, y por eíla 
cauía fue aquí por Eufebio puefto. Y 
a la r a zón en que íe funda la duda po
demos refponder ,qué aunque prime
r o fue pueÜo el nombre dé Egialea 
de fu pr imero Rey , y defpues íu Rey 
quarto llamado Apis m u d ó aquel 
nombre a la T ie r ra , poniéndola el de 
Apia^efte no p e r m a n e c i ó íiempre,fi
no en tiempo del Rey dicho A p i s , y 
l:;cgo fe bc lv ió á llamar Egialea, co
m o pi imcro:y afsiquandoel Rey Si-
cion e m p e c ó á reynar,y le fue puefto 
el nombre de SieioniaPivQ le ilamaua 

A p i a . í lnb Egialea, y por e í l o a q u i 
debió f : r llamada con efte nombre , 
como lo h izo Euícbio. Otra r a z ó n 
puede auer para efto , y es él que al 
t iempo que e m p e c ó a ref riar Sicíon¿, 
aun íe Uamaua efta Tierra Apia^.y no 
Egialea , pero En íeb io la cuifo l l a 
mar í.gi.ilea , por dar i entender que 
aquel fue el nombre que tuvo p r i 
mero. 

Poliho R e y v r í n t e de los Sicionios 
rejinarjua'.'entct años. O t r o R-?/ de los 
Egipcios tuvo t ambién efte nombre, 
eá tiempo del qual fue deftruidaTro-
ya ; y defpdes dcfteSicionya dicha 
nO fue mudado el nombre deíla T i e 
rra , y •<oeiit« j éú tanto que durarori 
éftosReyes c]ué aquí feeferiuen. E m 
pegó a fefnareri el año veinte y vno 
dé D t lbo ra , f acabó éh el veinte de 
ledeon,por quadto DelbOra fue luez 
qua rén t aáños ,y f a l t áuan veinte años T u l 4. & 
dé íu tiempo,en los quales r é y n ó Po* 5. 
l ibo , y dcfpués otros veinte mas, 
que fe tomaron dé l a Eudicamra dé 
3.vdeon. M e > 

Jnaco Rey -veinte y ^no d é l o s S í - T E X T O 
donios repih qu-írerirá y ¿os años. E l 
Rey pjrimero de los Argivos fue afsi 
llamado i el qual es fanicfo , y niuy 
nombrado é n k é l o s Poetas-,y E i c r i 
to res poir fu hi j a I f is , ó Yo , y por fit 
h i j o Foroheo. Pero efte í n a c o Bsey 
Slcionio no fue célebre > ni nombra
do de vnps, n i otros. Empegó a .yey-
nar en el a ñ o veinte y vno de Icdeon,; 
y a c a b ó én el diez y nueucde T o l a , 
por luan to íedeon fue luez quaren
ta a ñ o s , y afsi de fu tiempo í^I tauan 
veinte años J en ios quales réynó Ina-
c o . Defpues fue luez A b i m e l e d i 
tres a ñ o s , que fon veinte y tres; cori r ^ j | u 
que para cumplir quareata. y dos f a l 
tan diez y nneue años. , cjike fe t o -
man de el t iempo dé T o l a luez 0-
guienté ; 

jFe in Re$ yeirf-e y dos reyno ochó ^ E X T O 
á t -s V n o de los Proconfules Roma
nos , que f icron para la Tierra de 
ludeafae afsi llamado Fefto, con e l 
qual el Ápof to lSan Pablo hablana, y 
dolante del qual difputaua,moftran- Jflj0f 2 5 
do fu inocencia, y aeufandole delan- ^ ^ 
te del ios lud ios , apeló para el Ce- '; 
Ú t . E n l p e c ó á reynar efte Fefto en e l 
a ñ o veinte de Tola ,y acabó e l quinta 
de lair luez hguienre. 

Vaftio 
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TEXTO 

51 ó E l Toft adofobreEufebio.1 
p J t o Rey -veinte y tresrey i iooua-

tro años. O t r o de los Reyes A r g i v o s 
fue llamado Adaftro, elqual fue fa-

> como coa 
r o s v 

m o í o p o r f i mifmo , y por fus hi/as 
Arg i a , y Deifile, y fus yernosTideo, 
y Peiimites, y por la guerra Tebana. 
Pero cüc Rey de losSicionios por fus 
obras no es conocido,ni por otra co
fa alguna^fue el que menos r eynó en 
toda la linca de los Sicionios. Empe-
co á reynar en el a ñ o fexto de l a k , y 
a c a b ó en el nono del mifmo luez. 

t T E X T O . Volifedcs Rey-veinte y qmt roYey-
no, t r e i n t a j i>n años . E m p e g ó á reynar 
en el a ñ o diez de la i r luez delfrael , 
del qual faltan treze años., por quan-
t o la i r fue Luez veinte y d o s , jy 
defpues fe toman feis a ñ o s de lepte 
luez figuiente, que fon diez y nueue, 
y luego fieta-de Efebon, á quien l l a 
ma la E{critucaAbefan,y hazen vein
te y feis a ñ o s , y faltan cinco para 
cumpl i r treinta y vno , los quales fe 
tomande A b d p n , yreyno efte haíla 
dos años deípues de conquiftada 
Troya . 

C A P I T V L O V I . 

Buelye a continnAr e l Comentador U 
linea, de los Ebreos hafta que fe tomo 
Troya , defde el Principado de lofue, 

que gouerno a i f rael yeintey flete 
ciMosyfegun JLufehio* 

T E X T O T i T Verto Moyfes, fue puefto l o f i l 
JV.V Por Capitán General de los 
Ebreos , y los gouerno -veinte y fiete 
anos, Bolvemos la linea de los 
Erreos , con t inuándo la hafta ladef-
t ru i c ion de T r o y a , al modo que he
mos profeguido las dos lineas prime
ras de los Afy r lo s , y Sicionios. 

M u r i ó Moyfes en el a ñ o quaren-
ta de la falida de Eg ip to , eftando aun 
los Ebreos en el Dcí íer to en los cam
pos de la Tierra de Moab , antes de 
paflar el lordan, y allí fue coníHtuido 
ío fué por Cap i tán 9 y Caudil lo del 
Pueblo , c o m o l o auiadexadoMoy-

iVw»;. 37. fes ordenado , y Dios á é l f e l o a u i a 
dicho ; y que poniéndole delante de 
todos Jas manosfobre la cabeca,^^"-
fe-la ceremonia que íigmficaíle fu 
dignidad , y á quien los Erreos pref-
talfcn fu obediencia. H i z o l o aíii el 
í t í e W o mmto Moyfes a tífc&fa á fu? 

ordenes , y mandatos 
' M o y í e s l o auian hecho. 

D e todos los Capitanes, luezes y 
.Keyesque tupieron losEbrcos,cuyos 
Jhechos refiere la Efcr i tura , pone los 
a ñ o s de fu C a p i t a n í a , ó Principado, 
í b l o de l o í u é , de quien no fe Kallan 
ios años que g o u e r n ó , fino que la 
cuenta íe haze por la de los otros lue-
zes ,y Reyes, y esen ef íaforma: Def-
<ie la falida de Egipto hafta la funda
c i ó n d e l T e m p l o ^ q u e f u e e l a ñ o q u a r -
t ó d e l rey no de S a l o m ó n . , paliaron 
quatrocientos y ochenta año^. Defte 
t iempo facados los quarenta a ñ o s " v 
que los Ebreos ef tuvieró en clDefier-
t o , y l o s a ñ o s d c tódo$ los^uezcs, y 
de los Reyes Saúl , y Dauid , y tres 
años de S a l o m ó n , faienquatrbeien-
tos y cincuenta y tres a ñ o s : y afsi pa
ra cumplir los quatrocien tos y oche-
ta años , faltan veinte y fíete, los qua
les pa rec ió que neceÜar iamente fe 
auian 4e contar en ei t iempo de I o 
fué', 

C A B I T V L O V i l . 

Como fe cuentan los -veinte y fe te 4no$ 
del gomerno de Iqjue , j e g m la Letrtk 

- de losfetent» Interpretes^ y fegnn 
¿4 L t t f á d e Us Ebreos fonfo-. 

los dieZjf fiete, 

1 0 D i c h o en el Capitulo pallado 
^ es verdad, atendiendo á la cuen-

ta-de los fetenta Interpretes , la qual 
aqui f igueEuíebio i mas fegun laque 
fe haze de la Let ra Ebrea, no fon t i-r 
tos lósanos que g o u e r n ó lofué. Efta 
diferencia nace de que nueftra Letra, 
y la Ebrea cuentan mas a ñ o s de losr 
luezes,que los Interpretes. R e c o n o - í 
ccfe efto, facandola cuenta de los di-s 
chosquatrocientos y ochenta años ,y J4. 
l o pr imero fe toman quarenta años3 . ¿ ^ f , 
que los Ebreos eftuvleron en el De- 1 s. 
fierto h ifta la muer te dcMoy fes. Lue
go fe figue el tiempo de lofué , qr.e f& 
ha de quedar en medio, por fer el que 
fe pretende auedguar.Continuando-
íe la cuenta, fe entra a los años de los 
luezes. E l luez primero fue Otonie l» /«a 
y lo fue quarenta años . Luego A y o t lud 3-
luez fegundo 9 que lo fue ochenta. i W . 5 . 
DefpuesDelbora, quarenta. Luego Ud.S. 
ledega otros quarenta. A b i m e k c iud.9* 
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Jud . io. 
Jud . io. 
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Jud . i 2. 
Jad.12, 
Jud. lG. 

J .v 

d e í p u e s , que Tolos lo tuvo tr?s asios,-
To la veinte y tres, l a k veinte y u : 5. 
Ierre de Gaiaad feis Años.^.-er.n Gfih 
te.Ahialon diez. A b d c i i ceno. Sá ibn 
luego veinte. Derpue>Kea 3 que fue 
t amb ién Sacerdote Magno quarenta 
anos. Y Samuel, y Saal gouernaron 
quarenra a ñ o s . L u e g o D a u í d quaten* 
ta. Y defpuesde t o d e s e f t o s S a l o m ó n 
auia reynado tres , ó quatro a ñ o s 
q u á d o fe empeco la fabrica de lTem-
plo . Todos ellos años , pues, fumaft 
quatrocientos y fefentay tres i y aísl 
para cumpl i r el numero de quatro* 

Tercera Parteí svii 
Mundo , que füCfOn haíla cí üacimié*i 
rodr Abrahan , lasquales, fegun la 
verdadde la Letra Ebrea, tuvieron 
milnonecientosy quarenta y ocho 
aüos,y kg'an ios interpretes, y Eufe-
bio, tavicron tres m i l ciento y oche-
ta y qua t r o , como le vé en la cuenca 
queponeEuiebioi ya f s í ay de di fe-. 
rencia , y excelto de vna parte a otra 
m i l docientosy treinta y feis años. 

Deftos años diremos que no ha* 
zen error alguno, por quanto ha í tae l 
nacimiento de Aipíahanj, eneiquai . 
le acaba ella í a m a de a ñ o s , y la ciife-

Cientos y ochenta í fa l tan folos diez rencia entre Interpretes , y Le t ra 

Ííete^losquales femarán al tiet^ipode Ebrea ,110 íe ponen lineas algunas di* 

ofué , fegun la Letra nueftrai-y 1% uer ías en eftaObra * í egun las quales. 
Éhrea . ; .. fe caufe a lgún e r r o r , poniendoaigu* 
.. Los Interpretes callaron ; los diez na cofa fer en vn t iempo con o t r a , y 
años de A h i a l o n , íegun dize Eufebiq fto^auer fido en VJI t i empo , fegun la 
abaxo ,;por lo qual aquellos diez fe, Ci^flj;ai^í4adfra.Empie9an>pues>laá, 
hani de. poner demás en los años d© feas de los años4ediucíiá& Gantes; 
lofue y hazen veinte y fíete. A efte en el nacimiento de A b í a h a n , en cu* 
moclo Eufebio, y otros >:fcriteres en; yo tiempo cierto es que Viuia el Rey 
ellos años m o í l r a r o n diferencia gra-i N i ñ o dé los Afy r io s} y Eui-ope Rey 
de, porque lofepho pone veinte y fie* de los Sicionios j y afsí deílle enton* 
te años del t i empo , y Principado de. ceá fe hade Contar fin error a lguna 
Jofye , y dé 1 t o m ó t ambién Eufebio los años, de <;̂ da Gente ^ y cada vna 

Jofeph. ¡ i . 

autoridad. PerOiíOjfot tosno at^njie-
m o s á eftas,cofas?co;mp eftemos. cier
tos que la cuenta de :1a Santa Efc í i tu -
ra fea verdadera , y de mayor au to r i 
dad que todas las otras, fegun la qual 
no , podemos poner a l o fué mas d.e 
diez y fictc,6 diez y ocho años,cg>i]ao 
ya dexamos probado, E^ifebio como 
í lguio la cuenca de loslnterpretes,no 

por fu linea c o n t a d o tíinto de vnos 
como de otros: y no puede auer halla 
allí e r r o r , fino es en la iuma de los 
a ñ o s del Mundo; porqae,c0mo dexa
mos dicho, fegun la verdad'de la L e * 
trAÍ:brea,el nacimiíento de Abrahan 
fue en el a ñ o de m i l í iouec ientos y 
quarenta y nucuc de la C r e a c i ó n d e l 
Mundo jy & deiosinterprctes cuenta; 

pudohazer otra cofa, callando los tres m i l ciento.y ochenta y c inco: 
Setenta aquellos diez a ñ o s de A l ú a - pero efta diferencia no Caufa erra^ 
lon,como diximos, en los años de las lincas,porque la d i ^ 

ueríidad pa í so , y e u a u a c a a r a d á a n t e y 
C A P I T V L O V I H * • ; que ComeD.cafíenádiuidide, ycón*: 

tarfe las-'lineas.: Y también fe ha de 
repararen que Eufebio quíta la - cau-
fa defte error , moftrando quanros 
años eran pallados del M u n d o , fegun 
vna cuenta, yo t r a , aunque ¿ l í l g u e l a 
de los Interpretes. 
; Pero íi defpues de empegadas las 

líneas huvieiTe diferencia en la fuma 
de los años entre ia Let ra Ebrea. y los 
Interpretes, como la cuenta de lo$ 
Setenta no fea'tan cierta como lade 
k Let ra Ebrea , cauíariafc diferencia 
grande en la cuenta deludas iasotras 
lincas , pues;poniendo mas años , o 
mtnos: de los-quc eran en 1* linea de 

lo-s 

Sí ay error algunoen la Letra, de los 
. Interpretes^ fidífeuerdariien. algo, 

' y fi en coja bajhnte far* 
caufar error. 

POdráfe ob je ta r , que notandofe 
diferencia tanta en la Cuenta de 

los Interpretes , r c ipc to de nue í l r a 
Letra ,y laEbrea,la de Eufebio no po
d r á fer verdadera, no figuiendo la 
mieftrapGno lade los Setenta. D i r e 
mos a efto 7 que la mayor difcrenci a 
e i l á en t r e los Interpretes, y .a Letra 
E b í e a e n i a s d o s p r i í n c r a s Édadesde l 



El Toftado fóbrc E ufeblo: ÍOSVH. 
los rbreos \ diTeorchrian todrs r.s 
dtVas li,ieas del l a ^ g i m Ik vcrdid . Rí -
t ad i í co rd i \ no fe iiAÜa.porqLic U Le
tra de los In tó rp rc r e s^ la Ebrea coa-
cuerd:;n deíj uí-'s dei "nacimiento'dc; 
Abrah:.n,y c.irfnucica f2 d iteren cían.• 

i (i alguno argilyére iádí icordiaf 
que aqu i l e halla en los anos dejos • 
luezesjy íoíl i ^diremos áeító3qaeÍG^: 
g u n l a v c r d ; i d a y a l ^ t t n ; C r r ó 5 S ^ r q ü e 

foneh a l o u i ^ lós:-líitcrpretes'-maá 
ños de lo - que tuvo el gonk rno yf -

coma "euc ó á p i t a H ' c o i í t i í m e ñ e ^ s f 1 
t iempo con a lgúnos ' 'Bueyes,' con ios; 
qiiaks3a farW&t lá cueUtajy nu i i i e ró : 
dé anos,no conCu t r i e t a rpc roe í t á d i - : 
ireríidad es de á t t z a ñ o s , la qüa'l Uie^ 
go fe enmienda , q u i t a ñ d o íos dl^z' 
a n o s d e ^ h i a í o n ¡ qüe íe añadieí-oVi a 
l é í n é 5 y afsirquahdo liega la linea 
Ebrea la dctlrnicion de T r o y a ,con
cuerda- con las otras lineas cri lós; 
anos,)7 tiempos. 

.G A P 1 T V L O P p o 

I O S V E . 
poniendo i\ vno por Mayor , y Han 
do lé m a y o r p o d e r , m a n d ó h a z e e 
duiciTasvcri-Muras, y dediuerfos co
lores^ hechüc^ , vnasque fueílen pa
ira el Sac.idott- Mayor , y otros para 
ios menores. Las del Sacerdote Mag-
m t i t m ñ u e u c 6 diez , (egun confta 
de lLeui t ico $ f de lo í cpho : las de r * 
tosSacerdotesmenores eran tres , a f rT-í ; 
riüatL-o. ; l o j . i i b . j 

~t. Man'^G Dios.k Moyres ,que con. ' ántii' 
fagcaííc paríl Sacerdotes á A?, ron j y 

con íag rac ion í k r e d i a ^ y en cada vno 
dellos íe hazian Sacl-ificios, y Ofren-' 
das , y rio ta i ic íon del Santuario en 
á^ael tiempo A a r o t i , y fus'hfj os, n i 
hizieron miniftracion alguna én ef-

Como éntre los T.hS-cos A H Í A S¿cerdo 
Mdyot i y mén^Yes:7y f&áfa '••» 

^ ferencía, 
j í d i i i i ma •jb.'.ii{ on \ . •• . n o aborrico 

J E X T O ^ Segado Sacerdote M'dyQY de 
Jp ' j¡ los£bu4)6 fue corifiituid'O' E l H * ' 
%aro hif&dv j&tsoft, iBíla'Hiftori^dc la1? 
aoiif t i tucion i ó fuxreísion delie-gun' i 
do Sacerdote Mayor de los EbreOSy 
pone Lufcbio tbb-rc ei a ñ q primero 
del.Principado d e l o í u é . UlimbuafG 
Sacerdote Mayorjporque era Frinci^i 
p.c,a Cabeca de todos los Saccrdotesq 

'#tatth*-i. y- aísi la Elcr i tura le l lama alguñasj 
1 (5 .^^7 vezes^ijSacerdocc Magno , otras-le: 

tos días , ¿o rno alui no Cíkif icfiTen CQ-
fagrados. Acabados los í i e fe diarera ' • •* 
acabada la t o n f a g r a c i ó n y ' a l o í t a -
ü o pbdiañ;miriiftfár 7 há^ietidoelííést 'h 
Sacr ific ids, y t o d as 1 as cereñibn vés ] y5 
áfsr lo hi¿'iéi:óri , auiendo Dios nlan--
dado í' éjtte en^l eftálió diá A a r o r i , y 
BÉ bi jósadmfniíIraí íeniE ri eí 6 ftáu o 
día , qu^ éfá 1̂ primero cié fu ádmi^ . 
n i ' f cc io r t i los dbstói os niayor€^ dtí-
A á f o n y que e^áít^Nádab ] l f Ábiff/liü? 
guardandoias'Cercmoniis que Diosí 
auia mandado^ 1 -rfeímandotiel agetiel 
fóego (;n0 era el que ardía en el A H 
t-ar de ' losHolocauf tós , ^úe era elquáf 
au íad^ íc i í ^ pof ra^ r lo i f ráñc ladoa í s t 
l^fe^^y por é f e e á ñ & í e é i z e ^ g t ñ o 5 ) ' ' 
fuerbri étue'mados l u e g ó ' - W - p u n t o , 
arrebaí;^d©» dd laliama que arditf Gn: 

,el Airar de los H^otaviftos. Lr.s ce-i. • 
remoni is todas^, aísi' de- los Sacnfí-^ 
cios 3 como de l a s G b l a t i ó r i e s , y d é 
la vncion hecha de losSacerdotes, fe 

& Jotnn, l l amaObi lpo ,y otras Principe de los1 p o n e n U k l ^ n í e n f c en el EXo^o , y 
11. 18. Sj^erdotes \\ y cítos'nGmb¿¿s<ífd vfan/ Lcui t i í 

" - - - - - __ • - - - , 

aísi en e l TeUamcntol V i s c o m o 
Kueuo. , 

Eleazaro fue el .fegundo Sacerdo
te Mavor, por auer fido f u padre Aa--
ro|3 el pr imero 5 y-i efto parece $ o t 

' p l a n t o defpuc.c de dada la Ley,corno 
t x o d 28. DiQsqui íbdüiüMini í l rosdefusSacr i^ 
& Lem't ^c io s ' y defusceramonias , m a n d ó 
Sel> N u - 8SP ^ e & t t ordenados, y vngidos por 

Sacerdotes A a r o n , y fushij os: y no 
folo eílo , fino queaim les m a n d ó ha-
zcrveLlidurastantas , con las quales 
irdni'.lraiíen.i m por quanto quería 
¿ a z e r diuorios grados de Sacerdotes^ 

. . u i t i co .É l orden que fe tuvo en cg- leuttJQ* 
fagrar | e f t ó s S a c e r d o t e s , m á d o D i ó f ^ '16. & 
qued^wie i fe en l a G o n í a g r a e i o r i d c $ um*l* 
losiiguieutes, 

."XQ'en Uvt. 

C A P 1 T V L O t, 

t i Sacerdote MAgno era fiempréynp-
fólo j y yenLx Jiempre por fucef-

fion,fino e¿en dos cafos. 

Sacerdote Mayor Hemptc 
ania de fer vno í b l o y cftc auia 

devenir por ü n a g e , y fucefsibn;?01-'' 
qite no fucedia cu el ¿accrdocioM^S-
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l e u í t . l l ' 

1Zemt.io. 

Te'rcera 
no , fTnoelhl jo del Sacerdote Ma* 
yer j ó el pariente mas propinqno 3 el 
qual pudicíre íuceder en los bienes^ 
que afsí lo mandaua Dios en el Leui-
t i c o , que el Sacerdote Magno j ó él 
Obifpo fueite P r i m o g é n i t o , 6e l 
yor entre í u she rmanos , Efto fueí ié-
preobferuado en tanto que du ró la 
Ley de los ludios* Por lo qual ÉW& 
zaro j de quien aquí habla EufebiOj 
fue Sacerdote Mayor > por fer el hij o 
niayor de Aa ron , porque los otros 
doshcrmariosNadab , y A b i u 9 que 
eran mayores que é l , murieron que* 
madospor D i o s , comodexamosdi
cho $ y afsi folosquedaron dos hijos 

& Num, de AarVnTque'fueron Eleazaro Vy 
3' I t a m a r , y dertos E lea zaro fue el ma* 

yor , Con quele veniaá éí de dere* 
cho cifer Principe de los Sacerdotes* 

En dos caíos folamente fe mucíaua 
«fto. E l v n o e í a q u a h d o Dios por al
guna efpeCialcáufa d i fponia que fuef 
í c Sacerdote Magno alguno que no 
cxah i jode t a l , fino de ot rol inagej 
aunque era alorhenosde losSacerdo-
tes nlenofes, pues rto fiendoío, no fó 
a t reuer ía á miníftraf .Vlófe efto q u á -
d o m u d ó Dios el Sacerdocio M a y o í 
de la Cafa de F í n e e s h i j o d e E l e a z a r o 
en t iempo de los luezes > á otros Sa
cerdotes , que eran de la Cafa de í t a -
mar h i j o menor de Aaron j y de c u 
yo linage era He l i Sacerdote M a g 
no j y Dios por él pecado fuyo , y de 
f u s h i j o s m u d ó el Sacerdocio de fu 
C a í a , y entonces fue dado á S a d o c , 
queeradel linagede Eleazaro, b o l -
uiendo e 1S acef docio á la Cafa de los 
P r i m o g é n i t o s . 

Y aunque D á u i d quando repar^ 
t ió iosSaCerdó tcs todos en veinte y 
quatro fuertes , porque eran dedos 
Cafas j ó l i n a g e s j q u e e r a u í t a m a r , y 
Eleazaro, hizo dos PrincipeSj vno en 
la Cafa de F leazaro, que era Sadoc,y 
o t r o de la Ca ía de Itamar , que era 
A c h i m d e c h 5 no poreÜofeconfer ' -
l iaron dos Sacerdotes Mayores , por--
que muer to Dau id , íü h i jo Sa lomón 
p r i u ó del Sacerdocio Magno á Ab ia -
ta t , que efa Sacerdote Magno, y C 1-
p í t an de la CiT; d<31tainar , mandan-' 
do l é que no minillr-ifle mas como Sa-

3.iíeg. 3. cerdoteMayor, ni fueron defpues de 
fu linage i li res que miniftraílen 
como tales. V a-.ui iuc el orden^y par-

Parte. j í ] tos VÉ. 
t i c íoh hechl por Dauid p e r m a n e c i ó 
defpues , petonofuerondosSaCer- tií»4r.24< 
doces Magnos a vn t iempo, como lo 
fueñe íbld Sadoc de la Cafa de Elea^ 
z a r o , y defpues fus futeiToreS. 

C A P Í T V L O X í . 

Mueftrafe eícafo fegundo én (¡uefedd* 
U A el Sacerdocio¡infucefnon j y com<> 

lo -vendían los Romanos $ donde 
tuyo ejla frincif iOi 

TT^L O t r ó c a f o , y f ^ g u n d o f u c , é ñ 
X_s el qual fe q u e b r a n t ó efle ordeil 
de los Sacerdotes Magnos , y tuV0 
principio de los mifmos Sacerdotes, 
y defpues los feñof es , y que dorh i -
ñauan lo tuvieron por vfo : tiendo e l 
mo t iuode todOe l defeo , y codicia 
de honra, Hrá el Sacerdote Magno 
va rón poderofo eñcíe los ludios^pueá 
fuera del Rey no auía of j:o tan pode* 
t o f o , n i tan r i c o , como y a d e x a m o á 
tocado en U fegúnda Parte. Por efta 
caufalos Sacerdotes M a y ó o s cafa-
uan Con hij as de los Reyes , t o m o f0 
Vió en el Sacerdote Magno loyada', 
q u e c a s ó C o n lofabahija del R e y í o * 
í á n . Añad iendofe á eftó otra caufa,y 
era el auer Dios mandado j que elSa- fyftftM* 
cctdote Mayor nocaíaf le menos que 
Con muger de alta fángr *. 

Efta preeminencia, y hohfa en íoá 
Sacerdotes Mayores aún fe v ió mas 
claramente defpues de la buelta del 
cautiueriode Babilonia j quando no 
auia Reyes entre los Ebreos,y los Sa
cerdotes Magnos eran Principes del 
Pueblo, como íi fueflefí Reyes. Y a l 
fin fe habieron de nombrar talas, Ci-
nendo Corona Real fus í i enes , como 
fe vió en tiempo que goue rnáuan loá 
Macabeoá , que eran los Sacerdotes 
Mayores. 

Enefte tiempo chelos Sacerdo
tes eran PrinCipeSj aunque no fe auia 
empe9adoa llamar Reyes > algunos 
con la codicia de tan grande Pr inc i 
pado > empegaron á mouer difeor-
d i is,y eí l ragarlo todo El primero fue 
lafon hermano de Orias. Era Orias 
Sacerdote Mayor l e g í r i m a m e n t e , y 
varón Santo , pero f 1 hermano íafon 
defeando aquella dignidad para Cu 
pre t end ió que fe la qai ta i íen á fu her
mano i ofreciendo para efto grandes 

d o -



dones áj Rey^Dcuo fe mou io vn plei
to , y dilcordiagi-ande í b b r c el Sa
cerdocio Alagao. En c í h d i feor i i a 
h n i r i ó Orks^ y íbbrc fu dignidad có* 
tendían Simon? la fon, Menelao, A n * 
dronico , y Al f ino , y orrosmuchos, 
de lo qual fe haze m e n c i ó n larga
mente en e i " 
c 

ElToíladafobreEursbio: _ 
I laProuincia j mouidos de ccdi i ia , V ¿ 
decretaron que la dignidad<icl Su" 

Z.Mdcah. 
4- & 5-

l i b i o fegundo de los Ma-

j . M a c a b . 

bsos. 
Sacado el Sacerdocio de la m a ñ o 

deftos, los quales contra r a z ó n , y 
mouiendo difeordias a lgún t iempo 
le tuvieron , bolvió a la Cafa de los 
JVIacábeos, de quien fue Cabeca M á -
tatias. M u e r t o efte fue Sacerdote 
Magno fu h i jo ludas , llamado M a -
é a b e o , y muerto é l fue Sacerdote 
M a y o r fu hermano lonatas , y á efte 
le fúcedió en el oficio fu hermanoSi-
m o n , y d e f p u e s d é l f u h i j o l u a n H i r -
cano , y íus fuceífores 5 los quales fe 
l lamaron también Reyes, y de quien 
dexamos hablado largamente en los 
Comentarios fobre. el Capitulo fe* 
gundo de San Maceo. 

P e r m a n e c i ó en eíla forma en la 
Cafa de ios Macabeos, ó Afamoncos 
( que afsi los llama lofepho ) l eg í t i 
mamente el Sacerdocio haíla los dos 
hermanos H i r c a n o , y Ari f tobolo 5 y 
^or ladifcordia, y contienda que en
t re fi tuvieron eftos dos fobre el Sa* 
cerdocio , y Principado Real d é l a 
N a c i ó n Ebrea,traxei:on á i o s Ronia-
í ios , que lelas huvieí len con ellos, 
í r a n los Romanos antes folo ami
gos del Pueblo Ebreo, como fe vé en 
los tiempos antecedentes de ludas, y 

Í.MrfCítí;. ionat^sMacabeos, y aprouechando-
*• íe de l aoca í ion en la difeordia entre 

los dos hermanos , en vez de apaci
guar la d i ícord ia , afpiraron al d o m i 
n io , y tyrania, y de amigosdel Pue
b l o , quedaron hechos íeñores , y due
ñ o s de todo. 

P e r d i ó en eüa ocafíon fu eftado e l 
Pueblo ludaico y, ceitando de fener 
Reyes, como los auian tenido de los 
proprios,y losRomanospufieron por 
Rey á H e r o d e s al ienígena, y eíírange-
í o . A f s i m i f m o e l S i c e r d o c i o fue ntn* 
dado,y dado a Hircano,y defpuesa fu 
h i jo , al qual h izo ahogar Herodes, 
poniendo á vn e l b a ñ o en el Sacerdo
c i o ^ dignidad. 

Los Romanos entonces viendofe 
jPi'incipcSífeñores, y dueños ck aque-

m o 
Sacerdocio , nadie la tuvbfle, que no 
la recibietle de íu mano , en que re
cibían ellos mucho interés , y proue-
cho 5 y p.ira que la ganancia, y el i n -
teres tuelie mas cumplido , vendían 
cada vn a ñ o ladignidad Suma del Sa
cerdocio* 

Quando cor r í an eftas turbaciones 
í iacíó Ghr i i to , y poco tiempo antes 
auian dexado de tener Rey proprio,y 
de los fuyost y. de linage de los Sacer
dotes losludios, puefto que eran Ma*-
cábeos , ó Afmoneos y como queda 
ya explicado. De que íe vend ieüca 
los Sacerdotes,parece que l o d i á en
tender el Euangelifta San l u á n , h a * - í ^ w . I2é 
blando de Cay fasel Sacerdote gran
de , que d ió fu confej o para la muer
te de C h r í f t o , d iz iendo, que Cayfas 
eraObifpo , ó Sacerdote Mayor de 
aquel a ñ o . En lo qual fe reconoce, 
que nodurauamasque vn año el Sa
cerdocio Í como diga que eraSacer*-
dote de aquel a ñ o , como íi d ixerá , 
que no era Sacerdote mas que por vn 
a ñ o . 

En todo el o t ro t iempo , facados 
eftos dos calos , fue guardada la ley 
de la íucefsion en el Sacerdote Ma^ 
y o r , y que í iempre fueííe vno ib l o , y 
que vinieilé por ü n a g e , y defeenden* 
cia. Qaaatos fueflen los Sacerdote» 
Magnos defde A a r o n , que fue el p r i 
mero , haltael tiempo de Chrif ío , y 
la deí lruicion de leruLden por V e í -
pafiano , y T i t o , d e í p u e s d e l a q u a í 
nohuvo Sacerdote Mayor , n i me^ 
ñ o r , y como fe llamaron , y como 
fucedieron vnos á o t ros , lo dexamoai 
dicho , y explicado en el Capi tula 
fexto del primer l ib ro del Paralipo-
menon. 

C A P I T V L O X I I . 

Como lofue embih Us Efpits h 
ler ico. 

A Pareciófele Dios á íofué def-
JTĴ , pues de la muerte de Moyfes, 
eitandoíe aun losEbreosen la mifma 
manfion de Setin, que fue la qu i ien-
ta y dos,y v l t ima, y donde auia muer
to M o y les. D i ó le vigor, y esfjei^o 4 
íofué paia iue no temicüé ios tra^a-



Tercer 
ios i que fe aula de ver engrandes 
ocaí íoncs , mandándo le que éíj y to* 
do el Pueblo paÚaí& el r io I , rdan, de 
quien eftauan cc rcanos .Mandó lo l l .é 
echar yando , que todos eftuvicucri 
d i lpue l íos , ) ' parac! tercerodia tenia 
ya determinada la marcha. A los dos 
Trious y medio , que eran Rubén , 
Gad , y mitad de Manafes , m a n d ó , 
quedexadasfas mugeres jhijoSjy ha-
ziendasen la Tierra que ya Moyles 
lesauia otorgado , marchaí len con 
todo el Pueblo,y añi lados todos ellos 
para pelear cotra los Cananeoá .Obe* 
decieron ellos, prometiendo de ettaí 

íofue l * fu je tosá les mandatos de lo íué , co-
í n o lo auián citado á los de Moy fes. 

L a Ciudad d e l e r í c o era la prime
ra ,contra la qaal auian de i r deípues 
de pallado el lordan ; y corno l o í u é 
n o Tolo era Capi tán v- le ro íb , fino 
tjue en lo mi l i t a r cradieftro ^ y ex pe-» 
í i r h e n t a d o , embio dos de los hbreos 
•f>or Eípias, para que exploraUen I íe^ 
x icó i y canteaíTen la$ municiones, y 
pef tfechos que tenían dentro de la, 
Ciudad. Entrarod en elia los Expío* 
f adobes, y l u entrada fue lüego íabi^ 
<ia, y aun dado auifo al Rey de í e r i c ó . 
A u i a n tomado po íada ios Explora-* 
clorcsen el mefon de Raab y queefta-
uá junto con la puetta d é l a Ciudad, 
y pegaua también con fas muros. E l 
Rey luego que tuvo aui íb de fu en
trada , e m b i ó á R a á b que en t rcgaüe 
ÍÜ punto aquellos dos varones , que 
auian entrado en fu cafa,que los que-
l i a quitar la vida,paraque á loslirae^ 
litas no Ueuaífen noticia alguna , y 
para que femejante atreuimientd 
quedalle fin imi tac ión por el caftigo. 

N o n e g ó Raab el auer entrado en 
fu ca ía los forafteros, por no caulaif 
íbfpecha,pueílo q podia auer fído v i f -
ra fu entrada , y por íi le regi í t raua la 
c a í a , fuefe á los Exploradores corí 
fecreto , y dil igencia, y los efcOndia 
entre l a sa r í lh s de vn poco de l ino , y 
c:lop3. A los menfageros , ó Min i í ^ 
tros del Rey les dixo , que era verdad 
el qiK; aqaellos.dos hombres auian 
entrado en fu cafa, pero que no f ibia 
donde fe auian ido , porque al cerrar 
la noche con fu obfeuridad , y ella 
las puertas de fu cafa , ellos fe falie-
r o n de la Ciudad , y que auia tan po
co t i empo , que (i vó íb t ros ( k s dize) 

I O.SVE; 
aligeráis e lp^f ío s los a lcancatc is íu i 
trabajo mucho. 

h o k ú i l e r i c ó [embiados por e l 
I l cv , peníariciofer cito verdad , c o 
rr ieron por el camino que iaa al l o r -
dan derecho , y por el que los Explo
radores auian venido. Pero Raab al 
punto que losv ió aufentcs, í u b i ó d ó -
de eílauan efeondidos losFxplorado-
tes , yd iz iendoks , qué conocía e l 
que obraua con ellos la mano de 
Diospoderofa , creyendo q u e é l l o s 
auiatraido á aquella Tierra , y que 
ya los de l e r i c ó moftrauan flaqueza 
niucha,por correr la Voz de queDios 
los fauorecia con fus raarauillas, 
pues el que auian paflado el Mar Ber-
mej o á pie e n x ú t o , ya c ía n o t o r i o , y 
las Vitorias eran fabidas , que los 
Ebreosauian alcancado de aquello^ 
Reynos i y Tierras circahvezinas. 
ídos libres( les dize) y no dudando yo 
de que aueís de triunfar deíla C i u ^ 
dad , folo os p ido , que e l dia que en
trareis en ella ^ efta l iber t i d que os" 
doy tenga de vueftra parte r ecom-
pénfa,y paga^fando conmigo de m i -
fericordia, y a í legurandome con ; a-
íramentQíde que no f >lo l i víareis c 5 -
U l i g o , fino que l ibre! también de la 
muerte á mis padres,y hermanos, ef-
t end iendo íé el priuilegio a íüs fami
lias,con lo que tuvieren dentro de fus 
cafas. H iz i e ron ios Exploradores e l 
j ú r a m e n t o /obligandofe a la maertc 
haziendo lo contrario, con dos con 
diciones folas. La >. rimera,el que nof 
losdefcubrie í f j . La fegunda, el que 
todos fus p.mcntes, padres, y herma
nos , y fbdos aquellos por quien auia 
pedido feguridad, eí luvie Jen dentro 
de fu cafa el dia que iTe entraí lc la 
Ciudad. Conuinieronenel lo ambas 
partcs,y facando Raab fu libertadora 
vnacinC3,ó foga roxa , losdefco lgó á 
los Exploradores por el m u r ó , que
dando entre los tres de concierto, 
que aquella mifma cinta,y por aque
l la mifma pár te eíluvieííe del mura 

colgada e l id ía que la Ciudad fe 

entraife con el r igor de 
la guerra. 



l o s v r ,516 E l Toftado fobre Euíeblo? 
C A P I T V L O xur . 

Comollegdron fiáros los Explorado
res donde eftAUAlo¡»e;y como al pdj-

fdr l¿s Zhreos fe abrió en partes 
t í lardan, 

que dcxaron libre el paflb,elfu.-lo ^1 
lordan del todo rcco,con a;ie Pa í ia¿ ' 
do apie enxutofc ív ic ron de la or-a 
parte del r io Ebreos, m a s e r c s , n i ñ o s 
y ganados. En tanto que paffimail c S 
tos , los Sacerdotes eftuvicron con el 
Arca fobre fus ombros en medio 
del r io ,f in que las aguas fe deslizaren 

Reniñóles a los Exploradores antesconlosquede nueuo venian Ce 
Raab , que n o b o l v í e f l e n p o r e í mac ízauan comof i fueran lofas fitr 

camino que auian t ra ido, í i i io que fu- mes,fubiendo á formar mas altas t o -
bie í lená las m o n t a ñ a s , y eíluvieílen rres. 
tresdiasefeondidos, para que de los Mando DiosaIofue,que doze va-
l e r i c o n t i n ó s , que auian ido en fu roñes de los doze Tribus de I f n e i fa* 
bu í ca no fuelíen hallados. Executa- ca í fendoze piedras de lasqueeftauan 
r o n de Raab el confe; o , y bueltosen en medio del r i o , y las Ueuaflen coa-
el Ín ter in los que losbu ícauan á l e r i - figo ál Lugar pr imero dode adentaf-
c ó , los Exploradores baxaron del íen los Reales , y otras doze piedras 
monte feguros, y llegando á la pre- grandes de las que eftauan fuera , y 
f enc i ade lo fué , le dieron de todo lo las puíieífe en medio del r io , donde 
que auian vifto,y les auia paífado con los Sacerdotes que fuílentauan e l A í -

I O S 

l\aab entera re lac ión . A l o i r Io fué ,y 
d e m á s Ebreoseftas cofas á losExplo-
radores, confortados , yanimofos 
mucho por el temor que íabian les 
tenían fus enemigos; quefemueucn 
con mucho mas br io manos, y efpa-
da , íi en el Contrario fe reconoce te
m o r , ó cobardía . H i z o lofué mouer 
de noche los Reales , y vinieron al 
lordan, que eí lauadel los cerca, y allí 
d tuvieron tres días , y aíTeguradode 
Dios lofué de que auia de enfaldar fu 
nombre, y re ípe tado de todos, como 
Aloyfes fu anteceíTor lo au ia í ido , l o 

ca auian tenido las plantas, para que 
vnas , y otras para los venideros f i r -
lüeílen de memoria de tan eftupenda 
marauilla. Hecha efta diligencia, ¡'a-
l ieron los Sacerdotes que tenían el ¡0t- * ?, 
Arca á la otra parte del r io , y enton- J * 
ees deslizandofe las ondas, y baxan-
do fu penacho las aguas , ya mas hu-» 
mildes cubrieron las arenas , y con
tinuando fu antiguo cur fo , publica* 
ronquefo lo pudo auerlas impedido 
el bra^o de Diospoderofo. 

Eftc milagro le obro Dios en 
t iempo que el lordan lleuaua mas 

fué en alta voz le dixo al Pueblo: O y aguaqueen todoel a ñ o , por fer enel 

$*fi<m los 
ühreos el 
lordan» 

veréis marauilias , que nue f t roDíos 
obra poderofo , pues derruyendo á 
los Cananeos, nofotros todos efpero 
que nos hemos de coronar de t r i u n 
fos. Tomen los Sacerdotes de Dios 
( profigue ) el Arca fobre fus o m 
bros, y al tocar con fus pies las aguas 
del lordan , eílcfe el re í to del Pueblo 
quie to , y no fe llegue á los Sacerdo
tes ninguno. 

Hizofe afsi como lofue lo orde
n ó , y al tocar los Sacerdotes por fus 
orillas el agua, la que venia de arriba, 
y que tenían á fu mano derecha los 
que en t rañan en el lordan , fe quedo 
parada , y formando montescrifta-
linos,cfcala parecían viftofapara tre* 
par á los Cielos. Las aguas que calan 
á la mano i zqa íe rda3como e n t r a ñ a n 
profiguiendo fu cmTo como folian, 
caminauanalMac Muer to de fuerte 

que fe auian derretido las nieues, f 
como no tuvieílc efle r io p u l te a lgu 
na , y los vados por las crecientes, 
ocaí ionadasde las nieues, no p e r m i 
tí eílen el paíib á nadie , efte mi lagro 
fue hecho en tal tiempo, para que los 
Cananeos con fu noticia quedaüen 
masaflbmbrados , y aun también de 
miedo quedaflen mas pauorofos. 

C A P I T V L O X I V . 

Como fue fitiada la Ciudad de TericO) y 
4can,o Acor fue apedreado pof 

el hurto. 

PA r t i e r o n l o s í u d i o s con todo/ü , 
Real del lordan ázia la Ciudad 

deler ico , y aquella noche alfcntaroa 
fus Reales en vn fitio , que deípues 
U a m a r o n C a í g a l a , ydondepu í i c rou 

v las 
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l á s d o z e piedras grandes, que auian 
t r a i d o d e l r i o , como Dios íe lo anta 

_ , mandado, en memeria de ran inílgnc 
JoJue4-' prodigio. Efco tuca diez del mes p r i 

mero del a ñ o quarenta y vno d é l a 
falida de E g i p t o : y afsi parece qu€ 
Moyíes g c u e r n ó el Pueblo los qua-
renra años del D e í i e r t o , y acabados 
m a n d ó Dios á l o lué que paíláfle el 
Jordán con losludios. Oyeron^ueSj 
y Tupieron luego los Reyes de losCa-
nancos d é l a s íietc Gentes de que fe 
com.ponian,como Dios auia deieni-
do las aguas del l o rdan , y que el r io 
i e auia por aquella parte quedado íe-
co/ranqueaao el paíTo libre á lo s lu -
<iios,de-ío que quedaron ellos del va-?-
l o r totalmente delmayados. 

M a n d ó Dios a l o l u é 3 que todos 
los varones armados íidaíTcn la C i u 
dad d e l c r i c ó , andando fiete dias er\ 
procefsion al rededor de la Ciudad,y 
que no pclcallen , n i dieííen vozes en 
los íeis dias primeros , y que al fepti-
m o dieíien íiete bueltasen t o r n o d é 
J e r i c ó , licuando el A rea de Dios los 
Sacerdotes Cobre fus ombros,y t añe -
do fiete trompetas de los lubileos 
otros tantos Sacerdotes. T a m b i é n le 
ín í l ruyó de que á la feptima buelta 
fonaílcn mas recio las vocinas, que 
defpidieQea alaridos grandes enton-
rces iostbreos,y que á las vozes deftos 
caerian por tierra losmuros,quedan
do arralados haíta los cimientos. 

Hiz ic ronlo afsi , y en la yl r ima 
buelta cayeran fubitamente los m u 
ios haíU los cimientos , y auiendo 
mandado lo lué antes, que al caer los 
muros,cada vnodciosEbreoscntraf-
le en la Ciudad por aquella parte do-
dc eftuvieííe , y que mataí lén á todos 
losvarones, mugeres, y n i ñ o s , hafta 
los bueyes, y todo generode anima
les , no dexando cofa viua. A los dos 
Ib reos que auian ido porExplorado-
res,y E í p i a s á l c r i c ó , lesmandoque 
facaífen de la Ciudad á Raab.á fus pa
dres^ par ientes ,áfasfamil ias ,y alha
jasen aquella forma que lo auian d o 
xado con ella padado , y aílegurado 
con j u r a m e n t o . í x c c u t ó f e e l manda
t o , quedando viuos íolos ellos, y los 

v r , demasde la Ciudad muertos al fue-
Í0JKf 6 - go,y al cuchillo. 

A i dar las ordenes lofuepara cn-
írai ia Ciudad^ dio t ambién de que 

Parte' 5^7 tos V E , 
nedie fueííe ofado detomar cofaal-
guna de los defpojos de l e r i c ó , fino 
que rodo a r d i e ü e j fuellé confumido 
entre elfaego,y llama con laCiudad, 
que auia de quedar conuerti Ja en ce
nizas. Referuó folocnefte orden los 
metales de o r o , plata , hierro , y c o 
bre , y que todo eño fe cogieile, dán 
dole para el te foro del Santuario , fin 
que nadie dellotomatVc cofa alguna 
para fi mifmo. T a m b i é n pufo,y echó 
ma ld ic ío conrra qualquiera que cer-
cañe ,ó edificaüe muros para la dicha 
Ciudad de l e r i có , y que al que empe-
catTe á poner los cimientos, fe le m u -
riefle fu hij o el mayor; y acabado t o 
do el edificio al poner las puertas, 
murielfe el h i jo meaor,de fuerte que 
no le quedalíé hij o alguno. Todo ef-
todelpues de mucho tiempo paflado ¡fifulái 
fe v io cnteiramente cumplido. 3*Jleg.i€, 

D e í l r u i d a l e r i c ó í e m b i ó l o f u é a l 
gunos varones a t o m á r lengua de la 
Ciudad de Hay , que diílaua poco de 
le r icó . Hiz ieronlo ,y bueltosledixe-
ron á lofué ,que no íéria bien que pa
ra aquella empreíla fueñé el Pueblo 
t o d o , por ícr pob lac ión p e q u e ñ a , y 
que para triunfar de fus moradores, 
bailarían tres m i l combatientes. E m -
bióe t te numero Iofué, los quales c o 
mo llegaron ccrcade la Ciudad , í a -
l ieron deila fus moradores, y á los 
primeros lances los Ebreos t ím idos 
bolvieron lascfpaldas, dexando fe eu 
el campo muertos treinta y feis de 
los compañe ros . Bolvicronfe los ref-
t a n t e s á los Reales , y con mueftras 
ta declaradas de fuga, que lofué que-» 
d ó a t ó n i t o , y turbado ? a c o m p a ñ a n r 
d o l é añ ig idos los demás Ebreos. Y a 
con el tormeruo del coraron Iofué,y 
con la r a z ó n del todo turbada, n o 
pudo c^onferuar fu m o d e í l i a , y con> 
poftura,puesfin faber lo que le eftaua 
fucediendo, mefandofe las barbas h i 
zo que fu dolor le fiipieílen todos. 
D e r r a m ó polvo íobre fu cabeca, y 
él , y todos los mayores del Pueblo fe 
poftraron en tierra delante del A r c a ; 

H i z o lofué orac ión a Dios,y co
mo ignorante delacauf i de tal f u 
ga,enrreadmiraciones, y lagrimas le 
rep re fen tó fu quexa. Que es cfto Se
ñ o r ^ Diosnueftro: (d ize Io fuc}Qué 
eseftoqueveo? Ifracl Pueblo vuei-
tro huye de fus enemigos^ quando 

X ̂  fomos 
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fomos todos por prouidcncia vuef-
t i a , y fupenor gouernadcs) De qué 
í j m i ó c l tranfito m i l a g r o f o d c l l o r -
dan, íi cori et\a fuga tart ve ígon^ofa 
los enemigos nos juzgan deílicuidos 
de vueftro fauor > Ya los Canancos 
j un tos veíndí-an fobre rioíbtíos, y de: 
Reyes, y Pueblos ferá el vueftro def-
t r o z o * qüando poco antes folo fu 
hombre féfüia de horror ^ y liiiedOí 
N o fuera tiiejor qué huvieramos 
nutei to cri el Def íe r to j y no k viera 
9l prefente vueftro amparo malogra-, 
do? Como fe ha de ver rcfpctada vuef-̂  
t r a h o n r a , fi el pérfido C a ñ a n d o fe 
goza vencedor * el qué merece tanto 
los caftigos dé v'ueftra ira? Bolved, 
S e ñ o r , á mirarnos como vueftros , y 
í épan que lo fomos vueftros enemi
gos. Eftas,y femej antes razones dixo 
lofué á DioSi 

Refpondióle Dios a íofué : Le-* 
ü a n t a t e y fabe que ha pecado el Pue
b lo , cometiendo hurto de los defpo-
j o s d e l e r i c ó , yvofo t rosno podré is 
hazer róí lfo á vueftros é n e m i g p s , 
hafta qüe fea deftruido aquel quehu-
uiere pecado. Vengan m a ñ a n a (pro-
l igué Dios) rodos los T r i b u s , y buf-
queíe eí dé í inqucn té . Vin ieron ios 
Tnbus ,como Dios auia mandado, el 
dia figuientc, echaronfe las fuertes, f 
c a y ó en el T r i b u de luda 5 y b u e l t a á 
echar por los linageS í y familias, fé 
h a i í ó e n la dé Zarc , qucdefpuespor 
v l t i m o echada por los varones^ Ca
bera de las Cafas, cayó la fuerte en 
la perfonade A c a n , ó Acor ; cori qué 
|e aüe r iguó fer él el que auia pecado, 
y el que auia cometido el hur to . Iofué 
le p regun tó el modo qué auia tenido, 
y rcfpodió ,quGentre losdefpo/osde 
l e r i c ó auia vifto vn manto de plata, y 
docientos fíelos de plata , y vna regla 
de o r o , y m o i ú d o d e Codiciado auia 
tomado , y efeondido debaxo de t ie-
rra,cn medio de fu tieda mifma* E m -
bió a lia í o fué , y ha l l á ron lo todo,co-
m o lo auiá dicho Acan .Quedó Acan 
condenado á m o r i r apedreado é l , y 
Tus h i /os , y hij as > péna que éxecu tó 
luego el Pueblo en el val le dé Acor^ 
tomando defdé aquel dia efte n o m -
brej y confe ruandolé defpües hafta el 
prefente. Sob ré los cuerpos muertos 
; untaron vn m o n t ó n grande de pie
dras los Ebrecs , de jándo le para per--

E l Toílado fobre Eufeblo: 
petua memoria , y que firui^fTé dé ef-
carmieto á los prefentes, y venideros 
aquel cáftigo . Quedaron todos fos 
bienés dé Acan entregados al fue: 
no folo la regla de oro 

l O s y £. 

y l o d e m a s ñ 
auia hurtado de los defpojosdc I( - i e r i -
Có,fmo fu t iénda mifma,cl ganado, y 
todo loque pofléia , loconfumió ' l a 
llama: con que quedó aplacada la ira * r y 
de Dios,y masconfolados,y animo^ luc 
ios l o s d e i P u e b l o c ó íofué luCapita. 

C A P I T V L O X V . 

¥ o m a r o n h Ciudád de Hay los Ehreos^ 
y los Gaba^nitas hicieron confede* 

rdeion de címiftdd con ios. 
Bbreosé 

MV e r t o A c o r , ó Acan (quecoit 
ambos n o m b r é s es llamado) 

m a n d ó Iofué q u e í é fuefle c o n t r a í a 
C iudad dé Hay1 y q ya Dios lé aula d i 
cho fe U é n t r e g a r i a , y que le pufieíle 
celadas^ H í z o l o Iofué como érainf-
í ru ido dé DioSífuéro á lgunosBbreos 
contra ía Ciudad * y confiados en el 
primer fuceííbjqué íes fué fauorable, 
falieron todos al campo. F j n g e r ó los 
Ébreos temor,y huyeron.LosdeHay 
Con el defeo dé triunfar de fus enemi
gos, no q u e d ó alguno de la Ciudad,q 
no los figuieiíé. Viendo éfto jas cela
das i faíieron dé donde eftattárí é n c u -
b k r t o s , entraron en la Ciudad , y la 
pufieró fuego; y é o m o ios Ebreos q u é / 
fingían huir vieron el fuegOjque efta-
üa muy crecido,reconocicron que la 
Ciudad cftaua ya tomada p or fus c o m 
pañeros . Entonces bolvierd eí roíiro* 
á los enemigos qué los feguían, y los 
que auian puefto fuego á la Ciudad 
t ambién fa l ieron, y cogiéndolos en 
m e d i ó l o quedó vno fiquiera con v i -
dajqué pudieflé l lorar fu ruina^ f def^ 
gracia. A fu Rey cogicro viuo,á qaie 
por mandado de l o lué le quitaron la 
vídá pendiente de vn palo,que acaba
do el d i a , y venida la noche , le qu i 
ta ron dé la horca, y dandolé ícpu l tu -
ra en vná f o í a , le cubrieron de vn 
m o n t ó n dé piedras. A la Ciudad pufo 
Iofué fuego , para que ardieíle toda, 
y que no pudieílc ferui rá los Ebreos 
demorada , y viuienda. Murieroiten 
aquel «lia doze m i l de la Ciudad, en
tre hombres,y mugeres. . 

Oyen-

7. 

i : 
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Tercera 
C y c n d ó los Reyes Cananeos io 

auian hecho los l í raei i tas enla 
Ciudad de l e r i c ó , y Hay , acordaren 
ííe j untarfe todos, y ha5?er la guerra, 
y pelear con los Ebreos.Pero iosGa-
baonkas tomaron otra r e íb luc ion , y. 
fue elhazer paz con ios Ebreos, y 
juntamente l iga, y confederación; y 
porque t en ían noticia de que no po -̂
dian losEbreoscon los de la T ie r ra 
de Canaan hazer amiftad^ n i alianca, 
fingieron el no fer ellos de aquella 
T i r r r a , í ino queveniandeotramuv 
di í lante ,y remota.Para mas encubrir 
fu intento , y que no fueífe de los If^ 
raeiitas conocido , fe valieron de vn 
e n g a ñ o , q u e les vino á fer v t i l , y p ro -
uechofo, para moftrar que veniau de 
lexasTierras. Lasfeñalesque difeu-^ 
i r i e ron para probar efto, y que eran 
de muy dií1:antesl ierras ,fueipbneríe 
ynas ropas muy remendadas, y vie
j a s ; en vnoscoitales rotos, y remen
dados t r¿ ian vnos pedamos de pan fe-
tos jduros^ amohecidos. Llegaron á 
l o í u é j y delante de los Ebreos le dixe-
r o n , como venian de le ías Tierras, y 
que corriendo la voz de los prodi -
gios,y marauillasque con ellos.Dios 
obraua, les venian á pedir , y añentai* 
con eUos vna perpetua paz,y concor
dia. Preuinoios lofué , di que no fuef-* 
í en de aquellaTicrra de Canaan,por
que á ferio j no podr ían firmar la paz 

. é o n ellos de n ingún modo.Ellosdif-> 
í imulados negaron ferio ^ dando por 
prueba las léñales dichas, que por lo 
enve^ ecidas,y eftar los vellidos rotos, 
y remendados, m o í t r a u a n venir de 
lexos, y auer t r a ído muy largo el ca
m i n o . l o t u é , y losdcmás Principes de 
el Pueblo, fin reparar en el e n g a ñ o 
que aqacilo podía tener , firmaron 
eonellos la paz , y con juramento 
h i z k r o n la coníederacrion. 

Tres dias auian pallado que efta 
confederac ión fe auía hecho,quando 
los Ebreos oyeron que iosGabaoni-
rascrande a l l i veziuos, y que eran 
habitadores , y natura es de la Tierra 
de Canaan. Mouie roncon efta n o t i 
cia fu Rea i , y cic alli a tres dias llega
ron á lasCiudadesdclos Gabaonitas, 
queeia.i ' i u a r r o , G a b a o n í C a ñ r a , Bc-
r o t , y Cariatiarin. N o pelearon con 
e l los , aun d i o Tábido, por r. zondc l 
j uranieiUü que les auian ahecho. 

Partet' / Í 9 I O S V E < 
M u r m u r ó el Pueblo dé los Ebreos 

entonces contra lo íue , y los Pr inc i 
pes , alegando que lo hecho era inva^ 
lido^y a los Gabaomtas,como á ene» 
migo?0 y Cananeos, los querían paf-
far a cuchillo. T e m p l ó lofué la f u r U 
del Pueblpjy peo: contentarlos de a l 
gún modo 3 lesdixo , que no era bien 
incitar contra ellos la ira de Dios¿ 
pues quebrantando el j uramento > fe 
podia dar Dios por agrauiado. De-" 
más ( añade ) nofotros,'quedaremos 
feruidos,, y aproueehados, quedando 
los Gabaonitasccmp Criados n u e f í 
tros,y fieruos.Llamó entonces l o f u é 
á los Gabaonitas, reprehendióles e l 
e n g a ñ o cometido, contra el,y el Pue
blo todo i pues auiendo de paífar poc 
la pena que los demás Cananeos^uia 
publicado íer eftrangcros, y dií lantes 
mucho con disfraces fingidos. La v H 
da os concedemos(dizc) por el j ura-» 
m e n t ó hecho , pero vofotros, y los 
defeendientes vuefiros viuireis fu je-* 
tos á pena, y m a l d i c i ó n , y nunca fa l* 
taran de los de vueü ro linage ios 
o b í e r o s neeeflarios para cortar , y 
traci la l e ñ a , y juntamente el agua 
que fe gallare para los Sacrificios, y 
minifterios de la Cafa, y Templo de 
m i Dios. 

O y é r o n l o s Gabaonitas las razo* 
nesdichasde l o f u é , y refpondierori 
humildes ¿ efeufandofe del e n g a ñ o 
hecho,qiie por auer o ido el que D i o s 
auia prometidoaquellaTierra á l o i 
Ebreos,, y d e f t r u i r á t o d o s í u s m o r a -
dorcs,ellos con el temor de perder l a 
vida , y con eldefeode conferuarla, 
auian difeurrido aquel medio para 
con íegu i r la paz luya : pero que ya 
o í d a lafentencia,l5 admit ían de muy 
buena gana, prometiendo en n o m 
bre fuyo , y de fus defeendicntes eftaí 
obligados atraer toda la leña: y a g u í • 
neceifaria, aísi pará la Cafa, y Tenv* h f á ffi 

p ío del Señor , como para el gaf-
t o delo^ Reales del Pue

blo delfrael . 
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íofue 

C A P I T V L O X V I . 

Comolofue peleo contra tos cinco Re* 
• yes Can Aneo s i y en ejié d i a ejlttyo 

el Sol parado>. 

EL Rey de Icrura lcu , llamado 
AdomfedeCí íabido loque los 

Bbreos auian hecho en í e t i c ó , y Hay, 
^ lo que auian obrado con fus ReycSj 
y como Gabaon, que era vna Ciudad 
podcrofa,fe auia íu jetado á losEbreos 
con la forma de fcruidumbrc,y efcla-
ttitudjtemerofo e m b i ó ádezil: á otros 
Reyes quatro > y comarcanos todos, 
que los cinco j untos pcleaflen contra 
losdeGabaon,paraque otras Ciuda
des á f u e x e m p l o n o í e en t rega í fena 
losEbreos del m i f m o m o d o . Cerca
ron los cinco Reyes á Gabaon, y ef* 
trechados losGabaonitas con el fítio, 
d i e r o n a u i f o á l o f u é de loque paífa-
ua, que le rec ib ió en C a í g a l a , donde 
los Ebreos tenian fus Reales. D i x o l e 
D ios á Iofué,que fueílé, que él le p o 
dr í a en fu mano los Reyes Cananeos. 

M o u i ó de noche lofué fu Real , y 
Caminando toda la noche, a m a n e c i ó 
cerca deGabaon,y dando fubitamen-
te fobre los cinco Reyes, que medro-
fos, como efpantados de tan repenti
nos golpes, huyeron á la Ciudad de 
Betoron , haziendo en el alcance l o 
fué grande matanza en el los. Y como m ó del m i f m o m o d o , y d e f d e a l l i á la 
ya huyendo baxaflén losCananeosde <3e Lachís^y t a m b i é n la e n t r ó . En toi» 
la Ciudad de Betoron para las deMa- das eftasCíudades mataua los h ó b r e s , 
^eda, y Azeca , embio Dios piedras tiiños.^y mugercs,no dexando á nadie 
grades del Cielo fobre ellos^ con que v i u o , por auerfe lo Dios afsi madado. 
mas fueron los que murieron ape- Peleando lofué Contra Lach i s , v ino 
dreados^jue al golpede lo^ cuchillos, en fu ayuda, y para defeñderla el Rey 
A u n reftauan muchos de los enemi- de Gazer,al qual,y á todo fuExereito 
gos, que iban huyendo, y v iendo l o - m a t ó lofué. De alií fue á jaCiudad de 
-fué que era tarde,y que no tenia t i em Ebron, donde m a t ó a fu R e y , y á los 
po para pelear con ellos, por eftar ya del Pueblo todo. T o m ó t ambién la 
cercana lanoche, y los enemigos fe 
•pondriaen fa lvo , como fabidoresde 
l á T i e r r a j pidió á D i o s ^ u e el Sol pa-
xaífe en fu carrera , para alcancar de 
los enemigos fuyos entera la Vitoria. 
Confiado,y animofo lofué en el am
paro de fu Dios verdadero, le m a n d ó 
al Sol fe detuvieílé en fu curfo , y que 
la Luna no aceleraflé el fuyo del mif-
n io modo. Obedec i é ron l e aquellos 

10. doshermofos Faroles, y Luminares 

para hazer en los enemigos general 
e l d é f t r o z o , no efeapándo de fus ma-
n o s n i n g u n o , ó muy raro. 

Losc inco Reyes Capitanes delta 
Gente,no pudíendo de o t ro modo ef-
caparfe,fe efeondieron en vna cueua 
cerca de la Ciudad de Mazeda y co
m o los bufeauan muchos,fueron por 
v l t i m o hallados. M a n d ó loílié facar-
los,y que eftuvieífen tedidos en tierra 
delante de fuExercito,dando orden á 
los Principesde los T r i b u s , quepu-
íieífen fus pies fobre los cuellos de l o t 
RcyeSjaflegurádoles de parte de Dios 
otros triunfos femejantes. M a n d ó 
defpues, que aquellos cinco Reyes 
fuellen pueftosen otras tatas horcas, 
y al l i eftuvief on colgados hafta que el 
Sol fue puefl:o,que m a n d ó lo fué q u i 
tarlos, y echarlos en la cueua de M a 
zeda,donde fe auian e í c o n d i d o , y allí 
fueron de mu l t i t ud de piedras ca-s 
biertos. 

C A P I T V L O X V l ! . 

Ve todas las otras guerras que ht^o 
lofue en Tierra de Canaané 

PEleó lofué contra loé de la C i u 
dad de Mazeda, venc ió los , y te

m ó l a Ciudad. En aquel mifmo dia 
pafsó á la Ciudad de Lebna , y la t o -

l O S V 

grandes, con que d a n d o á í a s luzes 

Ciudad de Dab i r , de f t ruyendoá fus 
moradores. En efte tiempo t o m ó l o 
fué todas las Ciudades dcfde Cadef-
barnehafta Gabaon, y la Tierra de 
lefon, y fus Vi l las , y Lugares, fin to 
mar defcáiío alguno,ni bolver al Real 
quecftaLiaaífcntado en C a í g a l a , de 
donde auía partido para focorrer a 
losGabaonitas. Peleaua Dios por é l , 
y alsi fin trabajo alguno le poniaa 
los enemigos en fus manos 

En eftas guerras referidas t¿nia 

10, 

Jnas tiempo,le tuvo lofué,y los fuyos lofué conquiftada,y ganada p B » * * 
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ios Cananeos, quecftaua á l i p a r t e 'tura Sat*f| 
de iMed iod ía , ó Abrego; faltauale la 
Tier ra que cae á ia ^ n d a dei Ncr te , 
y Poniente , y fu conquií la fue en ef-
ta forma : labin Rey de A í b t era ei 
mas poderofo entre los Cananeos, y 
íu Ciudad de Aforau ia tenido í iem-
pre la p r i m a c í a , y feñorio entre t o 
dos losReynos de los Cananeos, y d é 
todas las otras Gentes de aquellas 
Tierras que aun no auia conquifta-
dolofue. Iuntos,pues,por el Rey l a - muy larga , y eftendida , y losEbreo^ 

l ^ t í Q S V E , . 
E fu Tierra toda que l o -

fué auia tomado fe la dio en poíTeí- ^ r j r 
fion á lo? ELH'COS , haziendo la p a r t í - J " 
cion entre ellos.como v io que les era 
neceflario para poder viuir . N o pe
l e ó c o n t r a toda la T i s r n . de Ganaani 
aunque á todas las C iudades que h i 
zo guer ra las r i n d i ó , y t o m ó , fui que 
huvicile qu ien le pudieíTe refiftir. Pe
r o fue v o l u n t a d de Dios el que no la 
Gpnquiftafle toda , por quan to era 

bin los demás Reyes comarcan os f i 
n ieron todos á las aguas de M e r o n 
para pelear contra ios Ebreos. Era 
tanta la gente que t r a í a Iabln,que no 
tenia numero j y para explicarlo d i -
x o la Efcritura, que era como la are^ 
na que eftá en la ribera del M a r , n i 
en otraocafion f e . / u n t ó tanta gente 
para pelear c o n t r a l o f i é . 

Dios, que tenia debaxo de íu a m 
paro al Pueblo Ebreo,ie dixo á l o f u é : 
N o tengas temor defta m u l t i t u d de 
enemígos^que m a ñ a n a te los pondré ' 
atodosen tus manos > y á t o d o s los 
d a r á s la muerte , poniendo fuego a 
los cauallos,y carros fuyost V i n o l o -
fué con toda fu Cauallcría á las aguas 
de M e r o n , y de repente d io en ííque 
.tan grande Exercito , y fue tahgranr 
de e l temor que cayó en todo él , que 

no la podr ían poblar; conque que-
dauan fujetos que fe criaífcn en los 
montes j y boíques , ya ferpientes ,y 
ya fieras peHgrofas,eftando la T ie r ra 
yerma, y deCpoblada, y correr ían a l 
gún ríefgio fus vidas. Pero aunque nú 
fue: toda la T i é r r á conquií tada p o í 
lofué , le m a n d ó D i o s , que toda lá 
Tier ra de Cahaan la diftribuyeííe, y 
par tieflé entre los Ebreos, y fusdoze 
T r i b u s , conforme la regla que y a efi nru¡ ^ 
taua dada, j 

Qojfo Dlois que fe hizieíle eíla 
par t ic ión por mano de l o fué, porque 
defpuesno huvielTe l i t i g ios , n i coa-
tiendas , quaiido a lgún Lugar fe co-
m a í f e | q ú e T r i b u auia de, pehene-; 
ccr. L o fegando, porque l o fué har ía 
mejor elle repartlraienro , por fct < 
varón de mas autoridad que otro al-

fue vencido fin ninguna dificultad* gnno., ynofeofa r ia á q u e x a r nadie 
S i g u i ó l o s l o fué enci alcance hada la de fu d i lb íbuc ion . L o tercero , por 
Ciudad grande de T y r o , y auiendo neceflario <|ue luego fe partiera 
inue r to á labin Rey de A f o r , t o m ó , toda aquella Tierra que no eftaua 
y pufo fuego á la Ciudad. T o m ó t o - conquiftada, porque de no hazcrla 
das las demás Ciudades contra quien entonces, era neceífarío hazer otra 
auia peleado , gallando en eíla con- diuií ion deípucs de ganada , y en ton -
qui l la a lgún t iempo j pero a ninguna 
Ciudad a c o m e t i ó , que no la tomafle. 
N o pcfdonaua á ninguno, á todos los 
daua mucrte,excepto ios de Gabaon> 
como queda ya dicho. 

C A P I T V L O X V I I L 

Como lofue repartió todalaTierrd de 
Canxan k los Ehreos , aunque no ejlaua 

entonces teda ganada-? y las rabo
nes que pudo tener para 

elloi 

X 7 N Todas las guerras que l o fué 
j T v tuvo mientras viuió macó trein
ta y vn Reyes de otras tantas Ciuda
des^7 cuyosncaVoi-es relíete ía Efeq-

cesfefiguierael i n c o n i í e n i e n t e , q u e 
como cada T r i b u tenia fu T ie r r a 
partida en l o conquiftado > de lo ga-^ 
nado le dar ían parte en otra T i e r r a 
d i í l i n t a , y feparada v n a d e o t r a ; y 
Dios quería que cada T r i b u .tuviefle 
fu fuerte, y poflcfsion junta,para q u é 
todos los de vn T r i b u habí taíTen j un
tos, y no fe mezclaíTen los Tribus , n£ 
fuspoíTefsiones. Efto fe figuiera ne^ 
ceí lar íamente , fi en dos vezes fe par
tiera la T ie r r a .Lo quarto,porqac ef-
tc modo era para que mas prefto fe 
ganará laTicrra^y fe facara del podec 
d é l o s enemigos , tiendo natural en 
los hombres el amar lo p ropr io , y 
no cuidar de lo que toca al c o m ú n . 

U T ie r r a , pues, que eftaua pos 
£ X 3 janar-
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S a s i a r ^ & ^ c a a r a f i n r e p a r r t i r . c o m ' ® enGalgala , y aúíendofe juntado los 1 0 S v £ 
í i o per tc i íc ie í fe á alguno en p a r t í - Bbrcos , l c lLua£oná la Ciudad deSv-
•tular, t i l cñuvieí íc cierto íi le auu de 
pertenecer, no rendr iadefeo de con-
qu iüa r Ciudad; n i Tierrfe algoña? y te 
fupiera cada qual loque at í ia 'défcr 
f a v o , fe aplicarla á laguerra , y c o n -
quifta con mas a n i m o , y con masdt-
feo. Por eítas caufas,y razones ftian-
dariaDios que dexafle hechas las fuer-» 
tes, y particiones de los doze Tribus, 
aBi de lo ganado , como de lo que oa 
adelante ganaflen, Cacando lo del po
der de los Cananeos. 

Y aunque ya los dos Tribus y tne-
<lio,que fon los de Ruben,Gad,y m i 
tad del de ManaCes, hnvieflen r e d b i -
do fus poíTefsiones de mano de Moy« 
fes en la Tierra de los dos Reyes 
Amorreos de la parte Oriental del 

lo ,y al l i lo aiTeataron,ponicnd^le CR 
vnacafa gcande, 6 lugar,donde e f t ^ 
u i cíle. Efte fue el lugar p r imero don.* 
de fue aífentado el T a b e r n á c u l o San
t o , porque antes lo t r a í an por los 
'Reales mientras eftuviecon en el De-
fierto , y eneldeGalgala auiaeftado 
defdeque paílaron^el lordan. En efte 
•lugar eituvo el Santuario largo fiiem^ 
po, efto es, en tiempo de l d f u ^ , y t o 
dos losluezes, haftael de Hel i Sacer
dote MagnOjquádo losFilifteos cau-
t iuaron el A r c a , y eftuvo en fu Tie 
rra , que er í tonces e l T e m p l o , y Cafa 
4e Dios eftaua en S y lo . 

En efte t iempo comencaron los 
Ebreos á gua rdá r la Ley con todas 

á fer obligados k 

»1 

i . 

014. 

fus ceremonias, y 
l o r d a n , por eferiuir todas las poííef- el las, por auerlo Dios afsi mandado^ 
riones,y fuer tes de todos ios Tribus^ ^uequandoeftuvicflen en pazj fcef - J>ÍIÍ»Í. U . 
fe ponen en el Capitulo treze de l o - f a l las guerras de fus enemigos^ el; 
fué todas las fuertes,y Tierras. De los Santuario de Dios aí ientadoen alguft 

tnfm i t . Lcu i t a s , y Sacerdotes f : dtec come? lugar , guardaífen lasceA'emonias: f 
©o recibieron fuerte algunaentce los ' Comoera efte eiprimer lugar que tu* 

to{ut 114. 

yfque 
15 . 

corros T r ibus . 

C A P I T V L O X I X . 

De U fojfefsi'on de Caleh}y donde tuvo 
fu primer ajsie nto elTabernncul^y 

en que tiempo los ^hreos*®-
menfaron a guarda? 

U L e y . 

A leb h i ; o de lefone c o m p a ñ e r o 
de lofué , quando fueron á ex

plorar la Tierra^ de Promifsion , al 
querer hazer la diui í ion , y fuertes de 
la T ie r ra , fe l legó á l o f u c , rogando-
ie,y pidiendo Icque le diefle para.-pof* 
ícfsion fuya la Ciudad de Ebron con 
áa T i e r r a , en la qual habltauan, y v i -
uian los Gigantes, que él,y losfuyos 
p r o c u r a r í a n echarlos de a l l i . Otor* 
gófe lo lofué . 

Dcfpuesfc pone el repa i t imien-
t o de la T ie r ra porlosnucue Tr ibus 
y medio , fenalando quantas Ciuda
des c a i a n ' á c a d a v n o , y losnombres 
dellas. 

En efie t iempo eftandoya la T i e 
rra apaciguada , y los Ebrcos auian 
ce í l adode las guerras que tenían con 
losCananeoS:, mouieron e l Taber
náculo Saat© de Dio$, que ie tenua 

uo el Tabernaculo,y lasgaerras aui 
«ceíTado, la obferuancia d é l a Ley , 5» 
ceremonias empego en cífe punt®. 

Luego mando Dios a l o í ü é , q u i : 
«fefeñalaflen , y apartafícn las Ciuda
des priuiiegiadas para los homicidas, 
que ilamauan áé l Re fug io , y ya. efta-
aan tres fepáradas en la Tiei:ra4ie los , 
dos Tribus y medio, y ao£a t n ' i ndáu^ 
apartar las otras tres, qt ieluei/oi í Ce^ 
des,Ebron,y S iquen .Poi ienfeáqui l^S Peuter.4? 
leyes de los homicidas que auian tíe 
gozar deíte priuilegcio 5 y eVsfpues fe* 
gregaron todos los Luga/re^ que fe 
auian de dar a los Leui tas , p o t auer 
mandado Dios que fe lesdiefen qua-
renta y ocho Ciudades , 6 Lugares 
cercados á los Lcuiw s, de losquales 
auian de fer lasféis Ciudades p-af a los 
homicidas ,c©mo fe dize en eVmifmo 
lugar. Eftaslas dieron ios Ifraelitas 
defusfuertes, cada vño fegun mas , h 
menos Ciudades ten ia , dañ a mas , ó 
inenos.De todaseftasquarera y ocho 
Ciudades,Ias treze fe d iero t i á Jos Sa
cerdotes, en que en t r añan ' l a s feis fá* 
ñaladas para el refugio d<?loshomi-

cidas j con que vinierofi á quedar 
treinta y cinco para los t e -

uí tas que no eran Sa
cerdotes. 

CA* 

lo fu} a i . 
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C A P I T V L O X X . 

-Cowo rfí p a r t i r f t los dosT '¡l>!fs y medio 
hi^jeron-vn grande AUAY ; j de Us 

otras cofas que h-'̂ o lojue an* 
tes de fu muerte* 

HEcho todo lo referido I lamb 
lofué á los varones de los T r i * 

fcür Ruben,y Gad,y mitad del deMa-
riafes,que tenían fus poífefsiones á la 
parte Oriental del Iorcian,y auian ef-
vrado todo eñe t iempo con Jos otros 
T r i b u s ayudándoles efi las guerras, 
haí la que conquiftaron la Ti^r ra ,y la 
tuvieron entre í i pa r t ida . A l a b ó l o s 
l o f u é la huerta fe, y eorreí jaondencia 
c o n fus hermanos de los denlas T r i 
bus, auiendo tenidoel trabajo ,7 fa* 
t í g a en las guerras6ayudandGles á co-
quiílar. T ie r ra bañan te para v iu i r . 
¿ i ó l e s Ucencia paraquefebolvief-» 
fen a fus cafas,y haziendas.Lleuarori 
o r o mucho, y plata, bueyes, y demás 
ganado,que de todo fe componia vna 
riqueza grande, que auian anido d^ 
losdefpojosde laguetr^. E n c o m é n * 
d ó l e s mucho el temor £anto deDios, 
cmpleandofe en fu amor,y feruicio. 

Defpedidosde lofué , y del Pue
blo para bolver á fus Tier ras , palia
r o n e l lordan, y /unto á él edificaron 
m A l t a r ae grandeza, y aitura fuma, 
jue quando lo Cupieron Iofué,y todo 
i f r ae l , fe dolieron mucho, parecien-
dolcs que los dos Tribus y medio iba 
cont ra lo que Dios les tenia manda
do , que tuvieííen vn folo A l t a r , y v n 
f o l o T a b e r n á c u l o , © T e m p l o . ¡ u n t a 
r o n fe todos los demás l í rael i tas en 
Sylo,donde eílaua el Santuario, y co-
fe r idoe l cafo re ló lv ie rone l i r á pe
lear con losdosTribus y medio , y 
deí t ruir toda fu T i e r r a , pareciendo-
Ies que auian cometido el pecado de 
idola t r ía ,pues tenían pena de muerte 
por Dios fcñalada. Paraeftoemou-
r o n por Embaxadores á l o s d e la otra 
parte del lordan áFinees hij o de £lea-
zaro Sumo Sacerdote , y á d i e z P r i n -
cipesde losdlezTribus.Lleg-iron ef-
tos , y Fineesles reprehendió larga
mente el apartarfe de Dios, y fu San-
xa Ley,haziendo Al t a r fuera del San
tuario. 

L o s de los 4QS Tribus y medio 

con grandes J u í í m ^ n ^ Ó s ^ m a l d i c i o -
nc^ í - ae fabre f i echaron fe falvaron* 
dizienck)>que aquel A l t a r no le auian 
hecho paraofreca* i i \ el Sacrificio» 
algunos , fmQ.nara que firuieíEe de 
prueba, y t t f t imon io de que los que 
viu¿y?. de f u e l l a parte del lordan 
eran tambien,y tocauan al Pueblo de 
Dios de Ifrael. Pues paliados muchos 
tiempos ( añaden) los naeue T r i b u s y 
medio, que viuan de eilotra parte del 
l o rdan , puede íer que digan á los dos 
Tribus y medio> que no tengan parte 
alguna en el Dios delfrael ,nieranfu 
Pueblo,pues morauan de la otra par
te del lordamy por obviar eíle i ncon-
ueniente,y la ocaí íon para guerras^ y 
difeordias entre los que ion de vna 
N a c i ó n , y adoran vn Dios mifmo* 
que es el verdadero, hemos edificado 
«fte A ltai', folo para que firua de me-* 
•moría de que nofotros,y nueüros fu-* 
cé í fores fomos con vofot ros , y vueí* 
tros hi j os, y nietos vna Gente, y N a 
c ión mifma» 

Fineesentonces , y los otrosdiesr 
Embaxadores partieron alegres coa 
la buena refpucfta,alabando a los dos 
Tr ibusy medio en S y l o , donde eíta-
uan efperando tocios los de Ifrael la 
refulta , para irlos ahazer laguerraj 
pero fabida la refpuefta, recibieron 
todosgrande alegría» Defpuesdefto 
ha l l ando íe lofué ya v i e j o , l l amó a 
todo el Pueblo, y le amonéf tó con 
amorofas, y granes palabras, que í i r -
uieireá D i o s , )t5lueno íeapar ta f fen 
de la ley de Moyfes. Que no fe j un-
taífen por Cafamientos con la Gente 
de aquella T i e r r a , advirtieudoles, í 
que fi hizieflen lo c o n t r a r i o , les ven- *ue 
d r l i todo el mal que Dios auia de ha* 
zef a fus enemigos. 

Refpondió todo el Pueblo, qu@ 
feruician ellos á Dios^no apartando-
fe de fu L e y , reconociendo en los 
muchos beneficios recibidos de ÍU 
mano la ob l igac ión . lofué por i n d i * 
narlos mas á la execucion les d ixo; 
M i r a d que esDios muy Santo,y muy 
zelofo en caftigar las maldades, y no 
pe rdona rá vuellros yerros, fidexais 
fu c u l t o , y a d o r a c i ó n , dandofelaa 
otros d iofeságenos , queentalcafo 
os ha de atormentar, y deítruir, B o l -
uieron á confirmar los Ebrcos fu 
ptoniCifa, de que no fe apar tar ían de 



l o s V E . p l EiToftadorolDreEiifete 
j )iO;s, n i le merecer ían fu caftigo, ro,y fcguh^ú de los Reyes, t o m ó l o s 
perleuerando leales e n f u feruicio 
fanto .Liamb entonces lo tué por tef-
t igos al C i c l o , y á la Tier ra contra 
el los, ú lo contrario kizieíTctt > y or
deno que el Pueblo hizicae pado , y 
pleito omenage dé que fienTOíC fer-
üiríaii á D i o s ; y t o m ó otra piedra 
grande : v pufola en el Santuario , en 
feña ldef tapromef la , y pleito orne* 
r;age del Pueblo,para que no pudief-
íendefpues cejar , n í m e n t i r , d i z i e n -
do, que del cumplimiento de fu pala
bra n ó le auun dado firmeza alguna. 

tofue M i Defpues d e í l o e m b i o l o f u é a t o -
do el Pueblo,y que fe fuefle cadú vno 
a íu caía i y nunca mas ios j u n t ó , n i 
amone f tó , que ya lo referido lo h izo 
cercano á fu muerte ; y hecho no fé 
refiere cofa alguna en el l ibro de 
l o f u é p u e s luego* fe pone la muer* 
te fuya, y de Eleazaro Sumo Sacer* 
dote» 

C A P 1 T V L O X X L 

Que lofue refartto la TterrA de CAfiAA» 
por fuertes* 

Í T E X T O . l o f u e fwejfor de Moyfes repÁrttoU 
X Tierra de CAnam, o Faleft inaaU 
Gente délos Ebreos por fuertes. Efta 
Hifl-oriapone Eufehio ^n el a ñ o no* 
no del Principado de lofué 5 y l lá
male íuceííor id e Moyíes , por auer 
fído Principe,y Gouernador del Pue
blo defpuesdé l , que afsi a Moyfes fe 

* d e x ó nombrado en eíta conformi* 
dad. ^ • 

La T ie r ra que lofué r e p a r t i ó a 
losEbreosfue la de Canaan, que fue 
la que les auia prometido Dios , y a 

fttíjn. 34. la qual pufo fus té rminos . A eíta T i e 
r ra l l amó aqui Eufebio Paleftina , y 
quiere dezir de los Filiftinos , fegun 
laderiuaciondel vocablo.. Pero Fi^ 
liftinos,óFilifteos no fon todos aque* 
¡los , cuyas Tierras tomaron l o s l u -
dios , fínoívna parte de la Gente de 
los Cananeos, y viuen á la parte Oc-
.cidentalde aquella Tierra , que afsi 

Ifií.tO* ¡o eferiue el Profeta Ifaias. Deftos 
y , fueron los que mas quedara en aque

lla Tierra defpues de la muerte de l o 
fué , y lasguerras deftos fe ponen en 
c l Ü b r o d e l o s I u e z e s , y c n e l p d m e - : 

aqui Eufebío á Paleftinipor la T i e -
Cra de los F i l i f t inos , fino per toda la 
Tier ra de Canaan , que fue lá que re
p a r t i ó lofué \ pero es coftumbré de 
JosEfcritores llamar á toda la Fierra 
de Promifsion Pale íUna, como fe vé 
en S a n t í i d o r o j yyaefto lodcxamos 5 rr 7 
tocadoenlafcgundaParte , hablan-^ 0* t • » 
dodeSyria. ; £thr>h 

N o íepa í t ió la Tierra lófuc a t o 
da la Gente de los Ebreos i pues a los 
dos Tribus y med io , ya Moyíes an
tes de m o r i r l o s auia dexado ten fa 
pofíéfsion, que fon los que quedar on 
de la parte Orienta l dél lordan 5 pero Num. j j : 
r epa r t i ó la T i e r r a de Canaan á los 
ftueue Tr ibus y medio reflantes, qué 
á los del T r i b u d e L é u í nd diérori par¿ 
té alguna de fuéíté entre los otros 1P 
raelí tas. Por fuertes m a n d ó hazer ío/we 
Dios efta p a r t i c i ó n , y rio de otra ma
nera , y q u e á losquefLieífenmasfe 
dicíTe mayor parte , y a ios que erart 
menosj menor. Como feaefto pofsi-i 
ble por fuertes > lo dexamos declara- ^ » 3 3 ^ 
dt> en los Gdménra r io s del l ibro de 
l o s N u m é í o s e n el Capitulo veinte y 
í e i s , y en el de lofué , Capitulo diez 
y ocho. D e m á s , C]iié Dios qué man-
daua hazer efta par t ic ión por fuertes, 
templaua , ó regia la mano del que 
las facaua,para que falielíe conforme 
á la dicha dií t r ibucion , que la mayo£ 
parte de Tierra falieífc para el; T r i b u 
qué era mayor en numero. , y la me-* 
nos para el que en numero era me* 
ño r . 1 • • " •', • ^ 

C A P I t V L O X X Í L 

Muerto lofue nú tuytetón luego o t r i 
Capitán los Ebreosyy forique 

t a i f a , 

DE Los Ebróos el lúe^fr tnter 'o 
/ « e O ro»;ei.Efcrito y a el Prin

cipado de l o f u é , fe continua la linca 
de los Ebreos por el tiempo y años 
de losluezes^ fíguiendó el cftilo de ia 
Santa Efcritura , que defpues de á 
muerte de lofué , entra luegc> con ei 
l i b r o de los luezes. Muer to lofue; 
quedaron los E breos fin Capí tan a l 
guno , y Dios no fe lo quifiera dar, n t 

' ellos le huvieran menefter , fipwcer 
dieran leales i y obferuautes de los 

• * - man-

I 



• ONIEL 
Tercera PartéJ 5í y I V E Z t¿ 

jfiMdztos áe DíóS. Los Capitanes 
eran m e n c í k r e n tiempo de la guerra 
^arrcgir ,y acaudillar la Gentcjy por 
efto q u a n d o m u r i ó Moyfes , y auiau 
de entrar los Ebreosen la Tierra de 
Catiaan , l e sp roueyó Dios de Capi
tán * dándoles á l o í u é . 

A o r a a l prefenter ió á u i a ñ d é p e * 
lear contra N a c i ó n alguna. Como ya 
Dios les huvielte dado Tier ra en que 
v iu i r , y delcanfar , Con que no auian 
menefter Cap i t án . Podían le gouer-
nar por las leyes que Dios les auiada-

pf«f. 17« do , y por los í ueze s Mayores , que 
e í iauan , y víuian donde tenia fu af-
fiento el Santuario > y cito fin tener 
Gouernador con el dominio de fe-
ñ o r , ó Principe , y afsí Dios no les 
d i o C a p i t á n , ó Principe a iguno def-
pucs de la muerte de l o í u é , n i ellos le 
pidieron. Dios áfsi los con íe ruá ra 
í i en ip tc 3, ]3or parecer quC defte modo 
cílauan mas faj e tós á é l , que tenien-^ 
doalgun Pr íncipe en particular; pe* 
10 las maldades de los Ifraelitas fue
ron caufa de que íes dieíTe Capi tán 
defpues de la muerte de lofue , pues 
ellos í i ru iendoá los Idolos , l o s p u í b 
Diosen poder de los Gentiles fusco* 
t r a r i o s , p ñ a t i d o á eilosfujetos. A f l i 
g ían los eftos, y los Ebreosviendofe 
atr ibulados, c l a m a u a n á D i o s , que 
o y é n d o l o s m i f c r i c o r d í o f o , l euan tá -
ra a lgún Cap i t án , que io s l i b r a í l e de 
los enemigos , y aquel Cap i t án era 
llamado luez, 

Efto fucedio quanto al primer 
luez , que aquí es llamado Otonícl , , 
porque ocho años antes fueron ven
cidos , y fojuzgados los Ebreosdei 
Reyde M e í o p o t a m i a , y llamando a 
Dios en fu aflicción , l e s e m b i ó por 
C a p i t á n á O t o n í e l , que les l ibro de 
aquella f e ru ídumbre , y fujecion, 
f u e r o n eftos Iuezes muchos, los qua-f 
les empegaron en Oron ie i s y acaba
ron en Samuel , que fue en t iempa 
del Rey p r í m e r o d e losEbreos ^ l l a 
mado Saúl . Los nombres dellos í e 
ponen aquí por Eufebio fuceí l luame" 

t e , como por los años dellos fe 
eferiuan los tiempos de ia 

linca de los ludios, 
* * * 

-a)(o)((ci* 

Í * Í . Í 4 

C A P i T V L Ó X X Í l l 

Eefpues de íofuefreroti los lacees > y 
for que fe lUmcin dfsi'iyqUe modo 

erdd deJuPriticipddoo 

LL a m a n í c eftos í ueze s , no por-* 
que fu oficio fucile el juzgar , 

que fia eftos auia Iuezes en Ifraeí. Ef* 
tos e rán verdaderamente C a p i t a n e é 
6 Principes del Pueblo , y á é l obe
decían todoslos Ebreos; pero llama.-* 
íe Iuezes para fignificar la calidad, / 
Condición de fu Principado. N o eran 
Como feñores , que víauan del poder 
áTu libei-tad,ni eranRcyes3fino hom* 
bres que niandauail por r azón , afsi 
Como Iuezes, y no como feñores por" 
fola fu voluntad. Semejante modo 
tuvieron los Romanos, porque echa
dos los Reyes * y fu domin io de la 
Ciudad , pufieron Principes de o t ro 
genero de gouierno. Eran fiempre 
dos , y llamauanlos Confules , que 
quiere dezir hombres que rigen , y 
mandan por eonful ta , y confcjo : y 
áfsi los llamauan , porque aunque 
ellos fueflen Principes > y no huvielleí 
Otros, mayores,en tanto que ellos re
gí an,no vfauan del modo de feñoriOü 
fino dando a entender que fe mouian 
por la r a z ó n , y confejo, 

_ A cfte modo eran los de Ifraeí te
nidos por Iuezes * no í íendo fu poder 
Como de feñojes , Cuyos vaíTalíos 
fueílén íosEbfeos ^ porque en la ver
dad no l o eran, n i por t iles fe t en í an . 
Efto fe demueíbraen í e d e o n , que fue 
luez , y quandohuv'ovenidoa losde íuJ t$¿ 
Madian, le dixeron todos los varones 
de Ifraeí: Se tu nueftro f tñor, y tu ht ijOf 
y nieto nos dominen i porque nos librafte 
de mano,y del poder de losMadíani tas* 
Alosqualesrefportdioledeon : No 

f ?re yo •vuejltof ?ñor t ni mi hijo ni m í 
nieto lo jera , fino foto Dios [era -vuéf" 
tro Señor. De aquí coniza , q u e é í n o 
era como feñor , fino hombre de me
nor poder. Por cfto fe Uantaualuezes, 
como hombres que mandauan por 
la r a z ó n , n i fe eftiende á mas de 1Q 
que pide e:la,fu poder, y autoridad* 

T a m b i é n eran e f tos luezespor 
que luzgauan.porque aunque huvief-
fe otros Iuezes , pero eftos juzgauan 
como mayores, y de mas autoridad^ 

mien-r 



OTONIEL $10 El Toftaclo fobre EofebldJ 
n ú c n t r a s ten ían eftc Fuincípado. A l - como íi la tal dignidad fe huvicra de 
íi parede en Dclbora í u e z , que | uz - dar por elección. 

i 
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gana todo el Pueblo aíléntada debato 
de vna palma en Tierra de Efrain. 
Ars imí fmo Samuel poftreró de los 
laezes j u^g^iua M ffael en t íes L u g a 
res , ó Ciudades cada a ñ o . 

Es de eonfiderar, que efte Pr inc i 
pado de ios luezes no éra continuo ̂  
porque rnuertó vn luez , no en t r aña 
]uecTó o t t o , fino que comunmente 
e íbua elPueblc) ílrt luez , y C a p i t á n , 
I l i íU qué lo auian tnenelíer. Era cíle 
eimodo : De ípues de la muerte del 
luez , el Pueb lov ieñdofe í in Princi-* 
pfe inciinauafe de ordinario á la ido
la t r ía , y entonces Dios enojado de 
Cllosdexaualoscaer enmanosde los 
G e n t i l e s í u s e n e m i g o s , de losquales 
enn reciamente apremiados Enton-

En doscafos hallamos cuc íuce 
dicflculos hijos. El primero fue e n 
ledeon , porque vemos que fu hijo 
Abimclcchfaeluez defpúes del pa
dre. E l í egundo fue en Sanuie' 
yos hgos íucron pueftos por luezes 
e n l í r a e l . Pero diremos a e l lo , eme el 
primero no haze prueba^ por quanto 
Abimelech no fueluez ¡igitiraamen
t é , fino por tyrania , p u e s í u m i r m o 
padre ledeon auia d icho, que íu h i jo 
no feria feñor.Y dado cafo que algu
no de los hi j os de ledeon huvieíle de 
fer luez por fuccfsion , no lo auia 
defe rAbimekch ,por í e r b a í l a r d o , y íw^8- & 
tenia fetenta hermanos , que eran 9i 
hij os leg í t imos de ledeon , y á quien 
Abimelech m a t ó , excepto vno , v 

l u í 9y 

Ces con el dolor , y afán clamauan k defpues por tyrania} y e n g a ñ o t o m o 
D i o s , y dáñales Cap i t án que los l i - el Principado 5 y no fue luezcomd 
baí fede fus enemigos los Gentiles: y ios o t r o s , fino que fe hizo vngir por 
en cftaforma no eran continuos los 
luezes „ fino que mediaua tiempo de 
Vn luez á o t ro . Efto era comunmen
te , que algunas vezes t ambién fuce-
ciiavn luez á o t ro , fin intermedio 
alguno 5 pero lo mas frequente era el 
que medi ifle t iempo, y la fuj ecion de 
los Ebreos a otra N a c i ó n , y Gente. 
Eftaes la diferencia que auia de los 
luezes a los Reyes , que en eftos el 
domin ioc racon t inuo ,pues muerto 
v n Rey fucedia o t r o , y no efperauan 
í ique lo huvieüen meneílwT : pero en 
losluezes,como hemosvifto,comun-
jnente fe hazia por el contrario. 

C A P I T V L O X X I V . 

£ n los luches no fucedia el hijo al pa
dre i j díxenje ot as condiciones 

d t j i tPr ínc ipado: 

Ei 
• 
N Los luezes no fucedian los 
hiijos a los padres , porque no 

hallamos que vn luez fueífe h i jo de 
o t r o j y en los Reyes era al Contrario, 
que los hijos fucedian a los padres. 
L a r a z ó n era , porque Dios vnico 

'i .Reg'7' D u e ñ o de los Rcynos , y Coronas, 
^ « t*P4r» conced ió íuce f s ion en losReyes,pues 
l l í á Dauid le o t o r g ó que reynaífe, y fus 

Rey. Y afsi defte no fe debe hazer ar
gumento > n i regla , pues fuera deila 
fue hecho luez. 

De los hij os de Samuel tampoco 
fe debe h \zer argunicnto, porque no 
fuc íd ie ron A Samuel por hij os fu yos, 
fino que como Samuel era Profeta* 
fabiendo la voluntad de Dios loscof-
t i t u y ó por luezes > afsi como fi couf-
tituyera á otros e l l c a ñ a s , como co
nociera íer voluntad de Dios aque
lla. L o íeg i ndo , y por m a s a j u ü a d o 
á la verdad fe puede dezir, que no fu-» 
cedieron eftos al padre, fino que eran 
foftitutos fuyos en tanLO que el padre 
viuia 5 que como él era ya vicjo , y 
no podría trabajar tanto , como e l 
j u z g a r , y a tenderá los negocios , y 
necefsidades del Pueblo , por eíla 
caufa pufo á fus hij os ambos en la l u -
dicaturaenfulugar. 

T a m b i é n esde confiderat, que l é 
dignidad de fer luez , no folo fe la iW*4* 
conced ió Dios á los hombres , fino 
aun a las mugeres tal vez i afsi coma 
l o f u e D e l b o r a , qüe j u z g ó á IfracL 
Efta fola rtiuger fue l u e z , que los de-

r más luezes hombres fueron , yfueiO 
por fer Profetifa , y por el efpjritu 
prefetico que t e n í a , podía en las co
fas dudofas dar fentencia , y juzgarj 

hijos defpucs del. De los luezes no y afsi todo el Pueblo venia á e lUcn 
o r d e n ó Dios cofa alguna de la fucef- ju ia io , la qual t e n i a í u a f s i e n t o d e -
| ion 5 y afsi quedaua mueno va lu€z4 baxo de vna palma. Pero tam~ú-n 

I u 



TEXTO P 
los Ge 

Jifd.3. 

• Tercera 
ha de advertir > que aunque Delbora 
fucile lucz en quanto al ícn tenciar 
cñ las cofas dudó las , por e lefpir i t i i 
de profecía que tenia^cn quin to á los 
aclos de guerra para hazer el ofició 
de Capiran, regir la Gente , y pejear, 
no era ella l u c z , pór fer muger. Por 
l oqua l quandoen fu tiempo huvie-
l o n de hazer guerra los Ebreos non* 
t ra Sifara Capi tán del Rey Jabin, 
Delbora l l amó á B a r a c , y le m a n d ó 
de parte de Dios ^ que toniaíle diez 
m i l hombres, y fucile á pelear contra 
^ifara^ 

C Á P Í T V L O X X V . 

jPonefr íd régídpdra contar los dños del 
libro de los lue^es^ 

JE,(\>uesde ta müei'ie 'dejofue ef~ 
^ [ tuvieron los Ebreos (ujetos a 
Gentiles ocho anos, y iu i endo l o -

fué los Ébreoá noef tuvíeron fujeto? 
a ninguna Gente ^ antes eílos vencie-
í o n , y fo jüzgáron á íus enemigos los 
Gentiles. EftosGentifesqu^ fujetaró 
á los Ebreos, 4e quien aora fe habla,-
fueron los deMeCopotamía , que cer^ 
can por la parte de Or iente , y Cier-
co la T i e r r a de íosÉbrepSiporque el 
Rey Cufan Rafatain fiie el primero 
que los tuyo en feruidumbre, ó fuje-* 
c ion defpues 4e U muerte de íofué^ 
E n poder deftc eílüvicron ocho años , 
y palladoseftos fue lucz , y Capitau 
O t o n i e l , que los l ib ró de la tal fu je-* 
ipiori. , ^ w 

Eftos ocho anos fe cuentan en JO§ 
Cuarenta de Otonie l , y ipor cfta caufa 
pone aqui Eufe'oío efta cuxt r ina , por 
verificar fu cuenta^ Podíale alguno 
arguir?el que como pone los quaren-
ta años del Principado de Otonie l 
luego defpues de los de lofué i pues 
la Sagrada Eícr i tu ra ponga otra f u 
ma de años en medio , que fon los 
ocho que los Ebreos firuieron al Rey 
de Mcfopotamia,y defpuesquarenta 
a ñ o s del gouierilo de O t o n i e l , puep 
toque ellos fe cuentan como parte 
d e l o s a ñ o s d e Otonie l , y no p o r f i 
mifmos. Efio fe haze muchas otras 
vezes, fiendo regla general en todos 
los años que fe hallan en el l ibro de 
los luezes, el que los Ebreos eíluvief-
f e n á otea Macionfuj ecos, el que ios 

P a r t e ! _ ' $ 2 7 
dichos años cíe la fufecíon no fe cue~ 
ten por f i , fino juncandofe con los 
añosdel f iguien te luez. 

Poniendofe, pues, ocho años que 
ios íud ios eí tuvieron en feruidum
bre antes que faeiTc IuezOtoniel,hari 
de entrar en los quarenta años que 
fe ponen de fu ludicatura. Defte mif-
mo modo antes del tiempo de A y o t 
i ü c z f e g u n d o , fe hallan diez y o c h ó 
años i que los E o r eóse tuvieron fu™ 
jetos á los Moabuas; y entran los ta
les en la cuenta de los ochenta años 
que atribuyen de ludicatura á A y o t . 
Aís i fe hazc en todos los otros luga-, 
res , donde fe hallan a ñ o s fuera de 
aquellos que fe cuentan en los he
chos de los luezes , y lo que duraron 
eftos í con que a/quellos años que paf-
íaron fin tener luez , por eftar en fu -
| ec íon , no fe han de contar deporfi, 
fino con los figLÚentesde; aquel luez 
q u é l o s e n t r ó á g o u e r n a r . ^ \ 

Efto fe haze pc^: concordar co i l 
la furria de los áños que pone la Santa 
Efcrirura * pOrquc pone quatrocien-
tos y ochenta años defdela falida de | Í & 
Egipto liaftá la fundación del T e m 
plo de S a l o m ó n , Efta fuma fe colige 
tomando Jas fumas patticulares , es 
i faber , los quarenta años que los 
Bbfeoseftuvieron en el Dcfierto , y 
^iez; y íicte de lofuc ( ó veinte y í iete, 
fegun Eufebio ) y los años que fe po
nen á cada luez , gon quarenta años 
de Samuel, y S a ú l , quarenta del rey-
no de Dauid, y quatro queauian paf-
f ido del de fu hi jo Sa lomón; D e l o 
qual fe infiere , que no fe hári de c o n 
tar otros algunos años ,- porque í i f é 
Contailen algunos de aquellos que los 
íudios eftuviefon fuj etos a otras N a 
ciones i f t r ia mayor el humero de 
años que refiere la Efcri tura Santa 
auer corrido defde la falída ¿e E g i p 
to hafta la fundación del Templo. Y 
puefto que la Efcritura Sagrada no 
puede men t i r ' , folos aquellos a ñ o s 
debemos entender , que la Efcritura 
dize auer durado cada luez ; y los 
otros que fe ponen auer eftado en fer
uidumbre los Ebreos, no han de en
traren cuenta deporfi , fino con los 
de losIuezes,en la forma ya dicha, 

Defta manera fe hallan diuerfas 
cuentas defde lafalidade Egipto haf
ta la fundación del T e m p l o de Salo-

tnon,-
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ttion , fegflft refiere Eufebio en el luezes: pe roáef tosnofehande^r ia . 
Prologo , porque por la cuenta del dir los años que pone la F fcrituraen 
tercero l ibro de los Reyes confta que losluezcs , porque e i i e í l o s í e i n : l L > 
corrieron quatrocientos y ochenta yen aquellos, y filos años de U f a je-
años , v por la cuenta del l ibro d é l o s c ion , y los de los luezes fe contaren 
luezesTe Tacan feircientos años; y af- fin duda alguna que la fuma de los 
ñ íobran cafi ciento y veintenos qua- años feria mayor. Y afsi dize Euíe -
les fe toman de los tiempos que los bio , que fegun la Cuenta dei l ibro 
Ebreos eíbman fu/etos á otras N a - tercero de los Reyes, fueron quarro-
dones. cientos y ochenta a ñ o s , y contando 

todoslos años que fe hallan en el U-
C A P I T VLO X X VI. bro de los luezes > fon feifei cutos: 

pero no fe deben c o n t a í los años t o -
Como fe dehítn contAr los quatrocientos dos del l ibro de los luezes , fino los 
yochentAanosdefdelafaUdadeBgip'- que fe ponen en el tercero de los Re- 3, ^ * tf 
t o h a j l a U funddciondelTemflode Sd- yes , porque de otra manera f ildria * 

lomon ¡y como p Arencan fe i [cientos la Eferitura faifa, puefto que afirma 
f o r las fumas de los libros de Cn el lugar citado de los Reyes , que 

los Jueces. defde la falida de Egipto h a í k la fun
dac ión del Templo de S a l o m ó n , 

A Cuenta de los a ñ o s que los auian pallado quatrocientos y oche-
Ebreos eftuvicron en feruidum* ta a ñ o s : y efta es la cuenta que fe de* 

be tener , y no la de los a ñ o s todos 
que fe ponen en el l ibro de los luezesu 
fino «s que fea con la inteligencia di' 
cha. 

A l g u n o dirá , que aunque no fe 
ha l ló aquella cuenta que pone tHífe-

b r e , que fon verdaderamente ciento 
y onze , fe haze en ella fo rma: Los 

fdmetos fon los ocho años que los 
udioscftuvieron fujetos al Rey de 

Mefopotamia Cufan Rafatain, antes 
quehuvieífe luez alguno. Luego fe 

tud,3. figuio el luez primero llamado O t o - b io , de que lean feifeientos años , co
rando todos los que pone el l ibro de 
los Iuezes,pues no falen masque qu i 
nientos y nouentay v n o , porquanto 
de los años de las fujeciones falea 
ciento y onze años , como diximosjy 

nie l , y muerto eí le, losEbreos eíluvie 
ron fujetos diez y ocho años á los 
Amonitas , y Moabitas 5 y luego fe 

Í W . 4 . figue el t iempo del fegundo luez l l a 
mado Ayot .Muer to A y o t fueron fu-
jetos los Ebreos veinte años al Rey por los' años del l i b ro de los Reyes 
labin de los Cananeos j y luego face- falen quatrocientos y ochenta , los 

Jud,6. d i ó e l I u e z t e r c e r o , q u e f u e Delbora. quales todos fon quinientos y nouen-
Muerta Delbora , e í tuvieron fujetos ta y vno. Podriáfe refponder a eílo^ 
fíete años á los Madianitas , y luego que fegun la verdad, y aj uíle de cuen-
fe figuió por luez ledeon. Paífaron ta no fueron mas de quinientos y no-
luego ledeon , Abimelech, y To la , y 
lair , entre los quales no fe ha l lan ' 
años que tuvieífen los Ebreos fuje-
c ion á Nac ión alguna. Muer to l a i r 
firuieron los ludios diez y ocho a ñ o s 
á l o s F i i i f t e o s , ó E i ü í U n o s , y otras 

JÍKÍ.IO. Gantes. Fue luego luezIeptedeGa-
laad , y defpues Abefan , Ahia lon , y 
Abdon , entre los quales no dize la 
Eferitura tiempo alguno en que cf-
tuvieüen fujetos los Ebreos. Muer to 

tud.12. Abdon fe ponen quarenta años que 
* firuieron á los Filipinos. 

Ellos años todos juntos hazea 
ciento y onze a ñ o s , en los quales cf-
tuvieron los ludios fu/etos á otras 
Gentes, y fe ponen en el l ib ro de los 

quinientos y 
uenta y vno , que es lo que fe íaca por 
nueftra Le t ra , poniendo todos los 
años que fe refieren en el l ibro de los 
luezes: pero Eufebio d i x o , que feif
eientos , porque poco faltaua para 
ellos j y en las tales cuentas, por ha-
zer el numero i g u a l , ó cabal, algu
nas Vezes añad imos algo , y otras lo 
quitamos. Hemos de dezir , que la 
verdad deftoes, que fegun la cuenta 
de nueftra Letra , no fon todos los 
añospuef los ( aunque entren todos 
los que íe mencionan en el l ibro de 
losluezes) mas que quinientos)7 no
uentay v n o : pero contando f e g ^ 
Ja Letra de los Interpretes , la q'-13* 

, fe hallan diez años 
me

ngue Eufebio 



Tercera 
rnenos , porque no ponen [os dichos 
Interpretes los diez años de A h i a -
ip i i ; y por e i l i caula añade FufcbiQ 
diez años á loíViC , poniéndole veinte 
v ticte años de Principado , y coíifor-
rne nueílra cuenta no le le ponen 
nías -qüe diez y íietc , y afsi vienen a 
ía l i r k s Hilímos años por ia Letra 
l iútf t rá; como por la de Jos Interpre-^ 
tes, que es la de Euíebio : con qnc por 
ambas fon quinientos y nouenra y 
v n o , contando todos los año s del l i 
bro de losluezes. 

Hafe de entender , que la cuenta 
t k i c s í e i í c i e n t o s años faie cabalme-
t e , contando j untainchtepor nuef-
t ra Letra , y la de los I n t e r p r e t e s ó 
por 16que afsienta , y í l ipone Eufe-
bio. E l f4poneque;Iofuetlie P r inc i 
pe., y g o u é r n ó veinte y fíete años 5 y 
íi n o i b t í o s fiiponemos , y ven i&ós 
cnefto , contando defcie la ía l idade 
Bgip to todos los años:que refiere el 
l i b r o de los Reyes , y luezes haí laet 
iaño quarto del rey no de S a l o m ó n , e n 
B qual f ;c el Templo füi^aclo^íe ha
l larán feifeientos y vn añós5 p o r q u é 
yadexamos probado fer'quinientos 
y nouentay vno , fegun nueí tra L e 
tra , y contando todos los a ñ o s b o n -
ienidos eh el Übto de los luezes. Sé-
gun, pees, cfta cuenta, damos a l o íuc 
diez y í i e t e a ñ o s e n rugou ié rnOjaña-
diciido luego diez a ñ o s á l o f u e . , fe-
gun i a cuenta de Eufebio , que pone 
a Ibl t ié veinte y fíete años de Pr inci
pado , vendrán a íer leifeientosy vn 
años . Pero Euíebio pufo í; ifeientos 
a ñ o s cabales , por quanto íegun él 
fon tanros, n i mas, n i menos / p o i 
que defík laíai ida de Egipto halla la 
fundación del Templo,no pone qua-

k ' Rez. 6. t róc i en tos y ochenta años , fegun la 
~ Let ra nueftra , fínoquatrocíentosy 

fet^nta y nueue , y afsivienen á íer 
los feiícientos cerrados. La caufade 
la diferencia de aquel a ñ o puede ef-
ter, en que él no cuente aquel mi fmo 
ano en que fue fundado el Templo , 

pero no ío t ro s parahazer quatro-
cicntos y ochenta,nos espre-

c i ío el contarle. 

§§ §§ 
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Q¿'.t? O'd el n : c t i i ;o ¿e d a r I " c ^ c s a los 
•Ehrecs , j copeó le daHAii* 

EN La Sagrada E í e r i t u r a í e po
ne l a c a a í a d e a u e r l u e z c s , y el 

modo con que Dios los daña , V fue 
afsi : lofue , como v imos , antes que 
muriefle auia dicho , y amóneftado a 
los Ebreos, que guardaiVen la l e y de 
Dios , y que no hizieíVcn pazes , n i 
amiihdcs, n i trataflen matrimonios 
con los Camíneos , en cuya T ie r r a 
habitauan. Eftá ley guardaron d e í - lud .z f ' l 
pues de ia muerte de lofue , e ípec ia i -
mente en quanto al no adorar ido l s 
algún tiempo , en tanto que viuian 
aquellos Ancianos venerables; y h o -
í a d o s c b m p a ñ e r o s d e i tiempo de l o 
fue, los quales auian viflo las maraui-
llasde Dioseae l Defierto i y en la 
Tierra de Canaan , fegun fe d izeen 
el Capitulo veinte y q ü a t r o de lofuéi j ^ r ^ 
Defpues vinieron otros mancebos , ¿ X u d . s t i 
qué fíen do en ÍI edad mucho mas 
modernos , no renian m é m ó r i a de 
aqueUas'marauiliasque auia obrado 
la dluina Omnipotencia . H i z i e r o n 
pazes con los Cananeos, mezclaron-
fe por medio de los cafamientos con 
ellos; y vinieron á adorar fus d iófes , 
6 ído los , como fueron Af taro t j y 
Baaiin. 

D i o S e n o j a d o é o n ellos , lospo-
nia luego en manos de fus enemigos. 
E l pr imero en cuyas manos fucroft 
entregados , fue el Rey de M e í o p o -
tamia; y quando ya eftauan en poder 
de los enemigos ; y lentian la fu/e-
>eion, y efeláuitud <3 clamarían á D i o s 
en fu necefsidad , quemouido de fu 
mifericordiaembiaua a lgún liberta
dor , y aquel fe í l a m a u a l u e z . Efte los 
librauade la fujecion , y hazia q u é 
viuieilen fegun la Ley , y en el t i e m 
po de fu gouietno no boívian á los 
ídolos. Muer to aquel íuez bolvian á 
fu faifa ado rac ión j viendofe los í d o 
los dellosrefpetados , baziendo ma
yores pecados que los primeros. En-1 
ronces los entregaaa Dios á otra Ge-
te , de quien fe veían maltratados, y 
afl igidos,y clamando á D i o s , les da- . 
üa por falvador otro Iuez. Deftama-
ñera , y por efta caufajCe refiere que h 
fueron los laezcs. 

1 
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Jtfo tomaut y n i elegió, el Pueblo lo$ 
Ineses, f f'o que Dios fe los ddu^y 

fi alguna -ve^jucedia por 
eltontrdrio, 

SEgun lo d i c h o , fe hade entended 
que el tiempo de losluezcsnoera 

cont inuo, fino que entre vno, y o t r o 
a u í a t i e m p o in te rmedio , en el qual 
los Ebreos í c r u l n á Iosldolos,y eran 
entregados en manos de los Gent i leá 
fus enemigos. Diremos que efto fe 
hazia comunmente ¿ pero algunas 
vezes eran los I uezes cont inuos, co 
m o deípues de íedcou lo fue Abimc'* 

Jud. 9. '& léch j T o l a , y l a i r » n o áuieñdo entrt í 
.?o. ellos a lgún t iempo de fujecion.Def-

i u d á ó . puesdeleptede Galaad, Abefan l o 
fue i A h i a l o n , y Abdon > no auiendo 
luez en riiedío. 

T a m b i é n fe prefupone, que Dio§ 
émbiaua los luezes quando eftauan 
los Ebreos en eftos trabajos referi
dos, y no ios tomauan,ni elegia ellos 
por Principes, 6 Capitanes. T a l vez; 
d i remos , que el Pueblo los tomaua 
por Cápí táncs ,y les pf ortíetia fu fe de 
tenerlos por tales. Efto fe v io con 
lepte de Galaad^ á quien rogaron los 
Ebrcos>que fueífe fu Capi tán,y él en
tonces les dixo * que le promet ie í fen 
de tenerle por Pr inc ipé fuyo > íl ven-
c i c í i e a l o s enemigos, luraronlo afsi 
delante de D i o s , y g u a r d á r o n l o afsií 
porque vencidos los enemigos, k re
c i b i e r o n ^ tuvieron por Principe fu -

l u d . i i i yohaftaque m u r i ó . 
En orden á ía prOpuefta dirémoSj 

qne comunmente eran embiados por 
D i o s , y porexpreflo mandamiento 
f u y o , como íe vé en De ibora , y Ba-

i . rac,Iedeon,y Sanfoni Otrasvezes, y 
Jud. 4. 6. pOCas e^an elegidos por el Pueblo> 

•* pero aun en efte cafo podemos dezir 
que eran embiados por Dios, porque 
é l inclinauaj y guiaua al Pueblo para 
í a elección de aquellos que le agrada-
uan, y á los que queria dar la Vitoria 
de fus enemigos. A f s i fue lepte de 
Galaad, porque aunque entre el Pue -̂
b l o , y él fue hecho contrato que l o 
hizieflen Principe , Dios le auia em-
biado, pues él le dio fu efp i r i tu , y ef-

Ind 9 fue^0 Para Pcleai:' / vencer los ene-

A 
Principio de U Hijloriá de Ayot Ue> 

fegundo de Jfrdel. 

Tot íueiifegundode los Ehreos* - r p v 
gouerno ochenta dnos. N o fuce-* ^ - " f O 

d i ó A y o t á Oton ie l iumediatamen-* 
te, porque huVo entre los dos tiempo ^ d . ¡ , 
iritermediOj en el qual cftuvofajeto 
el Pueblo al Rey de Moab; petopoc 
no auer anido entte los dos otro 
luez,fe pone A y o t pot fegundo. 

Eftos ochenta años que fe ponen 
en el Principado de A y o t , n o fe ha de 
enteder que todos fuéfcn en fu t iem-
po,pues a lo nictlos diez y ocho años 
en qué ííru ieton los Ebteqs al Rey de 
M o a b , no fueróíi fíendo A y o t luez, 
fino.qué defpucsdel losé l i t ro fu l u d i -
catara : y fi a l gún o t ro t iempo mas» 
pafsó arttés que A y o t entraífe á fer 
Iuez,rlo fe fabe. Cada vno que entra-
ua á fef luez diiraua en el Principado 
hafta que m o r í a * y afsi eftos ochenta 
años de A y o t fon todo el t iempo qac 
pafsó defde la muerte dé Oton ie i 
hafta la dé A y o t . 

Ayot fue de lTr thu ie t f r a i n , ad- f V Y t ñ 
Min io Eufebio. Suele la Efcriturade- 1 ^ L U * 
clarar en l o s l u e z e s l ó s Tr ibus de do-
de eran * ó por lo menos en algunos. 
E l l uéz primero fue Otonie l , que era 
del T r i b u dé í u d á , y hermano de Ca-
leb : y q u é C a l c b fueífe del T r i b u dé M . t, O9 
l u d a , éon f t ade l l ibro de los N u m é - 5. 
ro s j y í o f u é . De A y o t l u é z fegundo N m . i í . 
d izeEufebio , que tuedel T r i b u dé 
Efrain > y aunque láEfcr í tu ra no lo 
dize claramente, Coligefe de algunas 
feñales. V n a es, el qué luego que 
A y o t quifofubitamente p r o c e d e r á 
la guerra contra los Moabitas* t o c ó 
el clarin de guerra en el monte de 
Efrain ; y alsi parece que aquellos 
eran fus parientes,pues á ellos acudid 
primero que á otros, [a) ^ 

De A y o t cuenta la Santa Efcr i - ÍOH bóeM» 
turaj que fue puefto por luez defpues ParIenrj'hr¡a 
de la muerte de O t o n i e l , porque J ^ V ^ i a » 
muerto efte, los Ebreos adoraron ios aa0Btí4aim 
Idolos ; y para caftigarlos Dios , los 
eu r r egó al poder dei Rey cié Moab, 
llamado Eglon ,á quien firuicron diez 
y ocho anos. Clamaron á Diosen fu 
aíliccioníOyóios íu diuina Magcitad, 

r 



A Y O T > 
y di oles a A y o t por faU-adoir; y lucz, 
dándole a cííe valor , y csíberco para 
defender á los Ebreos de íus enemi
gos. Eilaua en efle tiempo el Rey de 
jSIoab en Tierra de Ifraci, como íi ef-
tuviera en la fuya, pues los tenia á los 
Ifraeiitas mas fujetos que íi fueran 
vaüal ios . E m b i a r o n í e los Ebreos al
gunos prefentes, que eran el fruto de 
fu fudor, y trabajos, losquales l lenó 
A y o t con otros de fus compañeros . 
Entregaron fuprefente, ofrenda de 
fu fiijecion,y vaifallage.Defpidicron-
fe del Rey A y o t , y fus c o m p a ñ e r o s , 
y andado poco trecho fe bolv ioAyoÉ 
del camino. F u e í e p a r a e l Rcy3dÍ2Íe-
dole , que tenia que hablarle en fe-
creto. M a n d ó el Rey de ípe ja r ,y que 
íe íaliefícn todos afuera. A y o t en vie-
dofea íblas con el Rey,le d i z q u e lo 
que tenia que comunicarle era pala
bra de Dios, LcLiantófe Eglon de la 
fi l ia Rea l , por el decoro de auej? nia-
nifeftado ferde Dios el menfágeroj 
que aun entre Gentiles, y tyranos, 
quiere Dios que le tengan los debi-
clos rcípeios. Luego que vio A y o t en 
pie al Rey (era- eíte muy go rdo , y 
gruel ló , y que en pie apenas fepodia 
tener) A y o t t r a ía vn cuchí l io c í c o n -
dido , y poftrado ante el Rey le h i r i ó 
en el vientre , fiendo tan grande el 
go lpe , que el cuchillo todo fe que
d ó clauadoj y e l Rey al punto cayó 
m u e r t o . C e r r ó entonces A y o t las 
puertas por dentro , porque los cria
dos del Rey , y ios de fuguatda, que 
auian falido fuera por fu mandado, 
no pudieílen bolver tan prefto al Rey 
a faber como ell;aua,faliendofe A y o t 
por vna puerta faifa que fabia. Go
m o huviefle pallado algún efpacio de 
t iempo , que los criados del Rey fe 
auian ía l ido ,dexandolccon A y o t fo 
j o , l legáronle á las puertas de laCa-
mara , yhaliaxidolasque cliauan por 
dentro cerradas , entendiendo eftar 
en alguna ocupación precifa, fe de
tuvieron en l lamará la puerta. V ien 
d o , pues, que aquello iba muy a lo 
largo , fofpechanio algún mal fucef-
í o , l lamaron á laspuertas, y viendo 
que no refpvíndian, las abrieron, que 
Viendo á fu Rey, en la tierra tendido, 
ic reconocieron muerto llenos de 
pavor,y efpanto. 

Ea el intcíin que los Moabius 
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femiranan vnosaotros turbados,y 
confufos todos con la muerte de fu 
Pvey , fin tomar de te rminac ión a l 
guna , A y o t con fu clarín hizo lafe-
ñ a l d e guerra en el monte , y Tierra 
de Efrain. luntaronfe á él los hijos 
de l í r a e i , y él como Capi tán , y Cau
d i l l o del Exercito los lleuó á vadear, 
el lordan , por donde los Moabitas 
auian de hazer precifamente el paf-
íb para fu T ie r r a , ya como lo ella-
abrí muefro fu Rey pueílos en fuga. 
A g u a r d ó l o s A y o t con fu Cauallcriá. 
en el palló d i c h o , y m a t ó cerca de 
diez m i l d e l l o S i 

Vencidos los Moabitas, y muer- -
tos mucha parte dellos, los Ifraei i
tas quedaron libres e r t i u T i e r r a , y 
ella vieron ochenta años en paz,con
tando defde la miicrre de Otoniet 
halla la de A yot > que ahibos fueron R J \ 
luezes halla ^[ue i t iurieron. Ello era ^ - 3 * 
general en todos los íuezes, que aun
que vno no fucediaá o t ro luego qué 
moria , vna Vez pueílo en'el of ic io , 
hafta fu muerte fe conferuaua en el 
cargo. Y afsi la Sagrada Efcri tura ^ 
quando haze m e n c i ó n del luez íi^ 
gu íen te , ha referido primero ia 
muerte del luez añeéceífor , como 
aqui l o h i z o ,d iz iendo, que muerto 
Otoniei,fue e r a b i a d o p o r í u e z A y o t . líid. §, 0 
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Qttan'tos (tños fe r i á I u e \ Ayou 

COn diez y ocho años que Los 
í íb reos auian eílado debaxo d é 

fujecion , fon en todos losde l a l u -
dicatura de A y o t ochenta , f eguá 
E u í é b i o , porque no fe debe enten
der que todos los ochenta años g o -
u e r n ó A y o t como luez 5 y afsiello^ 
ochenta años fe cuentan delde la 
muerte de Otonielhafta lade A y o t ^ 
con que no fe puede faber que dura-, 
c ion tuvieífc fu gouicrno , ponien-, 
do auer íldo el que los Ébreos def-*: 
pues de la muerte de O t o t ú e l pro* 
cedietlén bien , y ajní lados á la Ley 
de Dios a lgún tiempo , y por ventu
ra veinte años ,y mas , y defpues ado-
raflen í d o l o s , por lo qual ent ra í lén 
por caíl igo de la dmina Magrlcad cu 
la fu jec ion , y dominio d é l o s Moa-^ 



D E t B O Í U J j ^ 
Hfto mifmo fedi rcar ré c n O t o * 

tú&h n^> a q u i c n p o n é la EfcritUrá qua-
renta años de luez,y pone antes ocho 
áños de fcrui cumbre que tuvieron 
al Rey de Mcfopotamia , los quales 
entran en loS quarenta , fegun Eufc-» 
b i o , y fegun la verdad i y muy JDOÍSÍ-
ble csquénoer t ipe^aíTen los dichos 
quarenf a años en ti p r í m e í o de aque
llos ocho , porquanto los quarenta 
del g o ü i c r n o d c O t o n i é l fe cuentan 
defde la m u e r t é de lo fué háfta/Ia de 
O t o n i e l , ynofedebe creer que los 
Ebreos eftuvieífeh luego füjétos def-
pucs de muerto lofué^qüe a lgún t i em 
p o f e r u i r i a ñ i D i o S , y afsí eftarian l i - -
bres,pues hafta que murieron los an
cianos, q u e a u i a n í i d o en la edad de 
Io fué , losmancebos ,y mo^osfe con-
f e r u a r o n í i n declinar k la idola t r ia í 
pero muertos ellos * fe i n d i n a r o n á 
e l l a , fal tándoles el freno del buen 
cxemplo con la muerte de los ancia
nos. De aqu í fe puede difeurrir ,qud 
por ventura paflárian treinta a ñ o s , 6 
caf i , defde la muerte de lofué haftá 
que empecallen aquellos ocho a ñ o s 
enqueettuvieron fujetoS losEbreoS 
4 los de Mefopo támia i y acabárianfe 
cerca de treinta y feis,6 treinta y fíete 
a ñ o s defpue de la muerte de l o l u é ; y 
afsi folo fa l tar ían tres, ó quatro años 
para cumplir losquatetajen los qua
les feria luez OtonieLDefte modo fe 
puede entender de todos los otros 
luezesjen cuyos años fe encierran los 
defujecion* 
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jDel tiempo d e V e l b o r í t y y f i f u e Sat igaf 
Jue^fb noiyfi A efle fe le debe c o n 

tar a l g ú n tiempo. 

E l Tobado^reEufebioI 

tofuc i p 
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DElbora tercero ÍUe^ de ifrdeí. 
Pufo Eufebio los años del fe-̂  

jndoIuez,que fue A y o t , y aorapaf-
á los del tercero , continuando los 
os de los Ebreos > habla de Delbo-
Fue efta muger, y cafada con L a -
oc; y eí lofi ieefpecialen Delbora, 
s no fue ninguna otra muger 
j y y mas í icndo cafada, no tocan-

á ellas el fcñor io ,y dominio fo-
0̂ s hombres. Pero efta por fec 

^ 1 por el efpinrude Dios,y que 
'daua ¿sA -efpueftas á las dudas qUeU 

pteguntauan, ladk-roncftapfeemi-
nencia.Poniafe en el monte de Efraiti 
fentadadebaxode vna palma, tenia 
por nombre Dé lbo t a , y venían á ella 
todos los h i j o s d e l f r a e i á jü iz io , pa
ira que íes fatísfacieíle á fus dudas, fa-
biendo q[ue hablauá por el Efpiritu 
deDíoá j 

P o d r í dezir aígurto Í que no fue 
ÍDe lbo ra luez tercero , porauerfido 
tres luezes aiites de l la /que fueron 
Otoniel^ A y o t , y Sangar.A efto d i r é -
íiios,qüeSarigai? no íe cuefa por luez, 
aunque exe rc ió algo como los otros 
íuezes , porque defendió á losí í rael i f 
tas de los FílíftinoS ^ peleando c o n t r i 
los de Israel * y de los quales mato - . 
felfcientos con vtfa texá de atado.Per' 
iro la Efcifitufa n o l í a z e m e n c i ó n d é | 
como de l u e á , no anotando fuS años 
de ludicatura # Coitio á todos los 
otros: y por efta cauía pufo Eufebio á 
Delbora pof lueZ tercero i y aunque 
é l no lé dá efie numero de tercero, n i 
quar to^nófotroá í l amamos le afsi,po<: 
fet fegun el oirdede la Letra tercero. 

Y fi alguno dixeie* que aqui ay 
Crror , puefto que Sangar fue entre 
A y o t , y Dclbotajy no portiendofe al^ 
gunos años ,ó tiempos de Sangar, ve« 
drá á eftar defe¿luofa la cuenta* Ref-
ponde íe , que i io ay defeco, n i error j 
como Eufebio ponga lo que la Santa 
E íc r i tu ra refiere,que n ó feña íá t iem* 
po algurtó a Sangar. Y fí fe inflare, 
que el defedo, y er rof eftárá en la Eí-
Criturá Sagrada, por no auer eferito 
los a ñ o s de Sangar: d i remos, pues, 
^ue no ay defedo alguno,por q u á n t o 
ñ o íc ponen algunos años de Sángar> 
porque no ios tenia de Íuez ,n i íe cue
ra por tal. Efto conftá jpor el orden de 
la Éfcr i tura ,que áuiendo referido los 
a ñ o s de Judicatura de Ayot ,d ize def-
pues, que Sangar m a t ó á feifeicntos 
Eil i l jeoscon Vnarexa, y que defpues 
de la muette de A y o t pecaron los 
Ebrcos,y los pufo Diosen manos del 
Reylabin,que los tenía fujetosjy lue
go refiere el que fue luez Delbora. 
A f s i , pues, la Efcr i tura , queentfe 
A y o t , y Delbora mediafle algún íuez^ 

n i Sangar tuvo tiempo a!giTno,que 
íe debiefle contar ,con"lo qual 

no le Contó Eufebio. 
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Pelhora, y BAYAC nr fueren dos Iue\es 

en yti tiempo ffinojoLn De Ibera era, 
Jue^jni nur.cA hwvo dos lue^es 

en -vn tiemfQ„ 

T E X T O . DElhora era del Tr ibu de i f r a h i 
y Barac del de Neptalin. Del 

Tex to Santo,y de Eufebio parece que 
fe colige que ambos era luezes, D e l -
bora j y Barac; pero ya dexamos d i 
cho , que én vn tiempo nisnca auia 
mas que vn Íaez :y aunque contra e í* 
t o parece eftarel Tex to prefentc, y 
t a m b i é n el que dos hijos de Samuel 
eran luezesambos a vn tiempo 5 á cf-
to d i r émos ,que nunca huvo mas q u é 
Vno, y aísi fue aora j y auu defpues en 
t iempo de los dos h i jos de Samuel. 
Barac jpues^o e r a Iuez , í i no folaDel* 
boraj que fi ámboSfueran luezes, lc$ 
dos fueran nombrados por tales,y no 
le refiere masque folatncnte Delbc-
i a . N i la Efcr i f ura íefLla ado algund 
á Barae,por el qual parezca fer iucz i 
d í z i endo de Delboraj que j uzgaua, y 
c o n c u r r í a dortde ella eüaua todo ípi 
rael á ju iz ió j y ella eícaua fentadade-
baxo de la palma, j uzgando, y dando 
íus re ípuc í tas . De Barac nunca f. d i -
ze que j uzgaí le i fiendo mas proprid 
del liombre,quede lamuger; y es cier 
t o que fe dixera ^ íi Barac io huvkra 
í idd. 

Ponefe con Delbora Barac , po r 
que por mandado de D i o s , rcuelan-
dofelo a Delbora Profetifa, que por 
fer muger no podra c o n u e n i e n t é m e 
te fer C a p i t á n , y Caudillo de la gue
rra 5 y porque Dios quer ía que los 
l íb reos cieiíen vna batalla > dixo á 
Delbora,quc llamaífe á Barac hi j o de 
A b i n o e , el qual fucile Capi tán de la 
guerra,y aísi fue; pero aun no fue fo -
l o él á la guerra, n i fe a t r e u i ó , l ino es 
llenando confígo áDelbora^y por ef-
t a c o m p a ñ í a que la hizo en efta oca-
í i o n , fe ponen /untos Delbota, y Ba
rac, pero fo jamete Delbora fue luez. 

De los hijos de Samuel diremos, 
que no eran luezes e l los , c o n t ó Sa
muel fu padre faeile viuo j fino que 
^ran como (bíl í tutos fuyos, y Vica
rios,}7 Cu padre Samuel el luez Y aun
que en vn Obifpado fea vno folo el 
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Obifpo, muchos fueíen fer los V i c a 
rios, y ello mil'mo podiaalliluceder. 
Y aunque digamos, que el intento, f 
fin de poner Samuel á fus hij os en la 
praclica de l a l ü d i c a t a r a , fue por i n * 
trodacirlos para que fuellen luezes 
defpues de fu muerte , ñ o tiene t am
poco inconueniehte alguno, y feria 
en tal cafo cofa cfpecial,como lo fue 
el qué Delbcra fiendo muger fuede 
luez. 
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Continuafe U H i f t o r i a deBaracy VeU 
bora,y hablaJe de los carrosfaica^ 

dos,y que coja eran, 

VSanan los hombres en aquel 
tiempo carros en las guerras,y 

batallas ,de lo qual hallamos mucho 
Cn la Sagrada Efcritura i que pone lá 
mayor fuerca de los Exercitos , y las 
batallasen los talescarros,En lasHjf-
torias antiguas, ha l l imos ta t t ibieá 
entre todas las G e n t e s d e O r i é ; e a i i e r , 
fido tenido , y vfado elle modo de pe-
l é a r , c o m o fueron lo$ Griegos^ T r o -
yanosj por lo qual los HííloriadoreSi 
y Poetas hazen menc ión mucha de f-
toscari 'os, y algunos delloseran f a l -
tados, y otros no, fiendo iosfalcados 
de mas valor , y prouecho para l a 
guerra, . 

Los carros faícadojf eran deftc 
inddo : Tenia cada vno quatrocaua-
l los que lo m o u í a n , y encima ibari 
dos hombtes, vno que g Ja.ia , y eftcí 
no podia c o m ú n m e n t e ¡. eEar, por 1c 
en el pertigo del carro picando á los 
cauallos para que anduvicífen,El o t ro 
hombre iba en medio del carro^y elle 
peleaua^fiempre , y tenia allí laucas, 
da rdos ,ó piedras^y diuerfas armaspa-
ra tirar a los enemigos. El mayor da
ñ o que hazia ellos cá r to s , e r a el r o m * 
per, y abrir los EfquadrOnes ordena
dos de los enemigos, paílañdo por 
medio deí los . Hazian ello efpecf.l-
mente quando los cauallos muy biea 
cuoiertos,y defendidos, no pudiendo 
detener los dichos carros 7 por el da
ñ o grande que hazian por donde paf-
fauan.Llamanfe falcados los tales ca-
rros,porqr..een los lados de las ruedas 
ten ían vnos cuchil los la r¿os ,y recios 
hincados, y algo corvos, á manera á$ 

Y y i 
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gugcUoas. lytlc'atós c n L a d ñ , quiere 
dezirque t en ían hozes,y guadañas ,y 
defta fuerte predian en qualquicr co
fa que hallailcn , y por la fucrca del JRefercfe ta batalla cUe ^ * 

I V £ ¿ 

Vntos ya les diez m i l eombatien-» 
tes , ledixoDelboraaBarac 

aquel dia L i l a entregado e 
nosSi ía ra .Die rofe vifta 

que 
Tus n ía-

mbosExer-
citos j un to al r i o C i f o n , y aunque 
eran muy mayores el peder, y fuci> 

mou imicmo de los carros no refiíha 
\ rmada alguna, que no hinetlen i o 

mataílen los h o m b r e s , ó cauallos que 
to'caíícn. Aí'si como eftos carros eran 
de mucho prouecho * eran t ambién 
cefrofos mucho , por las armaduras 
que ten ían , y por auer meneí ler mas 
catnllos , y mas valientes que los l le -
uaffetupov el pefo fuyo,y por la fuer- cas de los Cananeos, cayó tanto te
ca del prender,y romper, que con los mor de Dios en Si Cara, y lU E x e r c i t ó j 
cuchiIlos,y guadañas hazian. q^ie no pudieron hazer roftro a los 

Por lo dicho deftos carros fe ha- Ebreos, y desbaratados, y pueílos en 
ziael j u i z í o f i v n í e ñ o r , ó Principe fuga, Sifara fu General no pre íumie-
era podero íb ,y r icojeon que para % - do poder efcapíirfe en el ca r ro , falto 
n iñea r el poder grande del Rey l a - d e l , y h u y ó á pie por vnos lugares 
b in , dixo la Efcr í tura , que tenía r io - , apartados, quedando en el campo la 
uec ien tós carros armados con gua-- niayor parte del Exercito del Rey l a -
dañas , y por lo qual no le podian re - b in , muertos los mas de los Soldados 
íiftir los Ebreos, viniendo del muy fuyos^fue faqueado el campo por los 
atribu'ados.Efte Rey labin tuvoVein Ebreos. 
t e a ñ o s í u j e t o s afi á los Ebreos,y coa . En tanto que Barac con losfuyos 
los grandes apremios que los hazia, iba í iguiedo á los Cananeos en la fu* 
clamaron á Dios. Era en efte t iempo ga,intentando dexarlos acabados,tu-
Delbora Iuez,laqual j u z g a u a á todo uo tiempo Sifara de efeonderfe, y no 
Ifrael, como queda dicho,y teniendo lexosdel r io Cifon; pero apartado de 
Dios piedad de los Ebreos, m a n d ó a el camino eftauan vnas tiendas en el 
Dclbora,que llamafle á Barac h i jo de campo de algunos paftores, y en las 
A b i n o e , habitador de la Ciudad de qualcs viuia Abcr CineOí queeradel 
Cedes de Neptalin , y que juntafle Hn3gede le t ro íucgrodeMoyfe3 ,Sa -* 
c o n í i g o diez m i l combatientes, por- cerdotede Madian. A l tiempo que 
que le quería entregar en fus manos l legó Sifara á las tiedas no eftaua otra 
a Sifara Capi tán del Rey labin. V i n o perfona en e l las , fino laelmuger del 
B a r a c , p e r o l a d i x o á D e l b o r a , q u e f i n A^^- r ^ . - ^ c . - r 

.fu compañ ía no i r í a . Refpondióle 
Delbora: I ré contigo,mas no fera oy 
tuya la honra de la guerra, porque á 
manos de vnamuger m o r i r á Sifara. 
Nodeziaefto Delbora por f i mifma, 
fino por lael muger de Aber Cineo. 
l u n t ó Barac la gente que le aula o r 
denado Delbora , y en el Ínterin que 
eílo hazia lo fupo el Rey l ab in , fin-
tiendo que los Ebreos querían rebe-
h r f e , auiendo fido fus tributarios 
yeuí te a ñ o s , e m b i ó contra ellos el 

General de fu Caual lcr iaSi íara 
con todo fu poder, y fe 

v ino para e l r i o 
Ci fon . 

* i 3 ) ( o ) t o -

i ' 

dicho Aber. E n t r ó Sifara en la t ien-
da,y r o g ó á lae],que íi alguno v i n i . 
fe,y preguntare por é l ,ó por o t ro a l -
guno,refpondieí íe no eftar allinadiej 
y ella fe lo p r o m e t i ó muy prompta, 
como quien pefaua prefto quitarle la 
vida. L l e g ó Sifara afligido, ya por el 
mal fuceílb de la guerra, y ya fatiga
do del camino, y con el calor, y aho
go de la fuga fediCnto,y le pidió álael 
vn poco de agua, para mit igar el ar* 
dor,y fed que tenia.lael entonces prc-
fumiendo quede negarleel agua en-
traria S i ü r a e n fofpecha, abr ió vn 
c á n t a r o que tenia con leche;dióle de 
hZbct, y con la mucha fed bebió tan
to , que ayudando el canfancio del 
camino, fe quedó dormido al punto, 
y con vn intenfo fueño. 

Viendo lael á Sifara dormido , f 
advirtiendo en las feñas lo peDd^ dcl 

í u e -
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fueño, tomc)Vn claLiogrande,y mar
t i l l o , y a t r aue í acdo lc lasíiencs halla 
coícr le ccn el fuelo, e dexóen la t i e 
rra tendido. E ñ e fue el fin del gran 
Cap i t anS i í a ra , que m u r i ó á manos 
de vna muger , y p a í t o r a , para que 
tenga que temer la mayor valentia,y 
no í'e defvanezca la prefumpcicn a y 
íbbcru ia . 

Acabado el vencimiento, y def-
t rozoque los Ebreoshizicronen los 
Cananeos fus enemigos, como no 
hallaífen á Sifara fu General,ni muer 
t o , n i v iuo , y vieflen fu carro,de don
de ania faitado , como ya diximos, 
bufcaualo Barac di l igente , y cuida-

efpacio tanto pedían fus delitos. Ef-
tos veinte años fe cuentan en los 
cuarenta que fue Delbora l u c z c o n 
Barac enel 3iiodo explicado, fegun 
la doctrina de los Ebreos,de Eufebio^ 
ynueftra. 

Es de advertir , que cftos veinte 
años de la fujecion no empecaron 
luego que A y o t m u d ó , porque a l 
g ú n tiempo fíruieron a D i o s , antes 
que fe dieílen á la adorac ión de los 
Idolos: n i tampoco fueron pueftos 
en feruidumbre luego que empega
ron á adorarlos , antes bien a lgún 
t iempo los t o l e ró D i o s , deteniendo 
e l ca í l i go fu diuina piedad. Por efta 

do fo , y llegando cerca de las tiendas caufa no podemos faber determina-
de l ae l , fallóle e í l a á rec ib i r , y mof- damente en que tiempo dcfpucs de 
trandole el cadauer de Sifara, cuyo 
cuerpo eflaua tendido en la tierra, 
v ió Barac logrado el djehofo fín de fu 
Vitoria. 

A q u e l dia l ib ro Dios á los Ebreos 
de mano del Rey l aBin , y no folo é l 

la muerte de A y o t empegaron eílos 
veinte añosde la feruidumbre , pues 
pudo fer que empe^aflen quinze a ñ o s 
dcfpues de muerto A y o t , y ios c inco 
entraflen con los quarenta de Delbo
r a , que qualquiera cofa que fe diga 

y a no los podia afligir , fino que ellos en efta parte íé puede Ueuar por pro* 
le auian dcfpo jado,y minorado m u - bable 
cho de fu poder,y afsi cada dia le per-
í egu ian , defeando fu vl t ima aílblá-
c ion . DelboiM entonces, y Barac h i -

3ud. 5. zieron vn cán t i co l a rgo , en que die-

Tampoco el t iempo de Delbora 
escomo el de los otros iuezes,al qual 
precedieron Jas feruidumbres, co 
m o en Oton ie l , A y o t , y ledeon^ 

fon á Dios las gracias por tanto be- po rqué eí los empecaron á fer luezes 
acabadas las feruidumbres. N o fue 
afsi Í 3e lbo ra , porque ella era l ú e s 
durante la per íecuc ion de los Cana 

íicficio. 
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T E X T O 

X)ectaracion de los años que fue 
Delbora l u e ^ , 

MFerio A y o t , los Gentiles t u i / i e -
ron ju je tos k los Ehreos-veinte 

anosyjegwn d o ó l r i n a d e los Ebreos. T r i 
butarios eftuvieron los Ebreos del 
Rey l a b i n , y íeruianlc con fus ha
ciendas , poniendo de fu parte traba
jo,fujecion, y coila. Ella fujecion de 
los Ebreos caufaua en labin mas fo -
beruios los humos, haziendo de fu 
peder acotepara af l igir los . N o fue 
ella calamidad, y fujecion como las 
antecedentes, porque los Ebreos en 
t i empo de A y o t luez cílauan libres, 
y íe ru ian á Dios , y defpues de fu 
muerte dieron e n p e g a r f e á fus Ido
l o s ; y D i o s , que quer ia ca í l igar los í 
los pufo en manos de labin Rey de 
los Cananeos. D u r ó cíla f ^ r u i d u m -
bj:c por efpacio de veinte a ñ o s , que 

neos, y ella j uzgaua á todo Ifrael fen~ 
tada debaxo de vna palma en el m o n 
te de Efrain : y quando tuvo Dios 
piedad de los Ebreos afl igidos, re-t 
ue ló á Delbora , que embiailc por Ba
rac , paraquehizieflcla guerra con
tra Sifara Capi tán del Rey l a b i n , f 
fucedió lo que dexamos dicho. 
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P r i n c i p i o de l a f l i f l o r i a d e ledeon Iíte%. 
quarto d e l f i g e l . 

Edeondel T r i b u de Manafes , / « e ^ — p ^ r p ^ 
cjnariOjgouerno quarenta años . L i a - ^ * - - ^ - * ^ 

rnaíe quarto luez ledeon , í iguiendo 
ya la op in ión de que Sangar no fueíte 
Íuez ,quc á ferio, ledeon vendría á fec 
quinto . Ellos quarenta años de ledeo 
fe entienden defde la muerte de De l -
boca. fegun dexamos d icho; n i ellos 



ytf ElToftaaofobreEufebio: 
í e e n t i e s e que [os tuvo ledeon de deon , temiendo m o r i r 
luez , pues mediaron íiete años de ^ J po-f auer vif* 
Icr.i iJiuiibre entre la muerte de D e l -

hafta que ledeon e n t r ó por 

í V£2 

I . 
fer, 
bora 
luez. s r , — 

E l modo de hazer luez a ledeon 
fue defta inerte: Los Ebreos librados 
del Rey l á t ó J y acabada totalmente 
la lujccion , antes trianfadores de fu 
poder , mientras v iuió Delbora fe 
c o n í c t u a r o n en el temor fanto de 
Dios , y t ambién algún tiempo def-
pues j pero faltando quien les puíieífe 
f reno, bolvicronfe á fus antiguos pe
cados , que era dar adorac ión á los 
Idolos. Enojado Dios los e n t r e g ó en 
manos de los enemigos, que eran los 
Aladianitas. N o fenorearon eftos la 
T ie r ra h a z i e ñ d o tributarios los 
Ebreos , fino talando cada a ñ o los 
campos , d e í l m y e n d o , y abrafando 
ÍosfrutGs,y robándo le s todos losga* 
nados. A l i r creciendo los panes* 
qnando ya eftauan grades las efpigaS) 
venian losMadianitas^y Amaiecitas, 
y todos los comarcanos Pueblos de 
Oriente con fus h i jos , fus tiendas, y 
lús camellos, y demás ganados, co
m í a n fe todos ios panes afsi como ef» 
tauan „ y robauan ei campo , no de* 
xando animal , n i cofa v ina en él . 

LosEbreosno efperando el po* 
derfe defender de tantos7y poderofos 
enemigos, d a ñ a r o n á Dios, que era 
e l A f y l o vnico, y donde podían efpe-
rar fo loe i remedio. Embió les Dios 
vn Profeta a reprehéder fus pecados^ 
trayendo íes á la memoria tantos be-* 
ne í ic ios rec ib idos , como era el auer-
los facado de la cíe laukud de Egip to , 
y tantas marauillas eomo por ellos 
aula hecho* 

En elle tiempo fe apareció vri 
A n g e l del Señor á ledeon h i jo de 
l o á s , y le d i x o , como con la fortale
za que tenia aula de l ibrar ai Pueblo 
de I f r - e l del poder de los Madianitas^ 
y aunque dudó ledeon , porhallarfe 
infer ior mucho para empreíla tanta, 
ailegurado del Ange l de que feria en 
fu ayuda, y confirmado también con 
el prodigio que víó , d e q u é a u i e n d o 
t r a í d o pan , y carne, que era vn ca
br i to cocido , mandando el A n g e l 
que lo pufiefle fobre vna piedra , f u -
bitamente fe prendió fuego , que lo 
q u e m ó todo* Llenofe de temor l e -

t o al Angelde D i o s , y adegurado de 
que no m o r i r í a , le d i x o , que fe qUc> 
d a í f e e n p a z , con que le defaparecró 
de ledeon. 

Def t ruyó defpues ledeon por 
dado de Dios ei A l t a r del dios os 

ar 

man 
|3aal , quceftauaenel mifmo Lu0 . 
q u e é l v i u i a , y por eíla r a z ó n defde 
aquel día ledeon fue llamado le ro-
boal , que quiere dezir venganca de 
Baal. V i n i e r o n por cfte tiempo los 
Madían i tas , y todos ios Pueblos 
Orientales, como fo l i an , á la T ie r ra 

'delfrael , y alTéñtaron en el valle de 
lezrael. V i n o entonces fobre ledeon 
el Efpintude D i o s , y confo r tó le , y 
tocando vna vocina , l l amó á la Fa
mi l i a de Abiezer3que lefiguieífe,em-
biando menfageros al T r i b u todo de 
Manafes, al de A f e r , y Zabalon,que 
obedecieron viniendo^ y con ellos fe 
fue ledeon contra los Madiáni tas . 

Pidióle íeñates a Dios ledeon pa
ra mayor certeza de la Vitoria queef-
peraua, que concediendo fe las la M a -
geftaddiuina , en vna n o d l é , a peti
c i ó n fuya, v i ó que todo el roz io aüiá 
caido en vn bellocino que aula püef-
to en vna hera , quedandoíe toda la 
tierra feca, y enxüta . A la figuiente 
noche le pidió á Dios para dar c u m 
pl imiento á fufegurídad , que face-
diefleal con t rá r io ,y que el bellocino 
amanecieífe enxuto, eftando lleno de 
roz io todo el c á p o . H izo í e afsi> por
que lo quifo D i o s , que como es i n f i 
n i to fu poder,qalfo dexar aí ícgurado 
áfu Capitán* 
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Contínuafe U Biftoriá de ledeon > y 
guerra contra l o s M a d i á * 

iiftas* 

Confor tado ledeori cotí las fe* 
nales quedexamos dicho que

r í a continuar fu camino contra los 
Madianitas , que ya tenía 
ve ía te y dos m i l varones* 
Dios , que era mucha la gente que 
Ueuaua , y que í lcndo tantos [bs 
Ebreos/e a t r ibui r ían á fi Lis vi tonas, 
y triunfos i que echaífe vandopara 
que todos los medrofos de coracoa 
fefLieífena fus cafas: y echando el 

pre-

coní igo 
Dixo íe 

Jud.6. 



o K T e r c i a 
pregón Te ñiefon doze m i l , y queda
ron diez m i l . T o d a v í a 1c pareció á 
Dios mucho el numefo , j baftanté 
para que fe quedafle en p iee l incon-
ucnicntemirmo , y afsi ledixo á l e -
deo i i , que guiafle pa raé l t i o > man
dando que bebieíTen todos ^ y donde 
fe Veriaqualcs ferian apropo í i to pa-1 
ra la batalla. Hizole afsi , y echando-
fe los mas los pechos por tierra , dé 
bruces bebieron el agua, y trecientos 
folos la llenaron con fus manos á la 
boca. Hecha ell:a diligencia , los que 
bebieton de pechos , y de bruees fe 
juiíiCrortá Vna parte * y los quecort 
]a m a n ó bebielron fe püíiel 'on á otraj 
y Dios entonces le diJíd a ledeo j que 
con áque l íos trecientos que auian 
bebido penadamente l leüaildo con 
la mano el agua á la boda, le auia dé 
dat la Vitoria „ y poner en íit mano a 

. los Madianiias 5 y a ís iquédéípidic i ré 
^ s d e í t l a S . 

E l Real de los Madianitas cílauá 
ehtoíiCcs en vn valle , y ledeoii con " 
íu$ c o m p a ñ e r o s fub^ó vna noche hú 
cueftasque rodeauan e l v a í k ? y p o í 
¿ l a u d a d o de Dios defeendid ledeoit 
con Faía ^ vrt mancebo que le féfuiá^ 
a tiempo que los MádÍ4nifas, y todo$ 

l o s Pueblos Orientales eflauan tendí* 
dos poi4 el vallé > y Cotí ellos multi-* 
t u d infinita de camelloS.Baxó ledeon 
haftael l u g a r d o n d é eftauaíl las cen-* 
tinelasaimados > y vnodelloseftaua 
contando á o t ro c o m p a ñ e r o que te-
íiia á fu lado j vn fueño que auia teñí-* 
d o , y era en ella fo rma ; Soñaua (di** 
x o ) que Vn pan cocido entre la ceni
za venía 1 odando por eftascueftas, y 
que cayó fobre las t iédas deftos Rea-' 
í e s , y q u e l a s m a l t í a t a u a , yderí-iba" 
aja , j gua l andü la scon la tierra. R e í -
p o n d i ó el co i l ipañero que auia o i d a 
el fueño : E üb 00 es otra cofa} í inoe l 
cuchi l lo deíedeon h i jo de loas varoii 
E b r e o , que Dios ha puefto en fu ma-* 
no para deftruir á Madian , y á todo$ 
üofb t ros . 

P a r t i ó , y d iu íd ió los t rec ien tos i 
Soldados que le auian quedado en 
tres partes , para que ccrcáfletí e l 
Real todo de Madían a y dio á cada 
vno Vna trompeta , y vn cán ta ro en 
l a otra m a n o , y dentro de los canta-* 
ros iban dos velas grueüas encendí--
d í i s , adv i r t i cndoksque l o que ie viel* 

Parteí 'SÍ?mt# 
ten a clxiazer, e í í o s i á e l m í f m a m o d a 
lo executaílen.En efte orden üaxarort 
delascuefus , llegaron á las faldaá 
del monte , tocaron el valle, ^ entra* 
ron delU fuerte en los Reales de los 
Madianitas. Empegaron defpues k 
fonar las trompetas, ó clarines, d i -
z i e n d o á v o z é s i C u c h i i l o d e D i o s , f 
d e í e d e o n , y dauart los cantaros vnos 
con otros , haziendo grande ruidos 
bafta quebrarlos^ defcubriéndofc en
tonces las velas enceadidas en las 
manos de todos ellos,y pro í igu iendo 
el fonido de las vocinas,y trompctaSé 
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jpajefin k U Htftoríct , y guerra de íe* 
déon contra los Madiani tas 

Victlcío los Madianitas tan de re
pente i y á la media noche lu« 

^es tantas, y ruido tanto de clarines^ 
y trompetas, y que ya eftauan dentro 
del Rea l , auiendóleS Díos llenado d é 
pavor, y miedo i y Como el Exé rc i to 
fecompuíieífc de díuerfas Gentes, y 
Kacíones , penfaua cada qual que e l 
que ettaua cerca dél era fu enemigo, 
c o m e n ^ a í o n á heritfe vnos á o t ros , y 
^ los que iban huyendo > fíempre l e 
deon con los fuyos los feguiah fonan-
dolas vocinaSjydi^iendo: Cuch i l l a 
de D i o s , y de Icdeom 

Oyeron efto l o s d e l T r í b u d e M a -
fcafes, A f e r , y Neptá l in > y falieroni 
al alcaríce de los Madianitas. T a m 
bién ledeó embió a lT r ibu de Efrain* 
que guárdaflen el paíío de las aguas á. 
los Madianitas ,que haziendolo afsi, 
mataron muchos de los enemigos , y 
tomaron dosCapitanes de los Madia
ni tas , llamados Greb , yZeb , que 
haziendolos pr ifioneros4los mataron 
defpuesj cuyas caberas l icuaron a l e - ^ » ^ ^ 
deon. Entonces los del T r i b u d é * * ^ 
E f r a i n c o n p r e í u m p c í o n , y foberuia 
empegaron á r eñ i r contra ledeon, 
por áuer venido contra los Madiani
tas íin aucrlcs llamado. Viendo ledeo 
la altiuez , y foberuia con que le h á -
blauart „ por efeufar toda contienda, 
y difeordia les hab ió con humildad,y 
enfalcando el T r i b u de Efraín,y ala
bando la hazaña de auér prendido , f 
muerto a los dos Capitanes Oreb > y 
Z e b , callaron ellos.- „ ^ v 

Pafso 



1EDE0N E l Toftaclo fobre Eufetio w 
Pafso «¿fitonces ledeon al r io l o r -

dan por lá parte del Oriente , profl* 
guiende el alcance con fus trecien-
fos Soldados , losqúa lcs yadclcan-
fancio del camino , y hambre iban 
afligidos. L l e g ó leJcon á la Ciudad 
de Socot , y rogó leyque le dieücn a l 
g ú n r e f r e f e o p a í a los que le feguianj 
y quepudie i íen cont inuate l alcance 
de Zebee , y Saltnana Reyes de los 

l lon , y f e n á m i o n t o tanto aulan eltdS 
eícarnecido, y burlado. T o m ó ento^ 
ees ledeon las efpinas , yabrojosque 
t r a i i del defierto para ci cafo , y defe 
pedazo fus carnes , como alpaíVar fe 
loaniaprometido j y la torre de Fa-
nuel la e c h ó por tierra del mi fmo 
modo , paHandp íus moradores a cu
chi l lo . 

Hecho efto p r e g u n t ó ledeon i 

I V 

Madianitas. Refpondicron biendef- losReyesde MadiauZebee,y Salma-* 
cocadoslosde Socot , burlando que na , qué forma, y traza tenían aque
les pidiefle mantenimientos , pata llosvarones , á quien ellos auianda-
cenfeguir la prcía que no tenia en fa do muerte en el monte Tabor > A lo 
mano. D i x o l c s í c d e o n , quequando qual refpondieron ellos , que eran 
Dios le dieíle la v i t o r i a , poniendo en muy lemej antes á é l , y el vno dellos, 
fus manos a los Reyes dichos Zebee, como hi jo de Rey en la oftentacion: 
y Salmana , yo entonces (profigue) ViueelSeñol* ( d ixo í edeon ) que íi 
r igurofo , r o m p e r é vueílras carnes loshuvieraisreferuado,quenorecU 
con efpinas , y abro) os del de í ie r to . b i e r a i s a o r a d a ñ o a lguno, pero pues 
D e al 1 i pa f só ledeon á o t ro lugar Ua- fuifteis fus homicidas, que lo aueis de 

W - i 1 \ T . „ /- rv. • xnadoFanueL, donde auiavna torre 
fuerte , y pidiendo algún focorro de 
a l imentos^omo á losdeSocot, ellos 
refpondieron con el mi fmo defpego, 
y fequedad. Aífeguróies ledeon que 
al traerle D i o s v i t o r i o f o , aquella fu 
torre la pondria por el fuelo. 

Los Madianitas auian huido , y 
a lexadoíé mucho , y fehallauan en 
lugar donde no fofpechauan r i e ígo , 
n i peligro , antes entregados al def-
canlo , yrepofo , feregocijauan de 
verle libres del conflicto pallado. 
A u i a n quedado quinze m i l de todos 
los que auian venido del Oriente , y 
los que auian venido , y aflentado 
Real en Tier ra de I f r a e l , eran ciento 
y treinta y cinco m i l h ó b r e s d e gue
rra , de losqualesya entoncesauian 
quedado muertos c ié to y veinte m i l . 
l e d e o n c o m o l o s h a l l ó repolando , y 
fiti n ingún recelo, dió íobre ellos , y 
ellos fe pufieron en huida todos tuc-
bados. Fue en fu alcance ledeon , y h. 
los dos Reyes Madianitas Zebee , y 
Salmana los aprifionó , y bolviendo-
fe trayendofe contigo i los dos Re-
yes ,caminó para la Ciudad de Socot, 
y encofrando vn mo^o de dicha C iu 
dad , le p r egun tó por los nombres de 
los Regidores, y de los masprincipa-
les de Socot , dixole los nombres de 
fetenta y ocho,los qualesefcr iuió l e 
deon. L l e g ó á Socot ledeon , y con-
uocando al Pueblo , les m o í l r ó á Ze
bee , y Salmana Reyes , decuyapri-

penar aora. M a n d ó á íe te r fu Primo
gén i to , qüequi ta í íe la vida á los dos 
Reyes, y él de t emor , ó pot fer m o « 
^o > y de pocas fuerzas, no í acó la ef* 
pada. V i l t o efto los dos Reyes, le p i 
dieron á ledeon , que é l mi fmo les 
quitaífe lavida , que al golpe de í i i 
braco la muerte para ellos feria mas 
h o n r ó l a , y juntamente masabreuia«* 
da¿ Dióles cíle gufto ledeon, m a t á n 
dolos él proprio con fus manos , y 
tornando los camellos, y arreos que, 
t r a í an ,y demás defpojos,dió fín glo* 
r i o i b á fus triunfos. 

Los Ebreos ledixeron entonces^ 
ledeon : Gouicrnanos t u , á cuyo do
min io nos t endrás á todos fujetos,^ 
fucediendo en el mando tus hijos , f 
nietos, que perpetuandofe tu memo
ria , í c r apa ra tusde fcend ien te s pun-
tual,nueltra obediencia. Rcfpondia 
ledeon a eítapcopuefta : N o ícré yo 
vueilro f eñor ,n i in i h i j o , n i m i nietOji 
folo D i o s f e r á e l S e ñ o r vueftro , que 
es el vnico Señor , y fu imperio í b b e -
rano. Pero vna cofa os tengo de pe
dir , y es, el que me deis los carcillos 
todos de oro , que aueis tomado en la 
guerra. Otorgaron ellos^entregando 
los zarcillos ( era coftumbre en los 
lll-aelitas traerlos en las orejas) que 
auian quitado á los ífraelitas que 
auian muerto en la guerra. Dteronie 
t ambién otras joyas de oro , y platn, 
de las quales hizo ledeon vna vettidu-
raSacei-dotal,liamadaEfod,degradc 



Tercera 
^StH. c téc ió M M quAl defpues los Ifr aclí^ 

tas fáciles, y rudosdiercnadoraciotii 
como idobrras, pr incipio de dolor ,y 
pena para ledeon , y fu Cafa. 

LosMadianitas quedaron abatí^ 
dos del todo,no bolviendo á lenantar1 
cabeca en todos los quarenta a ñ o s 
del Principado de íedeon , ydefpues 
fiempre v i u i ó feguro. T u v o íe tentá 
hij os varones^poi" tenef muchas m u -
geres legitimas , y t ambién tuvo vn 
hijobaftardo , llamado Abimclech,, 
auido eü vna manceba ^ ó amiga qu^ 
tenia en la Ciudad de Siquém 
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fié Ahímetecí) tuei^ quintó ctt 
Jfrad, 

•A' 
los luí 

Bimetech t u é ^ quinto de loi 
^ Ebnos, Profiguc E u í e b i o c o n 

^ luezesdeUVí ie l íy pone á Abíme- . 
lech por Uiez quinto j no contandoa 
S a n g a r p o í l u e z ; , como queda ya de
clarado. Tres años fue luez Abimc-
l e c h í y ninguno d u i ó menos que e l , 
y feria eaftigo merecido de fus peca
dos , porque fin duda fue eí peor de 
todos. Los demás ftierort í uezes para 
obrar bien * Ab íme lech ío fue folq» 

» paraluzer mal , y afsi le dio Dios co-
rrefpondiente galardoíl* 

. Esdefabet que í edeon fue padre 
de AbimeleCh, y eftc fue h i j o bailar-
do fuyo, que le tuvo en fu manceba 
en la Ciudad de Siquen, y tuvo otros 
fetenta hij os l eg í t imos , como que* 
da ya dicho en el Capitulo paflado. 
Teniendo eftos hijos m u r i ó Iedeon 
ya viej o jy cargado de años j yfuefe-

f iultado en el fepulcro de fu padre 
oás.Defpues de fu muerte losEbreos 

fe dieron á fus antiguos pecados, que 
era el idolatrar, tomado por fu dios, 
y feñor á Baal,y haziendole fu pleito 
omenage* de tenerle por fu dios , y 
feñor í iempre. Perdido el refpeto a 
Dios , a quien tanto debian , y que 
tan poco antes les auia librado de fus 
enemigos , tampoco tuvieron aten
c i ó n con la Cafa, y Image de Iedeon 
fuluez,y Capi tán . 

Enefte tiempo Abimclech h i jo 
baftardo de Iedeon fue á los de Sique, 
que eran parientes de fu madre , v pi
dióles que le tuvieíTen por fu Pr ihci* 

—" — — i 
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y r n n c l p t u c í u i n ^ ^ . 
no tantos f eñores ; y dueños * Como 
eran fetenta hermanos fuyos.Lós ve* 
2inoS de Siquen m o u í d o s de la p r o -
pueftapor la conuenicncia alegada^ 
vinieron en tomarle por feñor tuyo, 
fojo advirtieron el obftaculo , que 
viuiendo fus fetenta hermanos, que 
eran de Iedeon hij os l e g í t i m o s , pa
recer ía mal darle á el e l f e ñ o r i o : y 
para obviar efte inConueniente le 
d ieron vnconfejo % que fue mucho 
peor , como el q matailc á fus herma
nos. El confej o porque era malo , y 
AbimeleCh de fuyo pé í imo , le abra
có con mucho güi lo , proponiendo 
ío io la dificultad de confcguirlo, por, 
hallarfe e l fo lo , pobre , y fin gente 
para fu exeCucíon* Dieronle los con 
fej erosde la Ciudad, y vez ínosde Si
guen fetentapeíosde o ro del que ef*' 
taua en el templo de fud ios i í aa l .Coa 
efte oro, agrego á fi A b l m e í e c h gente, 
mucha He los hombres pobces>yhol-
gazan^s ^que fon la peíle de las Repu-
bl icas/díoles fueldo porque le figuief 
fen. Gu ió los Abimelech á la Ciudad 
de l i r a , donde cflaua la cafa de fu 
padre Iedeon > cerco la caía , e n t r ó 
dentro, y bailando defcu idadosá fus 
Í í e rmanos , los dego l ló á todos en vna 
piedra Í eícapandofe vno folo , que 
era el menor , llamado loa tán . 

Efto hecho i conio ya no huvieíTe 
Cofa que ímpidiefle j fe juntaron t o 
dos los varones deSiquen parahazer* 
le fu Rey á Abimelech,y á ellos t a m 
bién íe agregaron los de la Ciudad 
de M e l ó . Sabiendo lo que paí laua 
l o a t á n hermano de Abimelech , e l 
que fe auia hu ido , y efeapado , fe v i 
no,y ettuvofobre el monte Gar iz in , 
q cae jun to á la Qudad de Sique. D i ó 
grandes vozes deiíde allí , de fuerte 
que todos los del Pueblo le podriari 
o i r , m a l t r a t ó de palabra á los mora
dores de M e l ó , y Siquen , m o í l r a n d a 
que ellos auian hecho dos males , e l 
vno , no atender al parentefeo , y 
ob l igac ión que ten ían á ledeon , y 
fu linage por los bienes que auian re-

« cibido dé l i y el o t r o , que auiendo de 
e(Coger feñor , cargaron con el peor,, 
pudiendo a vno de tantos buenosele-
gir . Para cito traxo la femejanca de 

los 



E l Toftacb fobf e EáleVio? ABIME- 5 4 0 
LtCH. ¡os arboles y que querian tomar Rey, 

y rogaron a la Óliua , higuera , y vid7 
á cada vno d e p o r í l , que adroitidile la 
corona „ y iobre los arboles rodos el 
d o r ^ n i o , V pL-cíldencia. E lca la ron íb 
e l los ' y iesd^masai-boicsqueauian 
m¿Éo con la propuefta fe fueron pa 
ra el csnibron^que viendofe rogado, 
admi t ió de muy buena gana de l ley nerlo por fu dios hemprc , y defto ^ 
e l ' t rono. M a n d ó que recibido por p ío l u í a n facado los fetén ta pefos de 
Rey , todos íe pufieílen debaxo de fu Oro para que pagaílc fueldo á la gen-
íbn ib ra „ y de no hazerlo , qiíc baxaf- te que le feguia hafta quitar la vida a 

y cafas por la tierra 
ar;usy fembrarde fal. 

Auia en Siquen vna torre n n v 
fqertjC)^ la qual fe acogieron huila rñil 
per fonasde hombres , y rauge res, v 
allieftaua el templo de fu dios! c • ^ 
ó Baal , con quien auian hech , ¿ 
pleito onienage losc^ Siquen , de ic\ 

-i 
- í V 

fe fuego de fi m i f m o , que abrafaflb; y 
confulinelVc los cedros del Libano. 
Concluyo loaran fu parábola , pi
diendo fu j ufto g a l a r d ó n para los de 
Siquen, y Meló ,acufandolosde auer 
quitadoiavidaa feíenca y nueue h i 
jos dc ledcon 3y leuantado por Rey a 
Abimelech,auido como baftardo en 
mala parte , folo por fer fu pariente* 
Si aueis hecho b i en ; Dios os dé buen 
galardón ; y r i mal , pido á Dios que 
falga fuego de Abiinelech,que abra-
fe, y deílruya v aeftra temeridad. 

C A P I T V L O X L , 

ílis hermanos. Viendo Abimeicch 
que el Lugar era fuerte , y no fe po
día tomar por a í la l to , fubio al mon
te , m a n d ó Cortar mucha leña verde, 
que tomando é l vn ha^dclla ,d ixo i 
fu gente que le imitafleh en lo que 
hazia. Pufo fuego á la torre , que fu* 
biendq elle a lo a l t o , con e l , y con.el 
humo murieron ahogados hafta líiií 
perfohas que eftanan dentro. Afs i 
GLimplió Dios las palabras de l o a t á h , Iud,9¡ 
dando j ufto gá la rdoñ á los de Siquen, 
porque verdaderamente falió fuego 
de Abimclech,que los abrasó , y coa-
í an i ió ; Y por quanto auian pecado 
adorando al Idolo Beri t ,ó Baal,tenie-

Cont ínuí ic ion 'de Id tftftofia de 4h!mc* dolé por fu dios , quifo la diuina M a 
lech ^ de muerte, geftad, que;en el templo fuyó fueiíers 

• < • quemados. 

Di chase í las pa lab ras íoa tan en ía Reílaua eldar fu caftigo merecido 
eminencia del monte Gar iz in , á Abimelec l í de tantos males como 

lefue á v i u i r l e x o s d e a l l i por1 miedo5 auia hecho, y caulado, y preícamente 
de fu hermano Abinieleeh.Gumplie--' lo difpulb nuefiroDios todo podera-
roníe eftas palabras de í o a t a n como fó,pues afsi como él por tyrania aína 
él las dixo con los moradores de Si- vfurpado el Principado , hizo Dios: 

que le duraíle poco t iempo, íiedo i b -
los tres años en todo. El caftigo , y 
muerte de Abimeleeh fue defta ma
nera: Allblada, y quemada la Ciudadí 

quen, que contra todas las leyes auia 
delinquido^quitando la vida á los h i -
j os de ledeon , que no les auian agra
mado, y haziendo Rey fuyo á vn hij o 
i l e g i t i m a Por tan grande pecado de Siquen,par t iófe de allí Abimeleeh, 

para la Ciudad de Tebas ,qüe fe le re-
belaua,y batiedola, l legófe al muro , 
Eftaua encima, y en lo alto vna torre , 
de donde vna muger a r r o j ó vna pie
dra grande , que h i r i ó á Abimelec l í 
en la cabera mortalmente. Viendofe 
él herido de tal fuerte, y ya la muerte 
cercana , m a n d ó á vn page fuyo, que 
le facafle fu cfpada , y que con ella le 

tre ellos , y al fin venció Abimeleeh, quitaífe la vida, para que no fe dixeííe 

m o u i ó Dios vna grande enemií tad 
entre los de Siquen , y Abimeleeh, 
que dieron aquellos' en aborrecer a 
cftc, y maldecirle , acu íando lede la 
muerte de fus hermanos , y vna vez 
eftandoel aufentcle rebelaron , no 
queriendo recibirle en la Ciudad , íí 
'bolvieQc , haziendo Cap i t án fuyo i 
Caal hij o de Obed.Huvo guerras en-

matando en el campo muchos dé los 
de Siquen, huyendo o t r o s p o r d í u e r " 
jfos lugares, y él ba t i ó la Ciudad, y la 
t o m ó , matando a todosquantos ha
lló en ella, echando codos fus muios . 

auer muer to herido á manos de vna 
muger débi l , y flaca. Obedecióle el 
page, dando á fu amo la muerte B que 
eftefue el fin del desleal, y aborecibíe 
Abimeleeh. 

T u v o 
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TnVo i Pee A bi me lech d i aer ib mo-

do,y c:Vno que los demis laczcs^or-
que ü hizo coronar por Pvcy, lo qual 
no auian hecho los otros luczes antes 
d e s p u é s no folo nocr .m Reyes, pero 

Jud.S' n i aun í eño rese ran , que fue io que 
d i x o í e d e o n , comodexamosnotado. 

Jad-9' ^ue v n o ^ 0 Abimelech por los varo
nes de Siquen,y no de todoirrael ,pe-
fod ize la Efcri tura, q u e r e y n ó íob re 
todo Ifrael tres años; y aísi añque ef-
te fuelle Rey,no le cuenta ia Efcr i tu-
üa por t a l , fino por vno de los luezes, 
porque de otra manera feria vno de 
losRcyes de los Ebreos:y eíío no pue
de fer , por quanto pone por primero 
de Cus Reyes á S a ú l 

C A P I T V L O X L L 
T O L A . . r J r , 

IVtz 6. JQeToLaluezijexto deljrad* 

T E X T O . f^jnoUlueZifextode los Ebreos , go-
i uerno -veinte y dos años. Ellos 

Veinte y dos años que fue Inez To la , 
fe entienden defde la muerte de A b i 
melech hafta la fuya, y ellos años fon 
í egun la Letra d é l o s Interpretes, la 
qual íigue Eufebio , y por eñb no po^ 
ne aqui mas de veinte y dos.Segun ios 

W . i o . Ébreos , y nueilra L e t r a , fon veinte y 
tres los a ñ o s , y no figue Eufebio el'U 
Let ra en las cuentas de años? fino f* 
de los Setenta, 

Dcftc luez T o l a , y de Abimelech 
fu anteceí lbr no haze Eufebio lo que 
de ios demás , diferenciandofcendos 
cofas. La primeraes,que no pone a l 
gunos otros años , que fe cuenten en 
fus tiempos. La íegunda es^l que no 
pone la diferencia dellos por fus T r i 
bus,© linages. En quanto a la primera 
es la r a z ó n , por no auer mediado t ic-
po alguno entre la muerte de Iedeon> 
y el leuantamieto de fu h i jo A b i m e 
lech a fer Rey,ni de la muerte deíle al 
gouierno de Tola luez. Antes deOto^ 
niel fe ponen ocho a ñ o s , y antes de 
A y o t diez y ocho , antesde Delbora 
veinte , y a n t e s d c l e d e o n l í e t e ••> y eí to 
es porque muerto Iofué ,no e n t r ó lúe 
go a fer luez Otonie l , fino que palla
r o n algunos años en medio , y muer
do Otonie l no fue luego luez A y o t , y 
áfsi de todos los demás.Pero entre le-
deon,yAbimelech no m e d i a r á anos, 
n ihuvo perfecucio de Gente de ó t eos 
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Reynos.fmo que muetto í edcon , lue -
go fe hizo Abimelech coronar por 
Rey. L o mifmo fue de Tola , porque 
entre efte, y Abimelech no medio 
m p o alguno,fino que luego que m u -
rioAbimelech3fin que huvielle perfe-
cucion > ni feruidumbre e n t r ó T o l a 
al Principado de luez. Enquanto a la 
fegunda fe dize,que no fe refieren los 
T r i b u s , n i linages de Abimelech , n i 
Tolajporfer manifieí los.En A b i m e 
lech era no to r io , por auer dicho Eu
febio fer hij o de Iedeon,y eíle de lT r i -
bu de Manafes. De T o l a fe puede de-
zi r lo m i f m o , pues ja Letra refiere 
claramente fer de] T r i b u de I f i c a r , y I n d ' ** 
de los otros no fedezia con tanta ex- 9* 
preís ion : y aísi por ella caula no fus 
neceí lar io advertir de í losdos fu Una-
g e ^ defeendencia* 

Puede dudar a lguno, que como 
puede fer T o l a del T r i b u de Ifacar, 
puedo que era t i o de A b i m e l e c h , fe- ' ft 
gun conüa del Tex to , y Abimelech • 
era de lTr ibu de Manafes^el quai era 
fu padre í edeon : y afsi parece que del 
mi fmo feria Tola . A eí to fe dize,que 
T o l a era del T r i b u de Ifacar, como 
lo a f í rma la Efer,itura,pcroera t io de 
Abimelech,y f ; r ia por parte de fu ma 
dre,que fue manceba de ledeompero 
por parte de padre no eraTo la t io do 
Abimelech. Afs i lo tienen algunos, 
pero T o l a en la verdad no era t io de 
Abimelech, l ino pr imo fuyo, por fet 
h i j o de F u á , q era t io de Abimelech. 

Efte T o l a no hizo cofa alguna 
digna de memor ia , fino que tuvo e l 
Pueblo en paz veinte y tr:s añosquq? 
fue luez , y aunque era d e l T r i b u de 
Ifacar , y i u i ó e n e l d e E f r a i n , donde 
fuefepultado. 

C A P I T V L O mil. 

Ve latr lue^f?pt ímo de I ¡ m L 
I A I RJ 

Air lue^f tpt imo del Tr ihu de M a * T E X T O ' 
nafesygouernoyeintey dos antis.Su- ' * 

cedió lair á To la , y ya Eufebio bucl -
ue a cxprcílar los linages de los luc-
zcs. Era lair de Tierra de Galaad, la 
qual fue dada al T r i b u de Manafes. 
Dcite lair no fe lee cofa alguna fa- De«fer.3» 
mofa, ó íeñalada que h izk í fe , fino el 
conferuar á loslfiraclitasen paz. lof . l ib . 5» 

Rci iac lo íep i io de fie Iair;que tuvo Am<L 
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t r e i n t a h i j o s v á r o n e s , y p ó r engran
decer i'u nac ión clixo> que montauan 
todos en fus caualios proprios, y quel 
renian muchos,pareckndOie cofa i n 
di ^ na t i que andáviei lsd a cauallo én 
inmentos. Pero conforme a la Letra 
de la Efcritara , no ñ ha de entender 
qne montauan en eauallos.Efto le c5-
p r u e b a , c o m b l e a m o s d é los I leyesdé 
los Ebreos,que era e í h d o mayoi: que 
el de los lacees, que Saúl Rey pr ime-
í-o fuyoiderpues q reynaua iba á guar
dar los bueyes al p radey él los traían 
y fe entiende que él airauá coi i ellos* 
lofephocomo fe v i o e n t i e t í i p o d e l i i 
flor7y g rádeza del I m p e ñ o RoriianOi 
y coní ideró aquel magnií iGó aparate» 
con que fe portauan los Romanos, lé 
pa rec ió que era humil lar ,y abatir m i l 
cho fu gete,y Unage ^ ft efcíiuia algu
nas cofas como ellás en la verdad 
auianfido. Pero n o í ó t r o s ñ o atende
mos á l o í e p t i ó , q u á n d o lo contrario, 
ó diftinto tíos dize el Texto Santo, 
porque eri él ho puede áucr error , y 
excede alas demás Hif tor ias incom-
parablemg:nte fu autoridad. 

Eran los treinta hi) osde la i r P r in 
cipes de treirita Ciudades j llamadas 
en JLbxeoAnotdyr > que quiere dezk 
Ciudadésde ía i r , y e í l á n e n T i e r r a d c 
G a l a a d . M u ñ ó I a i r , y fuefepultado en 
vna Ciudad nombrada C a m ó n en 
Tier ra dcGaíaad^y dónde tuvo fump-
tuofo fepulcro. 

C A P I T V L O X L I I I . 
Ve lefte i M ^ o í l a m de ijríiel. 

T E X T Ó é TEpte/«e^o¿f<íwo j goaemofeís aHos, 
i Poco tiempo viuió lepte en e ñ e 
Principado^ como Abimciech, aun
que algo mas, y eñe fue muy bueno j 
J ibrando-árPuéblo de fus enemigos^ 
como aquel fue muy malo, d c í l r u y e -
ció parientes , y Pueblo, y matando á 
fuspiropiios hermanos. E l modo dd 
hazer luez á l e p t e de Galaad,fue efte: 
Los Eb reosau i áe f t ado mal t rá tados^ 
y perfeguidos diez y ocho años dé los 
Amonitas ,y ya fe acordaron deDios^ 
Í lamaronle ,y deñer raron dé fuTíe r ra 
]osldolos, p o í cuya adorac ión pade
cieron males,y daños .Los Amonitas 
queriendo aun entonces perfeguir 
jnas crudamente á l o s E b r e o s , junta-
f onfe todos^y v inieron á la T ier ra de 

íobreEiifebl 

:an 
ia 
f 

ui"inci-

r e ü ü l e D i o . 
Proit i ifsion , Tentando fus Reales en 
Tier ra de Galaad. Anin^aronfe los 
Ebi-eos , y juntos enMasf.vd para 
guerraj Colóles faltaua Capii 
guia.Confirieron entre líi los P 
pesdeTierrade Galaad, cuyaerala 
gente qué fe aula juntado, viedo que 
no tenían Capi tán General determi-
nado,y acordaron jque aquel que em-
pe^aab primero á pelear contra ios jM£í 10 
Amoni tas , fuef lePr iñc ipcy General * 
de la Tierra de Galaad. E m p e c ó f c l a 
guerra, en la quái aproueeliauan po
co losEbreos,y pareciendoíesq p ro
cedía de la falta dé buen C a p i t á n , re-
folvieron él bi i ícar lc , y eligieron k 
IcptCi Era lepte natural ¿ e aquella 
Tier ra mifma dé Galáad^y fu padre ib 
llamaua afsimiíiTió Galaad jqué entre 
muchosh i joá que tuvo, v n ó fue lep
te , aunque no l e g i t i m o , fino anido 
en vna maceba fuyá; Quanció crecie
ron los legitimos 'i no éonfintieron á 
lepte en cafa, d iz iendóle en fu cara, q 
puese rabaf tá rdo ^ que no auiade fec 
en cafa de fu padre heredero. Echaró-
lo enfin de c a í a , y é 1 é n o j ado fe fue á 
otra T ie r r a muy lexos. Era lepte va-
l:icte,Íngeniofó, y é s f o ^ a d o enel ar
te M i l i t a r , y áfsi muchos pobres, y 
t ambién poco temerofosdeDios,quC 
feauiandado a robar , le recibieron 
|>or fu Capitan,y Cáudi l ló j 

Los Ebreos ho t en leñdó Capi tán j 
éoréid^fta díéhójcHibíaroñ menfage-
ros de lól mi fmósPl inc ipes deGalaad 
á rogar á Iepte,cjué vihieíle á ayudar
l o s ^ fer fuGenera l .RefpoñdióIepce , 
que j e r econoc ía que de la necef idad 
opnmidos}aui5doIe a n t e s d é s a m a d o , 
Y echado de cafa,aora apremiados de 
el enemigo, e ídefpréc io antiguo 1c 
querían dorar con el prefente ruego. 
Refpondieiole ferverdad,pero de fus 
yerrosfuefledefpique, y eün i i ehdae l 
elegirle por Principe de aquella T i e 
rra toda. lepte valiendofe dé Cus pala
bras, y proméflas, quifo que lascófir-
maden de n u e ü o , con que ú vencía al 
A m o n i t a , y cófeguia la v i tor ia je ha
r ían Principe de aquella Tierra.Iura-
ronloel los ,por añadir a la palabra la 
fe del juramento, con que lepte dán
doles c réd i to le fue a los Ebreos, q fe 
alojauan en Masfad,y hablando a t o 
do el PueblOjfue de todos por Pr inci 
pe fuyo recibido con aplaufo, 

C A— 



Tercera 
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Cosfíairt/fi ¡¿Híj lor ía de Jefierf ermo 
yencA .i los AmovitAs 5 j cíe í jacríf ia 'o 

imprudente , y harhuro que h i \p , 
degcllar.do [u fcefti* 

c 
fOnfliíuido y a í é p t e por Principe 

_ j de todos los de ia Tierra de Ga-
laad , e m b i ó £a¿ Embajadores al Fvey 
de A rnon > para que de fu parte le ha
bí aflen l a r g a m e t e . L a c a u í a de la gue
rra prcTenre era, que el Rey de los 
Amoni tas deinandaua á los Ebreos 
jas Ciudades, y Vil las que tenían en 
Tierra de Gaiaad , y fus comarcas, y 
en lasqualesviuialosdosTribus Ru
bén ,y Gad,y la mitad deivlanafcs,ale-
gando que toda aquella Tierra auia 
lido en o t ro tiempo fuya. Para eí lo la 
embaxada que e m b i ó lepteai dicho 
Pvcy de Araon > probaua con mucha$ 
xazones, que el Rey no tenia alguna 
parahazer ja guerra en demanda de 
dichas Ciudades, y Tierras , pues por 
n i n g ú n derecho le per tenecí an.Futi'-

- dauaíb lepte en que el Dios de los 
Bbreos las g a n ó para fu Pueblo?y afsi 
los Ebreos c o n j u í l o t i tu lo las pof-
í c i a n , n o auiendo pofleísion mas j uí*-
ra,que la que Dios da albombre.Otra 
r a z ó n era i el que no tomaron los 
Ebreos cofa alguna de los Amoni tas , 
y Moabitas, ?aitesbien contra ellos 

T>eut. 2, no a u i á m o u i d o guerra alguna, pues 
D i o s í e lo tenia vedado, í i n o q u e las 
Ciudades que pofleian fe las quitaron 
al Rey Seon A m o r r e o , el qual fe las 
auia tomado á Los Moabitas,y afd ef-
tos las tenia perdidas.Por v l t imo ale-

Num. 21. gaua íep te p0r fucj-nbaxada la perf-
cr ipcion de tanto t i empo , en el qual 
nunca auian reclamado Moab , n i 
A m o n , y eran ya paflados mas de tre
cientos años . Por todo lo qual con
c l u í a lepte contra el Rey de A m o n , 
que era in) ufta la guerra que mouia. 

E l Rey de A m o n villa la embaxa
da delepte,no qui lo foberuio cófen-
t i r en ellaj d é l o qual certificado lep
te,con todo fuExcrcito p roced ió co
rra los Amonitas. Antes de entrar en 
la batalla hizo voto a DioSjq íi t r ian-
fauade fus enemigos,al bolver íe á fu 
cafa vi tor iofo , al primero que de fu 
cala faiieiie a recibir le , le le auia de 

P a r t e . $4$ IVEZ 
ofrecer en holoCnnfto, V i n o el Efp i -
r i t u de Dios fobre lepte, con que cf-
forcado con arma tan doble, breue-
mente Ik uó de vencida á todos fus 
cnen í igos j i echo en ellos cruel e í l ra -
go, y matanza jácf trnyó veinte C i u -
dadesde los Amonitas. 

Bolviófe defpues lepte a fu cafa 
vfano, y gloriofo de vencimiento ta-
to,y fallóle á recibir vna hija que te
nia foia,y e le í t adoe ldedóce l la .Mof-
t r ó la hi j a en feíle) o s j alegrias,ayu-
dandola otrasdefus c o m p a ñ e r a s , y 
vezinas, el merecido aplanfoqucfc 
debia a fu padre en tan infigne V i t o 
ria. Quando el padre la v io r o m p i ó , 
fus veftiduras, y á vn tiempo el cora
r o n al dolor,y Uantojiallando que 1^ 
prenda querida de fu alma venia á fec 
v i í l i m a d e f u v o t o , y ofrecimiento. 
Era fu hija en fu eñ imacion ,y c a r i ñ o 
la primera, y la primera quede fu ca- ; 
ía falió á darle la bienvenida. Efte fue 
de lepte para con Dios e lvc to ,y ofre-
da, que le auiade facrificar lo p r ime-
-ro que viífledefucafíi j y fiendo fu h i 
ja la primera que auia vif to ,difcurr ió 
í ep te que fu hija auia de dar c u m p l i 
miento á fu voto. D i ó l a á entendec 
lepte el cuchillo que atrauefaua f u 
a lma, y que con fuazero la. auia de 
quitar la"vida, fiendo defpojo de f u 
braco aquello m i fmo que de fu vida 
eravnico aliento. Dixola , enfin, que 
la auia de facrificar, porque afsipoc 
medio de v n voto fe lo auia ofrecido 
á Dios. 

Qual fe quedarla la hi j a con i e fo^ 
lucion ta cruel, y tan inopinada? O y -
gafe la conftancia mas rara , que en 
años pocos pudo producir la natura^ 
leza. Refpondió á fu padre la hija fin 
turbar el r o ü r o , y fin que el coracon 
diefle mueftra del menor fobrefaíto* 
que pues Dios le auia dado la Vitor ia , 
él cumplieífe á Dios lapromefla, que: 
ella eftaua para fu execucion obedie-
te,y prompta.Solo le pidió porpla^o 
dos mefes3pára l lorar en ellos fu v i r 
ginidad por los defiertos, y montesj 
que como era entonces infelicidad e l 
mor i r e í lér i les , teniafe por pena no 
dexar en la fucefsio aflegurada fu me-
moria.Cunlplidos losdos mefes b o l -
u i ó á la prefencia de fu padre, y el cié 
go,y bárbaro la qu i t ó la vida,en cum 
pUmicntodc fu voto. Q u e d ó de a l l i 
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E1 Toílado (obre Eufebío; 
en adelante pot coftambre , el que íe honra que con la Vitoria fe auia con*. ¿ ¿ s' 

Jud . io . 

; un tañan las hijas doncellas de los 
í bi-eos,y qnatco diasgaftananen l l o 
rar la muerte de la hi ja de lepte de 
Galaad. 

C A P I T V L O X L V . 

freprehendefe e l f < i c r i f t c ¡ o , y voto de 
l e f t e y y U muerte que d i o a los 

de ZfYíkin, 

A H i j a de lepte m e r e c i ó eterna 
, a labanGa,entregádore á la muer

te , penfando que á Dios le agradaua 
e l que fu padre le cumpliefle la pro-^ 
nieUay a ü q u e ella perdieílc fu p r o p n á 
vida. P id ió dos nicles para llorar fu 
v i rg in idad , rió por deíeo que tuvieffe riitas,pufolos Dios en m i ^óder :y no 
de carnal j un ta , que aun el penfarlo sé que fea efta caufa para que merez-
es torpe cofa, fino porque entre los cavueílra indignación , y dé que aora 
Ebreosfcteniapordefdichael m o r i r queráis mouer la guerra contra m i . 
f in hij osjy como lleuaua éfta manci- Ñ o ceífaron los de Efraiñ con efta fa-
lla,mas que por la muerte era fu Han- t isfació,antes le hizleroh guerra mas 
t o , y fu pena. A o r a por el contrario viua á lepte , que juntando cfte los de 
fabemos, que el eftado me; or eseldc fu linage, y T ie r ra , vnos¿ y otros pe
la virginidád,Y afsi deben dar gracias leauan con ofadia; y como ya los de 
á Dios muy alegres aquellas q u é Efrain íe vielfen i r de vencida,y o b l i -
m u e r e n v i r g e h e á . gados dé la necefsidad á ponerle en 

RecOnocefe dé lo dicho el pocO fuga , lepte e m b i ó mucha de fu gen-
cntendimientO que en aquel t iempo te, que tomaífen los pueftos, y vados 

leguidoide pcfir,y embidia Henos - i 
nieron á lepte , y le preguntaron ! ¡ 
Caufa de no auerlos ihtnado , Gehdó 
declarada inj u ñ a auerlos priuado del 
t r iunfo de aquella guerra. Siguíofe a 
efto las amenazas, y aun a prometer
le conenojo j y furia el que le auian 
de quemar fu cafa propria. 

Refpond ió le s l cp te .que laprefcn-
te guerra folo fe auia mouido contra 
los de fu linage, y fus Tierras comar
canas; y aunque efto és afsi (les dize) 
y yo os embié á c o n ü o c a r , y llamar, 
para que viniefleisen m i ayuda jvofo-
tros no quilifteis obedecer, n i venir: 
p o r i o q u a l pufe m i alma en las ma
nos de D i o s , d i la batalla á los A m o -

tenian los hombres, y la corta i n t e l i 
gencia que tenian dé la Ley de Dios , 

del i o rdán , por donde auiah de pallar 
prec i faméte los de Efrairi. Hecha ef-

p ü e s n o í e fuero á la mano á l e p t e , d i - ta diligencia,a los q u e l l c g a u á á paf-
z iendolé como no eftaUa obligado á far el vado les preguntauan ios de Ga-
m a t a r á fuhi ja por el voto que auia 
hecho ,citando todos en eí error de 

-que eítaua obligado. A o r á ya fabe
mos qua es votos obl igá ,y quales no; 
y aun defpucs dé lép te también l o 
entendieron los E b r é o s , pues lofe-
pho Hiftoriador fuyo reprehendió e í 

iof .Ub. h cumplimiento del voto de lepte. Pe-
An t iq i r o defpues de todo efto, y fupuefta la 

ignorancia de lepte en la intel igen
cia de la Ley de D i o s , fudeuociori 
para con é l , aunqué indifcretá ,es n o 
toria , nodudandoen quitar la vida 
a la prenda mas amada, entendien
do que le feruia cunpliendo fu pro-' 
meífa. 

Sucedió entonces otrO cafo con
tra lepte. Los ratones del T r i b u de 
Efrain eran muy foberuios, y viendo 
que lepte a u i a v e n c i d o á los A m o n i 
t a s y ellos no fe auian hallado con 
é l , viendo que no iban á la parte de la 

Iaad,que í egu ianá lep tc ,que íi eran de 
el T r i b u de Efra in , y fabido que l o 
eran, l ésqu i taüah al punto la vida. Y 
porque algunos l o negauan , vfaron 
para enterar fe los de lépte defta i n -
duftria,qué flie el obligarles á que d i ' 
xeífen cierta palabra,que los deEfrain 
no podían bien pronunciar (como fe 
vé acá en algunas Prouincias, Vi l las , 
y Ciudades de Efpaña,que la pronun
c iac ión de algunas palabras es dif t in-
ta)y conocidos por c í e medio,losde 
íepte lospallauan á cuchil lo. Queda
ron en efta ocaí ion,y guerra muertos 2. 
quarenta y dos m i l h o m b r e s d e í T r i 
bu de Efrain. 

Iepte fue Principe,yluez feisaños, 
n l U r í ó , y fue fepultado en la Ciudad 
de Galaad,donde era natural.De lep
te no pone aqui Eufebio fu linage, n i 
d e l o s l u e z c s í i g u í e n t c s , por fer ma-
nifiefto, pues lepte era del T r i b u de 
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Manafcs, como fueíTe de Tierra de 
Galaad , y cerno l o t h e k i r , que eíU 
Tierra cayo en fuí'ucrte.y diui i ion. 

C A P I T V L O X L V I , 

VeAhefan I u e ^ nono deJjrael, 

ABefan lue .^ nono de los E h r e o s j 
gouernofiete a i i o s . P o c o tiempo 

Je duro también la ludicatura á e ü e 
Abe í l in ,por fer electo ya en lo v l t imo 
de fu vejez. N o fe ponen años que 
mediaflen entre Ieptc,y Abefan,poi
que m u e í t o lepte, luego en lpécó á fer 
luezAbeí ' an . Defte Abefan muda el 
nombrcEufeb io , l l amándo le Efaban, 
porque afsi le hal ló n0nibrado por 
Jos fetenta InterprcteSjConforme á U 
lengua Griega , en que trasladaron. 
En otros muchos nombres haze lo 
mi fmo Eufebio, fegun coníla de (a 
Letra ; y aunque n o í o t r o s al tríisladar 
eílos nombre?, comunmente los po^ 
nemos fegun los tenemosen nueí lra 
íiiblia,y no fegun Eufebio, por quan-
to nueílra Lc t iv fe aj ufl:a,y íigue todo 
quanto puéde la propriedad de l^len-' 
guaEbrca. 

Derce Abefan no fe halla cofa al* 
guna que hizieíTe, n i tuvieíle guerra 
contra enemigos, 5u linage fue del 
T r i b u de Iudá ,po r afirmar laEfcri tu-
ra,que era de la Ciudad de rclcn,quc 
pe r t enec ía ? y tocaua al T r i b u de l u 
da . Refiere, pues, la Efcr i tura , que 
A b e í a n c r a de i .clon,y que tuvo trein 
tahi ios ,y treinta hijas,)' que los caso 
a. todos con otros tantos hombres ¡y 
mugeres, y que a todos juntos ios te
n ia en fucafa,parafignificar e l e í l ado 
grande fuyo , pues luílenraua tan nu-
mero faca í a ,y fami l ia .MurióAbefan, 
y fuefepultadoenoelen, 

C A P I T V L O XXVÍI. 
Ve. Ahdon Iue\d<; i f fael. 

ABdonIue\de\ imo ^ 
gouernoocho años. 

de los Ehreos, 
Según el or 

den de contar de F.urebio,eíte Abdon 
viene á fer luez dezimo; pero fcg n i 
la Letra Ebrea , y nueftra, es vndezi-
m o , p o r quanto Fuíeb io , y loslnter-
p r c t e s , i q u i e n í i g u c c a l l a r o n á Ahia-
l o n , que tue luez diez años, y t&O no 

caufa error alguno en quanto á la f u 
ma de l ó s a n o s que pallaron de íde la 
falida de los Ebreos de Egipto halla la 
fundación del Templo de S a l o m ó n , 
que fueron quatroci-'ntos y ochenta 
a ñ o s , porque hazemos la cuenta por 
los años que íe hallan en el l ibro de 
los luezes. Y fiendo aísi,que n o í o t r o s 
ponemos en l o f u é , c o m o ya debamos 
d icho , folos diez y fíete años de fu 
gouierno , y por la Letra de Eufebio, 
y de iosSecenta fe ponen veinte y fíe
te, elexceilb de diez años que fe a ñ a 
de en Iofué,qui tandofelos en la l u d i 
catura de Ahia lon , que fueron otros 
tantos,vienen á falú l o s m i í m o s q u a -
trocientos y ochenta años quehuvo 
de la falida de Egipto halla Ja funda
c ión del T e m p l o ; con que íegun la 
Cüéta deEufebio3no fe comete error. 

G o u e r n ó e f t e A b d o n ocho a ñ o s , 
y no mas t i empo, n i m e d i ó alguno 
entre é l , y Ahia lon , porque muer to 
eí le , luego e n t r ó Abdona j u z g i r . N o 
tuvo Abdon guerras algunas,!!!cofas 
notables^que pudieíTe anotar laEfcr i -
tura^í ino que r i g i ó el Pueblo en paz, 
Defte Abdon fe dize en el Texto San
to , que era de la Ciüdad llamada Fa-
raton del T r i b u de Efrain,y que tuvo 
quarenta hij os varones^ treinta nie
tos nacidos dellos, los quaies todos 
fetén ta andauan á cauallo, y eran coc
ino Principes. 

l o í e p h o dize defte A b d o n , que 
era hij o de Ahia lon luez precedente, 
l o qual no parece poder auer í ido,por 
quanto Ah ia lon era del T r i b u de Za
b u l ó n , iegun la Letranuei t ra , y efte I t td.ni 
A bdon era del de i f r a i n / c g ü el m i f 
mo lo íepho confieíiarivjurió Abdon , 
y fue fepultado en la Ciudad de Pa
raron , de donde era del T r i b u de 
í i f ra imen el monte de Amalee. 

Iud.121 

tofi lih, Ji 
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De los quarenta anos de la¡eruidumhrc 
de ios Ehveos,que ¡e finen defpues de 

Abdon, j e n cuyos tiempos 

'«Q fieUii3Ji-L> vA r7f.r,ri -¿.ti^h fiOfi" / 

DEfpues d? Ahdon,los Gentiles tu-* 
uieronjujetos a los Ebreos qua~ 

renta años , ios quaies fe cuentan en 
tiempo de los Ineses. Muerto Abdon , 
ios Fiii í teos,que eran los Gentiles,de 
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546 E l Toftacloípbre Eufebioí 
quien habla Eufebio , tuvieron ílije-
tos quarenta añosa los Ebreos,cafti-
go merecido de fus pecados , por 
auerf- buelto, como folian, a adorar 
fus Idolos. Eftos quarenta años no fe 
cuentan por íi mifmoSjíino que fe in
cluyen en los tiempos de los luezes, 
porque á contarfe por fi,no podia íer 

't Re» ia^uma^ue ponelaEfcritura de los 
P ' quatrocientos y ochenta años que 

corrieron defde la falidade Egipto 
haíla la fundación del Templo. Por 
dos razones refirió Eufebio aquí ef
tos quarenta años que eftuvieronlos 
Ebrcosfujetosá losFiliAeos. La pri
mera fue, por enfeñar a los que leye
ren , porque eftos fe hallan en los 11-

7ud,i2. brosdelosluezesdefpuesdelósanos 
de Abdonluez , que fueron ocho, y 
luego fe figuieron los quarenta de fu-
jecion á los Filifteos: y íi eftos qua-
tenta años no fe contaran con los de 
Josluezes, Jafuma, ycuentade la Sa
grada Efcritura fildria errada. La fe-* 
gunda fuepor efeufarfeá íí,puesa no 
ponerlos, pudiera fer que fe le atri
buyera por cenfura el que no los auia 
leído en la Efcritura Santa. 

Aunque dize que fe cuentan ef
tos quarenta años con los de los lue
zes , no declara fi ha de fer co los pre* 
ceden tes, 6 fíguientes, de lo qual du
dan algunos, aunque todos concuer-
dan en que no fe cuentan por fí foios 
eftos años, por lo qué dexamos di-
cho3de que la fuma faldria errada.Io-

Ttof. Ub. 5. fepho cuenta eftosaños deporfi fo-
Antiq, los, dizlendo, que fueron dcfpues de 

la mucrie de Abdon,y antes del Prin
cipado de Sanfon̂  Pero en efta parte 
no feguimos á lofepho , porque él 
cuenta todos los años de lasperfecu-
ciones deporfí, y apartados de los de 
losluezes, y afsi no tiene aquella fu
ma que fe pone de añosen la Efcritu
ra, que fueron quatrocientos y oche-

f . Jteg. 6, ta defde la falida de Egipto haftala 
fundación del Templo „ antes dize, 

íof. lih. S. que fueron feifcientosydoze años . 
4nt¡q, ^ n0 continuamos mas con la 

linea de los Ebreos, por quanto fe 
vfaua della hafta la deftruicion de 
Troya, la qual fucedio en el año ter-
cerode Abdonjy queeftegouernó 

ocho años,ya queda dicho 
aquí. 

C A P I T V L O X L I X . 

Suelyefe k continuar la linea /0f 
4rgii>os , y hMafc del Rey 

Criafo. 

CfiUfo Rey quinto de los Afghos 
yeyno cincuenta y quntfo años. TEXTO 

Contando los Reyes arriba pueftos, 
como fueron Inaco,Eoroneo, Apis3 
y Argos,viene á fer quinto Rey Cria*, 
fo. Empegó á rcynar en el año quin* 
ze, é diez y feis de la íeruidumbre de 
los Ebreos en Egipto,que fue quinze 
años defpues de la muerte delofeph, 
que era Principe en Egipto, y defde 
fu muerte cuenta Eufebio laefclaui-
tudde los Ebreos en Egipto. Acab6 
dereynar Criafo en el año fefenta y 
ocho de la dicha feruidurabre, y auia 
tf es, ó quatro que auia nacido Moy-
fes,quando acabó de reynar efte Rey, 
por auer nacido Moy fes en el año fe-
ten ta y cinco de la feruidumbre en 
Egipto, fegun Eufebio en la linea de 
los Ebreos. 

Defte Rey haze mención San 
Agu(\.iri,ái'z'\enáo:Reynando entre los . 
Ajyrios el Rey catorce, llamádo Safro, |t fa* j¡ 
y entre los Sicionios el de^Jmo, pof l ideCifo 
nombreOrtopolis^y en los Argiyos el 
quinto , llamado Criafo, nació Moy fes 
en Egipto, En efto concuerda con la 
fentencía de Euíebio , que afirma 
auer nacido Moyfes tres, 6 quatro 
años antes que acabaífe de reynac 
Criafo. 

La muger defte Rey fe llamó Mc-
latonice,y fue en fu tiempo famofa,y 
célebre en algunas cofas, por lo quai 
fue tenida por diofa, y fu hijo For-
bante,fcgun refiere San Aguftin, ^ ¿ f a M 

C A P I T V L O L . 

Refierefe el Sacerdote primero que te
merón los Argiyosiy qaando,y como 

entre los Gentiles empefaron 
los Sacerdotes. 

ENtre los Argiyos}d primer Sacer
dote fue Calitias hijo de Pirante. ^ X T O -

Efta Hiftoria pone Eufebio en el año 
primero del Rey Criafo, y es porque 
en aquel año empecó á fer Sacerdo
te Calicicas.Entre los Gentileŝ coma 
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a táa tüo íes ,y templos, t ís i n f a cam- eran podcro íbs , y dé grande eaado. 
bk-n Sacerdotes, qjc hizieilen las ce
remonias Cicrasde los Sacrificios> y 
de rodo aquello que á losd io íes per* 
renccia. En rierapo deCriafoerape* 
^aron los Sacerdotes entre ios A r g i -
uos , que por ventara no tsdrian d io -
legantes. Ello parece conforme a la 
verdad, por lo que Eufebio díze en fu 
Prologo > que Cecrope fue el prime
r o que n o m b r ó a lapi ter, y le ofreció 
Sacrificiosjconftituyendo Airares, y 
T e m p l o s , no auiendo tales cofas an-
tesen Grecia j y Cecrope e m p e g ó á 
jreynaren Atenas defpuesdel p r inc i 
p io del reyno de Criafo ochenta y 
cinco a ñ o s , fegun la Letra de Eufe
bio : peco d i a entender, que no em* 
p e ^ ó juntamente el Sacerdocio en 
todas las Gentes, como n i empecarÓ 
a vn tiempo en adorar á fusdiofes. 

Muchos tiempos antes en otras 
Gentesauia Sacerdotes > pues fabe-

Gi**f*l4* mos 1̂10 en i16111?0 ^e Abrahan lo 
era Melchifedech Sacerdote. Era eüe 
Sacerdote del Dios verdadero , que 
los idolos,y dio fes falfos defpues c m -
pecaron atener Sacerdotes, porque 
pr imero fue el conocimiento,y hon* 
l-a de nueftro Dios verdadero, que el 
de los diofes falfos.Pero delosSacer-
dotes todos de los Ído lo s , los prime* 
ros que hallamos , fegun l aEfc r i tu -

Qenef.^y. ra Santa, fueron los de Egipto , y de 
los quales hazc m e n c i ó n . Afs i como 
losEgipcíos tuvieron primero Sacer* 
elotes, que otras Gentes, afsi la cien* 
cia tuvieron primero que otras, pues 
afirma Ariftoteles, que los Sacerdo
tes de los Egipcios fueron los p r ime
ros que fe dieron á e í b d i a r , y á con-* 
fiderar las cofas. Eíto fue porque te* 
nian libertad;,y t iempo oportuno pa* 
ra dedicarfe á eflo > que no tenian que 
ga í l a r l e en bu íca r mantenimientos, 
como el común íe los tuvieífc aíígna-
dos. Refierefe en la Efcr i rura , que en 
aquel tiempo de la hambre grande en 
Egipto , todos los Egipcios vendie
ron fus poflefsiones al Rey , porque 
Ies dielle pan, falvo las Tierras de los 
Sacerdotes, que defta necefsidad fue
ron libres , por quanto á ellos fe les 
dauafasmantenimientos de losbie-
nes del c o m ú n . Antes que fueíTe l a -
cobaEgip to , y antes de la hambre 
auia Sacerdotes en aquel Reyno 3 y 

Arijí. l ih 
i .Metam 

y de tal manera, que lo íeph ya hecho 
Vi r rey de E g i p t o , y el mayor de to 
dos defpues del Re^ ,casó eonNeneth 
hi/a del Sacerdote de Hel iopoi i s ; y 
es cierto que el tal cafamicnto no fe 
hiziera jf i entonces el Sacerdocio no 
fuera eftado de mucha honra,y gran-
deza:y la Efcritura da á entender efto 
mi fmo . 

£fte Calicias hi jo de Pirante j no 
es conocido por otra cofa , fino por 
auer fidoel primer Sacerdote de los 
Argivos . Defpues íuced ie ron o t r o » 
muchos , de los quales no h izo me* 
m o r í a Eufebío,y el auerloefcriro ao* 
ra , fue para que fupieflemos en que 
tiempo auia empegado el Sacerdo* 
c i ó , y ceremonias facrasde aquel ioá 
diofes. 

C A P I T V L O L L 

%)€ litfundaeioiícíelít Ciudad de Éf t* 
áxa roy del dios Efculapío,qite te* 

nia en ella templo* 

LA Ciudad de Epidatiro fue funda* 
da en el ano cincuenta y tres del 

reyno de Criafo&s Ép idauro ví iaGlu* 
dadfamofa en Grecia > y aunque a l 
gunos han errado en e í t o , diziendOy 
queEpiro , y Epidauro ion vnamif-
m a e o í a j loc ier toes , queEpi ro es 
nombre de vna Prouincia de Grecia 
cercana de Italia , y Epidauro es vna 
CiudadXlamafe aquellaTierra E p i -
r o d é Piro h i j o de Aquilea , que fue 
feñorde l l a , fegun díze Ifídoro , la 
qual t ambién fe l l amó Molofia , y 
Caonia, fegun el mifmo l í ldoro . 

Epidauro, Ciudad es, y no Pro
uincia , y de la qual es mucha lame* 
m o r i a e n t r e l o s E f c r í t o r e s P o e t a s , y 
principalmente es efte por el templo 
de Efculapio , que auia en aquella 
Ciudad. A efte templo iban los enfer
mos á d o r m i r , y en fueños tenian re* 
uelacion del remedio con que fana* 
r ían . Ars i lo afirma Solino A u t o r 
verdadero en fu Poliílor : La honra 
( dize ) dt la Ciudad de Epidauro, es el 
templo de Efculapio , en el c^ual los en* 
fermos durmiendo reciben el remedio 
de fus enfermedades, 

Deíle dios EfculapiOjCuyo era ef* 
te teplo de Epidauro, cuenta Ouid io , 

qu? 

C e n e f a 
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Autores refieren , de que losenfer-
rnosdurmiendo en aquel templo, te
nían reuelaciondel remedio pa r í fus 
enfermedades, no es difícil para que pata que 
l o concedamos , aunque no porque 

que auiendovna enfermedad de pef-

A p o l o Deifico , el qual r e ípond io , 
que mas cercano a ellos teman el t t ¿ 

medio,y ^ t ^ g e U e m o ^ fucile dios E ícu lap io ; y d e f ^ s ^ 
culapio , qacen , aVnCon[ig0 £ muerto tal v i r t u d tuv i e í i e^uesnue l -
t p idau ro , v ^ !Vn . -osiosenfer- t r o Dios verdadero es el que folo ^ ^ ^ Í f M é m m m puededarfaludalosenfcrmos , fino 
mos. ParElcí0nl.Í-er0n a los Regido- que los demonios por engañar mas a 
Romanos, y B P ^ . f ^ S en , ios hombres, y tenerlos mas apreta
res , y ̂ t S l l S ^ damente encadenados en fu íe ru ie io , 
t r e g a ü c n a f^f^§±f^^ en fueños , ó velando reueiauan a 
Koma O í d a losenfermos, que aquel t e m p l o f o £ 

^ = V I ~ * I ^ en todos los e n f . . Bfculapio , como el quihclle 11 con ^ ̂  ^ aqudlos que ^ 

ellos. AA„nrhp*\ r a í m e n t e pod í an efeapar , para los 
E f c u l a p i o f e ^ " ^ ^ q u ^ s l o s demonios maS brgamen-

mayor , | P ^ ^ ^ S « faben las medeeinas , que los M e -
dorcsdeRoma , ^ ' ' f d 2 ^ ' ^ " 1 , . nuefl:rOs: y como los demonios 
diafiguiente ^"d°.^e*nfi^reaTe í Ue a n e n f u e ñ o s muchascofasa los 
p í o , é l b a x a n a d e l A l t « e n d u r a a e yivezesvelando , fepo-
vna ferpiente S""de ' | ^ na ha( M ^ ^ ^ | ^ 

^ o ^ r i o s ' S o T , « ' l a q u a l lap iocnla Ciudad de Epidanro. Sa 
quer ía i r á Italia. Sucedió afsí ,que al 
día figuiente b a x ó del altar , y arraf-
trando por la tierra , la qual tenia el 
Pueblo cubierta de flores, y veílidu-
ras adornada. L l e g ó á la Ñ a u e R o 
mana , e n t r ó en ella , y n a u e g ó c o n 
los Embajadores halla Roma. E n 
tonces le h íz ie ron vn templo át'fcLi-
lapio los Romanos en la Isla que for-^ 
ma en medio el r io Tiber , y al l i l o 

bidacofa es entre Hiftoriadores , y 
Poetas, y aun lo afirman nueftros 
Dodores,como San A g u í l i m y otros, 
que en el templo de A p o l o Deifico 
los Gentiles recibían las re ípueñas de 
las colas que preguntauan; y aun a l 
gunas vezes eran muy obfeuras , y 
cquiuocas , y con falacia de atiiphi-
bologia , para que de qualquier ma
nera que la cola fucedicíle, parlcief-

Oitíd. lih. 
15. Meu 

Óuid. lih. 
S i l . Met, 

adorare n defpues , como á dios ef- fe auer d ícho verdad el dios A p o l o , 
trangero, fegun refiere Ouid io . Por lo dicho era celebrado por todo 

Elle Efculapio, fegun los Poetas el Mundo A p o l o Deifico en fus ref-
afirman , y lo eferiue Ouidio , fue pueftas, viniendode muy lexasTie-
h i jo de A p o l o , yCoronis , á quien r r a s á fu templo áconfu l t a r l e . Deftas 
m a t ó A p o l o eftando preñada de E { - cofas tratan Auguft ino citado,yLac^ 
culapio , auiendole lacado viuo del t á c i o . Defpues de la venida de Chrif-

de di»in* 
infitr. 

vientre de la madre muerta,y dando-
fele á criar á C h í r o n C e n t a u r o , que 
crá Medico. Fue Efculapio tan exce-

Ouid.z. lente en la Medecina, que llegaron á 
& i $ , M e dezir, que refufeitaua á los muertos. 
tam. & La caufa porque el templo deEfcula-
Virg. tib. p ió fue tan celebrado en Epidauro, 
jj&neyd. fUe porque en la verdad Efculapio 

fue natural de aquella Ciudad , y no 
fue h i j o de A p o l o , fino que por la 
excelencia de fu Medecina fue def-
pues de muerto adorado por dios, 

Cicer. como lo afirma T u l io . 
«,u. ácop. En quanto á lo que Solino,y otros 

to Salvador nuefteo a la Tierra, cefsó 
de dar refpueftas aquel demonio, que 
fe llamaua dios A p o l o , fegun dize e l 
mi fmp Auguft ino. Y fue pueílo en 
r a z ó n , que viniendo al Mundo la 
verdadera Diu ín idad , ceflafle de ha-
^cr obras aparentes de dios la d iu in i -
dad faifa- Afsí feria de Efculapio en 

quanto á las curaciones,)' reme
dios que en fu templo fe 

dauan. 

^ ) ( 0 ) ( ^ 

C A -
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C A P I T V L O L I I . 

¿ííjtoria del Key Forbante Ar^ iyo . 

Orb.is Rey fexto de los Argívos , 
Yéyno treinta y cinco años. L l a -

mafe ef téen Lar in yPhurbas, y en el 
vulgar nueñro Forbante. E r a p c c ó á 
reynarenel a ñ o íefenta y naeuede 
laefclauirudde los Ebreos en Egip
to , que era eí quinto de la vida de 
Moyíes.^y acabó de reyríar>y v iu i r en 
el ciento y tres de la dicha efclaui-
t u d , y era entonces el treinta y nue^-
u e , ó quarenta de la vida de Moy feŝ  
y e l a ñ o q u a r t ó d e l R e y Cecrope en 
Atenas Rey primero. 

JEfte Forbas, ó Forbante, no fo^ 
lo fucedió a Criafd en el r eyño de los 
A.rg^vos , fino que fue h i j o í u y o , y 
de u Rcyn.i Melatonice , fegun Sari 
Aguf t in . Fue t amb ién famofo por íí 
cri las tiempos en algunas hazañas , y 
proezas, aísi en las guerras, como en 
otras vi í tudesi p o í las quales defpues 
de muerto fué tenido por dios, como 
lo dizc Sari Aguf t in por citas pala
bras : Meynando Ceeropé en Atenas > en 
cuyo tiempo Dios ¡ac0 a j a Pueblo dé 
Egipto, jueron algunos hombres muer" 
tos puspos en el numero d? los diojesi 
con -vna yaná¡uperflicion i y ceremo* 
via ciega de¡eruicioyy culto-j entre los 
quales fue Melatonice muger del Rey 
Criajo , quinto Rey délos Argi-vos, y 
Forbash¡jo de ambos <, que Jucedto al 
fddre , y fue Rey jextode los Argiyos; 

Forbas , pues i f e feñoreode la l s l a 
dé Rodas. Efta Hif tor ia pertenece á 
cite Rey Forbante, y por error de los 
eícr iuicntes fue püeftaen el a ñ o qua
renta y íiete; del Rey O i t o p o l i o de 
los Sieionios, el qual a ñ o concuerda 
t o n el doze de Forbante. Efta fue la 
c a u í a de errar algunos,en qual fuefle 
aquel Forbante , que fe hizo feñor de 
Ja Isla de Rodas, y no hallando quien 
fueííe , porque en aquel tiempo no 
auia o t ro llamado Forbante , que tu -
u i e í i e f a m a e n las Hiftorias conoci
das ; pero fegun la verdad , conuiene 
á efte Forbante Rey de los Argivos . 
Es c re íb le ello también , por auer í i -
do efte Forbante varón famofo , que 
m e r e c i ó en fu tiempo fer tenido por 
diosde aquella Gent i l idad , preemi

nencia que no fe la dieron á fu padre 
C r i a í b . Scñoreófe de la Isla de R o -
das,quees vna de las llamadas Cic la 
das, que eftan en el Mar de Grecia, y 
es la mas Oriental de todas , fegun _ . . . . 
dizeSan If idoro. Dizefe , que o c u p ó S.lfid.Ubí 
efte la Isla de Rodas, p o r q u a n t o e f t á i & Zthy, 
e f t á fue rade fu Reyno , pues él era 
Rey de los A r g i / o s , que es Tierra 
firme de la Grecia , y Rodas es Isla de 
a l l i muy apartada j y Como fusante-
ceííores Reyes no la huvieífen tenido^ 
él peleando, ó por otra vía la o c u p ó , 
y fe hizo í eñor della. 

C A P I T V L O L U I . 

JLá H i f t o r i a de Epimeteo ¿y f u de
c l a r a c i ó n . 

ESta Hif toria de Ep íme teo , y 
otros que aqui fe i rán nom

brando , rio toca efpeeiálmeri teá la 
linea dé los Argivos , porque no fué4 
íron todos ellos de aquel Reyrio i pe
ro cócuer dan mas con efta linca^ que 
ton otra alguna. Epimcteofue her
mano de Prometeo hombre farriofo^ 
y á quieri atr ibuyeron el auer liecho 
los hombres de barro , cuya declara- jj 
cion , y fentido dexamos ya puefto 
enla fegundáPárte .Fué fegundo Epi -
meteo,refpeto de Prometeo, que fue 
el mayor , y arribos fueron hi;osde 
lapeto , y de la Ninfa A í i a , fegun l o 
afirma Leoncio: Fue tapeto h i jo de: 
T i t a n o , y de la T i e r r a , fegun T e o -
doncio , y dizc auer íido efte Tapeto 
muy poderofo en Tierra de Tefaiia¿ H ¿ 
pero de afpera, y dura cond ic ión , y ^ 
áfsi no fue tan conocido por íí p r o -
p r i o , como por la fama de loshi jos i 

Marco Var ron dize,que fue m u 
ger defté lapeto la Ninfa que t en iá 
por nombre Afiá , en la qual tuvo 
quatro hijos , que fueron Hefpero> 
Atlante,Prometec),y Epimeteo. C o -
ligefe el eftado, y poder grande d é l a -
peto , quando fu muger fue t a l , qué 
aclla la mitad del Mundo que es e i 
A f i a , t o m ó nombre. 

Defte Epimeteo fe cuentari cofas 
femej antes, que de Prometeo fu her
mano , pues dize Leoncio , que fue 
el primero que á la femej anca del 
hombre f o r m ó vna eftarua de o a r ^ 
y que por efta caula enojado lupi ter , 

Ic 
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ta) Pierde :l 
ler dcb m -

¡Q pane afee-
ladaccn otro 

no 
l e b o l v i ó e n x imia .y le defterró, po
niendo Ic en las Islas de BLi>:ia. 

E l temido ddfta ficción es , que 
por feria ximia defü naturaleza vn 
animal,que quanto ve hazer al h o m 
bre , tanto ella defea hazer , y algu
nas vezes lo haze; y poi: qu in to Epi -
meteo quito hazer con el arte lo que 
la naturaleza hizo por fw vir tud , fe 
dize que fue buelto en ximia,pues i n 
tento imitar á la naturaleza , como 
la ximia al hombre, {a ) En loque fe 
dize , que t u p i t e r í e e n o j ó con Epi -
meteo, fólo es hazer la Fábula c r e í 
ble , pues auiendo de íer buelto en 
x imia , í iendo verdaderamente h o m 
b runo podiafc re í lo hecho, Uno por 
quien fueíle dios, que entre los Gen
tiles era lupirer el mas poderofo de 

al SJ 
Ef , 
" t -

ció , quedelapcto , y Afia ; y 
quiere que losq^.atro ,'cs a fube'r 
pero , É p i m e t e o , Promet o , 5 . 
lance, faeílen hij os de vn padre/v v'na 
madre : pe ró fegun laverdadeía m -
t e n c i ó n de los Auto res , no huvo fo-
lo vn Atlante , fino que de vno habla 
La£tancio,y deot ro leodoneio . 

Mas probable parece el que fuef-
fen tres Atlantes, vno el de Arcadia, 
ot ro de Maur i tan ia , que c ó m a n m e 
te llamamos Marruecos ,y hermano 
defte fegundofue Efpcro , y ambos 
hermanos paliaron en Afr ica á T i e 
rra de Occidente 5 el vno dcllos tuvo 
el cabo de Afr ica contra Occidente, 
y o t ro tuvo las Islas cercanas , que 
llaman las Fortunatas , y los Poetas 
llaman las Efperides , nombradasde 

A T L 

t o d o s í l e n d o la caufa del enojo por Efpero. El tercer At lante fuCltalía* 
querer Epimeteo igualar en algo c ó n o , y muy antiguo en Italia i y Rey 
jás obras de losdioíes > que fon las de en la Ciudad que tenia por nombre 
naturaleza. En lo que fe añade , que Fefulas, pero fu linage defte no feha-
Epi meteo buelto en ximia fue defte- l ia ; y los Poetas quando hablan dé 
irado á laslslasde Buxia,llamadas en A t l a n t e , no hazen di í t incion, como 
L a t i n Phitecufas , no fue por otra lo acoftumbran , fino que todas las 
caufa fino porque en aquellaslslas cofasquefedizende A t l a n t e j o arr i 
en ájgun tiempo huvo abundancia b u y e n á v n o . N o í o t r o s , pues, aora 

diremos la Fábula de At lante , la 
qual ellos no declaran de quien de los 
Atlantes fueíTe ; pero afsi laraifma 
F á b u l a , como el l inage, y otras co-

muchadeximus ^ y aun halla oyay 
algunas Islas donde fe hallan mucho 

jb) K lo»!! numero deilas. {b) Y puefto quean-
fonjerds,»e. tes qlie í up i t e í conuirtiefle á Epime-
iTrlos vnos t e o c n x i m i a , n o l a s a u i a , d é i p r o c e - fas podremos por conjeturas facar 
«on ottosju derian todas, (c) de qual de los Atlantes fe pudiefle de-, 
ios, Defte Epimeteo fue hija Pyrra z i r . 

mugerdeDeuca i o n , cnGuyot iem- L a Fábula es: Atlante tenia por 
i^AfScdIná P o í l i e e l D i l u v i o . ' fegun Ouidio > y la parte Occidental de Afr ica en 
f r^'auTo! llama a Pyrra Epimetida, que quie- Tierra de Marruecos.Reyno grande^ 
álprimcrofe redezir hi jade Epimeteo; yafs i los y dilatado , v n j a rd ín en que auiaar-
Jcatribuycto doseran primosjhijos dedosherma- boles , y fus mancanaseran de oro; 
¿o- nos, Deucalion de Prometeo, y py- A u i a fabido Atlas , ó Atlante por: 

, T j . r rra de Epimeteo , que eran herma- confuirá hecha á la diofa Temis,quc 
Ouid . i i b . nos los padresde ambos. Afs i los n 5 - vnodel linage de Júpiter le t o m a r í a 
l .Metam. b raOuid io Patrueles , que íignifica 

primos hi j os de dos hermanos. 

C A P I T V L O L I V . 

íizfiercfe U F a b n U de Atlante , y cjrie 
fueron tres lUmados defle 

nombre. 

Tlante fue hermano de Prome
teo , y de Epimeteo i de quien 

tamuien al prefente habla Eufebio. 
Laftancio dize,que Atlante fue h i j o 

fus mancanas. Cuidadofo con efte 
anuncio Atlas , pufo por guardade 
fu huerta , ó jardín vn d ragón , que 
velando fiempre > era guarda leal de 
ta l teforo 5 que no á hombres, fino á 
brutos , fe pueden entregar para fu 
g u á r d a l o s bienesmundanos,hazicn-
dofe los hombres por fu codicia , o 
deslealtad de toda confianza infUg* f j ) N»p-*¡ 
nos. (^) - 3UCr^ 

No:hofpedaua , n i recibía en fu ^ ¡ J , Jft* 
cafa Atlas por la caufa dicha & eftrá- [ ¿ c 
gero alguno , porque no fucediefle 'd¡c¡3. 

de lapeco , y de Climene. Teodon- venir aquel de quien eftau^ liecno el 
VA-
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vat ic inio; que perder vnos por orrosj, 

rtu-eáo con^J'1 i i ^ í í d o en codos los ligios. (¿) 
| - En aquel t i empo , Perico h i jo de l u -
g^i^nospor p i r e r , y Dariacques- iuiaconciRey 

. , s - erden p o l i d é r o d c Serifo, por mandado íu-
|AC«Í0>K^' y0 emptendio díuerfas hazañas , y 

.1 yfa peligros, como otro Hercules a i í m -
0 A l ÍAW. Fei:i0deEurifteo. Mandándole ,pues , 

* ' Polideto á Perico, que fuelle a pelear 
contra ¡a Gorgona ¿ por o t ro nom
bre Medüfa , vencidácíla, V trayendo 
fu cabera PeiTeo coní igq ,boiv icndo-
ie para el Rey Pol ideto , l legó vn diá, 
y ya tarde ¿ la cafa del Rey At lan te , 
Coii intento de defeanfár a l i i aquella 
poche. E n t r ó en la cafa, y parecien-^ 
do lé captar me/or lá beneuolencia 
de f u d i í e ñ ó , referir fa l inágé , y efta-í 
do j dixofer hi jo de lüpicer j y Us ha
zañas q u é auia Iiechó por mandado 
del Rey Pciidcto^ O pirefumpeion 
humana j quantos niedios fabricas 
por tu Vanagloria ¿ qué vienen á fer 
defpues tú defconuenienciaii Atlante 
oyendo qué era h i j o delupiter i en
t r ó eri temor , y no le quifo írecibirs 
que en coní in t iendo en los agüeros , 
no quedan libres los alvedrios. Cori 
violencia, y con inj u r i a , procedien
do de aquella cftotra , y poniendo 
manosen Perfeo, le p r o c u r ó laucar 
At lante de fu caía ^ ya que nobaftaua 
Jas palabras. Eftaua en fu cafa , y era 
d u e ñ o dcl la , t émia perder fu teíbro^ 
iniren íi feria valiente fu miedo; que 
t ambién los temores fuelen equino-
carfusfuercascon los valientes , co
m o de las flaquezas formarfe defef-' 
peradas las anfias* 

f noj ófe Perfeo, y no era mucho 
quefecnoja í fe , que íobre defeorte-
tes palabías añadir in jur io ías las 
obras , defayresfon i que aunen pe
chos muy fufridos fuelen engendrar 
alientos defeompueflos. Confidera-
uafe Perfeo en cafa agena i y para re
ñ i r con Atlante eran fus armas muy 
desiguales ; q u e f e r f e ñ o r del palen
que,y la cftacada,dcrecho arguye pa
ra la vi tor ia . Para defenderfe , pues, 
Perfeo facó la cabeca de Medufa, 
hada entonces e fcond idá , porque n i 
aun el Perfeo la miraua, pena de que 
feria conuertido en piedra , que eíla 
é r a l a v i r tud de la cabeca i y elle el 
cfe¿lo que caufaua en los que ponían 

, en ella la vil la. Mof t ro feU Pcrfcg i 

P^rtC, $ $ í ATLAS, 
Atlante , y luego al punto fue tranf-
formado en monte , íegun afirman 
Lactancio , y O u i i i o . Seria A t l an t e 
altOj y pefado mucho fe auiá m o í l r a -
do cori Perfeo, y fuelen darfe los caf- , 
t igos,como losdelitosabultados.{c) gfdef;r°ss 

Efte montees tan alto , que ios bien que fe 
diofes tuvieron voluntad de ponerel deu cañígas 
exe de l C í e l o fobre é l , y afsi el m o n - íupeudres, 
te con fu altura recibe el exe del Cie
l o , y con fu firmeza lefuftenta, E í 
nombre del montees At las , como» 
é l del Re y transformado, qué fe Ua-
maua Atlas^ó At lante . 

C A P I T V L O L V . 

Peclaracton defid Fábula dé At
lante» 

EL Sentido defta fabulo/a narran 
cion dec l í r an los A u t o r e s , y k; 

toca Fulgencio en fu l ibro de l a s M i -
tologias.En quahto á lo qrie dizeri d é 
At l an te , vri j a r d í n , ó huerta, en que 
las manganas eran de o r o , fue í i ngu-
lar op in ión de Ouid io j pero comun-
í n e t e lo atribuyen eftoá las tres her
manas Eíperidas ( de quien hablare
mos defpues) y parece conuén i r mas 
á ellas, que a A t l a n t e , y por eílb el i 
fu Fábula lo dex ó decontar Ladtan-
c i ó , . ' 

Quien fueífe Perfeo , ya io dec ía-
ramos en el Prologo de E ufebio,d6-
d e d i x í m o s q u e viuiacon el Rey Po-
lideto,y qiie del era embiado á todos 
los peligros, y empr cías afamadas, y 
por lo q u a í h u v o d e i r co t ra lasGor -
gonas, ó contra M é d u f a , cuya cabe
ra t r a í a . Eíla Medufa 0 fegun dize 
Fulgencio en fus citadas Mito logias i 
era vna Reyna poderofa, y muy r ica , 
y vencida dé PerfeO j lé t o m ó cíle t o - ' 
dos fus teforos , q u e e í l o s e r a ñ l a ca
beca de Médufa , porque ellos la da
rían grandeza, y h o n r a , y donde ay 
mucho oro,ficmpre fe aplaude cabe-
9a,y gouicrno. ( 4 ^ ? . (a)LoSrlcOSf 

Bolviendofe Perfeo , l legó a. lá y poderofo». 
Tierra ^ y cafa del Rey At lan te , y fieraPte P3f-
au iendopa í fado lo que queda referi- ^ f ^ . 
d o , con la cabera de Medufa l é b o l -
u i ó en piedra. Quiere dezir Fulgen
cio , qae Perfeo vino á pelear con e l 
Rey A t l a n t e , y lafucrcade la guerra 
de Fcrfeo con Atlante 'fue con la ca

beca 



A T i A N T E f 52 E l Toftado fobre E ufebio: 
becadeMcdüCi , que eranlasrique-
zas, y tcrorosgrandes,que de laRcy-
na Medaía auia tomado,con los qua-
Icspagana facldo á muchos Solda
dos , y Gente de guerra, con la qual 
p e l e ó , y conquif tó al Rey Atlante. 

Fuebueltoen piedra el Rey A t 
lante , ó en monte > porque íegun 
Fulgencio, Atlante fue vencido de 
Perico, y no pudiendo defenderfe en 
fu cafa, huyó á los motes, en los qua* 
Jesviuió como hombre montaraz. 
De aejui t o m ó > pues, a lgún color la 
Pabula paradezir qué Atlante auia 
f idobue l toen monte 5 que hu i r la 

_ humanaconuerfacion, de infenfiblc 
ye de fus fe- parece la propriedad. { b ) 
xrcjantcsjca- Dixeron que el exe del Cic lo áf-
lidadcs 't5enc fobre e l monte At lante , y es 

'* por la altura grande que t iene, y af-
íi los vulgares pienfan que el Cic lo 

•(b)QiitenliU 

no podiael aífentar mejot , que en el 
monte mas alto del Mundo. T a l pie-
fanfer el monte Atlante , y aísfcU-
zen , que fobre él rueda el fxe del 
Cic lo . 

De otra manera fé puede dezir 
que efta fenrado el Ciclo fobre c i 
monte At lan te , por qaanto cfte mo
te es muy alto , y fiempre del fuben 
vnas nieblas blancas contra el Cielo^ 
y porque aquellas nieblas blancas fon 
de color del Cielo,parece fer el m i l -
mo Cielo , que efta fobre el monte 
afsetado. Pcrola mas verdadera cau* 
.fa es, por quato Atlante fue vn hom-' 
bre dado mucho á la Aí l ro logia , y 
fabiocnblla ^ y en fu tiempo tan fa-
mofo,que toda laciencia A ftrologica 
cftauaen é l , y del fe repar t ía á los de
más . Dizefe que tenia el Cielo (obre 
fi , porque en íi recibía todo el íaber 

A T 

no puede mouerfe en torno.f íno fue- 4e los Cielos- Efta razon da s- Aguf- S. Aii%. U. 
xc fundado fobre vn exe , como fe 
mueue vn carro. Suponiendo efto, 
conuino dezir j , que el exe del Cielo 
fe fundaua fobre el monte, ó fobre la 
cofa mas alta que huvieííe. 

Todo efto es error. L o primero, 
poi: q u a ü t o el Cielo no fe mueue fo 
bre algún exe, n i lo ha meneñer , fino 
que fu figura, y difpollcion,y la con
dic ión de fu cuerpo haze que afsife VrofguefeU FahuUde Atlante 9 y fu 

t in hablando de Prometeo,y luego iS.deciif, 
añade diziendo: Hermano de Promc- crfp.S. 
teo fue A t U n t t , de (¡uien d i \en auer 
fdo grande AjlrolGgo3y de lo qual tuyo 
ocafion la Fahtdapara de^Jrfe que te~ 
ni a jobre fi el Cielo. 

C A P I T V L O L V I . 

mueue, y nunca ceffe de mouerfe; y 
íl el Cielo tuvieífe exe, auia de fer co-
í a m u y grande, y gruefla, la qual ve-
riamos todos, pero no la vemos,por-
que no ay tal cofa. 

L o fegundo , porque auuque el 
Cielo tuvieífe exe, no fe fundarla fo 
bre el monte mas alto del Mundo , fi
no que era neceflario atra uefar toda 
laTierrade clavo en claro , y paífa-
ria por el centro de l a T i e r r a , como 
la Tierra fea el centro del M u n d o , y 

declaración. 

JT̂ L 
forme á razon?que no el decla

rar la Fábula ~, que por la altura dei 
monte el exe del Cielo fentaua fobre 
A t l a n t e , porque por efta caufa no fe 
dixera mas del monte At lante , que 
de otros montes muchos , como el 
Olympoen Tefalia, y otrosde aquel 
mifmo Reyno , y Prouincia. En T e 
falia eftán los montes mas altos del 

afsi es neceflario que el exe paflepor M u n d o , fegun lodizeSol ino , y de Sol.inP^ 
el centro del M u n d o , por quanto el ellos los mas altos fondos; elvnoes lift¿4f>9 
exe pafla por el centro del Cielo,que d Olympo , monte de Tefalia-^y Ma-
de otra manera no paílaria por la cedonia , fobre el qual no fe í k n t e 
mi tad fuya,fiendo el centro del C i é - vientoalguno , que ande , niquefe 
lo centro del Mundo . engendren lluvias. E l fegundo es 

La dicha op in ión formaron aque- AtoSjdel qual aun mayores cofas re- . 
líos que no fupieron dar alCielo exe, fíete So l ino , d iz iendo, que las ceni-
como acuerpo esférico , í i n o c o m o zas que fobre aquel monte feponen, 

fe hallan defpues de muchos t iem
pos, porque nunca las efparce ci v i - -

á vn carro. En el carro el exe efta le-
uantado de la Tierra , y afsi pen ía roa 
que en el Cielo el exe cftaria muy le-
uanjtado de l aT ie r ra , y por io qual 

Solin.c*?-
t i ' 

to ,por no andar fobre él. Es mJS al 
to que iasnubes^7 afsi fobre c i n i » ^ a 

i luc-
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Tefcefá 
ílaifuí!, por rci-'masbaxas las nubes, y 
aqueliaparte del ayre > en laqual fe 
engendra,y fe refuclvela lluvia.Tan^ 
t a es la altuta dcQe mon te , cjue fe ef-
tknde fu fombra por la m a ñ a n a , y 
por la tarde mes de ochenta y feis 
í m l p a ü b s , y advierteSolino , que 
porvnadclas msrauillasdel Mundo 
íe pone la a l tura , y fombra del m o n 
te Atas , y que efta llega luftaLilslá 
deLesbos, y fe acaba > y termina en 
la Ciudad de Myrina,queesen la d i 
cha Isla , y hafla lapla^a deMyr ina 
jiega la fombra en el tiempo aí igna-
d o , y entre Macedonia, donde efta el 
el monte , hafta la Isla de Lesbos, 
donde cftá Myt i t i a , ay Mar de por 
medio. 

Si por la al turá > pues, Te mouic^ 
j o n á d e z i r ¿ que algun.monte auia 
de tener lobre í i e l e x e d é l C i e l o , m a s 
razonablemente fe diría d e l O l y m -
po , 6 del Atos i montes deTefalia, b 
Macedonia, que de At lan te 3 monte 
de Mauritania , eñ vulgar Marrue
cos : y afsi con mas fundamento íc 
Üiria,porque Atlante era AftrologOi 
y como tenia el fabeüjy conocimien
t o de los mouientos de Cielo , yEf -
trel las , dixeron que fobre él aífenta^ 
ua el exe del Cielo. Efto íe llaze aun 
jnasveri l imil ^ por noaucren aquel 
t iempo otros fabiosen aquellas ma
terias , y At lante feria el Aft rologo 
por excelencia. ELk íent i r fue de San 

fino j u hermano Atlasj de qniert fed i^p 
auerjida grande Aftrologo, 

C A P I T V L O L V I Í . 

Idcahafe la declaración de h Fábula 
de Atlante, 

f A Eíie modo dixeron también de 
t J ^ . Hercules,que tuvo el Cielo fo
bre fus ombros , qnando repofaua 

* A t l a n t e , fegun Séneca , O u i d i o , y 
t n . t rag . gocc io : y efto no eraotracofa j í ino 

Q , . . que Atlas fiendo grande Af t ro iogo 
enfeñó á Hercules, que f i l i o t ámf 

l o / T bienmuy fabiocnla A f t f o l o g i i , y le 
te , i t b , fuCec}j5 ̂  Atlante; v afs íquando eftc 

c p ' cefsó de enfeñar efta ciencia, le fuce-
' d i ó ^ y proi iguio Hercules ca enfe-

Partí: . W í * * * ^ 
ñ a r l a . W L mifma fentencía tiene 
Rabárto ,diziendo, qüe no folo fue 
At lan te muy fabio, í i n o q u e fue e l 
primero que pensó , y hal ló algunas 
cofasnueüas , y que no fe auian fabi-
Ué, n i o idoe i i el arte Aftrologico, f 
por el traba; o que para álcancar eftó 
t u v o , dizenque tuvo fobre fus om--. 
brosel Cielo. 

Los Poetas que afirman lo ya d i 
cho en la Fábula de Atlante , auiendó 
fido ti'es los que tuvieron efte n o m - r 
bre •, no feñalan qual dellos aya (ido^ 
y afsi nofotros por esnjeturas 1<J 
a v r é m ó s de facar. Diremos, ' pues, 
que efte fué el f^gundo At lante de los 
tres arriba púef tos , que es elde Mau-» 
ri tania , ó Marruecos ,que el prime* 
ió futí de Arcad ia , y é l terCeró d é 
Italia. Eftofe verifica , por eftar e l 
monte llamado At lante i ó Atlas ed 
Af r i ca en T i e r r a de Marruecos, j 
a í s i d i r e m o s , que a l l i huvo vn Rey I 
d i c h o A t l a n t c d é cuyo n o m b r é aquel 
monte fué áfsi llamado ; y efte f i é 
aquel que dizen auerf ído bUelto erí. 
monte i y eontraquieri p e l e ó , y 1c 
venc ió Per féo . 

At lante fue dé alto l inagé, y t u v ó 
célebresdefcendienteSi puesde fólas 
hi) as le cuentan quinze , y las íietc de 
ellas fe llaman Pleyadas, y las fíete 
Hiades, ó Hiadas , famofas todasen^ 
tre ios Efcritorcis, y efpe- ia lmért té 
entre los Poetas; y nO fueron c é l e 
bres eonio quiera, fino que fueron 
todas pueftas en él Cielo én dos conf-
telaciones, que eftinen el í igno de 
Tauro , y fon diuididas de fiete en fie-
te. Déf tas lasf ie temas claras, y r c í -
plandceíentes fe llaman Pléyades , 6 
Atlahtides, y fegurt los Latinosi V i r -
gi i ias i y los vulgares en Efpaña las 
llaman las fiete Cabrillas. Las fíete 
m?nos lucientes fe llaman Hiades, y 
por los Lat inos, Suctdas , que quiere 
dezir puertas pcqaeña$,por eftar chu
pando por fu naturaleza el humor, y 
humedad ; y los vulgares también ea 
Efpaña llaman á eftas,Gallina con fus 
pollos. 

Los nombres proprios de cada 
Vnadellasfe hallan entre los E f c r i -
tores, y Poetas, y los de las Pléyades, 
ó P l i a d e s , fon cftos: Elerra, Ma la , 
Storopcs, Tayget .i, Alc ione , M e m -
pes > Cileno. Los de las Hiades fon 

Aaa cftosi 



ASPERO 5 . í 4 
cf tos í&láoxa , A m b r o l l a , P id i l e .Cró -
n i , P-hko, fhiencs. Fuera dcftas en* 
g c n d t ó á laNinfa Calip(ane,con que 
í b n q u i n z e las hijas. Tedas eílas fon 
iTKiy conocidas entre los Poetas,y de 
cada vnadellasay Hi í ta r ia , y linage: 
y porque profeguir e á o , feria alar
garnos mucho , no ha l l ándo lo para 
j iofot ros necdTario, como no lo ' to
que aqui Eufcbio, haremos en lo d i 
cho punco. Paflemos, pues, al o t ro 
hermano de A tlante,que fon quarro^ 
Prometeo, EpimeteoyAtlante, y Ef-
p e r o . D e l o s t r e s p r i m e r o s h a b l ó a q u i 
Eufebio , y nodel quarto , pero por 
auer í i d o e n e l t iempo de losotrosj 
e v r é m o s t ambién de dezir algo del, 

C A P I T V L O L V I I I . 

E l Toftado fobre Eufebio: 
afsi del nombre fuyo fe colige hi 

E 

De hfabulofa narración de Efyero -, $ 
fu declaración» 

Spero, como ya diximos, fue hi» 
j o de lapeto, y de la Ninfa Alia-, 

í egun Teodonc io , y hermano de loá 
tres ya nombrados, Prometeo, Ep i -
me teo ,y At lante . Fue llamado Ef-
pero 9 pero ette nombre , como quie* 
re el A u t o r c i tado, no le m v o defdé 
fu nacimiento , que fus padres le l l a 
maron Filotetes, pero í iendo él pe
q u e ñ o fe fue con fu hermano Atlan--
te á Tierra de Mauritania, ó Marrue
cos, en la quai fue At lante Rey ,y Ef-
pero pafsó mas adelante á las Islas dé 
el Mar Occeano. Por efto lé fue puef-
t o nombre por los Griegos de Efpe^ 
r o , que quiere dezir Occidental, por 
Uamarfe toda la 1 ierra Occidental 
Hper ia , t o m a n d o l o d é aquella Eftre-
11a que aparece defpues de puefto e l 
Sol en la parte Occidental , que los 
Griegos l laman Efpero, y nofotros 
Venus. 

M e Efpero no folo tuvo laslslas 
del Occeano Occidental ,f ino t am
bién la Tierrafirmedelcabo de O c 
cidente , que fe llama Eípcria en E u 
ropa, afsi en la parte que nofotros 
hab i tamoSj l l aTnadaEfpaña^omoer i 
la parte Occidental de A f r i c a , cerca 
del monte Atlas ,donde reynauaEf-
pero hermanode Atlante . 

De E í p e r o n o fe halla otra cofa^ 
Tino que tuvo tres hijas *quc los A u 
tores, y Poetas llaman Efpcrides, y 

jas de Efpero , aunque UgurioS lo 
han dudado queriend J que flledcn 
hijas de A t l a n t e , l oqua l no parece 
tan razonable. Los nohibl'es de las 
tres hi j as fueron , Egle ¿, Á r t t u f a ^ y 
Efpertuofa. 

Deftas tres hermanas Efpetidei 
'dizen , que tenian vn ja rc in , qué te
nia manganas de o ro , y per guarda, 
y cuftodia del pufieton vn D r a g ó n , 
que nunca d o r m i a , uno qué en con
t inua vigilancia , é í a guarda , mura
l l a , y defenfa fuya. Eur iñeo g:h efte 
tiempo era feñoiti y amo á quien fer-
uia Hercules ,y llegando á fu hOti-^ 
cía la fama deftas mancañas de o ro , 
e m b i ó á Hercules , para que fe las 
traxefle; loqua l execu tó muy obe-
diente,y puntual/a pefar de la feroci
dad del feñor D r a g ó n . 

Eüa relaciones fabulofa , y afsí 
la daremos lufei l t ido verdadero. Las 
hi)asdel Rey Efpero, llamadas Eí"-
perides, tenian el Rey no de íli padre, 
que como dexamos d i c h o , era en los 
Etiopes Occ iden ta ies ,ée rca déi m o 
te Atlas; y enfrente defta Tierra ^en
t ro del Mar Occeano ay vnas Islas, 
fegun afirma P o m p o n í o que fue
r o n del í e ñ o r i o déftas doncellas Ef-
perides. En ettaslslas,pués>aüia m u l -
t i tuo grande dé o nejas ¿cuyos bello-
nesde lanaj por íef tan precÍofa,eran 
para fusducnos dé notable riqueza, 
haziendofe déllá jíáños m ü y finos. 
Pot efta caufá dixeroii fér eftas ouej as 
iliancanas dé oro i por dar o r o , y r i 
queza mucha con fus e íqu i lmos . 

Liaitianfé eíias Islasjardindelas 
Efperides , po rqué dentro delbs fe 
guardauan l a s ó u é j á s d i c h a s : y CNm 
jard ín contiene frutos > y flores p a n 
él recreo, frutos , y recreo dauan las 
oué j as con é 1 oro; qué bien recrea el 
tener , como aflige, y defconfucla la 
necefsidad. {a.) 

Dizefequeguardaua vü D r a g ó n 
qué nunca dormía el tal jardín , por dicía» ^ rf 
citar cercadas en torno eílas íslasdel ^ " ¿ ¡ ¡ 3 
Occeano , Mar brauo, y de peligrofa f ^ ^ w 
nauegacion, y que por allí no tiene 
buenos Puertos. Llamafe D r a g ó n , 
mas que o t ro animal alguno , poc 
quanto el D r a g ó n , fegun toda eípe-
cie, y genero de ferpienres, fe buelve, 
enrofca;y forma vn cerco.Advi^ ^ j " 

incitad c ^ 



'fe que eHe D r a g ó n fiempre vclaua, 
porquclasondas.no ceñan d e d i l , ni 
de noche de roncíar-iquelias Islas,cori' 
que propriamente íe dizeque güa r -
daua el j ardin,pues como l ien la ver
dad hu viera vn D r a g ó n de i ante dé 
vna puerta , no osara nadie llegar á 
e l la , í lendo aquel Mar tan brauo, lós 
Puercos p e l i g r ó l o s , parecia c i t a r í a s 
Islas fcgurasjy todo lo que en ellas fe 
guardaua. 

H e r c u l e s e m b i a d o p ó r el Rey Fu-
r i f t e o b u í c ó tiempo conueniente , y 
pa l l andoá las dichas Islas, r o b ó las 
ouejas,y el ganado rodo de las Efpc* 
ridas doncel las,y lo Ueaó todo al Rey 
Eurifteo, ÍPoneíe eílo pot vno de los 
traba) os^y hechos famóíos de Hercu4-
les, como refiere Boceio , aunque al* 
gunos lo atribuyen á Perico, y efta 

jSoec.lí.B' fue la in tenc ión de Ouidio j y a í s i d i -
metr. ylt* x o , que efte jardín con fus mangana^ 
Outd. l ih . de o r o era 4e AtUnte , y no de lasEí* 
4,Met ' peridasi En efto poca dificultad pue> 

de auer,liendo la concordiafacil , pot 
fer cierto que no huvo folo vn Her^ 
Gules, cuyas hazañas fe refieren, fino 
muchos , como dizs A u g u í l i n o . A 
todos los varones muy loables,arsicn 

Si Aug. I I . h a z a ñ a s , como en ciencias, los lia?» 
i z M C t u , m a r ó n en aquel t iempo Hercules^ 

cuyoe í l i l o no guardamos uofutros: 
y au íendo fíelo Perico vno de los mas 
c é l e o r e s hombres que huvo en fu 
ed.ad,tambien le atribuirian,y Uama^ 
í l an con el nombre de Hercules. 

L a quarta perfona nombrada 
aquipor Euí'cbio , fue Argos , e l que 
ve ía todas las cofas. Mucho a uia que 
¿cz i rde í l e perfon.ige, pero ya larga-
inente hablamos d e l , quandode í o 
l i i jadelnaco tratamos en la fegunda 
Pane,y que buelta en baca,fue entre
gada por luno al paftor Argos. 

La quinta perfona de quien habla 
í u f e b i o , es Ifis, ó Y o hija de Protrie^-
teo , y el nombrarla a í s i , es por dife-*-
renciarladelaotra Y o hija de Inaco, 
que fueron célebres las dos, y en d i -
ucribs tiempos ambas. Y porque de 
ias dos queda ya dicho fuficiente-

mente en el lugar citado,no lera 
bien aora bolverlo a 

repetir^ 

ís §s §§ 

i ercera rar t t i Í S S ¿ 

C A P I T V L O L V Í X . 

St fue Arroplo el primero que ynci ' l 
carrojyde los jrueges Circenjeh jue 

in-vento Eritonío, 

EL Primero que pufo yugo k hite* TEXTOí 
yes , y vncio carro, fue Arrogilo* 

Eí iaHif tor ia pone Eufebicen el a ñ o 
treze de Criafo Rey quinto de loá 
Arg ivos .Ay dificultad entre A r r o g i -
lo,y Enromo,qual ¿c los dos fucile e l 
primero que vnció bueyes,que vnoay 
ot ro parece afirmar Eufcbio, como 
veremos defpues. A l g u n o dirá ; que 
A r r o g i l o v u e l o bueyes para a r . i í j y 
que defpues paflado a lgún t iempo fe 
vncieronacarro. Eftbnoes verdad, 
l o primerOj porque Eufcbio no haze 
cita diferencia 5 lo fegundo, porque 
no quiere que É r i t o n i o fucile e l p r P 
mero que eíío h izo en Grecia,auienr 
dolo ya entre las otras Gentes, y N a 
ciones, como exprellamentc lod ize 
E u í e b i o , y aísi no fe puede entender 
de E r i t o n í o . . , . 

. D e Er i tonio di remos, que fue eí 
pr imero que vnció cauailos á carro 
para ordenar juegos, que ilamarorl « 
Orcenfes, pero antes del ya fe vncian 
bueyes, ó muías á carro^ aunque no 
para ios tales j uegos Circenfes.En ef
to ay fu diferencia^ no pequeña. L o 
primero,porque para traer,y portear, 
cargas , fe pódian vncir bueyc> á vri 
é a r r o , y en losj Licgos Circenfes fo-
los cauailos fe vncian. L o fegundo^ 
que para por tear dichas caí gas fe p o 
dían vncir dos i tres , qua t ro , ó mas 
bueyes, pero para los j uegos Ciracn-
fes , quatro cauailos auian de fer , no 
mas , ni menos. L o tereefo , porque 
para los Comunes vfos de licuar al* 
gunas cargas, fe vncen al carro bue
yes, ó muías , y en los juegos Circen* 
fes, los carro? no llcuauan cargas a l 
gunas, fino que fe c o m p o n í a n para 
correr en cierta manera, para el fef-
te/o,y honra de los diofes. Del fin , y 
t:aufá}y de la fignificacíon deílos j ue
gos Circenfes,había San Ifidoro; STfidliB* 

Efta j u n t á de cauailos , y vncif r i - ' 1 ¿?j, ' 
dolos al carro para los juegos C i r - 0 
cenfes, el primero que lo ha l ló fue 
í r i t o n i o . En efie féntido hnbló Eu
fcbio , y en el fe debe entender que" 
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HEKCYLB& 55^ 
hablaron Sán Aguí l in ,y V i r g i l i o . S i -

5 / í w l i h . guek tambicnSaaHidorocnc lc iua-
18 de Ch*' do lugar, donde c^preflamcntc habla 

de los fuegos Circcnfes, y de E n t o 
rno, como inventor de que íe vnc ie í -
fenpara el dicho efedto ios cauallos 
al carro , dize , que auiendo fido cn-
o-endrado por obra d é l o s demonios, 
ha l ló cftos j uegos para honra de los 
demonios m i l m o s , pues fueron cou-
fagrados á Apolo^y otrosdiofes* 

i 

C A P I T V L O L I X . 

E l Toftadoíobre Eufebío: 
C A P I T V L O L X . 

CAp.6. 
V i r g . l ih . 

Ve U Fábula 7 y ¡u declarad 
lucha de Hercules 

Anteo. 
con le U 

T E X T O . 

De fíeícuUs t i ({ue peleo co» 
Anteo* 

HErcules el primero entre los ({ue 
tuvieron éjie nombre > fue el que 

yendo A Anteo en la Ittchd , y combate. 
Los mas de los Poetas tocan efta Fá
bula entre los trabajos de HerculeSj 
y d izen , que Hercules andando por 
diuerías parres del M u n d o , vino á 
Tierra de Libia,donde habitaua A n -
tco,elqual era h i | o de la T ie r ra , y fin 
padre conocido.Erael Maeftro de lu 
d i d t , y t ío auianadie que con él ofaf-
fe combat i r /c rec iendo í lempre fus 
fucr9as,aun quando parecía eftar mas 
can fado , y caldo, fe leuantaua de la 
t ierra con nueuo,y mas poderofo y i -
gor ,y aliento.Eiitró,pues,Hercules á 
luchar con A n t e o i y como fuefle 
Hercules valiente, y fuerte mucho, 
d i o con Anteo en el fuelo, leuantan-
doíc luego cíle para la l id mas ani-» 
í n o f o . T á n tas Vezes hi zo efto Hercu 
les, y fucediendole lo m i f m o , que ya 
Hercules flaqueaua, y aun confufo 
con tan no vifta re í i f tencia , v ino á 
difeurr ir el e n g a ñ o , y á dar en la cau-
fa de que An teo cobrafle fuerzas en 
la t ie r ra . C o g i ó l e entre fus bracos 
Hercules á A n t e o , y leuantandolo de 
el fuelo, tanto le l euan tó , y le apre tó 

tanto , que antes de llegar al 
fuelo,iba ya muerto. 

H ñ 0 

DE Hercules, y An teo declara* 
remos aora la F á b u l a , que al* 

gunos la exponen facando mora l i 
dad^ dodr ina . Tra ta efto Fulgencio 
en fus Mi to log í a s , y dize, que el aucr 
nacido Anteo de la Tier ra , ílgnifica 
el carnal defeo, y Hercules al varón 
v i r t u o f o , que procura vencer, y do
mar los ardores de fu carnal apetito. 
Trauafe la lucha, y combate,y como 
fea dificultofo el vencimiento, por 
auerfe con el hombre fu defeo cria
do , y al imentado, que es lo que dixo 
e l F i l o f o f o , y el defeo carnal fe dize 
h i jo de la t i e r r a , pues tierra l lama- 4*$. ílfe 
-mosala carne , y defta nace el defeo, t.Éthy, 
que no nace del efpir i tu ,como lo en-
feñó el A p o í l o l . Q u a n d o el varón vir- ^ Q A I . S * 
t uo íb (que es Hercules) pelea con la 
codicia carnal, algunas vezes laven-
ce ; pero como A n t e o cayendo en 
t ierra cobraua fuerza, afsi el defeo 
carnal , aunque efté á lgun t iempo 
mortif icado,y amortjguado,fc l euá -
ta de nueuo, y mas recio , í i con la ex
periencia toca á lo que inclina el 
carnal apetito 3 que aun en fugetos 
enflaquecidos, engendra la carne ar
dientes los defeos. 

Efte fentido es meramente m o 
ral , del qual aqui no tratamos nofo-
tros,porque fabemos que los que fo r 
maron efta re lac ión fabulofa, no m -
uieron efta i n t enc ión , y afsí fegu i ré -
mos el fentido l i t e r a l , que es lo que 
los Autores Poetas qui í ie ron dar a 
entender, 

Eufebio dcfpuesen fü Letra pone 
cftaFabula„y lada el fent ido, d iz ien-
do,queAnteo fe llama h i jo de la T ie -
rra,por quanro della era ayudado,co-
m o de la madre recibe fuftancia, y 
fuercaelhi jo. E l fer A n t e o ayudado 
de la T i e r r a , dizefe por fer Anteo 
muy entendido en todos los excrci-
ciosde la l u c h a ^ combatcque fe ha-
zeen la t i e r r a : y Como el faber la 
cond ic ión , y el tener conocimiento 
del terreno donde £c tiene, y m^atie-

y en qualquiera ü d , y ne la guerra 
excr-



eifercicio e§ cño mv,y neccífrrio, 
por cüo le af irmó el que era ayudado 
de la Tierra A n t e o , y que eíU como 
nia.-re le auia dado fu amparo. 

Euen fentido es e í le , y puede paí-
far , pero aun no éxplica todas las 
p^f tes de la Fábula , por lo qual avre
mes de íeguir o t ro fentido que e í c r i -
ue Pompouio Mela en el l ibro de fu 
Cofmografia. Dize , que Anteo fue 
de la Tier ra de Mauritania , ó Ma
rruecos , donde reynaua en la parte 
Occidental de Afr ica , y donde eftá 
la Ciudad antigua de T á n g e r , que 
f u n d ó , y ed iñeó Anteo cerca del 
MarOcceano , llamado A t l á n t i c o , 
poref tarnolexosdel monte A t l a s , 
b a ñ a n d o eíte m i í m o Mar á Efpaña 
por aquella parte. En la dicha Ciudad 
cftaua antiguamente vna cueua , la 
qualcra con fag radaá Anteo , y co
m o en templo fuy o 1c hazian las ce
remonias que auian inventado para 
fusdiofes los Gentiles. Otra Teña 1 te-
n i a n también los habitadores de 
aquella T i e r r a , por la qual dauana 
entender auer a l i i v í u i d o , y fundado 
aquella Ciudad , yeravnefcudo he
cho de hueflos de Elefante,el qual era 
tan grande, que no lo podia mouer 
hombre alguno , fino que fueüe Gi
gante y tal íeria A n t e o . M u e í l r a n af-
í i n ü f m o los moradores de aquella 
T i e r r a cerca de la dicha Ciudad , en
cima de vn montecillo,vna fofa muy 
grande, que dizen auer (Ido de A n 
teo : y afíi viene á fer telUgo la an t i 
güedad , de auer Anteo fundado la 
Ciudad de T á n g e r . 

Fue Anteo muy ant iguo, y Rey 
de aquel la Tierra de MarruecoSjCon-
tra el qual vino Hercules (y á Efpa
ñ a , ícguñ af i rman, t ambién v ino) y 
deíte Hercules d izeTeodoncio , que 
fue Dioniuo el Tebano,natural de la 
Ciudad de Tebas, h i jo de Anf i t r ión , 

y Almcna,quc fue Jlamido Her 
cules por fus fuperiores 

fuerzas. 
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Tercera Parte: 157 A N TE o, 
C A P I T V L O L X I . 

Acthafe Lt expofeion de U Ft.huU , j 
Hercules fue he A quien ejto 

Atrihujen^tdmhicnje 
íUcLtra. 1 r L / f i 

X 7 S t e Hercules peleo muchas ve-' 
J L v zes en el campo con Anteo en 
fu Reyno, y Tier ra de Marruecos; y 
como fucile vencido A n t e o , luego 
boK'iaá recobrarfe, á leuantar nueua 
gente,y cauallos, y á j untar armas, yt 
con^grande aparato , y Excrcito b o l -
u i a á probar la mano con Hercules,t 
c o m o í i n o huviera recioido d a ñ o a l 
guno. Entendiendoefto Hercules ,.y 
quq no era fácil djirie vna rota ral , 
que quedafle del todo deí l ru ido ,mie* 
tras eftuvieíle en fu Reyno , donde 
luego era tan preík» í o c o r r i d o , con 
que todo fu.trabajo venia á fer en va* 
n o j caurelofo, y m a ñ o f o fingió en 
vnabatallaque iba r o t o , y huyendo 
de An teo : y creyendo eíle fer fuga l o 
que era folo ardid, y m a ñ a , figuióle k 
Hercu les hafta la T ie r ra de Lib ia 5 y 
Viéndole ya Hercules apartado á An» 
teo de fu T k m de Marruecos,hizo--
le rortro,d-anciole a entender que que* 
ría pelear 5 y A n t e o , que e n t e n d i ó 
juntar a la primera Vitor ia , que él 
imaginaua auer fido, la fegunda para 
fu mayor lauro, peleó con Hercules* 
y Tiendo desbaratado.el Exerciro, y 
quedando Anteo muerto , Hercules 
coníiguióeíel todo el triunfo. 

Hce fentido que acabamos de de-» 
zir parece conueniente , por abracar. 
todas las partes de la Fábula. Dizefe 
Anteo hij o de la T i e r r a , porque er*. 
natural de a. -uellifíií que peieauan; y 
quandocaia tom'aua fuer9a, porque 
qusndo Hercules le daua alguna r o 
ta , luego ai punto fe rehazla , v j un-
tandonueuagente, y Soldados, b o l -
-uia á la guerra, con que aunque eran 
repetidaslas rotas, el daño no fe fen-
tia , porque prefio fe reparaua (^t) 
Reficrcfe , que leuantó Hercules á y ' n-,105 
Anteo de la 1 i . r r a . Efto tue,que con rra,y pama, 
m a ñ a , y aftucia , y con ardid de gue- tpal^ lera 
r r a , dando áentender Herculcsque fcslixfc^ 
iba huyendo , le fue e m p e ñ a n d o á fi*Hl** 
A n t e o para que le íiguielíe , facaai 
dolé d e í u f ¿^-1-4propria^y uAtui-al,y 



55S 
k u a n t í i n d o l c e í l o e s , g . i i i d o l c á T ie -
t r a Ot ien ta i , halu é n i t l í l c en h L i -
bia ,yadif táníc de í u T i i'ra,y Rcyno, 
donde quedó Anteo muerto , y l a 
Exerdco ro to . j . rr n. 

Del tiempo en que lacedielle elto 
ay d ü d 3 , y por c ¿nílgulente que Her
cules faeüe e l q u c o b i r ó lo referido. 
Dixeron a Igunos^aaci* fida Hercules 
hij o del Ñ i l o , fegun afif ma Teodou-
cio. O t í o s d i z e n j auc í fido Hercules 
llamado D i o h i f i o . Defto fe infiere 
auer fucedido en diuerfos tiempos. 
Por efta caula E u f e b i o p u í d aquí dos 
cj. iiuonesiVna,que tuCile quatiocien-
tos anos, 6 mas, antes de la conqui iU 
de T r o y a , y eÁo concuerda con lá 
o p i n i ó n de Leoncio^que dize auer f i -
doHerculeshi rodelNi lo , r io deEgip
to , y en t iempo de Argos Rey quarto 
de los ArgK'os í y afsi lo pone vn po
co ar tes que Eüfebio,quc refiere fuef* 
fe cu tiempo de Forbante Key Texto 
d é l o s Argivos. 

Aunque ponga, y refiera Eu ícb io 
dos opiniones, la vi tima pone por ver 
dadera, y por eíla caula declara e n t ó -
ces la Fabuladc A n t e o , y no aora, 
dando á entender que fucilé en aquel 
t iempo: y afsi diremos, que efta gue
r r a con Anteo,y vi toriade Hércules* 
l a h i z o Dioni f ioe l Tcbano , h i jo de 
Anf i t r i ón j que fue el que mas pro* 
priamente que todos fe l l amó Her 
cules. Deí te hablan los Poefas,quan-
do quieta que hablan de Hercules, y 
eftedizenque fue h i jo de lup i te r , y 

Éen, trag* Almena,fegunScneca,y Üuidiovcon 
, 1 . que efta guerra , y conquií la feria po-
Ouii .Uh, coantesde l a d e ü r u i c i o n d e T r o y a . ' 
p . Met, Efta mifma fentencia tiene San 

A g u f t i n , aunquel cuaque Hercules 
S.Aug.Uh* íuz ent iempodel Rey Danaodelos 
iS . áeC/w. Argivos. EfteRcy e m p e g ó á rcynat 
c<tp.i2. caíi trecientos a ñ o s a n t e s de la ruina 

de Troya,pcro dize, que fueron m u 
chos Hfrcules,y pone todas las tabu
las que íc formaron entre los Gent i 
les ha fta el tiempo de s.a deftruicioh 
de Troya , y la vltima de todas afirma 
fer la de HerCules,yAnteo,en laqual 
dize que fe acaba el fegnndo l ibro de 
.Marco Varron , quehizo del Pueblo 
K o m a n o , yeí le i ibro fe acaba en la 
conquifta de Troya : y afsi fegun San 
Aguf t i n , y Marco Var ron , h guerra 
de HcrcLiles?y Anteo fue poco t i em-

El ToíladofobreEufebio; 
po antes de la pérdida de T r o y a 

A u n otra op in ión tercera refi. re 
Bufebio del tiempo de la dicha con-
tienda de Hcrcules,y Anteo , masve-
zina á laueftruicion Troyana,y es en 
el año veinte y fíete de T e feo Rey de 
Atenas^ue fueron otros tantos años 
antes quedeftrayeñen á Troya . 

C A P 1 T V L O L X Í L 

Tundición de la, Ciudad de teshos , y 
de Cidon Uey de Candía. 

XAntetriopA fundo la Ciudad dé TEXTO 
Leshoi^y en Creta,}) Candía rey-

no l ídott . Efta Hif tor ia pone Fufcbio 
en el a ñ o diez y fíete del Rey Forban-
tede los Argivos. Xantotr iopa l la
man al que fundó á Lesbos , y otros 
muchos a ís i fueron llamados, y es 
Xanto nombre de va rón ,y de rioaquc 
es el que rodea,y cerca á la Ciudad de 
Troya 5 por lo qual es ^e los Poetas 
muy conocido, como todas las cofas 
que pertenecen á la ce lebrac ión de 
dicha Ciudad Huvo^pne^vn Rey l la
mado X a n t o , que lo fue de Cre ta , b 
Candia,y no haze m e n c i ó n déi F u í e -
b i o , porque no pone la linea de los 
Reyes de Creta > pero Auguf t ino la 
haze^ 

T ü v o eíle Xanto tres ÍViJoSí M i -
íios , Radamanto, y Sarpedon. Fue c<tPa3* 
Minos Rey de Candia,6 Creta,y Ra
damanto , y Sarpedon lo fueron en 
•Tierra dé Lic ia . Todos tres fueron 
hi ; os de Europa,cuyo padre fue A ge- , 
ñ o r 3 y aquien r o b ó Xanto Rey de 
Candia l y de los dos dellos, que fon 
Sarpedon, y Radamanto,haze abaxo 
m e n c i ó n Eufebio. Fue efte Xanto en 
t iempo de E r í t on io Rey quarto 4e 
Atenas, y por lo qual no parece auer S J H ' X 
f ido efte Xanto Rey de Creta , por 
quanto fue mucho anres ,pucsdeíyeel 
a ñ o diez y fiete de Forbante Rey de 
los A r g i v o s , en el qual fe pone efta 
Hif toria , hafta el pr inc ip io de F r i t o -

, nio Rey quarto de A tenas, paíi^ron 
cafí nouenta años . 

Isla es Lesbos,y en ella ay Ciudad 
t a m b i é n del mí fmo nombre , ó la Isla 
fe nombra como ls Cindad .F í l i C in -

v la 

S.Aug.lik 
t i.de Cío. 

dad fue fundada por efte Xanto 
Tierra de Lesbos, nombrada m -cho 
en las Efcrituras.y della haze níéc ion 

A ni-
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Tercera Parte. 

Oulil. ¡ib 

ti 

¿ríft. t t h Arí í tore 'es haVsndo de F¡. breva, 
donde dize^cj 'uéénLcsbos fon las pie
dras tiluy duras , y que por €Íla caafa 
no pueden m e d i r , ni ajuÜar las pie
dras por la regla para ponerlas en el 
edificio , fino que procuran ajuílar la 
regla por l.ispi:dras , to rc iéndola fe-» 
gun fueren las p iedras .También Ouí -
dio haze memoria deílaIsla, hablan' 
do de la muerte de Orfco, y dize,que 
fue la cabeca fuya coreada , y echada 
en e l r ioEbreo deTracia , y nadando 
por é lpa i só al Mar , y vino á dar ala 
ribera de Lcsbos^y que queriendofe-
Ja tragar vna ferpiente, á cfta los d io -
fes l a c o n u i r t i r o n en piedra, y per
m a n e c i ó al l i la dicha ferpiente en 
piedra buelta. 

La Hií loria del Rey Cidon fe po
ne en el a ñ o veinte y vno delRey For
bante,pe rque en aquel anQ,ó t iempo 
reynaua en Candia C i d o n , y puede 
fer que en aquel a ñ o empe^aiie fu 
r e y n o , ó que meramente fe ponga 
para figníficarque concurrieron en 
vn tiempo Cidon, y Forbante* Se ha 
de entender, que Eufebio no pone 
aqui la linea de los Reyes de Candia, 
porque no ha l ló por donde poder co-
tinuarla,pues era neceflario faber to-^ 
dos los nombres de los Reyes,y q u á -
tos años auia reynado cada vno , y fu 
pr inc ip io ,y fin. De algunos Reyes de 
ellos tenia noticia c ú r t a de quando 
empe9arona rcynar , ó quando rey-
nauá ,y los n o m b r ó aqui; y afsi nom-* 
b r ó el Rey primero de Creta , llama
do Cres , en tiempo de Abrahan , y 
acra pone aqui á Cidon , y deípues 
pone á otros , que fon Lapis , y AÜe-
ris,á Eninos,y otros. 

C A P I T V L O L X I I L 

Velafutidcíciondela, Ctudxd de Tino* 
¡ o n y del principio del arte dedari' 

T E X T O , 

**.de Cre
ta. 

CVreteSyj Corilutntes educaron la, 
Ciudad dicha íívofon. Ef taCiu-

dadef tá en Candia,laTierra fue muy 
alabada de losFCcritores antiguos, y 
efpecialmente de los Poetas »dizien-
do,queen ella aulacienCiudades. Af
i l i o afirma Ouidi.-), y otros Poetas, 

• contra los qualesSolino habla en fa 
Po i i í l o r ; notando el ô ue cl^os dieron 

licencia mucha á fu lengua, pues las 
Ciudades eran niuy pocas, relpeto de 
tanto numero como ellos publica* 
uampero viene Solmo en que auia en 
dicha Isla muchos Lu¿:m*sfamofos, 
d é l o s quales nombra cinco C i ida-
des , que eran mas conocidas , Como 
fon Cort ina, Cidouea, E n o f >n, ^e-
rapnas, y Ci l io íon : y aísi vna de las 
principales fue efta Ciudad que los 
Curetes fundaron, dé la qual habla 
Eufebio aora, y fue fundada en t iem* 
po del Rey Triopas feptimo de ios 
Argivos . 

7 h a l l a r o n e í arte de f a l t a r y y hay^ 
la yarmad s en orcfen.Elbaylarjy dan* TEX^O» 
Car fe haze con el mou ímicn to ,Com* 
pafmdole , y midiéndole por alguna 
voz , ó fonido muí ico , porque fin fon 
no ay baylar, ni dancar^y íi alguno l o 
h í z i e í f c n o í e fabriaíi b ien ,ó m a l , p - £ 
noaucr medida por donde conitcuie. 
Pudo efto hallariemasen los h o m -
b í e s a r m a d o s j por quanto m o u i . n -
dofe con !as armas, ellas por íi m i f -
mas form ui íon ido , en el qual puede 
auer con í onancia, ó d i íonancia i o r 
den , ó de f u-den 5 y afsi hallaron los 
hombres el mou'eríe con tal t iento , 
en tai efpacio , y medida , con que fe 
vino a formar el bayle ,ó danca. 

Efto conuiene con ot ras cofas que 
fe hallaron en Candia,pues c o m o d i -
ze Solino en el Capitulo c i tado, en 
Candia fue bailado el principio de la 
Mufica, reparando los hombres en la 
Cócordancia de las vozes.HuVOjpues, 
vnos hombres llamados Datilos,que 
hiriendo el hierro , y cobre , y otros 
rm tales de buenas vozes, por la dife
rencia de hs altas, y baxas, agudas, y 
graues, hallaron el arte de Canto,y 
pul iéronle en medid a de verfos,de los 
quales fue nombrado el pie dari io, 
vfado mucho en los verfos heroicos, 
y exáme t ros > porque aquellos h o m 
bres iiomorados Dadlos hallaron el 
anede los verfos, en los quales mas 
fe vfa el pie datilo , que o t ro alguno. 
Y afsi como á cftas Gentes fe les a t r i 
buya el principio de la Mufica , con -
ueadrales el aucr dado pr incipio ai 

dancar,y bayl i r , lo qual procede 
del Canto m u í i c o , y 

medido. 

CA-



)6d E l Toílado (obre E uíeblo; 
el Defierto con MoyCcs , y a c a b ó d e 

C A P Í T V L O L X l V . _ r c y L U r c n CL año veinte de Qtoniel 
luez primero de ICracl , que fecom' 

r e í Rey Crotopo >Efte!eno,yVat]aode ponen de tres años de los Ebreos en 
lo sArg tyos . c l Defierto, de veinte y fíete del Prin, 

c ipadodeIo fué ,y veinte años prime-
T- T n s - ^ R o t e f o Rey ottauo de los A r g h o s * ros de Oton ie l . Derte Danao haze 
. l l i A i v J r cynoye tn teyvr t años. B m p c c b mecion Auguftinojy todos los otros 

á reynar en c l año fexto que los Autores , pues por fus males, y t ra i -
Bbrcos eílauan en c l Defierto con clones fe hizo cé lebre , como o t í o s 
Moyfes fu General, y t e y n ó h a í l a e l per fus virtudes, 
veinte y íiete de la Éftacion de los 
BbreosenelDefier to ,enelqualmu* C A P I T V L O L X V . 

r i ó . Empego t ambién reynar en el r i i < J 
a ñ o pr imero del Rey fegundo de PonefeU r e l a c i ó n de Cajlor H i j i o r i ^ 
Atenas , llamado C^.nao , y r e y n ó dor d é l o s A r g h o s , 
en todo fu tiempo ^ de Anfión , y i j r . 

r , h a ü a e l a ñ o tercer cero de Er i tonio S ^ A j i o r H i j l o r h d o r de los P n n c í * T E X T O 
Rey quarto de Atenas. En tiempo de pes A f g i y o s d i \ e , que defpuef 
cfte Rey no fe e f cáue cofa alguna de 1»? Panao echo k Zjleleno d d Reyno 
losArgivos . de Argos , y a, Eun ' jhohi jo de 

T Eiteleno Rey nono de las Arg ivos , no , dejpues del los hijos dePelope to-
T E X T O . Jj}e fae c i y i t i m o Rey de losArgivos marón él Eeyrtoseynando Atreo* Pue*« 

defeendientes de vn linage 9 y profa- defe poner efta re lación de Caftor. en 
pia, porque dcfpues del vino el reyno los años de Danao , ü de Efteleno, 
á manosde lose í t raños .L lamafe efte aunque mejor en los años de aquel. 
Rey Efteleno, 6 Efteleneo , y algu- Dize , pues, Caftor, que Danao echo 
nos le llaman Efte le ñas, fegun afirma á Eftcleno del Reyno , para fignifi-

'S.AugA S. San Aguf t in . N o es de marauillar ef» car que no dexó de reynar por muer-
de C i m t . t0 > como cofa no vfada , pues eftá te , como los otros Reyes A r g i v o s , 
ciíp.S. * p u e f t o e n v f o e l t e n e r v n a p e r í b n a d i - fino porque fue echado por Danao 

uerfos nombres , y aun mas leue d i - con e n g a ñ o . E l modo y a le dexamos 
ferenciaes el tenci" vn nombre con referido , declarando la linea de los 
diftintas terminaciones. Efto fe halla Principcsde Egipto en el Rey A i > 
cafifiempre , quando íé p a ñ a , y tra- mais , que es llamado Danao. Efte 
ducevn nombre de Griego en L a t i n , Danao tenia cincuenta hijas, y o t ro 
comoenCicrope , que otros dizen hermano fuyo otros tantos hijoSo 
Cecrope,que efte es fegun el La t ino , Egipto ; que aísi fe llamaua el o t r o 
y aquel fegun el Griego , y otros á hermano, le pidió á Danao, que ca-
efte modo. De Eftcleno Rey nono de faflen los hijos de vno con las hijas 

$.Aug*i&' los Argivos haze mecion San A g u f - del o t ro , pucscraigual c l n u m e r o , / 
t i n , diziendo, que efte fue tenido por todo loque fe requería en la calidad 
diosdefpuesde fu muerte , afsicomo de ambas partes. Era entonces Da-
Criopas, Forbante, Laílb, y Melato- nao Rey en Egipto, y íu hermano ef-
nice. Efto fue, porque algunas proe- taua también en aquel Reyno, y do-
zas ferian halladasdefte Eí le leneo , y de era p o d e r o í b . N o vino Danao en 
en cada vno de los nombrados > para la pe t i c ión , temiendo fu muerte, por 
que fucilen tenidos por diofes. aucrlc dicho fusdiofcs,quevn yerno 

T H X T O . Danao R e y de^ir / todelos Argiyosy fuyo le matoria. Por efto dize T c o -
' reyno cincuenta años . Dcfpues de Ef- donc io , que antes que reípondiefté i 

tclcno íc figuc Danao, que fue Rey fu hermano íe h u y ó fecretamente de 
d é l o s A r g i v o s , no por fucefsion, y Egipto, dexando ei Reyno, y Ileuan-
herencia, n i por elección tampoco, do contigo fus hijas, vino a Tierra de 
fino por tyrania , echando á fu Rey Argos, donde rcynauaEftcleno Rey 
proprio Eftelcno , y rcynando é l . nonodc los Argivos ,del qual f i c r e -
E m p e c ó c f t e á r c y n : . r e n c l a ñ o t re in cibido , y tratauo benignamente. 
tav ocho que cftauán ios Ebrcos en Según otros cuentan ? D^ua^ef-

f * w raudo 



Tercera 
tundo en E g i p t o , y no pudiendo re-
íiLlir á la pe t ic ión de fu hermano,por 
fer muy poderofo , conl lnt ió en dar 
fus hijas para que cafaüén con ellas 
Jos hij os de fu hermano Egipto. V e 
nido el dia de las bodas ioftrtxya á 
todas fus hij as en que cada vna ma
rañe á fu efpoíb , citando en la cama 
durmiendo. Obedecieron elhs el 
cruel mandato del padre, y lo execu-
taron. Vi í lo ello por Egip to , con t o 
dos los de la Tierra que Te mouieron 
contra el Rey Danao por tan fiero 
hecho,pelearcn Con é l , y no pudien
do defenderfe , h u y ó á Grecia, l legó 
á Tierra de A r g o s , donde á la fa^on 
rcynaua Eftcleno,y d<U fue humana
mente acogido. 

N o gua rdando ,pues , t ) anáo la fe, 
y amor que debia á Efteleno por los 
beneficias recibidos, a l t e r ó , y con* 
m o u i o l o s corazones de los Arg ivos 
a que dexaflen fu Rey na tura l , y á re?-
c i b i r l e a c l p o r fuRey. Los Arg ivos 
R e g u a r d á n d o l a fidelidad tan debida 
á fu Rey, y í eño r na tura l , y fin auer-
Jo él defmerecidOilcdexaron contra 
toda r a z ó n , por tener por Rey á v n 

Tdtt.Orof. ¿ i om^ree f tpngc ro .Af s i lodize Pau-
l t l , i . ' l o O r o í i o . 

R e y n ó D a n á o , y le fucedió en el 
í l e y n o vn fobrino fuyo hl j o de Egip
t o fu hefmano, y enemigo de Danao, 
jpor auerle mandado matar , como á 
todos los d e m á s hermanos* Efte, 
pues , m a t ó á Danao , y le t o m ó el 
Reyno , y los hij os defte fucedieron 
en la Corona. , . n , J 

Eurifteo h i j o de Efteleno fue el 

Sr i m e r o q u e m u d ó l a Silla Regiade 
i Ciudad de A r g o s á ladeMicenas, 

y fe llamaron entonces , y defpues 
Reyes de Mícenas , y no Argivos? afsi 
como el Rey Dar io t r a s l adó el I m 
perio de los Caldeos en los Medos, y 
Perfas. Eí\e Eurifteo fue aquel con 
quien víuia Hercules el Tcbano , y 
clqueleembiaua á los trabajos , y 
emprc ía s difíciles , por confejo de 
luno . L l á m a l e Eurifteo hi jo de Efte
leno , no del que acabamos de n o m 
brar Rey nono de los Arg ivos , por^ 
que aquel Efteleno fuehijode Cro^ 
topo c fegun carece, pero eñe Eftele
no fue hij o de Perfco , que fue def-
pnes. L l á m a l e nieto de Perfeo Eu
rifteo , porque £fteieno fue hij o de 

Parte' S 6 i 
Perfeo | de los quaíes ñ fueron Reyes 
de Micenas, ó no , ó por que le pon
gan entre los Reyes, lo diremos def-

Pucs* - i . 
Defpues de la muerte de Eur i f 

teo , los hij os de Pelopc tuvieron el 
Reyno , y efto fue quando el Reyno 
p a l s ó á A t r e o , que eñe fue h i jo dé 
Pelope, y defpues en eítos permane
c ió el reyno hafta la muerte de A g a -
menon,)' en el qual fe acabó tamoien 
el reyno de Micenas en e l ano que 
fue deftruidaTroya. D e ñ e Pelope , y 
defushijos, quienes, y quando fue* 
t o n , lo declararemos déípues. 

C A P I T V L O L X V 1 . 

JDelUeyrio de los A^giyoSfComofe acá* 
hoen Efteleno , y fafso k Danao j ^«f 
era eftrdngero-yy como pudojer que D a * 

nao reynajje defpues de Efteleno, 
fuefto que Gelaton hijo de Ef

teleno reyno» 

DEfpues de Efteleno reyno en Argos.Gelaton, k quien echaron de l T E X T O . 
Meyno los Argivos ,y pufteron a Danao 
expelido de Egipto en el Trono Regio, 
ytomando efte la Ciudad de Argos , la, 
hi^p abundante de aguas. 

P o d r á dezir alguno , c|iie coma 
puedeeftar loque aquidize Eufebio, 
quedefpuesde Efteleno revnó Gela
t o n , no pareciendo pofsíble^ por dos 
cofas. La primera , por quanto D a 
nao e c h ó del Reyno á Éfteleno Rey, 
y padre de Gcla tón , y el mi fmo D a 
nao t o m ó el Reyno: luego no pudo 
reynar Geía ton h i j o de Efteleno el 
de ípo j ado . L o fegundo , porque fe
gun parece, Efteleno no fue muer to 
por Danao , n i por los A r g i v o s , fino 
echado del Reyno , y afsi viuiendo 
Efteleno el padre, n ó reynaria Gela
ton el hij o. 

Refpondefe 0 fer verdad lo qu<£ 
afi íma Eufebio, y que l o facó de Caf-
tor Coroniftade los A r g i v o s , como 
aqui lo ha dicho. E l modo como pu
do fer , no es dif íc i l , d íz iendo , quei 
Danao vino de Egipto á Grecia , ó 
bien fucile echado de fu Reyno , ó 
bien de fu v o l ñ t a d fuefíe el auer h u í -
doj y auiendo llegado á Grecía , f iédo 
clde fuyo fagaz, yaftuto , iba para 
qualquicr e n g a ñ o apto, reconociedo 

en 



0 E l Toíladofobre Eufeblo: 
C A P I T V L O L X V I I . en el RcyEftcIcno la condic ión Tana* 

y t a l , que fin trabajo podia ícr enga
ñ a d o , no reparando en ia t ra ic ión 
que le tratauan fus vaQMlos , y cftos 
íer hombres, qac por lasefperan^as 
que tendr ían de mejorar de eiladoi 
quebrantarian tu fe , y taltarian á fu 
lealtad. A i si las cofas difpueftas para 
Jaexecucion de fu malicia empega
r ía fecreramenre Danao á tratar con 
los Argivos el modo de fu leuanta-£-
ni iento , perfuadiendolcs á que te
man vn Rey fin prouceho , y prome-5 
t i énde les muchas conueniencus ¡ íl 
á é l h a z i a n Rey fuyo , mouidoslos 
A r g i v o s de fus fallas p r o m e í l a s , die-
ron le fu ayuda ,y echado Eí le lenodel 
Keyno , él c i ñ ó de Argos h C o r o 
na. E l que cchaílen á Eftelcno , 6 tg 
quitaífen el Reyno matartdolo , no 
c o n í l a d e cierto , pero del mododc 
hablar fe colige que no le mataron, 
í ino que le de ípojaron del Reyno , y 
elviendofe v i e j o , ydecora^on fla
co , nopudo boker en íi para echas 
a Danao,y recobrar fu Reyao. G t l a -
ton entonces h i jo de Eílelcmo , y á 
quien el Reyno venia por fucefsion 
del padre, fe opondria valerofo con 
algunos de los naturales , que no fe
r ian rodos en la t ra ic ión ,y con otros 
vez inos , y confinantes que le ayuda-
l i a n , l legaría á ocupar alguna parte 
<klReyno,en la qualreynaria contra 
Ja voluntad de ios A r g i v o s , ó la ma
y o r parte. Y hazefe c r e íb l e , que pues 
los Argivos auian hecho la t r a ic ión 
con Eltelcno, t emer ían que fi í u h i j o 
Gelaton venciefíc , y quedaííe por 
Rey , q u e á todos los mandarla paf-
far a cuch i l l o , ó por lo menos á gra
nes penas condenados por la t r a i c í 5 
cometida contra fu padre^ Con e ñ e 
temor , pues > pelear ían ellos con t o 
das fus fuerzas contra Gelaton , haf-
ta echarlo de la parte del Reyno que 

auía ocupado,y entonces darían 
el Reyno a Danao,echados 

ya Gelaton , y Efte-
l e ñ o . 

^ 9 & * 

9 

tí* 

E l modo fe refiere conque ítmhos ) u n 
tos J e l a t o n , ^ DanAo rey~ 

ncijfen. 

REfponderémos acra á las do? 
razones en contrar io , en el 

padado Capi iulo pueítas A la prime
ra dezimos , que quando Fue echado 
Efteleno i Danao o c u p ó el Reyno, 
pero no quita efto el que Gelaton t u -
uieílé alguna parte, y que ninguno de 
ellos le ocupaílc todo quieta, y paci* 
fieamenté. Afsí fue j que quando E i¿ • 
telenofuepor Danao d e í p ó j a d o d e l , 
Reyno , no pudo de repente, y fubl -
tamente fer defpojado , n i Danao 
ocuparle t o d o : y por quanto ningu* 
no de los dos tenia todo el Reyno, fi* 
no cada vno fu parte , que le obede^ 
cieífe , de todo no íe nombra r í a Rey^ 
pero Uamariafe tal en aquella parte 
que cada vno domina (Te. 

A lo fegundo d e z í m o s , el que na 
confta el que Danao matafle a Éflele-
n o , fino que le defpoj aífe del Cetros 
con que pudo reynar Gela ton, y efto 
en dos maneras. La pr imera , en que 
pudo fallecer Eileleno poco defpues^ 
deauerfidodefpojado ? y entonces 
Gelaton fu h i j o fucedena en aquella 
parte de Reyno , en que fe auía man-; 
tenido fu padre , y ilamariafe Rey, 
halla que los Arg ivos de aquella T i e 
r ra , ó los de Danao, ó todos juntos, 
le eehaífen de aquella parte, ó le ma-
taílen. D e o t ro modo pudo fer, y es, 
el que Eíleleno echado del Reyno , y 
no pudiendo pelear- contra Danao, 
renunc ió el reyno en fu h i j o Gela
ton , que le auía de fuceder , y que 
peleaífc contra Danao , intitulando-* 
fe , y villiendo las infignias de Rey a 
Gelaton. Con lo dicho fe fatísface ^ 
las razones propueftas , y á otras 
que al prefente fuelen oponerfe. 

C A P I T V L O L X V H Í . 

Dtpcultdfe amo puede f e r yerdader* 
lá cuentit de Eufebio , no p o n i é n d o l o s 

años que rey no Gelaton dej pues de 
¡H padre Ej ie l ehG. 

Jrcmos , que no ay error algn^ 
' no P por quanto aunque vaquí D 
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í í ó f e p o n g a n l ó s a n o s q u c r c y n ó G e ^ 
laroi i ; coinciden con i o s a ñ o s d e Da-
nao , y a'ísi poniendo losdefte , fe fa-
ben losde aquel. En tanto j pues, íque 
D a n a ó cílaua en Argos con el Rey 
E ñ e l e n c y traraua fccjrerán-entc con 
los Arg ivos fu leuantamicnto i y 
echar de! Rey no á Eí leleno,y tomar-
felo \ haftaquefele t o m ó fe cuenta 
el tiempo del reyno porEfteleno.Fue 
éfto halla el a ñ o onze , que aula qué 
reynauaEftelcno , y en efte a ñ o fe 
leuantaron dcfcubiertamente losAr-
givos con Danao contra Efteicno, 
í l c fpo jandolede la pacifica poflefsion 
del Reyno , y e m p e g ó á r e y n a r Da-
nao , y í lámar fe Rey de los Argivos ,v 
y dcfde aquel diáfc cuentan los años 
del reyno dé Danao : y aünqué def-
pues viuieflé a lgún tiempo EftclenOj 
y réynafle dcfpucs G é l a t o n , no fe 
les cuenta á ellos efte tiempo , ííno 
todo fe le cuenta á Danao , y fe cn-^ 
cierra todo en los cincuenta a ñ o s 
que áqui pone Éufeb iode fu reyno:y 
áfsi la cuertta es cierta j po i -queno íé 
dexa de poner parte alguna. 

Á efte h i j o de Eftelcno llamamos! 
G é l a t o n :¿,á quien algunos Autores 
l laman Gé íano r , pero es fácil de t r o -
Car las letras , y no va é n e f t o d i f ^ 
tepe ja mucha* J 

C Á P I T V L O L X Í X . 
Como h i \ o Danao la Tierra de los Ar-¿ 

givos abundante de dguas. 

D ' ^íxo t ambién É u f e b i o , que Da 
nao dcfpucs que fe vio Rey de 

los Argivos , h izo que la Tierra a b ü -
daíle de aguas > q antes pobre , y efté> 
r i leradei ias . N o fe enriende cfto dé, 
las aguas de po^os, ó fuentes > fino de! 
aguascorr ientc ' sdé los rios i loqua l 
fue ^or el artificio de las azequiaSj 
q u e é l intfoduxo ^ y e s c o n u e n i e n t é 
ír íucho para tierra llana. Era la T i e 
rra de los Argivos muy llana , pem, 
de agua falta mucho , corre por ella 
c i r i o célebre llamado Inaco , íegun. 
SoÜno. A efte r io ¿ y otras aguas las 

Sol tnPoí , í a n g r ó p o r medio de vnas azequias 
cap.?, que m a n d ó hazer , que eftendidas por 

algunasTierras , q r é por lianascllas, 
quedauán regadas, beneficio que fue 
grande para los Argivos. 

Efte ingenio 1c zuxo Danao dé 

Egipto ( q ú é n O fue traza de fu en
tendimiento) de donde era naturaU 
por auer alli nacido 3 y cinco años 
rey nado. En Egipto vían deftas aze-
q ü i a s , mas que en Otras partes Í y la 
r a z ó n é s , porque en Egipto no l lué-
üc 3 6 muy rara vez : y conio fea lá 
tierra llana ^ por medio deftas aze
quias riegafe toda. Para eílé riego 
apiroucchan j y concurren dos cofas; 
lo pr imero, el fer la tierra de Egipto 
llana 5 y lofegundo > fer él r io N i l ó 
él que por ella pafla. Para lo pr imero 
íe reconoce el que fi aquella Tierra 
fneflé afpérá ,y altá, y m b n t a ñ o f a , dé 
ñáda aprouéchar ian las azequias.Pa
ta lo fegundo 3 el r io N i l o , qué poí 
Egipto paila 3 da agua baftante paira 
regar cafi á todo Egipto, y aunejuehó 
liueiiá en tiempo a lguno, no viene a 
importar , por 1er el N i l o irio grande* 
y c a ü d a l o f o j y dé mucha agua. A y u 
da á lo dicho y el que el N i l o fe pairté • 
por fíete bfa^oS 3 qué caminan ^ y co
rren como rios|rartdes 3 y afsi pue
den regar caft toda la T i e r r a , lo qual 
lio podrja hazer ^ fiel N i l o fuefle eíi 
Vpáñladrc foía 3 ó bra^o recogido^ 
aunque toda aquella agua láileualTe 
juntk por vna parte fo¡a. 

j^ote tcero , yp r inc ipá í é s , po¿ 
c recé r aquel r io vna vez cada a ñ o en, 
c ier to tiempo 3 qiié de ordinario c§ 
en el mesde l u l i o 3 y dura dos méfesi 
cnefta forma : Qoando él Sol entra 
en el í ígno de L e ó n 3 Jque es cerca del 
dia treze deIüIio,ctl ipieca a crecer el 
agua3 y dura vn mes el crecer , y efto 
es haftá que el Sol falé de aquel fígnO 
de LeOn j y entra en el dé Vi rgOi q u é 
es cerca de dozc de Agofto j y tarda 
drromesendeferecer , y mengua^ 
mientras que el Sol cftá en dicho fig-
no de V i r g o \ y quaildo el S o í c n t r á 
en el í igno de Libra ¡ buélvé el agua i 
fu eftado primero 3 y en é lcf tá todcí 
lo reftanté del a ñ o . Q u a n d o afsi c í e c e 
él agua, leuantandofeen álto, abren 
los Egipcios todas las azequias de U 
Tierra vezina,def ramafe el agua por 
fcctaella , por lo qual qüando crece 
mucho él N i l o 3 báfta é l agua que 
derrama para eftenderfe pOr toda lá 
Tier ra , y ay dé pan abundancia m u 
cha ; pc¿o quando crece, y fe éftiendé. 
poco,es muy corta la cofecha de parí 
en Egipto.-



| 6 4 E l Toftado fobre Eufebio; 
De áqm fe da á entender , que 

Banao antes que le leuan'taflcñ p o í 
U e y , r e p r e f c n w r i a á i o s A r g i v o s , y 
moueria con grandes pfonreílas , y 
prouechos, que experimentanan fus. 
corazones, y que para el Reyno todp 
auiade fer v n i u e t í a l c l p t o u c C h o . E r -
t o , p'aes, d i r i a , ñ o lo podréis confe^ 
guir reynando E í t e l é n o , y fus fucef-
fores j y para cunipUmiento de fus 
p r o m e í l a s , y palabras h izoácfpues 
leuantado por Rey abrir las acequias, 
que es lo que dizc Eu'febío auer he
cho aquelia T i e r í a abundar en aguas* 

C A P I T V L O t t X . 

^teferefelaJiifloYíd dé los cincüenU 
hijos de EgiptOjhermano de DanAO) 

y de h s cincuenta hijüs d't 

ES U h h c r m á n o s , como yá d i x i -
mos,Egipto, y Ü a n a o , Egipto 

tenia cincuenta hijos, y Danao otras 
tantas hijas i efteeraRcy, aquel no , 
aunque hombre poderofo i y dexa-
mos d i cho , como hecho el concier
t o de que eafaífén los primos con fuá 
primas , Danao por el vat ic inio que 
tenia de fusdiofes , de que vn yerno 
í u y o le auiá dé matar, a¿onfej 6 a fiis 
h i j aŝ  que la noche de fus bodas, lie4 
liando cadavna fu puñal encubierto, 
mataífc á fu éfpofo. Dado efte confe-
j o , leexeeutaron las h i j a s , y foló 
vno de los dichos, que fe Uamaua Li» 
ceo , efeapó libre. Aef te Ouid io le 
llama L i n o , otros Liceo , y otros 
Linceo. Elcfcaparefte l ibre, fue pie
dad de fu eípóCá Ipermeft ía , q u é 
amante fola entre las demás herma
nas , g u a r d ó á fuefpofo U f e i y leal
tad del matr imonio. 

Reyno eíle Linceo defpües ¿ t 
Dan io , fegun Eufcbk) , porque fu 
yerno le vino amatar , ya q u e é l t c -
jncrofo auiaIntentado vn medio tan 
¿ rue l . Y porque fe le hárk incre íb le á 
alguno el que vn hombre tuviefle ta
tos hij os)comcl o t ro hij as t a t a s , aña 
de Eufebio , que entre los Barbaros, 
como lo eran Danao , y Egipto , fe 
haze muy ver i f imi l de creer, po r t e -
t icr muchas mugeres, y amigas cada 
Vno, y el que fucilen todos a (si los h i -
j os de vno , como las hijas del o t ro 

cafidevna cdád paracafarfe , phca 
mas,6 menos, püeílo que en vn día fe 
cafaron todos , por lá cáufa yadichái 

C A P I t V L Ó L X X L 

É e l m o d o que tenÍAn enfas cufamíento í 
Gentes diUérjÁs, 

LLamo Barbaros Eufebio a Da» 
nao, y Egipto hermanos, y los 

que propriamente fon barbaros, fon 
aquellos que ñ o tienen leyes en fus 
cafamiéntoS, ó ñ ó las tienen razona
bles. Los c^ueno tienen leyes algu-
ñas , n ó vfan áe ma t r imon io , í ] no que 
fon tbdas las mugetes comunes, co^ 
ilao entre lo's Gairán-iantas, que fon 
Etiopes i y otrasfertiej antes Gentes, 
fegun refiere SoliñO. Otras Gentes SolhVoU 
tienen fus leyes para ios n U t H m o - * 
ñios > pero no fon razonables, y ellas 
fon las Gentes, qué feguh fus leyes, y 
Coftübréspueden cafar machas mu^ 
geres con vn hombre , y muchos ho-
bires con vna muger.Iulio Celfo afir» 
ma auer anido coftumbre en a lguñ 
t iempo entre los Inglefes , que feis 
hombres cafaífcn juntamente coia 
Vha m u g é r . Eíla ley era mas qué bef-
tiá! , y a o r a n ó tenernos noticia que 
Gente alguna la vfe. Que los h o n i - ' 
bres fe calen j ú n t a m e t e con muchas 
mugeres ^ l e y e s í l n fa¿on , aunque 
algunas Gentes la guardan, pero fóri 
de los que llamamos Barbaros, En
tre los C h n í U a n o s cfto no fe haze, y 
Ips ludios también vna muger folá 
t i e n e ñ a o r a , y los Gentiles élío riiif-
mohazian. Los Ronlanos , aunque 
no eran Chri í l ianos antes que Chr i f -
to vlnieíle al Mundo , vna muger folá 
t én ian e n ma t r imonio . 

L a Ley de C h r i ñ o eS mas eí lre* 
é h a , y mas aj uftada con la r a z ó n pu* 
r a , vna muger fola permite eñ cafa-
micnto , y manceba algunano per
mi te . L o s G é t i l e s e n cito tenían mas 
licencia , potque aunque no podían 
tener mas que vna muger en matri-
i h o ñ i o , pero mancebas G podían te
ner, como fueífe vna fola. Afsí lo de
cretaron l a s l é y e s h u m a n a s , hablan
do de las concubinas; y como fe en
tienda e í to decía ramoslo larganien-
teen el l ibro fegundode los R'-ycs- • 

LosBaxbaros eí to pueden hazer, 
* por-



áfté? 
porque Tus leyes no lesrc í l r ingeñ á 
cierto numero de mugeres,nidc con-
cabinas^ y alsi puede tener vno i re in-
ta ,ó quareia j untas, de las qualcs pue
de auerdocientoshijos, y los treinta, 
ó q u a r e t a hijos podian fercaí ide vna 
edad. Muy parecido fue Sa lomón en 
eüe punto, aunque no en quanto a los 
hijos , como ia -E íc r i tu raSan tad i¿a 
d e l , que tuvo letecicntas mugeres, y 
de todas no hallamos que ruvieilerrus 

'$ ,J leg . lJ . que vn h i jo llamado Rob lan , y aun 
aquel fue de poco valor,y menguado, 
y de no perfecto fentido, 

C A P I T V L O L X X I I . 
Quien fue Belo paire de Danao .y y de 
£gípto , y cuyo fue el tem 4 o que dl^en 

fer edificado a Beioen Babil jni . i 
de Egipto i 

TA O r a d i r é m o s algo del iinagede 
J t x . eítos dos hermanos D á n a o , y 
Eg ip to , y ambos fueron Reyes en 
Egip to la A l t a , 6 la p r i m e r a c o m o 
la llaman otros > aunque endiuerlos 
tiepos.Era Danao may or en la edad,y 
efte r eynó primero y llamafe entre 
los Reyes Egipcios A rm-is. Empego 
efte á reynar en el a ñ o veinte y quatro 
que los Ebreos eftauari en el Defierto 
con Moyfcs,y r e y n ó íb lo cinco anos, 
que por la difeordia que huvo entre 
é l , y fu hermano por el fuceiío ya re
ferido , huyo, 6 leecharonde Egipto 
contra fu voluntad, y fe fue á Grecia, 
comodexamos contado.Entonces fu 
hermano íucedió en el Reyno de 
Egipto,y es l íamado Egipto entre los 
Griegos, y Latinos, y enere ios Reyes 
Egipcios Remefes, Eñe reynó leí a na 
y ocho años , empecindo en el año 
veinte y nueue de la f iiida de los 
Ebreos de Egipto , halla el veinte y 
vno de b f p u i e í luez primero del 
Pueblo Ifracli t ico. 

Eftos dos fueron hijos de Be ló , 
l lamado Prifco, fegun Paulo Oro í io . 
Efte F;cío fue varón famofo , h i jo de 
Bpalp? y n i c t o d e í u p i t e r . Fueelquc 
lupo mucho, y hal ló excelentes dttes 
por fu ingenio,caufa de que los Egip
cios le honraííen tanto , que le adora
r o n por dios, y 1? hizieron vn templo 
en babilonia , fegun el mifmo Paulo 
Oro í io Pveynando Epafo en Egipto 
ja Baaca > ó fegunda tuvo por h i jo a 
Belo , y al templo que i i izicroa le 

nombraron templo de lupítcrBelOj; 
CODJO l i dixeflen;que Belo fue lupi ter . 

Acerca defte templo ditcuerdan 
algunos, diziendo , que no fue hecho 
para efte i eLO,íino que fe hizo mucha 
tiempo detpuci del. Afírmalo T e o d ó -
cío,y diz.-,que fue edificado en l a b i -
loniade Egipto con gr-m -ie indaftria 
delapiter el de Candia,hi7o de Satur
no. Pero fi cue templo fue hecho á ho-
radelupi icre ide Candia, ü de belo 
Prifco,no ay cela cierta.Otro> dizen, 
que el templo de Lelo no fue edifica
do en Bao] i onia la de Egipto , f ino en 
la deCaidca,y que no fue hecho á ho
ra de lupiter el de C a n d í a , n i de L elo 
Prifco ,fino á honra de Belo padre de 
Kino ,qae fue mucho masantiguo, y 
el primero q fue adorado en t iempo 
de N i ñ o fu h i j o , y Uamaróle algunos 
Saturno>aunqueSaturno padre de laf 
piter fue mucho deíjpucs. Elíe Belo de 
quie habÍamos ,quees Pri íco,fue mas 
de féifcietos añosde ípues de Belo pa
dre de í3inó:e | te fue A f y r i o , y el Rey 
primero de A f y r h , h i j o de Nemrof 
Gigáte jy EeloPrifco f.iehijodeEpa^ 
fo natural de Egipto adonde reynó . 

C A P 1 T V L C 1 L X X I I I . 
jÓeIpermefTá effofa de Linceo , como 
.fue S aceñht i j a entre IQS Afgtvcs',y co* 

mo muchos de los Gentiles tenian 
$ or Sacerdotes t lasmu^t-' 

res yirgents^. 

ENtre- iosjírgi-vos y so ele $acerd¿~ T V Y ' f Ú 1 
ció Ipermt lra. E í l ae ra la cfpcja 

de Linceo , la qaal f la cntr • fus her-
m a n a s ^ m á d o mas a fu efpcxfo, como 

1 era j u í to , y no obedeciédo a fu padre 
en tan cruel mandato, ledefengaríQ,y 
dio modo como cfcapaíle de la muer-
re.Deila dizeOuidio}quecfct iu ió vna 
carta a fu efpofo.a quien éi UamaLi-
no(ya diximos la var iación que ay en 
el nombre) y él refiere (a carta. Eno-
j ado el padre, y temiendo del yerno q 
fe auia efeapado fer muetto , alper-
d\eftra pufo en cíueÍcsprifiones,en las 
q.iales eftando el lacfer iuió a L i n o , 
que la Ubr^ffede la cárcel ,o ta mataf-
fe?porque no podía tolerar pena tata.' 

Dize E u í c b i o , q u c vsó Ipermefira 
de Sacerdocio entre los Argivos, que 
era h.izcr en el teplo las ceremonias 
que los Sacerdotes hazla a los diofes. 
Y aunque eite era ofieio dehombres,-

^bb da 



$66 E l Toílacto foKre Eufebio: 
de mugeresera tabíen algunas vezes-, deiSacerdocio en la forma dicha nn? 
afsi como la diofa Vefta tenia á las que ella no ruviefle ocaGon de caOf 
mugerespor SaCerdoces,y no á varo* fe con alguno, que Sendo yernode 
lies algunos i y Diana, y Fcbo teman Danao le ma ta í f e , fegun \é auian ref 
algunas mugeres por Sacerdotes., Pe* pondido fusdiofes ^ él fe alTcgutaíTe 
r o aunque los diofes de los Gentiles Viendo á fu hijaen aqueleftado. 
fucilen demonios, á los qualcs llamo • 
Chrifto efpirims inmundos, y por ef-
t o no ama la cattidad, ílno la luXuria^ 
con t ó d o e í l o fue tanto el refpeto que 
los Gentiles en eíla patte tuvieron 
íWdiofes ,que fentían el que nadie de
bía hazer las ceremonias de fusiacri^ 
í icios GentiliCosjq no amaífe iacafti-

C A P I T V L O L X X I V 
t>e Uscir .cucntA hijas de D a n t o, kías 

tres fon tonocideís por fus nombres 
y d í \ en ¡e fus HtjhrUs. * 

DE Las cincuenta Hi;as de Da* 
nao, que cafaron con los hi j os 

dad* Quando á las mugeres las confti* de Egipto fu hermano,entre los Hi f* 
tu ian p o í SáCerdotifas» auian de fer toriadores, y Poetas, de íblas tres ha* p o í 
virgenes,yÍI las hal la í fenque faltauan llamos loshombres,que füerbn Ipcr 
á eíla o b l i g a c i ó n , y rio gúa tdaua ho* trtcftrajBona,y A m l n i o n . D e las qüa* 

renta y fíete reftántes , afsi como no 
tenemos noticia de fus nombres, 
tampoco la tenemos de fus fortu-» 
íias,y eftadoi 

L a primera ,qiie es í permeííra, c$ 

neí l idad, lasquemauan, ó fepultauatt 
viuas,6 l a sde ípeñaua .Dixo ló afsi Se-
ñeca.iAl(iS4cefdotíf<í no ajiny defye* 
tenU< AíasSace rdo t i f a s de l a diofa 
Vcftá> q eran todas mugeresjfi alguna 
hallauan corrompida,la pena e r a í d q Ja mas cé lebre ,por aueífe pue í lo vale 
Viua qaedalle enterrada.Por eíla Can** tofa al ricfgo de perder la vida, poc 
fa mataron á Uia madre de &omulo ,y darfcla á quien amaua efpofo; fufri6 
K e m o ^ e l mododicho. Su t i o A m u 
lio,pUes,que riendo q no tavielTe hi j os 
que fucedieífen en el Reyno de Alba^ 
l o n g á , la hizo Sacerdotifa de la diofa 
Vef ta , y como tcnian ob l igac ión de 
guardar virginidad,y ella defpuespa* 
r ief le , A m u l i o la h izo íepul tár vina, 
haziendo poner los dos n i ñ o s q p a r i ó 
donde íueífen muertos, 6 defpcda9a 

cárceles t e ñ e b r o f a s , y prifiones nmf 
apretadas,y de tododexamos ya dada, 
not ic ia . Y que ella íí por ventura bol-
ü i ó deípuesáfer cafada con Lmceo,6 
L i n ó fu efpofo > q fue Rey de los A r * 
givos,muerto Danao, eíto no fe fabe, 
porque de Ipcrmeí l ra fg eícr íue por é l 
a ñ o quarenta y feísde Er i ton io Rey 
de A t e r í a s , y qtte por cfte t iempo vso 

dos de las fieras j pero no le val ió fu delSacerdóCio entre losArs ívos .Ef lc 
fiereza, pues no fal tó qu ié criaife los 
n iños ,quedando fus intetos burlados* 

Febo tenía Sacerdotifa virgen , y 
por aquella rcfpondia,y ñ o por h o m 
bres en el téplo de V) elfos, porque en 
ella en t raña aquel e fp i r i tu , y entoecs 
como arrebatada del demonio,vertia 

a ñ o quarenta y feis de E r i t o n í o „ co* 
rrefpdde al treinta y tres del Rey D a 
nao , y aftifaltauan diez y fíete anos 
hafta los cincuenta que Dattao r e y n ó 
en Argos , y eitos acabados con fu 
muerte „ L i n o efpofo de Ipermeftra 
©btüvo áqne l Reyno, y no fe fabe íi 

e ípuma j os por la boca, y luego Caia entonces Ipermeftra cftaua viua, para 
en tierra, hablando cofas ocultas,que que bolvieflé á fer muger de l i n o * 
Crá las refpueftas que daua á las quef- cohabitando con éh 
tiones q leproponiaa,como d i z c L u - L a fegunda fue llamada Bona, de 
Cano. Diana afs ímifmoSacerdot i fas la qual haze m e n c i ó n D i t e s e l dc 

Xwcun.lu v í rgenes tenia, de quien Efigeria hi ja Creta, ó Candia ,q i íeefcr |u i6 la guc-
j , del Rey A g a m e n ó fue SaeerdotiCa, la rra de T r o y a , y dize ^ que fue hij A d« 

qual con fu hermano Oreí les ambos Danao, yque casó con Atlante Rey, 
l icuaron la eftatua de Diana de la re* de quien nac ió Elcrra Mj a fuya, y cfta 
g ion deTaurica,y efeufaron lose rué- concibiendo de túfí&tMm á Dar
les facrificiosque alli antes fe hazian* dano .qüe fue el poblador prlniero de 
matando á los cftrangero§,y o ftecie- la Tierra de Troya , 
dofelosá Diana en facrifícios > como La tercera fue A m í n i ó m d c 

PdU.Ofof lo afirma P.iulo O i o í i o . dize LaaancÍo,qLie ícgüfa ia ^ Cl] 
lih.i, De Ipc tmcf tu c i i b l e q u e y s ó Jo jmontes j vndia xiQrcparaíidü co 



Teírccra Parte; 
rna faetn,6 l a n c a h i r i ó a vn Sat í ro;y 
ieuantandofc él l a q u i í b ahorcar de 
vn axbol; y ella entonces encomendar 
dofe a Negruno dios del Mar,fubitaT 
mente vinoj y la l ibró del Sát i ro , y Jo 
que defte auia de padecerlo vino a fu-
f r i rde Neptuno con mas agrado , y 
vx)ltintad , pues juntos ambos, de la 
junta re fu l tó el que ella par ió deíV 
pues, y el hi jofue Naupliopadredc 
Pa lámcdes . 

La verdad defto, íegun l o declara 
Barlaan,fue,que A m i n í o n í i e n d o d ó -
cella tenia por guarda,© por M a e í l r o 
á S á t i r o , que no la g u a r d ó como era 
neceflario, pues ella en fecrcto era 
amiga de Lerneo^que derp,ues la tuvo 
por mu^cr .Ot ro í cn t ido fe puededar, 
ymas conueniente á la i n t e n c i ó n de 
fearlaan, y á la apl icac ión de la F á b u 
la. A m i n í o n , p u e s , hi ja de Danao,no 
era doncella cafta, y antes que cafaíle 
tenia por amigo ai t a l L e r n e o , ó Ler-
cio , feguñ otros,y j untamente á Sati
no , pero efle no bailando en ella vo 
luntad correfpondiete, moftrandofe 
e l l aá fus amores violentada, A m i 
n í o n para llbrarfe de vn difgufto,IJa^ 
m ó a Lerneoj que auifado 6 cafual-
mente vino al punto, la l ib ró del por 
der de S á t i r o , t o m á n d o l a por muger 
parafi f o l o , y de Ig qu^l tuYQ 4 Ñau*, 
p i lo por h i j o . 

C A P I T V L Ó L X X Y . 
Declarafe UFabuU de las penas que 

tienen en el infierno las hijas de 
Dan*Q. 

Er Ste que llaman Neptuno , no fue 
z el dios del Mar , n i fegun la ver

dad no ay a lgún hombre que l o aya 
í ido,pues folo es Dios del Mar el que 
loes v n i e o í y verdadero de todo l o 
criado.Pero los Poe tasá loshombres 
no conocidos, oque tenian grandes 
los cuerpos, los ilamauan Neptuno, 
ó hij os de Nep runo , de l o qual ya en 
iafegunda Parte dimos la caufa* Era, 
pues,vn mancebo excelente,Egipcio 
de nac ión , l l amadoLernco ,y que me
rec ió el que 1c atnbuyeilen el nobre 
de dios en aquella Genti l idad.Gasófe 
con A m i n í o n , y del fue nombrada la 
Prouincia Lernea, y la fuente,ó lago 
de L e r n a ; y cu aquella Tierra eftaua 
U H U í a q u e mató Hercules quenu? 

d o l a . D e í t c L e r n c o j A m m i o n fuehi -
j o Nauplio, que fue Rey de Eubca en 
Grecia, v tuvo vn hijo llamado Pa lá 
mcdes, varón esforzado, y dieftro en. 
l a sa rmas .HaUófee l t ePa lamedescon 
otros Reyes Griegos en la guerra de 
Troya , y a l l i por maldad de Vl i í es 
fue apedreado,cáufa que o r ig inó def-
t ru íe ion grande en toda Grecia. 

A todas las hij as de Danao,fino 
á Ipermeftra, condenan los Poetas, y 
las ponen en losinfiernos, perpetua-? 
mente condenadas á que cada vnate-
ga vn cátaaro fin fuélo en las manos, y 
qu^ los auian de tener llenos de agua; 
y como para efto lo sh inehe íkn , a l ie* 
uá ta r los , toda el agua cala por el fue-
lo3por eftar abiertos: y afsi cont inua
mente e í tán hinchendo fus cataros, 
tarea q nunca la acaban.Refiérelo af-
íi O u i d i o , y Séneca también . Llama ^ . r J.Í 
Ouidio á eí lasdoncellasBelides,y Se- 9 * £ * m 
ñeca Danaydes^ y les conuienen ani¿ ^ _ 
bosnobresporful inagcporque Da- ¿c7?* t r 0 & 
naydcsquiere dezir hijas de Danao,y I i 
afsi lo eran.Belides quiere dezir h i j as 
dcBelo , y aunque no ]o fuellen hijas, 
fuerolo nietas,por q u á t o Be lo Prifco 
fuepadre de Danao ^como diximos., 

Efto que fe ha referido de las pe
nas, es cierto no fer verdad , puesca 
í e n t i r d c l o s Poetas, y Sabios ami» 
guos, no auia in f ie rno , ó por lo mc-s 
nos no le auia fegun ellos le p in t auá i 
fino q para fignificar algo, dixeron, y 
eferiuieron aquellas cofas. Nofotros 
fabemos auer infierno,' pero no ay en 
él tales penas,como Ouidio,y Virgin, 
l i o , y otros Poetas eferiuen, por IQ 
menos en quanto á muchas dellas, 
quealgunaspone Virgi l io ,que las ay 
en la verdad. Entiendefe,pues,por las 
hij as dé Danao los traidores,y h o m i 
cidas inj uftos, que matando á otros^ 
quieren tener fu ganancia.Efto fefig-r 
nif icó,por quanto las hijas de Danaa 
mataron contra toda razón á fusefr 
pofos,que no les auian hecho mal a l 
guno , conque la t ra ic ión virio á f e c 
hor r ib le , ydemuchoefcandalo. Ea 
querer henchir los cantaros de agua, 
figniftea el q quieren recogerlas r i 
quezas^ allegarlas, y cftas todas fe 
Ies derraman,)7 dcjfpcrdician, que por 
juiziosde Diosnd les puedan apro-
uechar , ni por homicidios in j uüos 
tengan de las riquezas larga dura-



56S ElToftadofobreEurebio: 

«c 

(a) Lo mal y por quanto aun í o s í n -
^ d o n d m fieles rabian e í l0 Por ia ^xp^iencia 

U w z á J , de cada dia , y creyendo que alguna 
prouidencia diuina ordenaua citas 
cofas, losFilofofos Eaoycos,lO qu i -
ficronfignií icar los Poetas por pena 
figuratiua de las hí ; as de Danao. 

C A P Í T V L O L X X V Í . . 
ponefe otras declaraciones deftas mif* 

mas penas infernales* 

f A ^n ̂ os ŝ *05 ^otra rnancr̂  
declaran efto. Dizen , pucsis 

que fe entiende del defeo grande c^ie 
las mugeres tienen en aumentar la 
h e r m o í u r a c o n ateytes, y otras co^ 
las; lo q u a l c o n u i c n e b i e n H á s h i j a s 
de Danao , que todas eran, doncellas^ 
y de nobleza conocida,, y por cftodc-
íeo fasde hermoflira. AtribuyefeleS 
b i e n , el que eftando fiempíe hinchen 
doclcancaro > fiempre lo hallen va
c io , porque aqui ay dos cofas , y 
ambas conuienen á la fígnificaciont 
d icha : la vna es, el que hinchendo 
los cantaros , í í empre trabajan , y 
nunca los acaban de llenar 5 la o t ra , 
el que aun aquella agua que eí laua 

^dd-eo dcnt r0 re Pieíde. ( í ) Eftas cofas con-
no/eUraba ü i e n e n al cuidado demafiado , y aun 
j o ' fe queda vano de aumentar la her mofura. L o 
éaftrada, pr imero, porque aquel cuidado nun

ca con í igue parte alguna de hermo^ 
fura , como efta fea don natural del 
cuerpo , y el arte no es baftante para 
confeguirle del t o d o , n i aun í iquiera 
vna parte d e l , y por tanto el traba) o 
ib queda perdido , no confeguido el 
in tento . L o fegundo es, porque por 
losafeytesfe difminuye , y viene a 
parecer la hermofura natural , l o 
qual experimentan á pefar fuyo las 
que en fingidas apariencias del rof-
t r o qu i í l c ron á lo natural añadir p u -

(c) Q&tñ l imento . (c) ludo ju i z iodeDioses 
qUasle fudc cfte > ^lasdefcontentasdcldon 
^rdelfu an. de la naturaleza, queden del defrau-
tiguadtioia- dadas las que quiíieren enmendarle 
cioo. con fingidas apariencias. 

De otra manera declaran los Sa
bios la pena de las hi/as de Danao, 
ap l i cándo lo a los hombres diftrai-
dos , y dados al defeo carnal. Eftos, 
pues, lo mifmo vienen á faca^y con-
feguirque las hijas de Danao , como 
ellas trabaj an fiempre por henchir, y 

UenaL- fadefeo j bufean lo que nunca 
hallan , pierden el í o & i e ^ s , y ci tra 
bajo fe quedaen Vano , por lúe nu i c ¡ 
queda íacíado fubeílial apetito De-
feaneldeleite permanente , y'es [0 
que al alma mas la deftruye; y q^ádo 
afeitaron fuerza, hermofara,alifio y 
buen color, vienen á perder del toda 
fuel^as,virtud,y fanidad* 

C A P I T V L O L X X V I Í . 
Principio de la Hi j ior ia , y Fábula 'dt 

Jfomenes , y Atalanta, 

PEÍope rey no entre tos Argiyas c h é ^ E X t O . 
e¡ íenta ,y tres años, ^EftaHiftoria 

pone Eufebio ért el a ñ o veinte del 
Rey Linceo * a L i n o , h i jo de Egip
to. Eflc Pelope aqu í nombrado fue 
vn Rey famofo en fu t iempo > y fue 
h i j o del Rey T á n t a l o , y hermanodc 
Niobemugerde Anf ión Rey Tcba-
no f que en fu t iempo fue varón gue-» 
írerOjfegurs que abaxo fe d i rá . N o fe 

, halla pueí lo Pelope en el Catalogo 
de los Reyes Arg ivos , pero Euícb io 
lo afirma,y que reyno en ellos. Tuvo 
el Cetro largo t i empo, aunque no fe 
fabe por donde fe ayan de contar fus 
años* 

De Pelope fue llamada aqueííá 
T ie r ra P e l o p o n c í b . * £nt iendeíeef ta ^Oy fe nota. 
Tierra la de los Argivos , en la qual braM«rea, 
él pufo efte nombre deriuado del fu 
yo , para que quedafle del perpetua la 
memoria 5 al modo que otfos Reyes 
pu í i c ron fusnobresen algunas Pro-
uincias , 6 Ciudades de fusRcynos, 
como Egialeo Rey primero de Sicio-
nia,llamando la Eg ia lca ínombrc que 
ella no tenia antes , y haziendo vna, 
Ciudad nuena,y poniéndola t ambién 
fu nombre : y afsi lo haría Pelope 
aora en el Reyno de los ArgiVO?. 

L o primero que fe duda en efta 
partees quien fuelle elle Pelopc.Ref-
pondefe á ello , que fe conocerá por 
fu Hif toria . Dizen los Sabios, y afir-
malo Barlaan , que fue h i jo de Tan-
talo , ydcTaygeta a vna dclasí iete 
Piiades,Dize,que efte fue Rey enTie-
rrade Frigia , y que reynando al l i , 
tuvo vna guerra grande con Vnomao 
Rey de Eiis , y de Rifa : y Tcquidcs 
Efcri tordcfta Hiftoria , afirma aucr 
fido eíla guerra de las mas fangnen-
tas que huvo entre ios Argivos- T 


